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ಮುನ್ನುಡಿ 
[ನಧಿ] 


ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡವನ್ನು ಓದುಗರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನ್ಟೆ. ಆದರಂತೆ 
ಈಗ ೧೨೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ೧೮೮ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದವರೆಗೆ ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಭಾಗವನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣವೂ, ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿದ ರೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ತೊಂದರೆಯೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ 
ರೀತಿ ಆ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. 


ಅನಂತರ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನೂ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ಸಾಭ್ರಮತಿ (ಸಬರಮತಿ) ನದಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ 
ಇರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು? ಹಾಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಆ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಹೊಂದಿದವರು ಯಾರು? ಎಂಬಿವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯು ಹುಟ್ಟುವ ಜಾಗದಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುವವರೆವಿಗೂ ಇರುವ ತೀರ್ಥಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿನೆ. ಈ 
ತೀರ್ಥಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, « ಇವುಗಳೆಲ್ಲೊ ಂದನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡಬಾರದು'' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದಿರಲಾರದು. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೌರವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಮಹಾಯುದ್ದನು 


ನಡೆದುದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆಯಪ್ಟೆ ! ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಕೌರವನನ್ನು 


ಭವ ಸೆವ್ಯಸಾರ್ಚಿ ಸ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವನು. 


17 
ಆ ಗೀತೆಯ ಮಹತ್ವನೆಂಥಾದ್ದು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ, ಅದರ ಒಂದೊಂದು 
ಆಧ್ಯಾಯವೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಅದನ್ನು ದೃಢ ಪಡಿಸಿ ಈ ಗೀತೆಯ ಹದಿನೆಂಟು 
ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಟೂ, ಹದಿನೆಂಟು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇದರಿಂದ ಗೀತೆಯು ಎಷ್ಟು ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು! 
ಅದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂಬುಮ ದೃಢೀಕೃತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪಂಡಿತರುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತ 
ಅವರುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ತನ್ಮೂಲಕ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಜ್ಞಾನಾಮೃತಪಾನವು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವಂತೆ 
ಲೋಕೋ ಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌ ಐ. 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಭಗವಂತನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಸತ ೦ತಾನಗಳನ್ನು 


ಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಲೆಂದು ಅನನ್ಯಮನಸ್ವನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೈಸೂರು, ಅನುವಾದಕ, 
15-12-1945 ಬೇಲದಕೆರೆ ಸೂರ್ಯನಾಶಾ ಯಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದ 


ವಿಸಯಾನುಕುಮಣಿಕೆ. 
ತಾ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆ. ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಲ 
ಇಲ್ಲದವರ ನಿಂದೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಫಲ. 


ಕ್ಷಣ. ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ 
ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯ ಫಲ. ಅದರ ಪೂಜೆಯ ಫಲಗಳ ವಿವರಣೆ. 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು 
ಅನಂತ ವಾಸುದೇವನ ಮಹಿಮೆ. ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮರಣೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆ. 
ನಿಷ್ಣುಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೀತಿ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೀಪಗಳ ವರ್ಣನೆ. ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ಮಹಿಮೆಗಳ ವರ್ಣನೆ. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ವೇತ್ರವತಿಯ ಮಹಿಮೆ. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸಬರಮತಿಯೆ ಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ. ಸಬರಮತಿಯು ಹುಟ್ಟು 
ವುದರ ವಿವರಣೆ. ಸಬರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ನೀಲಕಂಠ 
ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮೆ. 


ನೂರ ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ನಂದೀ ತೀರ್ಥ, ಕಪಾಲಮೋಚನ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮೆ. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ವಿಕೀರ್ಣ ತೀರ್ಥ, ಶ್ರೇತ ತೀರ್ಥ, ಗಣ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮೆ. 


ಪುಟಿಸಂಖ್ಶೆ 


6-12 


13-45 


54-60 


61-87 


88-91 


92-100 


vi 


ನೊರ ಮುವತ್ತೆನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಆಗ್ನಿ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕುಕರ್ದಮನೆಂಬ 
ರಾಜನ ಕಥೆ. 


ನೂರ ಮುವತ್ತ್ವೈಬೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಹಿರೆಣಣ್ವಾ ಸಂಗಮ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ. ಧರ್ಮಾವತೀ ಸಾಭ್ರ 
ಮತೀ ಸಂಗಮದ ಮಹಿಮೆ. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಂಡವ್ಯ 
ಯಷಿಯ ಕಥೆ. ಮಾಂಡವ್ಯನ ಶಾಪದಿಂದ ವಿದುರನೆಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವತರಿಸುವ ಯಮನಿಗೆ ಧರ್ಮವತಿಯ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆ ಶೂದ್ರತ್ವವು 
ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಕಂಬುತೀರ್ಥ, ಕಪಿತೀರ್ಥ, ಏಕಧಾರಾ ತೀರ್ಥ, ಸಪ್ತಧಾರ 
ತೀರ್ಥ, ಮಂಖಿತೀರ್ಥ, ಇವುಗಳ ಮಹಿಮೆ. ಮಂಕಿತೀರ್ಥದ 
ಮಹಿನೆಂಲ್ಲಿ ಮಂಖಯಂಬ ಖುಷಿಯ ಕಥೆ. 


ಸೂರ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಬ್ರಹ್ಮ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ, ಖಂಡತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳು. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೆಂಓಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಹೆಸ್ತಿಮತಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದೆ 
ಮಹಿಮೆಯೆ ವರ್ಣನೆ: 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರು 
ರುದ್ರ ಮಹಾಲಯ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಾರ್ತಿಕ 
ವೈಶಾಖಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗೋಣದರಿಂದ ದುಃಖ ನಿವಾರಣೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿಷಯವು. 
ನೂರ ನಲನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಖಡ್ಗ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ. 


ಪುಟೀಂಖೈ 


101-109 


110-122 


123-131 


132-138 


139-142 


143-145 


146-147 


vil 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ನೂರೆ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನು 


ಚಿತ್ರಾಂಗವದನ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ, ಅಲ್ಲಿ ರವಿವ್ರತ ವಿಧಿಯ 
ನಿರೂಪಣೆ. ಅದರ ಫಲದ ವರ್ಣನೆ. 148-150 


ನೂರ ನಲನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಚಂದನೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆ ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಫೆ. 151-15 


ನೂರ ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಜಂಬುತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ. 154-157 


ನೂರ ನೆಲವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಇಂದ್ರಗ್ರಾಮ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ, ಧೆವಳೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದ 
ಮಹಿಮೆ, ಪ್ರಸೆಂಗದಿಂದ ಕೃತ ತ್ರೇತ ದ್ವಾಪರ ಕಲಿಯುಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರ Bt ನೀಲಕಂಠ, ಹರ, ಶರ್ವ, "ಧನಳೇಶ್ವ ರರೆಂಬ 
ಚಡ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆ 
ಧವಳೇಶ್ವರನ ವಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಿರಾತನ ಕಥೆ. “sks 


ಸೂರ ನಲನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಬಾಲಾಷೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ರನಿಯಲ್ಲಿ 
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ನೂರ ಎಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಗೀತೆಯ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ. ಅದರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆ. ಗೀತೆಯ ಮಹಿಮೆಯು 
ಮುಗಿದುದು. 
INN — 


ಫಟಸಂಖ್ಯೆ 


436-459 


460-473 


474-487 


488-497 


408.507 


523-535 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


Xe 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಸಡ್ತಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯ್ವಾಯಃ ॥ 


C= 
(ವಾ) 


॥ ಶ್ರೀಸಾರ್ವ ತ್ಯುವಾಚ i 


ಶ್ರುತಂ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಯಾ ವಿಭೋ! 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಮುಕ್ತಿದಂ ಕರ್ಮ ಚೋತ್ತಮಂ ॥೧॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭಕ್ತಿಸ್ತು ಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ | 
ಯೇನ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ನರಾಸ್ಸುಖಮನಾಸ್ಸುಯುಃ 1೨1 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಆಸಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಈಗ ಕೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಉತ್ತ ತ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಬೇರೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಎಲ್ಫೆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ! ಯಾವುದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ? 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ? 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


ಪದ್ಮೆ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜೆ ॥ 
ತೆಲ್ಲೀನಚಿತ್ತಸ್ಸಪುಮನ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಃ ಪರಮಾ ಮತ್‌ | 
ವಯಾ ಧರ್ಮಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮೇಷು ತತ್ಸರಃ Han 


ಫಲಮೂಲಜಲಾಹಾರೀ ಶಂಖಜಕ್ರಪ್ರಧಾರಕಃ । 
ತ್ರಿಕಾಲಂ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಷ್ಣುಂ ಸಾ ಭಕ್ತಿಸ್ಸಾತ್ಮಿಕೀ ಮತಾ He 


ಉತ್ತಮಾ ಸಾತ್ತಿಕೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರಾಜಸೀ ಚೈವ ಮಧ್ಯಮಾ | 
ಕನಿಷ್ಮಾ ತಾಮೆಸೀ ಚೈವ ತ್ರಿವಿಧಾ ಸಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1೫॥ 


ಶ್ರೀಹರೌ ತು ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿಕಾಮಥಲೇಪ್ಪುಭಿಃ | 
ಅಹಂಕಾರೇಣ ರೂಪೇಣ ದಂಭಮಾತ್ಸರ್ಯಮೇವ ಚ || ೬ ॥ 


ಯೇ ಕುರೈಂತಿ ಜನಾ ಭಕ್ತಿಂ ತಾಮಸೀ ಸಾಹುದಾಹೃತಾ | 
ಪರಸ್ಕೋತ್ಸಾದನಾರ್ಥಾಯೆ ದಂಭೆಮುದ್ಧಿ ಶ್ಯ ಜಾಥ ವಾ ile | 


೩. ಮಹಾದೇವನು. ಹೇಳಿದನು-ಯಾವನು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದೇ ಭಕ್ತಿಯೆಂದು 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನು ದಯೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. 


೪. ಹಣ್ಣು ಗಡ್ಡೆ ನೀರನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೂರುಹೊತ್ತು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದೀ 
ಸಾತ್ವಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯು. 


೫. ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮ ಕನಿಷ್ಠಗಳಂದು ಮೂರು 
ಬಗೆಯನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸಾತ್ವಿಕ ಭಕ್ತಿಯು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ರಾಜಸೀ ಭಕ್ತಿಯು ಮಧ ಕ್ರಮವು. ತಾಮಸೀ ವೃತ್ತಿ ಯು ಕಠಿಷ್ಕವು. 


೬-೧೦. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡ 
ಬೇಕು. ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇತರರು ನೋಡಲು ದಂಭಾಜಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಇಲ್ಲವೇ ಪರರ ಮೇಲಿನ ಅಸೂಯಿಯಿಂಂದ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಬಂದರೆ ಆ ಭಕ್ತಿಯು ತಾಮಸೀ ಭಕ್ತಿಯು. ಇತರರನ್ನು 


ನಾಶಮಾಡಲು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟಾಗಲೀ ಬೂಟಾಟಕೆಯಿಂದಾಗಲೀ ದೇವರಲ್ಲಿ 


2 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯಾ ಭಕ್ತಿಃ ಕ್ರಿಯೆತೇ ದೇವೇ ತಾಮಸೀ ಸಾತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಾ । 


ನಿಷಯಾನ್ಮ್ರತಿಸಂಧಾಯ ಯಶ ಐಶ್ಚರ್ಯಮೇವ ಚ Ile ॥ 
ಅರ್ಚಾದಾನರ್ಚಯೇದ್ಯೋ ಮಾಂ ಪೃೈಥಗ್ಭಾವಸ್ಥ ಸ್ಸ ರಾಜಸಃ । 
ಕರ್ಮಕ್ಟಯಾರ್ಥೆೇ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆ ಕೈರ್ಚ್ಚ್ಚಾನತತ್ಪರೈಃ ue Il 


ನಿಷ್ಣೋರ್ಹ್ಯಾತ್ಮಾರ್ಪಣೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಾ ಭಕ್ತಿಸ್ಸಾತ್ವಿಕೀ ಮತಾ । 
ಅತೋ ವೈ ಸರ್ವಥಾ ದೇವಿ ಸಂಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವದಾ ಹರಿಃ | ೧೦॥ 


ತಾಮಸೇನೈವ ಭಾವೇನ ತಾಮಸತ್ವಂ ಹಿ ಲಭ್ಯತೇ | 
ರಾಜಸತ್ವಂ ರಾಜಸೇನ ಸಾತ್ವಕೇನ ತು ಸಾತ್ಮಿಕೆಂ 1೧೧॥ 


ನೇದಾಧ್ಯಾಯರತಶ್ಶಿ ೀರ್ಮಾ ರಾಗದ್ವೇಷನಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಧರೋ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವದಾ ಶುಚಿರುಚ್ಛತೇ uw ೧೨॥ 


ಮಾಮಾ: 


ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಅದು ತಾಮಸೀ ಭಕ್ತಿಯು. ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯಾಗಲಿ ಎಂದರೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಮಕ್ಕಳ ಆರೋಗ್ಯ ಅವರಿಗೆ 
ಆಯುಸ್ಸುಗಳನಕ್ಷ್ನಿ ಕುರಿತಾಗಲಿ ಐಶ್ಷ ಸ್ವರವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಆಗಲ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದೆ (ಶಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆ ಭಕ್ತಿಯು ರಾಜಸಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದ ನಾಶಕೊ ೀಸ್ಕರವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿ ಟ್ಟು ನ ಭಕ್ತಿಯು ಸಾತ್ವಿಕೀ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
ಸರ್ವಪ್ರ ಕರದಲ ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಹೆರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


೧೧. ತಾಮಸ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ನು ತಾಮಸ ಭಾವವನ್ನೂ 
ರಾಜಸತ್ವದಿಂದೆ ರಾಜಸ ಭಾವವನ್ನೂ ಸಾತ್ವಿಕ ದ ಸಾತ್ವಿಕ ಭಾವವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೨. ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡುತ್ತ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಕಾಮಕ್ರೋಧ 
ದ್ವೇಷಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಂಖಚಕ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶುಚಿ ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ತ್ತಾನೆ. 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಕರ್ಮಕಾಂಡಪ್ರವೃತ್ತೋ ಯಃ ಸರ್ವದಾ ವಿಷ್ಣುನಿಂದಕೆಃ | 
ನಿಂದಕಸ್ತಜ್ಜನಾನಾಂ ಚೆ ಮಹಾಚಂಡಾಲ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ವೇವಾಧ್ಯಾಯರತಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ವೈ ಯಜ್ಞ ಯಾಜಕಾಃ I 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರರೆತಾ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮುಪರಾಜ್ಮಿಖಾಃ ॥ 
ನಿಂದಂತಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಂಶ್ಚೆ ವೇದಾಬಾಹ್ಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರೀ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶುರ್ಚಂತಿ ಶಾಂತಿಂ ನಿಬುಧಾಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ 
ಕ್ಸೇಮಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪಿತಾಮಹಾದ್ಯಾಃ | 
ಸ್ಪಸ್ತಿ ಪ್ರಯಚ್ಛೆಂತಿ ಮುನೀಂದ್ರಂಮುಖ್ಯಾಃ 
ಗೋವಿಂದಭಕ್ತಿಂ ವಹತಾಂ ನರಾಣಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಶುಭಾ ಗ್ರೆಹಾ ಭೂತಪಿಶಾಚಯುಕ್ತಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಗಣಾಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ಲಿರಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಮಂದಿರೇ ಚ 
© 
ಗೋವಿಂದಭಕ್ತಿಂ ವಹೆತಾಂ ನೆರಾಣಾ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩ ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವವನು ಮಹಾಚಾಂಡಾಲನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಿಡದೆ. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖನಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು ವೇದಬಾಹ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೫. ಗೋವಿಂದನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಪಿತಾಮಹಾದಿಗಳು ಕ್ಲೇಮವನ್ನೂ ಮುನೀಂದ್ರರು 
ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೬, ಗೋವಿಂದನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವವರಿಗೆ ಗ್ರಹಗಳೂ 
ಭೂತನಿಶಾಚಗಳೂ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಾಳೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಗೆಂಗಾ ಗೆಯಾ ನೈಮಿಷಪುಷ್ಕರಾಣಿ 

ಕಾಶೀಪ್ರಯಾಗಃ ಕುರುಜಾಂಗಲಾನಿ | 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ದೇಹೇ ಕೃತಭಕ್ತಿಪೂರ್ಟಂ | 

ಗೋವಿಂದಭಕ್ತಿಂ ನಹತಾಂ ನರಾಣಾಂ ॥ ೧೭॥ 


ಏವಮಾರಾಧಯೇದ್ವಿರ್ದ್ವಾ ಭಗನಂತಂ ಶ್ರೀಯಾ ಸಹ । 
ಕೃತಕೃತ್ಯೋಭವೇನ್ಛಿತ್ಯಂ ಸೆ ವಿಪ್ರೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕ್ಬತ್ರಿಯೋ ವಾಥ ವೈಶ್ಯೋ ವಾ ಶೂದ್ರೋ ನಾ ಸುರಸತ್ತಮೇ। 


ಭಕ್ತಿಂ ಕುರ್ವನ್ನಿಶೇಷೇಣ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ HOF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ಮಹಿಮ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೧೭. ಗೋವಿಂದನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಗಯೆ ನೈಮಿಷ 
ಪುಷ್ಕರ ಕಾಶಿ ಪ್ರಯಾಗ ಕುರುಜಾಂಗಲ ಇವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇರುತ್ತವೆ. 


೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಆ 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಚತಿಯೇ ! ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಲೀ ವೈಶ್ಯನಾಗಲಿ ಶೂದ್ರನೇ 
ಆಗಲೀ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಅವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ಮಹಿಮ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದಂ. 


ತಿನ 


i ಶ್ರೀಃ 
ಹ 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


॥ ಸಸ್ತವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


[ಎ 
ಈಾಾಾಕ್ರ 


॥ ಪಾರೈತ್ಯುನಾಚೆ ॥ 
ಸಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಶುದ್ಧಾ ಮೂರ್ತಯುಸ್ಸನ್ತಿ ಭೂತಳೇ | 
ತಾಸಾಂ ಚೈವ ತು ಮೂರ್ತಿೀನಾಂ ಪೂಜನೇ ಕತಿಧಾ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥1೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕತಿ ಸೂಜ್ಯಾಸ್ತಾಃ ಕ್ಪತ್ರಿಯ್ಯಶ್ವಾ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ವೈಶ್ಯೈರ್ನಾಪಿ ಕಥಂ ಶೂಪ್ರೈಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ನಾಷಿ ಸಮಾದಿಶ Hou 


ನೂರ ಇಪ್ಸತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
So) 


೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಶುದ್ದೆ ವಾಗಿರುವ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಮೂರ್ತಿಗಳು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿವೆಯಪಷ್ಟೆ ! ಆ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ನಿಧೆಗಳಿವೆ? 


೨. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಯಾವುದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು ? ಕ್ಷತ್ರಿಯರು 
ಯಾವುದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು? ವೈಶ್ಯರು ಯಾವುದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು? 
ಶೂದ್ರರೂ ಹೆಂಗಸರೂ ಯಾವುದನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


6 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸನಿತ್ರಾ ಧರ್ಮಕಾರಿಣೀ | 


ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಶುದ್ಧ ತೇ ನರಃ | a I 
ತದ್ಗೃಹಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಶ್ರುತಿನೋದಿತಂ | 
ಯತ್ರೇಯಂ ಸರ್ವದಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಸಾಲಗ್ರಾಮಯೀ ಶುಭಾ ॥೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಂಚ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತಾಶ್ಚತಸ್ರಃ ಕತ್ರಿಯ್ಯಸ್ತಥಾ | 
ವೈಶ್ಯೈಶ್ಚತಿ ಸಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯಾ ಏಕಾ ಶೂದ್ರೇಣ ಯತ್ನತಃ ls 


ತಸ್ಯಾಃ ಪೂಜನಮಾತ್ರೇಣ ಶೂದ್ರೋ ಮುಕ್ತಿಮವಾಸ್ಟುಯಾತ್‌ | 
ಅನೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇಣ ಯೇ ನರಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ವೈ nen 


ಭೋಗಾನ್ಸರ್ವಾಂಸ್ಕು ತೇ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ರಿ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಪನಾತನಂ । 
ಇಯಂ ಸಾ ಮಹತೀ ಮೂರ್ತಿಃ ಸರ್ವದಾ ಫಾಸಹಾರಿಣೇ ॥೭॥ 
೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು--ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯು ಪ್ರಣ 
ಪ್ರದವಾದುದು. ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅದನ 
ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನೂ ಕೂಡ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾರೆ 


೪. ಆ ಸಾಲಗ್ರಾಮವಿರುವ ಮನೆಯು ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಮನೆಯು ಆಂತಹ 
ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. 


೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಐದು ಬಗೆಯಾದುದನ್ನೂ ಕ್ಸತ್ರಿಯರು ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಯಾದುದನ್ನೂ ವೈಶ್ಯರು ಮೂರು ಬಗೆಯಾದುದನ್ನೂ ಶೂದ್ರರು ಒಂದು 
ಬಗೆಯಾದುದನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೬. ಆ ಸಾಲಗ್ರಾಮದ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಶೂದ್ರಮೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಜನರು 
ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೭. ಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಿದವರು ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಸನಾತನ 
ವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಾಲಗ್ರಾಮಂವೆಂಬುವರಿ 
ಬಹು ಉತ್ತಮವಾದ ಮೂರ್ತಿಯು. ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಕೈವಲ್ಯಫಲದಾ ದೇನಿ ಜಾಯತೇ ಪೂಜನೇನ ಸಾ! 
ತತ್ರ ಗಂಗಾ ಚ ಯಮುನಾ ಗೋದಾವರೀ ಸರಸ್ವತೀ lel 


ತಿಸ್ಕತ್ಯೇಷಾ ಶಿಲಾ ಯತ್ರ ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ನ ಸಂಸೆಯೆಃ 
ಕಮತ್ರೆ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ವರಾನನೇ ॥೯॥ 


ಪೂಜನಂ ಮನುಜೈೆಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಮಿಚ್ಛು ಭಃ | 
ಭೆಕ್ಕ್ತಿಭಾವೇನ ದೇವೇಶಿ ಯೇರ್ಚೆಯಂತಿ ಜನಾರ್ದನಂ ॥೧೦॥ 


ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಶುದ್ಧ್ಯತೇ ಜನಃ | 


ಮಾಸಭಾನೇನ ಯೆಶ್ಯೊದ್ರಃ ಸ್ವರ್ಚನಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ ll ೧೧ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚಾಸಿ ಸುರೇಶ್ವರ | 





ಮ ಯೋ ವಿಸ್ರೋ ಚಿರಿನುರ್ಟ ಯೇ ಸದಾ Hl a೨ I 
೮-೯. ಈ ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೆ ಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಈ ಸಾಲಗ್ರಾಮನಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗೆ ಇ ಸ ಸರಸ್ವತಿ 


ಎಲ್ಲವೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಬಹಳ ಹೇಳಿಮುದರಿಂದೇನು ? 


೧೦-೧೧. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಈ ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ಈ ಸಾಲಗ್ರಾಮನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ದಾಸಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಶೂದ್ರನು ಆ ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸುರೇಶ್ವರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ತಿಳಿಯನಂ. 


೧೨. ದಾಸೆಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನು 
ನೂರು ಜನ್ಮಗ ಗಳವರೆಗೂ ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂದಂ ತಲೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 

ಏಕನಿಂಶತ್ಯುಲಂ ತೇನ ತಾರಿತಂ ಶೆತಜನ್ಮಸು | 

ಶಂಖಚಕ್ರಾಂಕಿತೋ ಯಸ್ತು ನಿಪ್ರೆಃ ಸೊಜನಮಾಚರೇತ್‌ | ೧೩ ॥ 
ಪೂಜಿತಂ ತು ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ತೇನ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಸೂಜನಾತ್‌ । 
ಹಿತರಸ್ಸಂವದಂತ್ಯೇತತ್ಕುಲೇಸ್ಮಾಕಂತು ವೈಷ್ಣವಾಃ 1 ov lf 


ಯೇ ಸ್ಯುಸ್ತೇಸ್ಮಾನ್ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ನಯಂತೇ ವಿಷ್ಣುನುಂದಿರಂ । 
ಸ ಏವ ದಿವಸೋ ಧನ್ಯೋ ಧನ್ಯಾ ಮಾತಾಥ ಬಾಂಧವಾಃ | ೧% Il 


ಹಿತಾ ತಸ್ಯ ಚ ವೈ ಧನ್ಯೋ ಯಸ್ತು ನಿಷ್ಣುಂ ಸಮರ್ಜಯೇತ'" | 
ಸರ್ಫೇ ಧನ್ಯತಮಾ ಜ್ಞೇಯಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಾಃ ! ೧೬ ॥ 


ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಪಾಪಾತ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಉಪೆಪಾತೆಕಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಮಹಾಂತಿ ಪಾತೆಕಾನಿ ಚ | ೧೭ ॥ 


ಆಗುತ್ತದೆ. 


೧೪. ನಿತೃಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವನಾದನನು ಹುಬ್ಬ 
ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ ವೈಷ್ಣವ ಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು 
ತ್ತಾನೆಯೇ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 


೧೫-೧೬. ಯಾವನು ಯಾವ ದಿವಸ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಆ ದಿನವೇ ಧನ್ಯವಾದುದು. ಅವನ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನ ಕಡೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರೆಂದೇ ತಿಳಿ. 


೧೭-೧೮, ಆ ವೈಷ್ಣವರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮಹಾಪಾನಗಳೂ ಉಪಪಾತ 
ಕಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಾದ ಪಾಪಗಳಿವೆಯೋ 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


« 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಶ್ಶಂತಿ ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಜೆ ದೆರ್ಶನಾತ ! 


ಪಾವಕಾ ಇವ ದೀಸ್ಯಂತೇ ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ರತಾ ನರಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಿಮುಕ್ತಾಸ್ಸರಸಾಹೇಭ್ಯೋ ಮೇಘೇಭ್ಯ ಇವ ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ಆರಂ ಶುಮ್ನೆಂ ಲಘು ಸೂಲಂ ವಾಜ್ಮನಃಕರ್ಮಭಿಃ ಕೈತಂ ॥೧೯॥ 
ಬ ಸ್ಟ 8 ಛು [3 ಲ 


ಮಹಾಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಶಂತಿ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಸಮರ್ಜೆನಾತ್‌ | 
ಪಾಮಾದಿಕಂ ಜೆ ಯತ್ಪಾಪೆಂ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಕೃತೆಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಮಾಯಾತಿ ವೈಷ್ಣವೈಸ್ಸಹ ಭಾಷಣಾತ್‌ | 
ನಿಷಪ್ಪಾಪಾಸ್ತ್ರಿದಿವಂ ಯಾಂತಿ ಪಾಸಿಷ್ಠ್ಮಾ ಯಾಂತಿ ಶುದ್ಧ ತಾಂ I ೨c Il 


ದರ್ಶನಾದೇವ ಸಾಧೂನಾಂ ಸತ್ಯಂ ತುಭ್ಯಂ ಮಯೋದಿತಂ | 
ಸಂಸಾರಕರ್ಪಮಾಲೇಪಸಪ್ರಕ್ಷಾಳಸನಿಶಾರದಃ । 
ಪಾವನಃ ಸಾವನಾನಾಂ ಚ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೨ ॥ 





ಅವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಜಿಳಗುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ ಮೇಘದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


೧೯. ಆರ್ದ್ರ, ಶುಷ್ತ, ಲಘು, ಸ್ದೂ ಲವಾದ ಪಾಪಗಳೂ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾತು ದೇಹಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೂ ಮಹಾಪಾಪೆಗಳೂ ಕೂಡ ಈ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ 


೨೦ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೂ ಜ್ಞಾ ನಾಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಸಾಹವೂ ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ಕೂಡ ಈ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ, 


೨೧-೨೨. ಪಾಪನಿಲ್ಲದವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪಾನಿಗಖ 
ಶುದ ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಾಧು ದರ್ಶನವೆಂಬುದು ಇಷ್ಟು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ಇತು ಸತ್ಯು, ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಕೆಸರನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ತೊಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗನು. ಪಾವನ 
ಗಳಿಗೂ ಪಾವನನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


Il ಶ್ರೀಮುಹಾವೇವ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ವಿಷ್ಣುಭೆಕ್ತಾ ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ಮಧುಸೂಧನಂ | 
ತೇ ತು ನಿಷ್ಣುಮಯಾ ಜ್ಹೇಯಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ತೇ ನೈ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩॥ 


ನವನೀಲಘನಶ್ಯಾಮಂ ನಳಿನಾಯತಲೋಚೆನಂ | 


ಶೆಂಖಚಕ್ರಗದಾಪೆದ್ಮಧರಂ ಪಿತಾಂಬರಾವೃತಂ ॥೨೪॥ 
ಕೌಸ್ತುಭೇನ ನಿರಾಜಂತೆಂ ವನಮಾಲಾಧರಂ ಹರಿಂ । 
ಉಲ್ಲಸಕ್ಕುಂಡಲಜ್ಯೋತಿಃ ಕಪೋಲವದನಶ್ಚಿಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ವಿಠಾಜಿತಂ *ರೀಟೀನ ವಲಯಾಂಗದನೂಪುರೈಃ । 
ಪ್ರಸನ್ನನದನಾಂಭೋಜಂ ಜುತುರ್ಬಾಹುಂ ಶ್ರಿ ಯಾಸ್ಸಿತೆಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಏವಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯೇ ವಿಷ್ಣುಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾ ಶ್ಚ ಪಾರ್ವತಿ | 

ಶೇ ನಿಪ್ರಾ ನಿಷ್ಣುರೂಪಾಶ್ಚ ವೈಷ್ಠ ಷ್ಲನಾಸ್ತೇ ನ ಸೇತಯಃ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩, ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಯಾವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ನಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪವುಳೆ ವರಂ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೪-೨೬. ಹೊಸದಾದ ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಕಮಲದಂತೆ 
ದೀರ್ಫವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗಡೆ, ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಫಿ (ತಾಂಬರ 
ವನ್ನುಟ್ಟರುವ ಕಸ ಸ ಭದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ i ಮಾಲೆಯನೂ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಹರಿಯನ್ನು  ಧ್ಯಾನಮಾನಬೇಕು. ಕರ್ಣಾಭರಣದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂಂದ ಬೆಳೆಗುವ ಕಪೋಲಗಳುಳ್ಳ ಕೆರೀಟಿದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕೈಬಳೆ 
ಕಾಲುಕಡಗಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಕೋಷದಿಂದಿರುವ ಮುಖನ್ರುಳ್ಳೆ ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


೨೭. ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ನಿಷ 


ಇ 


ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಆವರು ವಿಷ್ಣುರೂಪರಾದ ವೈಷ್ಣವರು. ಸಂಶೆಯನಿ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾ ಭೋಜನೇನ ವಾ | 
ಪೂಜನೇನ ಚ ದೇನೇಶಿ ನೈಕುಂಠಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪಾಜ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾ ಪೂಜನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತನಿಂಶತ್ಯಧಿಕೆಶತತನೊಟಧ್ಯಾ ಯೆಸ್ಸಮಾಪ್ತೆಃ 


೨೮. ಅವರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಅವರಿಗೆ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ 
ಸುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ವೈಕುಂಠವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಶಿಲಾ ಪೂಜನ ಮಹಿಮ ಎಂಬ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


x0 
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1 ಶ್ರೀಃ i 


NK 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಆಸ್ಟಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ !! 


QS 
ಈ 


॥ ಶ್ರೀಪಾರೃತ್ಕು ವಾಚ ॥ 


ಅನಂತವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಕೀದೃಶಂ ಸ್ಮರಣಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಯಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ನ ಪುನರ್ಮೊೋಹಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ಮಾನನಃ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೧॥ 


॥ ಮಹಾದೇವನ ಉವಾಚ || 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ವೇನ ದೇವೇಶಿ ಸ ೈರಾಮ್ಯೋನಂ ತು ನಿತ್ಯಶಃ | 
ತೃಷಾತುರೋ ಯಥ ೈವಾಂಭ೯ ತದ್ದ ದಷ್ಟು ಷ್ಣುಂಸ ರಾಮ್ಯಹ ಹಂ 1೨॥ 


ನೂರ ಇಪ್ತತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


[GS 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲ್ಫೆ ಶಿವನೇ! ಆನಂತರೂಸನಾದ 
ವಾಸುದೇವನ ಸ್ಮರಣೆಯು ಯಾವ PRP ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೇನೇ 
ಮಾನವನು ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಆದೆನ್ನು ಹೇಳು. 


೨. ೩೬೭ ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಪಾರ್ವ ತಿಯೇ! ನಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ NS ತು ಇನೆ ನೆ. ಬಾಯಾರಿದ 
ನೀರನ್ನು ತಿ ರೀತಿಯಿಂದ ಏಕಾಗ್ರ ತೆಯಿಂದ ಸೆ ರಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ನಾನು 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನು ಆ 
ಎ 
ವನು 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಹಿಮೆಟಣನಾಕುಲಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ಸ್ಮರತ್ಯಗ್ನಿಂ ಯಥಾ ತಥಾ । 
ಸ್ಮರಂತಿ ಸತತೆಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪಿತೃ ದೇವರ್ಷಿಮಾನವಾಃ ॥೩॥ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಯಥಾ ನಾರೀ ಪತಿಂ ಸ್ಮರತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ತಥಾ ಸ್ಮರಾಮಿ ದೇವೇಶಿ ವಿಷ್ಣುಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರೆಂ ॥೪॥ 


ಭಯಾರ್ತಶೃರಣಂ ಯದ್ವದರ್ಥೆಲೋಭೀ ಯಥಾ ಧನಂ | 
ಪುತ್ರಕಾನೋ ಯಥಾ ಪುತ್ರಂ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ ॥೫॥ 


ದೂರಸ್ನೋಪಿ ಯಥಾ ಗೇಹೆಂ ಚಾತೆಕೋ ಜಲದಂ ಯಥಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಸ್ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ ॥೬॥ 


ಹಂಸಾ ಮಾನಸಮಿಚ್ಛಂತಿ ಯಸಷಯಃ ಸ್ಮರಣಂ ಹರೇಃ | 
ಭಕ್ತಾಶ್ಚೆ ಭಕ್ತಿಮಿಚ್ಛಂತಿ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಹ್ಯಮಂ ॥೭॥ 


೩. ಚಳಿಯಿಂದ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿರುವ ಜನರು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ, 
ದಿತೃಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ, ಖುಷಿಗಳೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸುವರು. 


೪. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾಳೆಯೋ 


ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಾನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫. ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ, ಧನ ಬೇಕಾದವನು 
ಧನವನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕಾದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಆತುರದಿಂದ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಸ್ಮರಿಸುವರೋ ಹಾಗೆ ನಾನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೬. ದೂರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನು ಮೆನೆಯನ್ನೂ, ಚಾತಕವು ಮೇಘವನ್ನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮೆನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ನಾನು 
ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೭. ಹೆಂಸಗಳು ಮಾನಸಸರೋವರವನ್ನೂ ಖುಸಿಗಳು ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ 
ಭಕ್ತರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ನಾನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೮ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ವೈಷ್ಣವಾಶ್ಚೆ ಯಥಾ ಭಕ್ತಿಂ ಸಶವಶ್ಚ ಯಥಾ ತೃಣಂ | 
ಧರ್ಮಮಿಚ್ಛಂತಿ ವೈ ಸಂತಃ ತಥಾ ವಿಸ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ ಲೆ 


ಯಥಾ ವ್ಯಸನಿನೋ ಮಾರಂ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ | 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನಲ್ಲಭೋ ದೇಹೋ ಯತ್ರ ಆತ್ಮಾವತಿಷ್ಕತೇ ॥೯॥ 


ಆಯುರ್ವಾಂಛಂತಿನೈ ಜೀವಾಃ ತಥಾ ನಿಷ್ಣುಂ ಸ್ವರಾಮ್ಯಹಂ | 
ಭ್ರಮರಾಶ್ಹ ಯಥಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚಕ್ರವಾಕಾ ದಿವಾಕರಂ 1೧೦॥ 


ಯಥಾತ್ಮನಲ್ಲಭಾ ಭಕ್ತಿಂ ತಥಾನಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ । 
ಅಂಥೇನಾಕುಲಿತಾ ಲೋಕಾ ದೀಪಂ ವಾ ಛಂತಿವೈ ತಥಾ | ೧೧॥ 


ತಥೈವ ಪುರುಷಾ ಲೋಕೇ ಸ್ಮರಣಂ ಕೇಶವಸ್ಯ ಜ । 
ಯಥಾ ಶ್ರಮಾರ್ತಾ ನಿಶ್ರಾಮಂ ನಿದ್ರಾಂ ವ್ಯಸನಿನೋ ಯಥಾ ॥ ೧೨॥ 


ಯಥಾಲಸ್ಯೋಜ್ಚಿ ತಾ ವಿದ್ಯಾಂ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ । 
ಮಾತೆಂಗಾಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ಭೂಮಿಂ ಸಿಂಹಾ ವನಗೆಜಾದಿಕಂ | ೧೩ if 


ಲೆ. ವೈಷ್ಣ ವರು ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಹಸುಗಳು ಹುಲ್ಲನ್ನೂ, ಸತ್ಪುರುಷರು 


ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ನಾನು ಆ ಸ್ವಾವಿಂಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೯-೨೧. ಕಾಮಿಗಳು ಕಾಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ನಾನು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆತ್ಮನು ವಾಸಮಾಡುವ ದೇಹವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಹು ಇಷ್ಟವಾ 
ದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ 
ನಾನೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಭ್ರಮರಗಳು ಹೊವನ್ನೂ ಚಕ್ರವಾಕಗ-ು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರು ಭಕ್ತಿಯೆನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನಾನು 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿರುವ ಜನರು 
ದೀಪವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಜನರು ಕೇಶವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ಶ್ರಮದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನ್ಯೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟವರು ನಿದ್ದೆಯನ್ನೂ ಸೋಮಾರಿತನ 
ವಿಲ್ಲದವೆರು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆಯೇ ನಾನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಆನೆಗಳು ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಸಿಂಹೆಗಳು ಕಾಡಾನೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳೆನ್ನೂ 


w 
೭ತ 
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ತಸ್ಸೈನ ಸ್ಮರಣಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕರ್ತನ್ಯಂ ಪಾಪಭೀರುಭಿಃ 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತರವೇರ್ಯೋಗಾದ್ವಷ್ನಿಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏವಂ ವೈ ಸಾಧುಸಂಯೋಗಾದ್ಧರೌ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಶೀತರಶ್ಮಿಶಿಲಾ ಯದ್ಜಚ್ಚಂದ್ರಯೋಗಾದಪಸ್ಸ್ಪ್ರವೇಶ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಏವಂ ವೈಷ್ಣವಸಂಯೋದ್ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಶಾಶ್ವತೀ | 
ಕುಮುದ್ವತೀ ಯಥಾ ಸೋಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಷ್ಪಂ ವಿಕಾಶತೇ ॥ ೧೬॥ 


ತದ್ಪದ್ದೇನೇ ಕೃತಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿದಾ ಸರ್ವದಾ ನೃಣಾಂ | 
ಯಥಾ ನಳಸ್ಯ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಭ್ರಮರೀ ಸ್ಮರಣಂ ಚರೇತ್‌ | ೧೭ I 


ತೇನ ಸ್ಮರಣಯೋಗೇನ ನಳಸಾರೂಸ್ಯತಾಮಿಯಾತ್‌ | 
ಗೋಸೀಭಿರ್ಜಾರಬುದ್ಧ್ಯ್ಯಾ ಚ ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಸ್ಮರಣಂ ಕೈತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಾಶ್ಚ ಸಾಯುಜ್ಯತಾಂ ನೀತಾಸ್ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಹಂ । 
ಕೇಪಿವೈ ದುಷ್ಟಭಾವೇನ ಚ್ಛದ್ಮಭಾವೇನ ಕೇಚನ Il of Il 


ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ ಪಾನಭೀರುಗಳು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸೂರ್ಯ 
ಕಾಂತಶಿಲೈ ಸೂರ್ಯ ಇವರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಸಾಧುಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯು 
ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತೆ ವೈಷ್ಣವರ ಸಂಭಂಧೆದಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ನೈದಿಲೆ ಗಿಡವು ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನ್ನೆ ಹೂವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದೋ ಹಾಗೆ ದೇವನಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಳವೆಂಬ ಹುಳುವಿಗೆ 
ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಭ್ರಮರವು ಅದನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ. ಆ ನಳೆದ ರೀತಿಯನ್ನೇ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಜಾರನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸ್ಮರಣೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾಯಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅವನೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀನೆ. ಕೆಲವರು ದುಷ್ಟ್ರರೂಪವಾದ 
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ಫೇ ಚಾಪಿ ಲೋಭೆಭಾವೇನ ನಿಸ ಸ್ಸ್ಪೃಹಾಶ್ಚೈವ ಕೇಚನ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾನಾ ಸ್ನೇಹಭಾನೇನ ದ್ವೇಷಭಾನೇನ ನಾ ಪುನಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಕೇಪಿ ಸ್ವಾಮಿತ್ವೈಭಾವೇನ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಾ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರಕ ಕೆಂ! 
ಯೇನ ಕೇನಾನಿ ಭಾವೇನ ಚಿತ 18 ಜನಾರ್ದನ ॥ ೨೧॥ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ | 
ಅಹೋ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಟೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮದ್ಳುತಂ ಲೋನುಹರ್ಷಣಂ ॥ ೨೨ 


ಯದೃಚ್ಛೆಯಾಪಿ ಸ್ಮರಣಂ ತ್ರಿಧಾ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ | 
ನ ಧನೇನ ಸಮೃದ್ಧೇನ ನ ವೈ ನಿಪುಲಯಾ ಧಿಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏಕೇನ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಸಮೀಪೇ ದೃಶ್ಯ [ತೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ಸಾನ್ನಿಫ್ಯೇಪಿ ಸ್ಪ ಸ್ಥಿತೋ ದೂರೇ ನೇತ್ರ IE ಯಥಾ | ೨೪ ॥ 





ಅಭಿಪ್ರಾಯೆದಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ಕಷಟಿದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಆಶೆಯಿಂದಲೂ, 
ಕೆಲವರು ಏನೂ ಬೇಕಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ವಾವಿಂಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಾಗಲ್ಲಿ, ದ್ವೇಷದಿಂದಾಗಲೀ, ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದಲಾಗಲ್ಲೀ, ಬುದ್ಧಿ ಯಿದ್ದೇ ಆಗಲಿ ಅವನ ಮೇಲಿನ ಬುದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದೇನೇ 
ಆಗಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಭಾನನೆಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೨೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆಯೆಂಬುದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾಮದು, ಕೇಳಿದರೆ ರೋಮಾಂಚವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೩-೨೫. ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಮೂರು ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಧನದಿಂದಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಂದಲೇ ಆಗಲಿ ವಿಷ್ಣುವು 
ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಭಾವ ಒಂದರಿಂದಲೇ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಣಬಹುದು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಜನನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ತ್ರಿರೆದಲ್ಲಿರುವ 
ಪದಾರ್ಥವೂ ದೊರವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ, ದೇವರು ಜಂ ಇದ್ದರೂ 
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ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ದೃಸ್ಯೇತೆ ಭಕ್ತೈಶ್ಚೈವ ಸನಾತನಃ | 
ಇದಂ ತತ್ವಮಿದಂ ಶತ್ವೆಂ ನೋಹಿತೋ ದೇವಮಾಯಯೂಾ i ೨೫ | 


ಭಕ್ತಿತತ್ತ್ವಂ ಯದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತತ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಮಯಂ ತದಾ | 
ಇಂದ್ರಾದ್ಯೈರಮೃತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸುಖಾರ್ಥೆೇ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಥಾಪಿ ದುಃಖತಾಸ್ತೇ ನೈ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣೋರ್ಯಯಾ ವಿನಾ । 
ಭಕ್ತಿಮೇವಾಮೃ ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುನರ್ಮಃಖಂ ನ ಚಾಪ್ಪುಯಾಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ವೈಕುಂಠಾಖ್ಯಾಂ ಪದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೋದತೇ ವಿಷ್ಣು ಸನ್ನಿಧೌ | 


ವಾರಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಥಾ ಹಂಸಃ ಪಯಃ ಪಿಬತಿ ನಿತ್ಯಶಃ ll ೨೮ ॥ 


ಏವಂ ಧರ್ಮಾನ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ಭಕ್ತಿಂ ಸಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ | 
ತೋಯಂ ಬದ್ಧ್ಯಾ ತು ವಸ್ತ್ರೇಣ ಕೃತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕೆಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥೨೯॥ 


ದೂರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸ 
ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯನು ಇದು ತತ್ವವು. ಇದು 
ದೇವಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 


೩ 


ರೆ ಭಕ್ತಿಯೊಂದರಿಂದಲೇ 
ತ್ವವು. ಎಂದು ಜನರು 


೨೬. ಭಕ್ತೆ ತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕೂಡಲೇ, ಆಗಲೇ ವಿಷ್ಣುನುಯವಾದ 
ತತ್ವವು ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸುಖಕ್ಕೋಸ್ಕರ 


ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೨೭. ಹಾಗೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೊ ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದೆ ದುಃಖಿತರಾದರು. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು 
ಮತ್ತೆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮-೪೦. ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡಿದವನು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣು 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಸವು ಹಾಲು ನೀರುಗಳ ಬೆರಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವಂತೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನೇ 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಬೇಕು. ಬಚ್ಚಿ ಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದರೆ 
ಆ ನೀರು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಿಂತೀತು? ಈ ದೇಹೆವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
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ಸ್ರಾಸ್ಯ ದೇಹಂ ವಿನಾ ಭೆಕ್ತಿಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಸೆ ವೃಥಾಶ್ರಮಃ ! 
ವಿಷ್ಣುಭೆಕ್ತಿಂ ನಿನಾ ಧನವ ಯಜ ಜನಾಃ | ೩೦ | 


ತೇ ಪತೆಂತಿ ಸದಾ ಘೋರೇ ನರಕೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಸಾಗರಂ ತರ್ತುಂ ಯದ್ದನ್ನೂರ್ಜೊಭಿವಾಂಛತಿ | ೩೧ ॥ 


ಸಂಸಾರಸಾಗೆರೆಂ ತದ್ವದ್ದಿಷ್ಣುಭಕಿಂ ವಿನಾ ನರಃ | 


ವಿಷ್ಣುಭಕಂ ಚ ರಕ್ಷಂತಿ ಕರ್ಮಣಾ ಯಾತ್ಮಶೇ ಯದಿ || as || 
ಅಕಿಂಚನಃ ಸ್ಪೃ ಹಾಯುಕ್ತೊ € ಮೇರೌ ಧತ್ತೇ ಯಥಾ ಹ | 
ವಿಷ್ಣುಭೆಕ್ಕ್‌ ತಥಾ ದೇನಿ ನುಯಾಹಿಕ್ವಿ ಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಪೈ ೩೩ 
ಜನ್ಮಾ ಂತರೇ ಹಿ ಸಾ ಭೆಕ್ತಿರ್ಮಾಮಕೀ ಹ ಕರೋತಿ ಹಿ! 

ನರ ಥೈನ ಸ್ವಲ್ಪೋಪಿ ದಹತಶೇ ವಿವಿಧಂ ವನಂ Hav ॥ 


ತದ್ವದ್ದೇನೇ ತು ಸಾ ಭೆಕ್ತೀ ರೇಣುಮಾತ್ರಾ ಕೃತಾ ಯಥಾ। 
ಶತೈಶ್ಚೆ ಶ್ರೂಯತೇ ಭಕ್ತಿಃ ಸಹಸ್ತ್ರೈರಪಿ ಬುಧ್ಯತೇ 1೩೫ ॥ 


ಹೊಂದದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸುಮ ನೆ ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಡೆ 
ಆ ಜನರು ಉಪದೇಶ ಜಾಜ್‌ ಹೋಗಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಳುವರು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದವನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು ಅಥವಾ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಅಪೇಕ್ಟಿಸಿದರೆ ಅದು ಮೂರ್ಬನು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ಅಸಷೇಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಅದು ಹಣವಿಲ್ಲದ ಬಡವನು ಆಸೆಯಿಂದ ಮೇರುವಿನಲ್ನಿ 
ಅಸೆನಟ್ಟಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ದೇವಿಯೆ! ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಆಸೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ನ ನನಗಿದ್ದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಈಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಬೆಂಕಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನಾನಿಧನ್‌ದ 
ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಡುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ ಯು 
ಸ್ವಲ್ಪನಿದ್ದರೂ ಬಹುವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ ಸಾನಿರಾರ 
ಭಕ್ತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನರು ಭ್ಯ 
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ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ತು ಡೇವೇಶಿ ಭಕ್ತೋ ಹ್ಯೇಕಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ಬುದ್ಧಿಂ ಪರೇಷಾಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಲೋಕೇ ಬಹುವಿಧಾ ಜನಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸ್ವಯಮಾಚರತೇ ಸೋಪಿ ನರಃ ಕೋಟಷು ದೃಶ್ಯತೇ। 
ಪೊಜಯಾ ಹಸ್ಯತೇ ಭಕ್ತಿಃ ಜಸೇನ ಪರಿಹಾಸ್ಯತೇ ॥ ೩೭ | 


ಏವಂ ಭಾವೋ ಹಿ ದೇವೇಶಿ ಭಕ್ತಿಸ್ತೇನೈನ ಗೃಹ್ಯತೇ | 
ಸಾಗರೇ ಚ ಯಥಾ ಪೋತಃ ಕೊಪೇ ದ್ರೋಣೋಪವೇಶೆನೆಂ | ೩೮॥ 


ಯಸ್ಯ ಭಾವೋ ಹಿ ತೆದ್ವಚ್ಚ ಭೆಕ್ತಿಸ್ಸಾ ತೇನ ಗೃಹ್ಯತೇ 1 
ಮೂಲೇ ಸಿಕ್ತಸ್ಯ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ಪತ್ರಂ ಶಾಖಾ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ। ೩೯ ॥ 


ಭಜನಾದೇವ ಭೋ ದೇವಿ ಫಲಮಗ್ರೇ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತಂ 
ಷಾನೀಯಹಾರಿಣಾ ಯದ್ವದ್ವಟೀ ಚಿತ್ತಂ ಪ್ರದೀಯತೇ 1 | ೪o || 


ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ನೂರು ಜನರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಒಬ್ಬನು 
ಭಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪರೆರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ ಜನರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ತಾವು ಹೇಳುವಂತೆ ಆಚರಿಸುವವರನ್ನು ಕೋಟ ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಜನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಸ್ತಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುವ ಹಡಗಿನಂತೆಯೂ, ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವ ದೋಣಿಯಂತೆಯೂ 
ಯಾವನಿಗೆ ಭಾವವು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ಅವನಿಂದ ಗ್ರಹೆಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮರಗಿಡಗಳ ಬುಡಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಹಾಕಿದರೆ ಅವು ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲೆ ಹೊ ಕಾಯಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಅದೆರಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಎಂದರೆ 
ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತನೆ. ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವವನು ಬಿಂದಿಗೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಡು 
ವಂತೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ: 
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ತೆದ್ವದ್ದೇವೇ ಹರೌ ಚಿತ್ತಂ ಧೃತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷಮವನಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | 


ಶೈಶವೇ ಚ ಯಥಾ ಮಾತಾ ಗುಡಂ ಸ್ತೋಕಂ ದದಾತಿ ವೈ ॥೪೧॥ 
ಪುನರ್ಯಾಚತಿ ವೈ ಬಾಲೋ ಗುಡಂ ವೈ ಲೋಭಕಾರಣಾತ' | 

ನೀರೇ ನೀರೆಂ ಯಥಾ ಕ್ಷಿಸ್ತಂ ದುಗ್ಗೇ ದುಗ್ಗೆಂ ಫೈತಂ ಫೃತೇ  ॥೪೨॥ 
ತದ್ವದ್ದೇದಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪ್ರೆ ಸಾದತಃ । 

ಭಾನುಸ್ಸರೈಗತೋ ಯದ್ವದ್ವಜ್ಞಿಸ್ಸರೈಗಕೋ ಯಥಾ ॥ ೪೩ ॥ 
ಭಕ್ತಿಸ್ಥಿ ತಸ್ತಥಾ ಭಕ್ತಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ನೈವ ಬಾಧ್ಯತೇ | 

ಅಜಾಮಿಳಃ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಷಾಸಮಥಾಚರತ್‌ il ೪೪ ॥ 
ಪುತ್ರಂ ನಾರಾಯಣಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಂ ವೈ ಪ್ರಾಪ್ರೈನಾನು ವಂ । 
ದಿವಾರಾತ್ರೌ್‌ ಚ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ನಾಮಮಾತ್ರೋಪಜೀವಿನಃ 1 ೪೫ ॥ 


ವೈಕುಂಠವಾಸಿನಸ್ತೇ ವೈ ತತ್ರ ನೇದಾ ಹಿ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿಯಚ್ಞಾನಾಂ ಫಲಂ ಸ್ಫರ್ಗೇಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೧-೪೮. ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾದವಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಒಂದು ಚೂರು 
ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಆಸೆಯಿಂದ ಆ ಹುಡುಗನು ಮತ್ತೆ ಆ ಬೆಲ್ಪವನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ನೀರಿನ ಜೊತೆಗೆ ನೀರನ್ನೂ ಹಾಲಿನ ಜೊತೆಗೆ ಹಾಲನ್ನೂ ತುಪ್ಪದ 
ಜೊತೆಗೆ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಹಾಕಿದರೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಗೊತ್ತಾಗದಿರುವಂತೆ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭೇದನನ್ನೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆವರಿಸುವಂತೆಯೂ ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವಂತೆಯೂ ಭತಕ್ತಿಯುಳ್ಳೆವನಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳು ಬಾಧಿಸುನುದಿ; . 
ಅಜಾಮಿಳನು ತನ್ನ  ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಪಾಸವನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮಗನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನೆ ಸೇ ಮಾಡ. 
ತ್ತಿರುವವರು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವೇದಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅಶ್ವಮೇಧವೇ ಮುಂತಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವು 
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ತತ್ಸಲಂ ತು ಸಮಗ್ರಂ ವೈ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ಸಂಪತಸ್ರಿ ನೆ! 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಸ್ತಥಾ ದೇವಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೊರ್ಗಾ ಹೈನೇಕೆಶಃ ॥ ve ॥ 


ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನೋ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾಗಮನಂ ಕದಾ | 
ನಿಷ್ಣಭಕ್ತಿಃ ಕೃತಾ ಯೇನ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ವಸತ್ಯಸೌ ॥ ೪೮ Il 


ದೃಷ್ಟೋ ಹ್ಯಂತೋ ಹಿ ನೋ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಗ್ರಾನಾಣೋ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಜಲಂ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೪೯॥ 


ನಿನಾ ಜಲಂ ಸೋಮುಕಾಂತಿರ್ಪಿಷ್ಣುಭಕ್ತಸ್ಯ ಮಾನಸಂ | 
ದರ್ದರೋ ವಸತೇ ನೀರೇ ಷಟ್ಟಿದೋ ಹಿ ನಸಾಂತರೇ ॥೫೦॥ 


ಗಂಧಂ ವೇತ್ತಿ ಕುಮುದ್ವತ್ಕಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಸ್ತಥಾ ಹರಿಂ | 
ಗಂಗಾತಟೇ ನಸಂಶ್ಯೇಕೇ ಏಕೇ ವೈ ಶತಯೋಜನಂ ೫೧೫ 


i 


ಸ್ವರ್ಗಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಅವರು 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುದಿನ್ಲವೇ ! ಬಿದ್ದೇ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ 
ಫಲದಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ 
ಇರುವನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ವಿಷ್ಣುನಿನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಭಜಿಸಿದಂದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೪೯-೫೫. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೆಳಕ್ಕೂ ಬರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ 
ಕಲ್ಲುಗಳು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಮನಸ್ಸು ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯು. ಕಪ್ಪೆಯು 
ನೀರಿನನ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. ದುಂಬಿಯು. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಭ್ರಮರವು ನೈಜಿಲೆಯ 
ವಾಸನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಪ್ಪೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಭಕ್ತನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೊ ಹರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವರು 
ಗಂಗೆಯೆ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನೂರಾರು 
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ಕಶ್ಚಿ ದ್ಲೆಂಗಾಫೆಲಂ ವೇತ್ತಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಂ ಪರಸ್ತಥಾ 
ಕರ್ಪೊರಾಗರುಭಾರಂ ಹಿ ಉಷ್ಗೊ ಶ್ರೀ ವಹತಿ £ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೫೨ il 


ಮಧ್ಯಗೆಂಧಂ ನೆ ಜಾನಾತಿ ತಥಾ ನಿಷ್ಣುಬಹಿರ್ಮುಖಃ | 
ಮೃಗಾಃ ಶಾಲಂ ಹಿ ಜಿಘ್ರಂತಿ ಕಸ್ತೂರೀಗಂಧಮಿಚ್ಛವಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಸ್ಪನಾಭಿಸ್ಥಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತಥಾ ನಿಷ್ಣುಬಹಿರ್ಮುಖಾಃ | 
ಉಸದೇಶೋ ಹಿ ಮೂರ್ಯಾಣಾಂ ಯಥಾ ವೈ ನಗನಂದಿನಿ il ೫೪ ॥ 


ತಥೈವ ಚಾನ್ಯಭಕ್ತಾ ನಾಮುಸದೇಶೋ ನಿರರ್ಥಕ | 
ಬೂ ಸಾಜ ಜಂ ಪೀತಂ ತತ್ಸಯೋ ಹಿ ನಿಷಾಯೆತೇ Il ೫೫ ॥ 


ತಥ್ಪೈನ ಚಾನ್ಯಭಕ್ತಾನಾಮುಪದೇಶೊ ವಿಷಾಯತೆ । 
ಜಕ್ಸುರ್ನಿನಾ ಯಥಾ ದೀಪಂ ಯಥಾ ದರ್ಪಣವಮೇನ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 





ಯೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊರದಲ್ಲಿರುವವನು ಯಾವನ 
ಒಬ್ಬನು ಗಂಗೆಯ ಫಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕಯನೂ ಸ 
ತಿಳಿದಿರುವವನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಬ್ಬನಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಂಟೆಯು ಸಚ್ಛ ಕರ್ಪೂರ 
ಅಗುರುಗಳನ್ನೂ ನಿತ್ಯವೂ ಹೊರುತ್ತವೆ. ಅದರೊಳಗೆ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಆದು 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಯ ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದವನು ಅವನು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಸ್ತೂರಿ ಗಂಧದ ವಾಸನೆಯನ್ನು ವಾಸಿಸಬೇಕೆಂಪೆನ್ನುನ 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮೃ ಗಗಳು ಸಾಲದ (ಮತ್ತಿ) ಮರದ ವಾಸನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಸ ಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಹೊಕ್ಕ ೃಳಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯೆ ಶಾರವು 
ಅಂತೆಯೇ ವಿಷ್ಣು ಬಹಿರ್ಮುಖನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನು ಎರ 
ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಮೂರ್ಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ ನಿರರ್ಫ್ಥಕನೋ ಹಾಗ 
ಬೇರಿ ದೇವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಾದವವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದು. ಸಾರ್ಥಕ 
ಇಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾವು ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ಆ ಹಾಲು ಹೇಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಷವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಬೀರೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ಛವರಿಗೆ ಉಸದೇಶವು 
ವಿಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 

೫೬-೬೦. ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೀಪವೂ ಕನ್ನಡಿ ಯೂ ಹೇಗೆ ಉಪಯೋಗ 
ವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವರು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹತ್ತಿರದಸ್ಲಿದ್ದರೂ 
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ಸೆವಮೋಸಪ ಸ್ಟೆ ೦ನೆ ಪಶ್ಯ ೦ತಿ ತೆಥಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಬಹಿರ್ಮುಖಾಃ । 


ಸಾನಕೋ ಹಿ ಮಾ ಧೂಮೈಕ್ಕೆ [ಥಾದರ್ಶೂೋ ಮಲೇನ ಚ ॥ ೫೭ ॥ 
ಯಥೋಲ್ಸೇನಾವೃತೋ ಗರ್ಭೊೋ ದೇಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ತಥಾವೃತಃ | 

ಮಗ್ಗೇ ಸರ್ಪಿಸ್ಸ್ಮಿ ತಂ ಯದ್ವತ್ತಿಲೇ ತೈಲಂ ತು ಸರ್ವದಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ಜರಾಚರೇ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಃ ದೃಶ್ಯತೇ ನಗೆನಂಡಿನಿ | 

ಏಕಸೂತ್ರೇ ಮಣಿಗೆಣಾ ಧಾರ್ಯಂತೇ ಬಹವೋ ಯಥಾ ॥೫೯॥ 
ಏವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೆಯೋ ಪೀಹ ಸಂಸ್ರ್ರೋತಾ ವಿಷ್ಣುಚಿನ್ಮಯೇ । 

ಯಾ, ಕಾಷ್ಠ «ಸ್ಥಿತೋ ವಹ್ಚಿರ್ಮಥನಾದೇನ ದೃ ಶ್ಯ ತೇ ॥೬೦॥ 
ಏವಂ ಸೆರೈಗತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಧ್ಯಾನ ನಾದೇನ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ 

ಆದಿರೇಕೋ ಭವೇದ್ದೀಸಸ್ತಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ತಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ ll ೬೧॥ 


ಏನಮೇಕಸ್ಸಿ ತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಜಗತ್ತಿ ೨ಯೇ 
ಯಥಾ ಸೊರ್ಜೋದಯೇ ಜ್ಯೋತಿಃ 'ಸುಷ್ಕರೀ ಅಷ ಇಷ ತೇ ಸದಾ ॥೬೨॥ 


ಅವನನ್ನು  ನೋಡಲಾರರು. ಬೆಂಕಿಯು ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ ಕನ್ನ ಡಿಯು 
ಕೊಳೆಯಿಂದಲೂ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಮಕ್ಕಳ ಳು ಉಲ್ಬ ವೆಂಬ ಚರ್ಮದ ಜರಾ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು 
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಸವೂ ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಚರಾಚರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ದಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳನ್ನು 
ಪೋಣಿಸಿರುವಂತೆ ವಿಷ್ಣು ಚಿನ್ನ! ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಾ ದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 0; 
ಸೌದೆಯನ್ಲಿರುವ ಬಳೆಯನ್ನು ಕಡಿತದಿಂದ ಹೇಗೆ ಕಾಣಬಹುದೂ ಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಕಾಣಬಹುದು. 


೬೧-೬೫, ಮೊದಲು ಒಂದು ದೀಪವಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ಸಾವಿರಾರು 
ದೀಪಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಇಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದರೆ ದೀಪವು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದರೂ ಒಂದೇ ಆಯಿತು. ಅದರಂತೆ ವಿಷ್ಣುವು ಒಬ್ಬನಾದರೂ 
ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತ ನ್ನೇ ವ್ಯಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯೊ ೀದಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ ನ SN ಆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವೆ Ep 


24 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] ಪದ್ಮ ಪೆರಾಣಂ 


ದೃಶ್ಯತೇ ಬಹುಧಾ ನೀರೇ ಲೋಕೇ ವಿಷ್ಣುಸ್ತಥಾ ಹಿ ಸಃ | 


ಮಾರುತಃ ಪ್ರಕೈತಿಸ್ಲೋನಿ ನಾನಾಗಂಧನಹಸ್ಸದಾ ॥ ೬೩ ॥ 
ಛು ಉ 

ಈಶ್ವರಸ್ಸರ್ವಜೀನಸ್ಥೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಪ್ರಕೃತಿಜಾನ್ನುಣಾನ್‌ | 

ಶರ್ಕೆರಾನಿಷಸೆಂಯೋಗಾನ್ಸೀರಂ ಭೆನತಿ ಯಾವೃಶಂ || ೬೪ ॥ 

ಸ ಭೂತ್ವಾ ತಾದೃಶೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಕರ್ಮಣಾ ಫೆಲಮುಶ್ನುತೇ | 

ಉರ್ವೀ ಚ ನೀರಸೆಂಯೋಗಾನ್ನಾನಾವೃಕ್ಕಾ ತು ಜಾಯತೇ ॥ ೬೫ ॥ 

ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗುಣಸಂಯೋಗಾನ್ನಾನಾಯೋನಿಷು ಜಾಯೆತೇ | 

ಗೆಜೆ ವೈ ಮಶಕೇ ಚೈವ ದೇವೇ ನಾ ನಾನುಷೇಹಿ ಮಾ ॥ ೬೬ ॥ 

ನಾಧಿಕೋ ನ ಚನವೈ ನ್ಯೂನೋ ದೃಷ್ಟೋ ದೇಹೇ ಸ ನಿಶ್ಚಲಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತಾ ಯೇ ಚಾತ್ರ ಭುನಿ ಜನ್ತವಃ ॥ ೬೭॥ 


ತೇಷು ಸರ್ಕೇಷು ದೃಶ್ಯೇತ ಜಲೇ ಚಂದ್ರಮಸೋ ಯಥಾ | 

ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ಸ ಶಿವಃ ಸಮಹೇಶೋ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೬೮ ॥ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುವು 
ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುವು ವಾಸನೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಇರುನ್ರದಾಗಿದ್ದರೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದ ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ತರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವು ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವಲ್ಲದ ಸು 
ಬಗೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ನೀರು ಇವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ನೀರಾಗುವಂತೆ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಆತ್ಮನು 
ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯವನಾಗಿ ಆ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತುನೆ. 
ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಾನಾಮರಗಳಾಗಿ ಹುಬ್ಬಿನೆಂತೆ ಆತ್ಮನು 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಾನಾ ಬಗೆಯಾದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


೬೬-೭೦. ಆನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಸೊಳ್ಳೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಾ ಗಲಿ ತಾನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಸಣ್ಣ ಕಡ್ಡಿ ಯವರೆಗೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜಂತುಗಳಿವೆಯೋ 


ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
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ಸವೈ ವಿಷ್ಣುಸ್ತಫಾ ಸ್ರೋಕ್ತಃ ಸೋಹಂ ಸರ್ವಗೆತೋ ಯೆಥಾ | 


ವೇವಾಸ್ತವೇದ್ಯಸ್ಸರ್ವೇಶಃ ಸಾಲಾತೀತೋ ಹೈನಾಮಯುಃ 1೬೯% 
ಏವಂ ಮಾಂ ನೇತ್ತಿ ಯೋ ದೇವಿ ಸ ಭಕ್ತೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಏಕೋ ಹಿ ಬಹುಧಾ ಚ್ಲೇಯೋ ಬಹುಧಾಪ್ಲೇಕೆ ಏನ ಸಃ il ao ॥ 


ನಾಮರೂಪನಿಭೇದೇನ ಜಲ್ಪ್ಯತೇ ಬಹುಧಾ ಭುವಿ | 
ಬೆಕ್ಷುಷಾ ನ ರನೇಃ ಜ್ಯೋತಿರ್ಭಾನುನಾ ಚಕ್ಷುರೇಧತೇ ll ೭೧॥ 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ತಥಾ ಚಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿದೇಹಂ ತು ಸರ್ವವಾ | 
ಘಟೇ ಘಟೇ ಯಥಾಕಾಶಃ ತಸ್ಮಿನ್ಬಗ್ನೇ ತಥಾ ಸ್ಥಿತಃ ॥೭೨॥ 


ರೂಹೇ ರೂಪೇ ತಥಾತ್ಮಾ ಹಿ ಭಗ್ನೇ ತರ್ಮ್ಮಿ ಸುನಿಶ್ಚಲಃ | 
ಯಥಾ ಕಾ್ರಷ್ಮಮಯಂ ರೂಪಂ ಪತತೇ ಪ್ರಭುಣಾ ವಿನಾ || ೭೩ || 





ನ.ಗಿಯೂ ಮಂಗಳಕರನಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ ವಿಷ್ಣುವೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ವೇದಾಂತದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವು. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಲ್ಲ. ರೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಸಿಲಕದವನು. ಈ ರೀತಿಯಾದವನನ್ನು ಯಾವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನೇ ಭಕ್ತನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ 
ಇಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾದರೂ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನೇ 
ಆದರೂ ಹೆಸರು ಆಕಾರಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾದವನೆಂದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೭೧-೭೫. ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳೆಕು ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಕಣ್ಣಿನ ಬೆಳಕು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆತ್ಮನೂ 
ಒಂದೇ ದೇಹದಲ್ಲಿನ್ದು ಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಂದ ಆತ್ಮನು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದೊಂದು ಘಟ (ಗಡಿಗೆ) 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಆಕಾಶವು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳು 
ಒಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಲೂ ಆಕಾಶನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಅದರಂತೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರೂಪವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತ್ಮದಪ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮನಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ರೂಪನ್ರ ಹೋದಮೇಲೆ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಾಪಾಡು 
ವವರು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮರದ ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವಂತೆ ಕ್ರಿಮಿ 
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ಕ್ರಿಮಿಮೇದೋಮಯೋ ದೇಹೋ ಭ್ರಶ್ಯತೇ ಚಾತ್ಮವಾ ವಿನಾ! 


ಹೇನ್ನೋ ಭವಂತಿ ವರ್ಣಾಶ್ಚ ವಹ್ನಿನಾ ಯಾಂತಿ ಪೂರೈನತ್‌ | ೭೪ ॥ 
ತದ್ವಜ್ಜೀವನಾಃ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ಪೊರ್ವರೂಪತಾಂ। 
ಸುಘನೇನಾನ್ಶ ತಂ ಸೂರ್ಯಂ ಮೂಡ ಮನ್ಯೇತ ನಿಪ್ರಭಂ 1೭೫ ॥ 


ತಥಾಜ್ಞಾನಧಿಯೋ ಮೂಢಾ ಜಾನಂತಿ ನ ತಮಿಶ್ವರಂ | 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಂ ನಿರಾಕಾರಂ ವೇದಾಂತೈಃ ಸರಿಪಠ್ಯತೇ ॥ ೭೬ || 


ನಿರಾಕಾರಾಚ್ಚ ಸಾಕಾರಂಸೆ ಸೈ (ಚೆ ಚ್ಚೆಯಾ ಚೆಪ ಶ್ರ ಕಾಶತೇ [ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ ಜಾತಮೂಕಾಶಂ ನಿಶ ಬ 0೦ ಜರ | ೭೭ || 


ಅಕಾಶಾನ್ಮಾರುತೋ ಜಾತಃ ಸಶೆಬ್ದಂ ಚ ತದಾ ;ಭಪತ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರ ಜಾಯತೇ ಜ್ಯೊ €ತಿ$ ಜ್ಯೋತಿಷಶ್ತಾಭನಜ್ಞಲಂ | ೭೮ | 


ಮೇದಸ್ಸು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ದೇಹವು ಆತ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜದ ದಕ್ತಿಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಚಿನ್ನವು ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಮೊದಲನೇ ರೂಪ ಪವನ್ನೆ e "ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಜೀವನು ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
ಮೂಢನಾದೆವನು ಮೇಘದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಿಲ್ಲದವನೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮೂಢನು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ತಿಳಿಯೆಲಾರನು. 

೭೬-೮೦. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಕಾರವಿಲ್ಲದವನೆಂದೂ ಬೇರೆಯ ರೀತಿ 
ದವನೆಂದೂ ವೇದಾಂತ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಕಿರಾಕಾರದಿಂದಲೇ hii 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಆ ಸ್ವಾವಿಂಯಂಂದ 
ಆಕಾಶವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದು FR ನ್ನು ಹೊಂದದೆ ನಿರ್ಣಣವಾಗಿದ್ದಿ: ತು. ಶಂ 
ಕೂಡ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಗಾಳಿಯು ಹುಟ್ಟಿತು, 
ಆಕಾಶವು ಶಬ್ದವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಆಯಿತು, ಆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸು ಮತು 
ಅನಂತರ ಆ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೀರು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು 
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ತಜ್ಞ ೯ ಇ 
ತ ಲೇ ರುಕ್ಮಗರ್ಭಶ್ವ ವಿರ ಡ್ರೈ ವಿಶ್ವರೂಪದೃ ತ್‌ 1 
ತಸ್ಯ ನಾಭಿಸರೋಚಜೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಚ ಕೋಟಿಯಃ ॥ ೭೩೯ ॥ 


ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪುರುಷಸ್ತಸ್ಮಾನ್ನಿರ್ಭನ್ನೆಂ ತು ತ್ರಿಧಾ ಜಗೆತ* | 
ತಯೋರ್ವ್ವಯೋಕ್ಚ ಸಂಯೋಗಾತ್ತತ್ತಯೋಗೋಭ್ಯಜಾಯುತೇ ॥ ೮೦ ॥ 


ವ 


ತ್‌ ೦ ಕ್‌ 
ಸುತ್ವಿಕೀ ವಿಷ್ಣುಸಂಭೊತಿಃ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೈ ರಾಜಸಃ ಸ್ಮೃತಃ। 


ಶಿವಸ್ತು ತಾಮಸಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಏಭಿಸ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೮೧ ॥ 


ಏಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಥಿತಿರ್ಲೋಕೇ ಕರ್ಮಬೀಜಾನುಸಾರತೆಃ | 
ತಥಾ ಸಂಹರತೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಲೋಕಾಸಶೇಷತಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ತಿಷ್ಕತ್ಯಸೌ ತದಾ ತತ್ರ ಭಗೆವಾಸ್ವಿ ಸ್ಲುರವ್ಯ ಯಃ | 
ಏವಂ ಸೆರೃಗತೋ ವಿಷ್ಣುರಾದಿಮಧ್ಯಾನ್ರ ಏನ ಚ ॥ ೮೩ ॥ 


ಹುಟ್ಟಿ ದನು ಅವನು ವಿರಾಟ್‌ಸ್ವರೂಪನು. ವಿಶ್ವರೂಪನು. ಅವನ 
ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಿಂಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪುರುಷನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅದರಿಂದ ಸಾತ್ವಿಕ, 
ರಾಜಸ್ಮ ತಾಮಸಗಳೆಂದು ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಯಿತು, ಮೆತ್ತು 
ಆ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈ ತತ್ತಯೋಗವೂ ಹುಟ್ಟಿ ತು. 


೮೧. ಆ ತತ್ವಯೋಗಗಳು ಸಾತ್ವಿಕ್ಕ ರಾಜಸ ತಾಮಸೆಗಳೆಂದು 
ಮೂರು ಬಗೆಯು. ವಿಷ್ಣು ವು ಸಾತ್ವಿಕಸ್ವರೂಪನು, ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಜಸಸ್ತ್ವರೂಪನಂ. 
ಶಿವನು ತಾಮಸಸ್ವರೂ ಪನು, ಈ ಮೂರರಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದಂ. 


೮೨. ಕರ್ಮಗಳ ಬೀಜಾನುಸಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


೮೩. ಆಯಾ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವ್ಯಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು 
ತಾನೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆದಿ ಮಧ್ಯ, ಅಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಅನಿದ್ಯ ಯಾನ ಜಾನಂತಿಲೋಕಾನೆ ೈ ಕೆರ್ಮನಿಶ್ಲಿ ತಾಃ! 
JRA ಕರ್ಮಾಣಿ ಯಃ ತಾರು ಪ್ರ ಕಾರಯೇತ್‌ | ೮೪ | 


ತತ್ಕರ್ಮ ವಿಷ್ಣುದೈವತ್ಯಂ ನ ಹಿ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಕಾರಣಂ | 
ನೇದಾನ್ತಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮುನಿಭಿಃ ಸರ್ವದೈವ ನಿಚಾರ್ಯತೇ (೮೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನೆನಿದಂ ದೇಹಂ ಯತ್ತ್ವ್ವೃಹಂ ಪರಿಕೀರ್ತಯೇ | 
ಶುಭಾಶುಭಸ್ಕ ಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ ಮನೆ ಏನ ಹಿ ॥ ೮೬ ॥ 


ಮನಸಾ ಶುದ್ಧ್ಯತೇ ಸರ್ವಂ ತವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸನಾತನಂ | 
ಮನೆ ಏನ ಸದಾ ಬಂಧುರ್ಮನ ಏನ ಸದಾ ರಿಪುಃ ॥ ೮೭ ॥ 


ಮನಸಾ ತಾರಿತಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮನಸಾ ಪಾತಿತಾಶ್ಚ ಘೇ । 
ಮಧ್ಯೇ ಸರ್ವಸರಿತ್ಯಾಗೀ ಬಾಹ್ಯೇ ಕರ್ಮ ತಥಾಜರನ್‌ ॥ ೮ಶ ॥ 


೮೪. ಅವರವರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಜನರು ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ 
ಅತನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯರು. 


೮೫. ನಿಷ್ಣುವೇ ದೇವರಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕರ್ಮಗಳು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮುನಿಗಳು ವೇದಾನ್ತ 
ರೆ. 


ದ 
ಟು 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ 


೮೬. ನಾನು ಎಂದಿನಿಸಿಕೆ 


ಸಿಕೊ ಈ ದೇಹವೇ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ರೂಪವಾದುದು. ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟ 


ಇಳ್ಳುವ 

ದ್ದು ಈ ಕೆಲ ಲಸಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವು. 
೮೭, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಆಗಲೇ ಸನಾತನ 

ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿಯುವನು. ಮನಸ್ಸೇನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಂಧುವು. 

ಮನಸ್ಸೇನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಶತ್ರುವು. 


೮೮. ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಉದ್ಕಾ ರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ವಸ ತ? ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ" ಎಲ್ಲ ಸಂಗವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಏನಮೇವ ಕೈತೆಂ ಕರ್ಮ ದೃಶ್ಯತೇ ಗೆಜದಂತೆವತ್‌ | 
ಆಕಲ್ಪಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂಸ್ತು ಕುರ್ರೈನ್ನಪಿ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ 8೮೯ ॥ 


ಪದ್ಮಸತ್ರಂ ಯಥಾ ನೀರಲೇಶೈರಫಿ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ | 
ಅಗ್ನಿರಗ್ನ್ನಾ ಯಥಾ ಕ್ಷಿಸ್ತ್ರೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ ॥೯೦॥ 


ಯವಾ ಭಕ್ತಿರಸೋ ಜ್ಞಾತೋ ನ ಮುಕ್ತೀ ರೋಚತೇ ತದಾ । 
ಯೊಗೈರಷ್ಟವನಿಧೈರ್ವಿಷ್ಟುರ್ನ ಪ್ರಾಸ್ಯಶ್ಲೇಹೆ ಜನ್ಮನಿ ೪೯೧॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವದಾ ಸುಲಭೋ ಜನೇತ್‌ | 
ವೇಡಾನ್ರೈಃ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನೇನ ಚ್ಲೇಯಮೇವ ಚೆ ॥ ೯೨ ॥ 





೮೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳು ಕಪ್ಪಾದ ಆನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ದಂತವು ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂತೆ ಹುಟ್ಟ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು 
ಯುಗಪರ್ಯಂತವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಲೇಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೦. ಪದ್ಮದ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೀರು ಬಿದ್ದರೆ ಆ ನೀರಿನ ಲೇಶವೂ ಕೂಡ 


ಆ ಎಲೆಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ಅದರಂತೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 

೯೧. ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮುಕ್ತಿಯು 
ರುಚಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂಟು ಬಗೆಯಾದ ಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣುವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೨. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಸುಲಭನು. ವೇದಾನ್ರದಿಂದ ಜ್ಞಾನವೂ ಆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ 
ಪದಾರ್ಥವೂ (ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 
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ತತ್ತು ಚ್ಲೇಯಂ ಯದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತದಾ ಶೂನ್ಯಮಿದಂ ಜಗೆತ್‌ | 
ಖಲೇನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ವಿಷ್ಣುಃ ಯೊಗೈರಷ್ಟವಿಧೈಶ್ಚ 8೦ ॥೯೩॥ 


ಸರ್ರೇಷಾಮೇವ ಭಾವಾನಾಂ ಭಾವಶುಧ್ಧಿಃ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ । 
ಆಲಿಂಗ್ಯತೇ ಯಥಾ ಕಾನ್ತಾ ಯಥಾ ಭಾವಸ್ತಥಾ ಫಲಂ i ev I 


ಉಪಾನದ್ಯುಕ್ತಪಾದೋ ಹಿ ವೇತ್ತಿ ಜರ್ಮವನತೀಂ ಮಹೀಂ । 


ಬುದ್ಧಿರ್ಯಥಾವಿಧಾ ಯಸ್ಕ ತದ್ವಬ್ದ ಮನ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ ॥ ೯೫ u 
ದುಗ್ಗೇನ ಸಿಕ್ತೋ ನಿಂಬೋಪಿ ಕಟುಭಾವಂ ನ ತು ತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಯಾಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಹ್ಯುಸದೇಶೊ ನಿರರ್ಫಕಃ | ೯೬ ॥ 





೯೩. ಆ ವೇದಾಂತದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಆಗ ನಮಗೆ 
ಪ್ರಪಂಚವೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಭಕ್ತಿಯು ಬೇಕೇಬೇಕು, 
ಅಯೋಗ್ಯನಾದವನು ಎಂಟು ಬಗೆಯಾದ ಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೪, ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಭಾವವನ್ನಿಟ್ಟರೂ ಅದರದರಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಭಾವೆವಿರಬೇಕು. ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಯಾವ ಭಾವದೀದ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇ 
ವೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 


೯೫. ಕಾಲಿಗೆ ಚರ್ಮದ ಕೆರವನ್ನು ಹಾಕೆಕೊಂಡಿರುವನನು ಭೂಮಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದುದನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಯಾವೆ ರೀತಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಅವನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


೯೬, ಬೇವಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕಿ ಬೆಳಸಿದರೂ ಅದು ಅದರ ಕಹಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಷದೇಶವು ಸಾರ್ಥಕವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
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ಛಿತ್ತ್ವಾ ನೈ ಸಹಕಾರಂ ಚ ಫೆಲಂ ಪೆತ್ರಂ ಕಥಂ ಭೆವೇತ್‌ ! 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸುಖಾರ್ಥೇನ ವೃಥಾ ಜನ್ಮ ಕಥಂ ನಯೇತ್‌ ॥೯೭ ೬ 


ಛಿತ್ತ್ವಾ ಕರ್ಸೂರಖಂಡಾನಿ ಕೋವ್ರವಾಣಾಂ ಚೆ ರಕ್ಷಣಂ | 
ಸುಖೇಚ್ಛ ಯಾ ಚೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ತಥಾ ಜನ್ಮ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೯೮ ॥ 


ಸೌವರ್ಣಲಾಂಗಲೇ ಭೂಮಿರರ್ಕತಳಸ್ಯ ಹೇತವೇ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸುಖಾರ್ಥೇನೆ ವೃಥಾ ಜನ್ಮ ಕಥಂ ಭೆವೇತ್‌ ॥8೯೯॥ 


ಸಾಲ್ಕಾಂ ವೈಡೂರ್ಯಮಯ್ಯಾಂ ಹಿ ಪಚ್ಯಶೇ ವೃಷಲಂ ಯಥಾ | 


ದಹ್ಯತೇ ಚಾಗದಸ್ತದ್ದದ್ದೈಥಾ ಜನ್ಮ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ ೧೦೦ ॥ 


೯೭: ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ ಹಣ್ಣು ಹೊವು ಎಲೆಗಳು ಹೇಗೆ 
ಬಂದಾವು? ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸುಖಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎಂದರೆ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆಯು ತೊಂದರೆಪಡಿಸಿ ಹೆಣ್ಣು ಹೊವು 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡದಂತೆ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಲೋಲುಪತೆಯು ಮನುಷ್ಯನ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೯೮, ಕರ್ಪೂರದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿ ಮರವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡದೆ ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳ ಸುಖದಿಂದ ಕಗ್ಗಲಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಂತೆ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೯೯. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸುಖಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವವನು ಚಿನ್ನದ ಗಡ್ಡೆ ಬೆಳೆಯುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಕ್ಕದ ಗಡ್ಡೆಯನ್ನು ಹಾಕೆ 
ಜೆಳದಂತಾಗುವುದು. 

೧೦೦. ವೈಡೂರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತಪ್ಪಲೆಯು ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಮಡಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಬಹುದೆ? ಉತ್ತಮವಾದ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಔಷಧಿಯನ್ನು ಸುಡಬಹುದೆ? ಇಂದ್ರಿಯಸುಖಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇದರಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ, 
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ನಿಧಾನಂ ಬ ಗೃಹೆ ಕ್ಷಿಸ್ತ್ವಾ ಶುನಸ್ಸೇನುಂ ಕಥಂ ಚರೇತ್‌ | 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವೈ ಕುಂಠನಾಥಂ ತಮನ್ಯಮಾರ್ಗೇ ಕಥಂ ರಮೇತ್‌. 0೧೦೧ ॥ 


ಭಕ್ತಿಹೀನೈಶ್ಚತುರ್ನೇದೈಃ ಪಠಿತೈಃ 80 ಪ್ರಯೋಜನಂ ! 


ಶ್ವಪಚೋ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ತು ತ್ರಿದಶೈರಪಿ ಪೂಜ್ಯತೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಸ್ಪಕರೇ ಕಂಕಣಂ ಬಧ್ವಾ ದರ್ಸಣೈಃ 50 ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ಬ ಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ದತ್ತೈ ಶ್ವರ್ಯಾಃ ಸ್ಪಸೇವಕಾಃ ॥ ೧೦೩ 8 


ಅರ್ಪಿತಂ ನೈವ ಗೃಹ್ಣನ್ತಿ ಪ್ರಭೋಶ್ಚೈನ ತು ಕಿಂಚನ । 
ಅಕಿಂಚನಾಯ ಭಕ್ತಾಯ ದಾತುಂ ನಾಲಂ ಗೆತೋ ವಶೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೧. ನಿಧಿಯನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು ನಂಯಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬಹುದೆ? (ಆಳಾಗಿರಬಹುದೆ?) ವೈಕುಂಠನಾಥನಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಹುದೆ? ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ದೇವರ ಸೇವಿ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾಯಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದೆಂತಾಗುವುದು 


೧೦೨. ಭಕ್ತಿಯೆಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ ತಾನೇ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನು? ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದರೆ ಅವನು ಚಂಡಾಲನಾದರೂ ಜೀವತೆಗಳು 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೩. ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಕಂಕಣವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಕನ್ನಡಿ ಬೇಕಾಗುವುದೇ? ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವಕರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳು 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಆ ವಿಷ್ಣುವೇ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುಚಿಂತಕರಿಗೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ 


ಕೂಡ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೦೪. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿರುವವರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಏನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೂ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನವು ಹೋಗುವುದಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.  ಬಡಪನಾದವನು ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ಆವನಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ಪದಾರ್ಥವು ಯಾವುದೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ತೀರದು, 
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ನಿಶ್ಶರೀರಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತತ್ರೆ ಧ್ಯಾನಂ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಸಾಕಾರಂ ಬಹವೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗತಾ ಭಕ್ತಾಶ್ಹೆ ತತ್ಸದಂ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಸೊಜಾ ಭಕ್ತಿಃ ಕಥಂ ಶೂನ್ಯೇ ಸಾಕಾರೇ ಕಥ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ । 
ಶೂನ್ಯಮಾರ್ಗೇ ಕಧೆಂ ಯಾತಿ ಆಧಾರೇಣ ವಿನಾ ನರಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಸಾಕಾರೋ ಯಸ್ಸಯಂ ಸ್ವಾಮೀ ನಿರಾಕಾರಸ್ಸ ವೈಸ್ರ ಪ್ರಭುಃ | 
ಸಾಕಾರೇ ಹಿ ತು ಚೈ ವ ಜ್‌ ದೃ ಶ್ಶ ತೇ | ೧೦೭ ॥ 


ಸೇವಾರಸಶ್ತ ಸಾಳಾರೇ ನಿರಾಕಾರೇ ನ ವೈ ರಸೆಃ | 
ಸಾಕಾರೇಣ ನಿರಾಕಾರೋ ಜ್ಞಾಯತೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಹಿ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೫. ಕೆ ಕಷ್ಟ ವಿಗೆ ಶರೀರವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಆತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ಜಾ ಅಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಭಕ್ತ ಜ್ಯ ಸಾಕಾರದಿಂಪೆ 
ಭಜಿಸಿ ಆ ವೈ ಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾ ರೆ, 


(\ 


೧೦೬ ಪೂಜೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಶೂನೈವಾನ 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆದೀತು? ಪೂಜೆಭಕ್ಳಿ ಯನ್ನು ಆಕಾರವಿರುವ ವಿಗ್ರಹಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಲ್ಲವೆ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳಿರುವುದು? ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ 
ತಾನು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗುರಿಯಿರೆಬೇಕು. ಆ ಆಧಾರರೂಪವಾಡ ಗುರಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಶೂನ ನ್ಯವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ತಾನೇ ಹೇಗೆ? 


೧೦೭ ಯಾವಾತನನ್ನು ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಪ್ರಭುವೆಂದೆನ್ನುತ್ತೀರೋ ಆತನೇ 
ಆಕಾರವಿಲ್ಲದ ಸ್ವಾವಿಂ ಮು. ಆಕಾರವುಳ್ಳ, ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಆ ಗಳು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೮. ರಸವೆಂದರೆ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಆನಂದವು. ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸೇವಾಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಅದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆ ಸೇವಾಸುಖವು ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಆದರೂ ಸಾಕಾರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಅದರಿಂದಲೇ ಕೊನೆಗೆ ನಿರಾಕಾರವು 


ತಾನಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಹರಿಸ್ಕೃತಿಸ್ರಸಾದೇನ ರೋಮಾಂಚಿತತನುರ್ಯದಾ | 
ನಯನಾನಂದಸಲಿಲಂ ಮುಕ್ತಿರ್ದಾಸೀ ಭವೇತ್ತದಾ 8೧೦೯ ॥ 


ವಾಣ್ಕಾ ಚ ಯೆತೆ ಕೈ ತೆಂ ಪಾಪಂ ಕೀರ್ತನಾತ್ತದ್ವಿ ನಶ ತಿ 


ನ್‌ ಜಾ ಸರನ್‌ ವೆ 
ಮನಸಾ ಯತ್ಕೃತಂ ಹಾಪಂ ಸ್ಮರಣಾತ್ತೆದ್ಧಿನಶ್ಯತಿ Hu ೧೧೦॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಯತ್ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ತತ್ಕಥಂತು ವಿನೆಶ್ಯತಿ । 
ಪೂಜದಾನವ್ರತೈಸ್ತೀರ್ಥೆಃ ಜಸಹೋಮೈಶ್ಹಸ್ತದರ್ಪಿಶೈಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ನಿಜಧರ್ಮಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತಸೋ ಘೋರಂ ಕಥಂ ಚರೇತ್‌ | 
ಸ್ಮ ಕೈಧರ್ಮೆೇ ನಿಧನಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಧರ್ಮೋ ಭಯಾವಹಃ ll ೧೧೨ ॥ 


೧೦೯. ಯಾವಾಗ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸ ಸುತ್ತ ಮನುಷ್ಯ ಗ ತ ೨೦೩ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಆನಂದಬಾಸ್ಟ ಗಳನ ನ್ನ್ನ ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆಗ ಮುಕ್ತಿಯ 
ಆಳಾಗಿ ಇವನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೧೦. ಮಾತಿನಿಂದ... ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆಸರ ರನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪವು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ವುವರಿಂದಲೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೧೧೧. ಕರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆಂದರೆ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪೂಜೆ, ದಾನ, ವ್ರತ, ತೀರ್ಥಸೇವೆ, ಜಸ, ಹೋಮ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೧೧೨, ತನ್ನ ಜಾತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಾನು ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಅದರ 

ಇಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕ್ರೂ ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ ಮಾಡು ವ್ವ 

ಹೆ; ? ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುದ್ಧೆ ವಲ್ಲವೆ? ಕನ್ನ ಧರ್ಮದ್ನೇ ಇದ್ದು ಈ ಸಾಯುವನು 
ಮೇಲು ರ ಕರ್ಮವು ಬಹು %u ಸದ್ದು. ಎಂದು “ಹೇಳಿದೆ. 
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ವಿಧಿಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಆರೆ ಗ್ರಮೇಣ. ನಿನಾ ಮೊಢೋ ನೈವ ಸಿದ್ದಿಮನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ಂಂ೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ವರ್ಣಾಃ ಸ್ವೇ ಸ್ಟೇ ಧರ್ಮೇ ನಿಯೋಜಿತಾಃ | 


ಸ A ದ್ರ ವ್ಯ ೦ ಶುಕ್ಲದ ದ್ರವ್ಯ ೦ ತದುಚ್ಯ ತೇ 1 ೧೧೪ ॥ 
ಶುಕ್ಲ ದ್ರವ್ಯೇಣ ಯದ್ದಾನಂ ದೀಯತೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿತಂ | 

ಸ್ಸ ಲ್ಪೆ (ನಾಪಿ ಮಹತ್ಪು ಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯ ತೇ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ನೀಚಸಂಗೇನ ಯದ್ರ ವ್ಯ ಮಾನೀತಂಗೆ ಗೃಹಕೆರ್ಮಸು | 

ತೇನ ದ್ರ ವ್ಯೆ ೀಣ ಯಷ್ಪಾನಂ ಕೃ ಕ್ಗತೆಂ ವೈ ಮನುಜಾದಿಭಿಃ 1 ೧೧೬ I 


ತತ್ಸಲಂ ನ ಭನೇತ್ತೇಷಾಂ ನೈವ ತೇ ಸುಣ್ಯಭಾಗಿನಃ । 
ಲೀಲಯಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸುಖೇಚ್ಛೆ ಯಾ ॥ ೧೧೭ ॥ 





೧೧೩. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಘೋರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಆಯಾ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಉಕ್ತವಾದುವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ರೀತಿಯಾದ ಆಶ್ರ ಮನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆರನೆ ತಪ ಪಶ್ಸಿದ್ಧಿಯು 

ತಾನೆ ಹೇಗಾದೀತು? ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ 9 


೧೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ವರ್ಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುವಣಡಿ ಅವುಗಳೆನ್ನು ಆಯಾ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು 
ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ ಆಯಾ ವರ್ಣಗಳು ಆಯಾ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ ದ್ರವ್ಯವು ಶುಕ್ಲ ದ್ರವ್ಯವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಎಂದರೆ ಅದು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೧೧೫. ಅಂತಹೆ ಧರ್ಮಾರ್ಜಿತವಾದೆ ಶುಕ್ಲ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಹು ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಅದರ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೧೬-೧೧೯. ನೀಚರೆ ಸಹವಾಸದಿಂದ ತಂದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವವನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದು 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸುಖಕ್ಟೋಸ್ಯರವಾಗಿ ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡುವೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
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ತಾದೃಶೀಂ ಯೋನಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಮೂಢೋ ಹಿ ಜ್ಞಾ ಫಾ ಸಡುರ್ಬಲಃ | 
ಇಹ ಯತ್ಯು ರುತೇ ಕರ್ಮ ತತ್ಪ ರತ್ರೊ ೀಸಭುಜ್ಯ Ey ॥ ೧೧೮ 


ಪುಣ್ಯಮಾಚರತಃ ಪುಂಸೋ ನಹಿ ಮಃಖಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 


ತದಾ ತಾಪೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ತತ್ಕರ್ಮ ಪೂರ್ವ ದೇಹಜಂ 1೧೦೯8 
ಪಾಸಮಾಚರತಃ ಪುಂಸೋ ಜಾಯತೇ ಮಃಖಮೇವ ಚ | 

ನ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತದಾ ಹರ್ಷಃ ಸುಖೇ ತತ್ರ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ರಜ್ಜು ಬದ್ಧಾಶ್ಲೆ ಪಶವಃ ಪ್ರಭುಣಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಯಥಾ । 

ನೀಯಂತೇ ಕರ್ಮಬಂದೇನ ಮನುಜಾ ಅಪಿ ಭೂತಳೇ ॥ ೧೨೧ ॥ 
ಶಾಖಾಮೃಗೋ ವನೆಚರೋ ವ್ರಜತ್ಯಫ ಗೈಹೇ ಗೃಹೇ | 

ಏವಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ಜೀವಾ ನಿಯಂತೇ ಸರ್ರಯೋನಿಸು ll ೧೨೨ ॥ 
ಉಪಯೋಗಿಸದ ಆ ದಡ್ಡನು ಅಂತಹ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಹುಟಿ ಟ್ಟುವ ನ್ನು. ಈ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕೃನುಗುಣವಾದ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನೇ 
ದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ನಗೆ ಮುಕ್‌ 
ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬದ ವೇಳೆ ಮಃಖವುಂಬಾದರೆ ಆ ್ರೀಸ್ಕೆರ ದೀಹ 
ಪಡಬಾರದು. ಆ ಪಾಪವು ಪೂರ್ವದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದೆಂದು ತಿಳಿ 11 


ಕಾಗ ಷದ 
ಅ ಜ್‌ 
ಇ 


೧೨೦. ಪಾಪ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ದುಃ೩ನೇ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸುಖವೇ ಬಾಗುತ್ತದೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಹರ್ಷವನ್ನಾಗಲಿ ದುಃಖವನ್ನಾಗಲಿ ಹೊಂದಬಾರದು. 


೧೨೧. ಹೆಗ್ಗದಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿದ ಹಸುಗಳನ್ನು ಅದರ ಯಜಮಾನರು ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟ ಬಂದಹಾಗೆ ಹೇಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದರಂತೆಯೀ 
ಮನುಷ್ಯರೂ ಕೂಡ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಬಂಥಗಳಿಂದ 
ಎಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೨೨. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಕಹಿಯನ್ನು ತಂದು ಮನೆ ಮನೆಗೂ 
ಆಟನಾಡಿಸಲು ಸವತೆ ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮ ಬಲದಿಂದ ಆಯಾ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಂತೆ ನಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ 


ತಿ? 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡೆ 


ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಕಂದುಕೋ ಯವ್ವತ್ರೇರ್ಯತೇ ಪ್ರಭುಣೇಚ್ಛೆಯಾ ) 
ಕರ್ಮಣಾ ಮಾ ತಥಾ ಜನ್ತ್ನುಃ ನೀಯತೇ ಸುಖಮೆಃಖಯೊಃ ॥ ೧೨೩॥ 


ಬಲೇಚ್ಛಾಕೆರ್ಮಭಿರ್ಬದ್ದೋ ನೆ ಶಕ್ತೋ ಬಂಧನಿಗ್ರೆಹೇ | 
ಬೀನಾ ವೈ ಕರ್ಮಭಿರ್ಬದ್ದಾ ಯಷಯಶ್ಚ ತಥಾ ಪರೇ ॥ ೧೨೪ 0 


ಕೈಲಾಸೇ ರುವ್ರವೇಹಸ್ಥಾ ಭುಜಂಗಾ ವಿಷಭಾಜಿನಃ | 
ಇಸಮರ್ಥಾಸ್ಸುಧಾಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಕರ್ಮಯೊನಿರ್ಬಲೀಯಸೀ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ನಿರನದ್ಯ ವೇಹವಾತಾ ಬುಘೈಸ್ಸೂರ್ಕ್ಯೋ ಹಿ ಕಥ್ಯತೇ | 


ತಪ್ರಥೇ ಸಾರಥಿಃ ಪಂಗುಃ ಕರ್ಮಯೋನಿರ್ಬಲೀಯಸೀ ॥ ೧೨೬ ॥ 


೧೨೩. ಆಟವಾಡತಕ್ಕವನು ಚೆಂಡನ್ನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಡಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಅವನ ಕರ್ಮದಿಂದ 


ಸುಖ ದುಃಖ ರೂಪವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


೧೨೪. ಬಲವಂದೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಇವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಅದನ್ನು 
ನಂಶ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಇವನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳೂ 
ಖುಷಿಗಳೂ ಅದರಂತೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರೂ ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು 
ಇರುವಾಗ ಮನುಷ್ಯನ ಮಾತೇನು? 


೧೨೫. ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ರುದ್ರನ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸರ್ಪಗಹಿ ನಿಷವನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು 
ಆಫ್ರಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬಂದ 
ಆ ದೇಹವು ಹಾಗಿರುವುದು. ಕರ್ಮವೇ ಬಲಿಷ್ಠ ವಾದುದಲ್ಲವೆ! 


೧೨೬. ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತಮವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆಂದು 
ದೇವತೆಗಳೂ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವನ ರಥದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಾರಥಿಯಾದ ಅರುಣನು ಕಾಲಿಲ್ಲದ ಕುಂಟಿನು ಅಲ್ಲವೆ ! ಆದ್ದರಿಂದ ಕರ್ಮವೇ 
ಬಲವಾದಾದು. ಅವನಿಗೆ ಕರ್ಮಕ್ಯಧೀನವಾದ ದೇಹವು ಬಂದಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 
ಇಂದ್ರದ್ಕುಮ್ನೋ ಹಿ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಗೆಜತ್ವಂ ಕರ್ಮಣಾ ಗೆತಃ | 
ಸಮರ್ಥಸ್ವಾಮಿನಾ ತಸ್ಮಿ ಕರ್ಮಯೋನಿರ್ವೃ್ಯಥಾ ಕೈತಾ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ರುದ್ರಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇನಾ ಮಾನವಾಶಾ ಸುರಾಶ ಯೇ | 
೪೦ 


[2 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಕರ್ಮಬದ್ಧಾಶ್ಲೆ ನಿಚರಂತಿ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಕರ್ಮಾಧೀನಂ ಜಗೆತ್ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ। 
ತತ್ಕರ್ಮ ಕೇಶೆವಾಧೀನೆಂ ರಾಮನಾನತ್ನಾ ವಿನಶ್ಯತಿ ॥ ೧೨೯॥ 


ಸರ ತ್ರಾಸಿ ಸಿ ತಂತೋಯಂ ಮುಿದೇ ತು ಸಿತಾಸಿತೇ। 
ವಿ ಎ ಅಂ 
ಏವಮಾಚರತಾಂ ಕರ್ಮ ಮುಕ್ತಿದಂ ಕೇಶವಾರ್ಚನಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 





೧೨೭. ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನುನೆಂಬ ರಾಜರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಆನೆಯಾದನು. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಅವನ ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಂದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. 


೧೨೮. ರುದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ದ್ವೈತ್ಯರೂ 
ಇನ್ನೂ ಇತರರೂ ಕೂಡ ಕರ್ಮಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟವರಾಗಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


೧೨೯. ವಿಷ್ಣುವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆ ಕರ್ಮವು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆಧೀನವಾದುದು. ಅದು ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೩೦. ನೀರು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಯಮನೆಗಳೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳುವು. ಆ 
ರೀಕಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿಡ್ದರೂ ಕೇಶವನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸುಖಾರ್ಥಾಯ ಯಃ ಕರ್ಮ ಮನಸಾಚೆರೇಶ್‌ | 


ಅಹೆಂಕ್ಸ ಠೇನ ಮನ್ಯೇತ ಕೇವಲಂ ದೇವಮೇನವ ಹಿ 1 ೧೩೧ Il 


ಮನಸಾ ಸೆ.ಸ್ಮರನ್‌ ಜಂತುಃ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
೫ 
ಸ ಪೂರ್ವಕರ್ಮ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಅಗ್ರೇ ಕರ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಹೃಶಂಸಂತಿ ಗ್ರಹಾನ್ಯೇಚಿಕ್ಕೀಚಿತ್ರೇತ ಪಿಶಾಬಒಕಾನ | 
ಕೇಚಿದ್ದೇವಾನ್ಮ್ರಶಂಸಂತಿ ಹ್ಯೋಷಧೀಃ ಕೇಜಿದೂಜಿರೇ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಳೇಚಿನ್ಮಂತ್ರೆಂ ಚೆ ಸಿದ್ಧಿಂ ಬ ಕೇಚಿದ್ದುದ್ದಿಂ ಪರಾಕ್ರಮಂ | 
ಉದ್ಯಮಂ ಸಾಹೆಸಂ ಧೈರ್ಯಂ ಕೇಚೆನ್ನೀತಂ ಬಲಂ ತಥಾ I ೧೩೪ ॥ 


೧೩೧, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸುಖಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೂ ಯಾವನು 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ತಾನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು ಕರ್ಮ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೇ ಹೊರತು 
ದೇಹವಲ್ಲ... ದೇಹವು ಕೇವಲ ಸಾಧನವು. 


೧೩೨. ಪೂರ್ವಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಂತುವು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮುಂದೆ ಆ ಕರ್ಮವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩೩-೧೩೪. ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಕರ್ಮದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೆಲವರು ಗ್ರಹಚೇಷ್ಟೆಯೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಭೂತಚೇಷ್ಟೆ ಯೆಂದೂ, 
ಕೆಲವರು ಪ್ರೇತಗಳ ಬಾಧೆಯೆಂದ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಪಿಶಾಚಿಗಳ ತೊಂದರೆಯೆಂದೂ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಗುಣವಾಯಿತೆಂದೂ ಅವರನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಔಷಧಿಯ 
ಗುಣವೆಂದಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಪರಾಕ್ರಮವೆಂದುನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಸಾಹಸ ಧೈರ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಬಲದ ಕೆಲಸವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಕೆಲಕೆಲವರು ತಮಗೆ ತೋರಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಹಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಶಂಸಾಮಿ ಸರ್ವೇ ಕರ್ಮಾನುವರ್ತಿನಃ । 

ಇತಿ ಮೇ ನಿಶ್ಚಿತಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಕಥ್ಯತೇ ಪೂರ್ವಸೂರಿಭಿಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 
ಯದಾ ಪುಣ್ಯಮಯೋ ಜನ್ತುಃ ಹಾಪಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ । 

ಜ್ಞಾನೆಂ ಹಿ ದ್ವಿನಿಧಂ ಚೈವ ತದಾ ಪುಣ್ಯಂ ಸುಖಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೬ ॥ 
ಪಾಪಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮಂ ಯಸ್ಯ ತದಾ ಕರ್ಮತನುಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಸಮಯೋಗೆಂ ಯದಾ ದೈಂದೃಂ ತದಾನಂತಪದಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 4 ೧೩೭॥ 
ಬಾಹ್ಯೇ ಸರ್ವಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಮನಸಾ ಸಂಸ್ಸೃಹಾ ಭನೇತ* | 
ತದ್ಭೃಥಾಜರಿತಂ ತಸ್ಯ ತೇನ ತತ್ಪಾಸಭೋಗಿನಃ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಬಾಹ್ಯೇ ಕರೋತಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಮನಸಾ ನಿಸ್ಸೃಹೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಶ್ಯಾಗೋಸೌ ಮಧ್ಯಮೋಚ್ಲೇಯೋ ನ ತು ಪೂರ್ಣಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೩೯॥ 





೨೩೫. ನಾನು ಕರ್ನುವನ್ನೇ  ದೊಡ್ಡದೆಂದೆನ್ನುತ್ತೀನೆ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವರು. ಇದೇ ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು. 
ಇದನ್ನ ಹಿಂದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ. 

೧೩೬. ಪ್ರಾಣಿಯು ಪುಣ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದು ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಸವು ಕೊಂಚವೂ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಪುಣ್ಯಶರೀರವು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಯಾದ ಎಂದರೆ 
ಪಾಪಪುಣ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಲಾನಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಆಗ ಸುಖವೇ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೩೭. ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗಿವೆಯೋ ಆ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ಆಗ ಕರ್ಮಶರೀರನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆ ಸುಖದುಃಖಗಳು 
ಸಮವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಆನಂದವನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಯು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 

೧೩೮. ಬಾಹ್ಯ ಎಂದರೆ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವನ ಆಚರಣೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮನಸ್ಸಿನ ಯೋಚನೆಯಂತೆ ಪಾಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೩೯, ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಲೋಕವು ಮೆಚ್ಚುನುದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವವನ ಈ ತ್ಯಾಗವು ಮಧ 5ಮವಾದ ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಪೂರ್ಣಫಲವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
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ಬಾಹ್ಯಾಂತರೇ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶೂನ್ಯಾ ವಲಂಬನೆಂ 


Fs ಉತ್ತಮೋ ಚ್ಲೇಯತಃ ಯೋಗಿನಾಮಫಿ ದುರ್ಲಭ | ॥ಂ೪ಂ॥ 
ಸ್ರಾಧಾತ್ಸರ್ಟೈಂ ತ್ಯಜಂಶ್ಯೇಕೇ ಕೇಚಿದ್ವಾ ತದಭಾವತೆಃ । 
ಕಪ್ಪಾತ್ನರ ೦ ತೈಜಂಕ್ಯೆ ಕೇ ತ್ಯಾಗಾಸ್ಸ ಡ್ದ € ತು ಮಧ್ಯಮಾಃ ॥ ೧೪೧ ॥ 
ಸ್ವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶ್ರದ್ಧೆಯಾ ಯುಕ್ತ್ವೈರ್ನಕ್ರೋಧಾದಿವಶಂ ಗೆತೈಃ | 
ಯೈ ಕೇವ್‌ ತ ಜತೇ ಸರ್ವಂತ್ಯಾ ಸ್ತ್ರ ಉತ್ತಮಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 0 ೧೪೨ ॥ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರತೋ ದೇಹೀ ಯೋಗೆಪಾರೇ ನ ವೈ ಗತಃ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಲಿತೋ ವಾಪಿ ಸುಗತಿಂ ಯಾತಿ ಮೂನವಃ ll ೧೪೩ ॥ 
ಶುಚಿನಾಂ ಶ್ರೀಮತಾಂ ಗೇಹೇ ಧೀಮತಾಂ ಯೋಗಿನಾಮಹಿ | 
ಯೋಗಾದ್ಭ ಷ್ಟಸ್ತು ಜಾಯೇತ ಕುಲೇ ವಾ ದ್ವಿಜಪೊರ್ವಕೇೇ ॥ ೧೪೪॥ 








೧೪೦. ಬಾಹ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಆಂತರಿಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನೇ ಅನಲಂಬಿಸಿರುವುದು ಉತ್ತಮತ್ಯಾಗವು. ಈ ತ್ಯಾಗವು 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 


೧೪೧. ಹೊರಗಿನ ಮತ್ತು ಒಳಿಗಿನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಕೋಪದಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂಪ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕಷ್ಟವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಇವುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ತಾ ್ಯಾಗದೆಲ್ಲಿ ಯೇ ಸೇರಿದುವುಗಳಾದರೂ ಮಧ್ಯ 5ಮದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಬಹುದು. 

೧೪೨. ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂಲೇ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೋಪಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಧೀನ 
ರಾಗದೆ ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ಆಭ್ಯಂತೆರೆ ಕಾರ್ಯಗಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮರು. 


೧೪೩ ಯೋಗಿಯು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ಆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣದಿದ್ದರೂ ಆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಚೆಲಿತನಾದರೊ ಅವನು 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗತಿಯನ್ನು “ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 


೧೪೪, ಯೋಗಭ_ಪ್ಟನಾದವನು ಶುಚಿಯಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


32 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮ ] ಪದ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸ್ವಲ್ಪೇನೈನ ತು ಕಾಲೇನ ಪೊರ್ಣಂ ಯೋಗೆಂ ಚೆ ವಿಂದತಿ | 
ಚಿದಾನಂದಪದಂ ಗೆಚ್ಛೇದ್ಯೋಗೆಭಕ್ತಿಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಪಂಕೇನೈವ ಯಥಾ ಪಂಕಂ ರುಧಿರಂ ರುಧಿರೇಣ ವೈ | 
ಹಿಂಸೆಯಾ ಕರ್ಮಣಾ ಕರ್ಮ ಕೆಥಂ ಕ್ಲಾಳೆಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಃ ॥ ೧೪೬॥ 


ಹಿಂಸಾಕೆರ್ಮವುಯೋ ಯಜ್ಞಃ ಕಥಂ ಕರ್ಮಕ್ಷಯೇ ಕ್ಷಮಃ ! 
pl 6 ಇ ಕ್‌ ಇದ್‌ 2 
ಸ್ವರ್ಗ ಕಾಮಕೈತಾ ಯಜ್ಞಾಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ತೇ ಚಾಲ್ಪಸೌಖ್ಯದಾಃ | ೧೪೭ | 


ಅನಿತ್ಯಾನಿ ತು ಸೌಖ್ಯಾನಿ ಭವಂತಿ ಚೆ ಬಹೂನ್ಯಪಿ | 
ನಿತ್ಯಂ ಸೌಖ್ಯಂ ನ ತೇಷ್ಟಸ್ತಿ ನಿನಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹರೇಃ ಕ್ವಚಿತ್‌... ೫ ೧೪೮ ॥ 


ಸಾರೃಭೌಮಂ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಚಾಪಿ ತಥಾ ಸುಖಂ | 
ಅನ್ಯತ್ವಿಂಚಿನ್ನ ಮಾಂಛಾಮಿ ಗರ್ಭವಾಸಾದ್ದಿ ಭೇಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೪೯ Il 


೧೪೫. ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೇ ಖೋಗವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನ್ನೂ ಪರಮಸವವಾದ 
ವೈ ಕುಂಠವನ್ನೂ ಆ ಯೋಗದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೧೪೬. ಕೆಸರಿನಿಂದ ಕೆಸರನ್ನೂ ರಕ್ತದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ತೊಳೆಯ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಹಿಂಸೆಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೪೭ ಹಿಂಸೆಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಕರ್ಮವು 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞಗಳು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಸೌಖ್ಯನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 

೧೪೮. ಅನಿತ್ಯವಾದ ಸೌಖ್ಯಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಇವೆ. 
ನಿತ್ಯಸೌಖ್ಯವು ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂಲ್ಲ. ಹರಿಯ ಭಕ್ತಿಯು ಕೂಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಸೌಖ್ಯವಿದೆ. 

೧೪೯. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪದವಿಯುಳ್ಳ ರಾಜನಸೌಖ್ಯವೂ ಸ್ವರ್ಗದ ಸುಖವೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರಾನವುದನ್ನೂ ಇನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗರ್ಭವಾಸಕ್ಕೆ ಹೆದರುತ್ತೇನೆ. 
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ಗ್ರಾನಾ ಹಿ ಭಿವ್ಯತೇ ಲೊಕೈರ್ಮಾಣಿಕ್ಯಂ ನೈವ ಭಿದ್ಯತೇ | 
ನಾನಾಕಾಮನಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿರ್ನ ಭಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೫೦ ॥ 


ಬಕೋ ಜಲಚೆರಾಸ್ಟ್ರುಂಕ್ಲೇ ಮಂಡೊಕಾದೀಂಶ್ಚ ವರ್ಜಯೆನ" | 
ತಥಾ ಯಮಸ್ಸೆರೈಹನ್ತಾ ವರ್ಜಯೇಶ್ಯೃ ಷ್ಣ ಸೇನಕಾನ್‌ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಯಸ್ಸೃಜತಿ ಸ ಹರ್ತಾ ಚೆ ಸವೈ ಪಾಲಕ ಉಚ್ಯತೇ । 
ಅಸರಾಧಶೆತೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ನಯೆ ಮಾಮಿತೆಃ ॥ ೧೫೨ ॥ 
ತಥಾ ಕೃತಾಸರಾಧಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ತ್ವಂ ಚೆ ಕೃಪಾಂ ಕುರು | 

ಫಲಂ ಚ ಲಭತೇ ಬಾಹ್ಯೋ ರಕ್ಷಕೆಃ ಕಿಂ ಕರೋಸ್ತಿ ಚೇತ್‌ ॥ ೧೫೩ ॥ 
ನಿವಮಾತ್ಮಾ ಚ ದೇಹೇರ್ಸ್ಮಿ ಪರವಶ್ಯಃ ಕೃಪಾಂ ಕುರು | 

ಪ್ರಾಪೊ_್ತೀ ನೆ ಪಾರಶ್ಶನಕೈಃ ಮಲ್ಲೈರ್ಮುಕ್ತಿರನಾಪಿ ವಾ ॥ ೧೫೪ ॥ 





೧೫೦. ಜನಗಳು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಒಡೆಮ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು 
ಒಡೆಯಲು ಆಗುತ್ರಿದಿಲ್ಲ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಅನೇ ಕ್ಷೆಗಳುಳ್ಳ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೫೧. ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಕವು ಕಪ್ಸೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೀನು 
ಮುಂತಾದ ಹುಳುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. ಸರ್ವನಾಶಕನಾದ ಯೆಮನು ಅದರಂತೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಸೇವಕರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೧೫೨. ಯಾವನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವನೋ ಅವನೇ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ತು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ ಅನೇಕವಾದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 

೧೫೩. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಾನು ಅನೇಕ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಮಾಪಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಆಳಿದ್ದರೆ ಆದರ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊರಗಿನವನಾದ ರಕ್ಷಕನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನಲ್ಲವೆ! 

೧೫೪. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಪರವಶನಾಗಿ 
ರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ಕೃಪೆಯನ್ನ್ನಿಡು. ಸಂಸಾರಪಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ದೇಹೆದ ಗಟ್ಟಿ ಗತನವು ವ್ಯರ್ಥ. ಗಟ್ಟಿ ಗರಾದ ಜಟ್ಟಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ತಮ್ಮ ಗಟ್ಟಿ ಗತನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆಯೋ? ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
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ವ್ಯಾಧಸ್ಮ ಮುಕ್ತಿದಾತಾ ಚ ಕುಬ್ಬಕಾ ತಾರಿತಾ ತ್ವಯಾ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೆ ರ್ದುರ್ಲಭಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸುಲಭೋ ಗೋಪಮಂದಿರೇ ॥ ೧೫೫ ॥ 


ಗೋಹೋಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಯದಾ ಭುಕ್ತಂ ತೆದಾ ತೇ ತಾರಿತಾಸ್ಪೈಯಂ। 
ಯೋಗಿಭಿರ್ಗೀಯಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೫೬ ॥ 


ಅವ್ಯ ಯಃ ಪುರುಷಶ್ಶಿ ವಿಮಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವಾಂ ತ್ವತ್ಸದಂ ಗತಾಃ । 
ವಿಷ್ಣುಸ್ಮರಣಕಂ ದಿವ್ಯಂ ಯೇ ಪಠಂತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಯಾಸ್ತಿ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ | 
ಅನಯಾ ಭಾವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚ ಪಠನಂ ವಿಷ್ಣುಸನ್ನಿಧೌ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರಂ ಸದಮನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೧೫೮ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ನಿಷ್ಣು ಸ್ಮರಣ ಮಾಹಾತ್ಮ, ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಆಷ್ಟಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಿಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೧೫೫-೧೫೮, ನೀನು ವ್ಯಾಧನಾಗಿದ್ದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. 
ಕುಬ್ಬೆಯಾದ ಶಬರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನು ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನೀನು ಗೋಪರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಗೋಪರು ನಿನ್ನ ಎಂಜಲನ್ನು ತಿಂದಾಗಲೇ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಜನ್ಮದಿಂದ ಪಾರಾದರು. ಯೋಗಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಜನಾರ್ದನನೇ! ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಮರಣೆ ಬರುವ ಇದನ್ನು 
ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಸರ್ವಪಾಷಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸನಾತನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತಾರಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಪಾಷನಾಶಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಓದಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಓದಿದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸರಮಸದವ-ದ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮರಣ ಮಹಿಮಾ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಬಾಜೀ 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
x 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
|| ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ || 


ರಾಣಾ 
ಈ 


I ಶ್ರೀ ವಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚ || 


ದ್ವೀಷೇಸ್ಮಿನ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ಮೇ ವದ ಸುವ್ರತ । 
ಸಂಖ್ಯಯಾ ತ್ವಂ ವದ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಕೈಪಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನೋಪರಿ HQ 


ಟಃ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಗಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಸ್ಸರ್ವತೋ ಭುವಿ | 
ಸಪ್ತಲೋಕೇಷು ಯತ್ಸಿಂಚಿದ್ದೃಶ್ಯತೆ ಸಚರಾಚರಂ ll ೨ ll 





ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
oc) 

೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲ್ಫೈ ಶಿನನೇ! ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿವಿಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. ಈ ದ್ವೀಪವು 
ದ್ವೀಪಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದ್ವೀಪ ರಾಜನಾಗಿದೆ. ನಿರ್ನಿತವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥ 
ಫೆ ಕ 
ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಎಲ್ಲಾ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಾ ಸಡೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು. ಈ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಂಥಹವನು. 
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ನೆ ಹಿ ಕೇನ ವಿನಾ ದೇನಿ ದೃಷ್ಟಂ ವಾಸಿ ಶ್ರುತಂ ತಥಾ । 
ಅತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾದೇವಃ ಕೇಶವಃ ಕ್ಲೇಶನಾಶನಃ a || 


ತೀರ್ಥರೂಪೇಣ ವರ್ತೇತ ದ್ವೀಸೇ ಹ ಸ್ಮಿನ್ಸು ರೇಶ್ವರಿ 1 
ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಶ್ಚಾಮಿ ತುಭ್ಯ 0 ಜೀವಿ ನ ನ ಸಂಶಯಃ li ೪॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ಪುಷ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಶುಭಂ | 
ನಾಠಾಣಸೀ ದ್ವಿ ತೀಯಂತು ಕ್ಷೇತ್ರ ೦ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಪ್ರದಾಯೆಕಂ il ೫ | 


ತೃತೀಯಂ ನೈಮಿಷಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮೃಷೀಣಾಂ ಪಾವನಂ ಸ್ಮೃತಂ | 


ಪ್ರಯಾಗೆಂ ವೈ ಚತುರ್ಥಂ ತು ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಸ್ಮೃತಂ | ೬ 


ಕಾರ್ಮುಕಂ ಸಂಒಮಂ ಸ್ರ್ರೋಕ್ತಮುತ್ಬನ್ನಂ ಗಂಧಮಾದನೇ | 
ಷಷ್ಮಂ ವೈ ಮಾನಸಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇವಾನಾಂ ರಮ್ಯಮೇವ ಚ | ೭॥ 


೩. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪದಾರ್ಥ 


ಇಲ್ಲದಿರುವ ಜಾಗವಾಗಲೀ ಕಾಣಲ್ಪಟ್ಟೊ ಇ. ಕೇಳಲ್ಪ ಟ್ರೂ ಇಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 5 
ಆ ಮಹಾದೇವನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜನಗಳ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. 


೪. ಅಂಥಹ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ತಿ a ಇದ್ದಾರ ನೆ 
ಆತೀಥ ೯ಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 'ಹೇಳುಕ್ತೆ (ನೆ. ಕ. ಸಂಶಯ ಪಡಜೇಡ. 


೫. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥವು. ಇದು ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ವಾರಾಣಸಿಯು ಎರಡನೆಯದು. ಇದು 


ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. 


೬. ಮೂರನೆಯದು ನೈಮಿಷ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಇದು ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಪಾವನ 
ವಾದುನು. ಪ್ರಯಾಗ ತೀರ್ಥವು ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಇದು ಉತ್ತಮವಾದುದು 


೭. ಕಾರ್ಮುಕಾ (ಧನಂಷ್ಟೊ ಬ) ಎಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಐದನೆಯದು. ಇದು 
ಗಂಧೆ ಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿದೆ.  ಮಾನಸತೀರ್ಥವು. ಆರನೆಯದು. ಇದು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮನಾದುದಂ. 
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ಸಪ್ತಮಂ ವಿಶ್ವಕಾಯಂ ತು ಹ್ಯಂಬರೇ ಪರ್ವತೇ ಶುಭೇ | 
ಅಷ್ಟಮಂ ಗೌತಮಾಖ್ಯಂ ಚ ಮಂದರೇ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ ॥ ೪ ॥ 


ಮದೋತ್ವಟಿಂ ತು ನವಮಂ ದಶಮಂ ರಥಚೈತ್ರಕಂ | 
ಏಕಾದಶಂ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬಂ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ವಾಮನಃ ॥೯॥ 


ದ್ವಾದಶಂ ವೈ ಮಲಯೆಜಂ ಕುಬ್ಬಾಮ್ರಕಮತಃ ಪರಂ | 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಗಿರಿಕರ್ಣೇ ಕೇದಾರಂ ಗತಿದಾಯಕಂ il ac Il 


ವಾಹ್ಯಂ ಹಿಮನತಃ ಸೃಷ್ಠೇ ಗೋಕರ್ಣೇ ಗೋಪಕೆಂ ತಥಾ | 
ಸ್ಥಾನೇಶ್ವ್ಚರಂ ಹಿಮಾದ್ರೌ ಚ ಬಿಲ್ವಕೇ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಕಂ ॥ ೧೧ Il 
ಚು [>] 


ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಮಾಧವಂ ತೀರ್ಥಂ ಭದ್ರಂ ಭದ್ರೇಶ್ವರೇ ತಥಾ । 
ವರಾಹೇ ನಿಜಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ವೈಷ್ಣವೇ ಗಿರೌ ॥ ೧೨ ॥ 


ಲೆ. ವಿಶ್ವಕಾಯವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಏಳನೆಯದು. ಇದು ಅಂಬರಸರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿದೆ. ಗೌತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಎಂಟಿನೆಯದು. ಇದು ಮಂದರಪರ್ವತದಲ್ಲಿದೆ. 


೯. ಮೆದೋತ್ಸಟ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬುದು ಒಂಬತ್ತ ನೆಯದು. ರಥಚ್ಛತ್ರ ಕವೆಂಬ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹೆತ್ತನೆಯದು. ಕಾನ್ಯಕುಬ್ದವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಹನ್ನೊಂದನೆಯದು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಮನನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦  ಮಲಯಪರ್ರತದಲ್ಲಿರುವ ಕುಬ್ಹಾಮ್ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಹನ್ನೆರ 
ಡನೆಯದು. ಅನಂತರ ಗಿರಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥವು ಇದೆ. ಕೇದಾರ 
ತೀರ್ಥವು ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕೃದ್ದು. 

೧೧-೧೨. ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಲಿ ಬಾಹ್ಯವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ 
ಗೋಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಗೋಪಕ ತೀರ್ಥವೂ ಮಾದ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನೇಶ್ವರವೂ 
ಬಿಲ್ವಕವೆಂಬಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರ ಕನೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಮಾಧವ ತೀರ್ಥವೂ 
ವರಾಹದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ತೀರ್ಥವೂ ವೈಷ್ಣವ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. 
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ರೌದ್ರ ೦ತುರುದ್ರ ಕೋಟೀತುಫೆ ೈತ್ರ್ಯಂ ಕಇಣಲಂಜರೇ ಗಿರೌ । 
ಕಂನಿಲೇ ನಜ ತೀರ್ಥಂ ಮುಕುಟೀ ಕಕೋಟಿಕಂ ತಥಾ ॥ಂ೩॥ 


ಸಾಲಗ್ರಾಮೋದ್ಭನಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಲ್ಲಿಕಾಯಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ । 
ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಶಿನಾಖ್ಯಂ ತು ಮಾಯಾಯಾಂ ವಿಶ್ವರೂಪಕೆಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಉತ್ಪಲಾಕ್ಷೇ ಸಹಸ್ಸಾ್ರಕ್ಷಂ ಜಾತಂ ರೈನತಕೇ ಗಿರ್‌ । 


I ಪಿತ ತೀರ್ಥಂ ತು ವಿಷ್ಣು ಸಾಮೋಷ್ಫನಂ ತಥಾ | ೧೫ ॥ 
ವಿಸಾಶಾಯಾಂ ನಿಪಾಪಂ ತು ಪಾಟಿಖಂ ಪುಂಡ್ರವರ್ಧನೇ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಸುಪಾಶ್ಚೈ ೯ ತು ತ್ರಿಕೂಟೀ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಿಪುಲೇ ವಿಪುಲಂ ನಾಮ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಮಲಯಾಜಲೇ | 
ಕೌರವಂ ಕೋಟಿತೀರ್ಪೇ ತು ಸುಗೆಂಧಂ ಗೆಂಧಮಾದನೇ | ೧೭ ॥ 


ಕುಬ್ವಾ ಂತಕೇ ತ್ರಿಸಂಭ್ಯಂ ತು ಗಂಗಾದ್ವಾರೇ ಹರಿಪ್ರಿಯಂ | 
ಶೈಲಂ ವಿಂಧ್ಯಪ ಪ್ರಜೀಶೇ ತೆ ಬದಾರ್ಯಾಂ ಸಾರ್‌ ಸ್ವತಂ ಕ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩-೧೪. ರುದ್ರಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರತೀರ್ಥವೂ, ಕಾಳಂಜರಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಿತೃತೀರ್ಥವೂ, ಕಂಪಿಲದಲ್ಲಿ ಕಾಂಪಿಲತೀರ್ಥವೂ, ಮುಕುಟದಲ್ಲಿ ಮುಕುಟೋ 
ದಕವೂ ಗಲ್ಲಿಕೆ (ಗಂಡಕಿ) ಯಲ್ಲಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ತೀರ್ಥವೂ, ನರ್ಮದೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಶಿವತೀರ್ಥವೂ, ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರೂಪತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. 


೧೫-೧೬. ಉತ್ಪ್ಸಲಾಕ್ಷದಕಲ್ಲಿ ಸೆಹೆಸ್ರಾಕ್ಷತೀರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಆ 
ಉತ್ಪಲಾಕ್ಷವು ಕೈವತಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಡೆ. ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃತೀರ್ಥವೂ, ವಿಷ್ಣು 
ಪಾದೋದ್ಭವವೂ ತೀರ್ಥವೂ ಇನೆ. ವಿಪಾಶೆಯಲ್ಲಿ ವಿಪಾಶತೀರ್ಥವಿದೆ. ಪುಂಡ್ರ 
ವರ್ಧನದಲ್ಲಿ ಪಾಟಲತೀರ್ಥವಿದೆ. ತ್ರಿ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು 
ಇದೆ. 


೧೭-೧೮. ವಿಪುಲದಲ್ಲಿ ನಿಪುಲತೀರ್ಥವೂ, ಮಲೆಯಪರ್ನತದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ತೀರ್ಥ ವೂ, ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೌರವತೀರ್ಥವೂ, ಗಂಧಮಾದನದಲ್ಲಿ ಸುಸಂಧವೂ, 
ಕುಬ್ಹಾಂಗನದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ತೀರ್ಥವೂ, ವಿಂಧ್ಯಪ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶೈಲತೀರ್ಥವೂ, 
ಬದರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರಸ್ವಿತ ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. 
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ಕಾಳಿಂದ್ಯಾ ೦ ಕಾಲರೂಪಂ ಚ ಸಹ್ಯೆ e ವೈ ಸಾಹ್ಯ ಕೆಂ ಸ್ಮ ಎಕೆಂ | 
ಚಾಂದ್ರ ಸ ಚಂದ್ರಪ್ಪ a ಚೆ ಜಾ ಜಿಯಾ ll ೧೯॥ 


ಯಮುನಾಯಾಂ ಮೃ ಗಾಖ್ಯಂ ತು ಕೆರವೀರೇ ಕುರೂದ್ಭ ವಂ। 
ನಿನಾಯಕೇ ಪರ್ವತೇ ವೈ ಉನೂಖ್ಯ ೦ ತೀರ್ಥಮುತ್ತ ಹ ॥ ೨೦ ॥ 


ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರೇ ದೇಶೇ ಮಹಾಕಾಲೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ತೀರ್ಥಂ ತ್ವಭೆಯವಂ ನಾಮ ಅನ್ಳುತಾಖ್ಯಂ ವಿಂಧ್ಯ ಕೆಂದರೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ಮಂಡಹೇ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಸ್ವಾಹಾಖ್ಯಮೀಶ್ವರೇ ಪುರೇ | 
ವೈಗೆಳೇಯಂ ಪ್ರಚೆಂಡಾಯಾಂ ಚಾಂಡಂ ಚಾಮರೆಕಂಟಿಕೇ ॥೨೨॥ 


ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ತಥಾ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ರಭಾಸೇ ಪುಷ್ಕರಂ ತೆಥಾ । 
ದೇನಮಾತ್ರಂ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ಪಾರಾಯತತಟೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೩ | 


ಮಹಾಲಯಂ ಮಹಾಪದ್ಮೇ ಸಯೋಷ್ಟ್ಯಾಂ ಹಿಂಗಲೇಶ್ವರಂ | 
ಸಿಂಹಿಕಾಯಾಂ ತಥಾ ತೀರ್ಥಂ ಸೌರವೇ ರವಿ ಸಂಜ್ಞಕೆಂ ॥೨೪॥ 


೧೯-೨೦. ಕಾಳಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲರೂಪ ತೀರ್ಥವು, ಸಹ್ಯ ಪರ್ವತದ 
ಸಹ್ಯ ತೀರ್ಥವೂ, ಚಂದ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಾಂದ್ರತೀರ್ಥವೂ, ಚ್‌ ವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ ಮೃಗಾಖ್ಯ ತೀರ್ಥವೂ, ಕರನೀರದಲ್ಲಿ 
ಕುರೂದ್ಭವ ತೀರ್ಥವೂ, ನಿನಾಯೆಕ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಉಮಾತೀರ್ಥವೂ ಇನೆ. 


೨೧-೨೩- ಭಾಸ್ಕರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ತೀರ್ಥವೂ, ಮಹಾಕಾಳೆ 
ಮಹೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥವೂ, ವಿಂಧ್ಯ ಕಂದರದಲ್ಲಿ ಆಟಂ ತೀರ್ಥವೂ, ಅಮ್ಮ: 
ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರೂಪ ತೀರ್ಥವೂ, ಈಶ್ವರಪುರದವಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಹಾತೀರ್ಥವೂ, ಪ್ರಚಂಡೆಯಲ್ಲಿ ವೈಗಳ ತೀರ್ಥವೂ, ಅಮರತಂಟಕದಲ್ಲಿ 
ಇಂಡ ತೀರ್ಥವೂ, ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸರಸ್ವತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೇವಮಾತ್ರ ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. 


ತ 
ಗ 


೨೪.೨೬, ಮಹಾಪದ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಯ ತೀರ್ಥವೂ ನಯೋಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ ವೂ ಸಿಂಹಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಿಕಾ ತೀರ್ಥವೂ ಸೌರನದಲ್ಲಿ 
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ಕಾರ್ಶಿಕೆಂ ಕೃತ್ತಿಕಾಸ್ಲೇತ್ರೇ ಶಾಂಕರಂ ಶಂಕರೇ ಗಿರೌ | 


ಉತ್ಪಲಾಖ್ಯಂ ತತೋ ದಿವ್ಯಂ ಸುಭದ್ರಾ ಸಿಂಧುಸಂಗಮೇ ॥ ೨೫ « 


ಗಾಣಸತ್ಯಂ ತತಶ್ಹೈವ ಪರ್ವತೇ ವಿಷ್ಣುಸಂಜ್ವಿತೇ। 


ಲಾ 
ಜಾಲಂಧರೇ ತತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿಷ್ಣುಮುಖಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೨೬ | 
ತಾರೇ ವೈ ತಾರೆಕೆಂ ಚೈವ ಪರ್ವತೇ ವಿಷ್ಣು ಸಂಜ್ಞಕೇ | 
ದೇವದಾರುವನೇ ಪೌಂಡ್ರಂ ಸೌಷ್ಯಂ ಕಾಶ್ಮೀರಮಂಡಲೇ ॥| ೨೭ || 


ಭೌಮಂ ಹಿಮಂ ಹಿಮಾದ್ರೌ ಚ ತುಪ್ಪಿ ಕಂ ಪೌಷ್ಟಿಕಂ ಪುನಃ | 
ಕೆಪಾಲಮೋಚೆನಂ ತೀರ್ಥಂ ಜಾತಂ ಮಾಯಾಸಪುರೇ ತಥಾ || ೨೮ ॥ 


ಶೆಂಖೋಧ್ಧಾರೇ ತತಶ್ಚೈವ ದೈವಂ ವೈ ಶಂಖಧಾರಕಂ | 
ಪಿಂಡೇ ವೈ ಪಿಂಡನಂ ನಾಮ ಸಿದ್ಧೇ ನೈಖಾನಸಂ ಭವೇತ್‌ ॥೨೯॥ 


ಅಚ್ಛೋದೇ ವಿಷ್ಣುಕಾಮಂ ತು ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಸ್ಷದಂ | 
ಓಷಧ್ಯಂ ಚೋತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಕುಶದ್ಧೀಸೇ ಕುಶೋದಕಂ ॥೩೦॥1 


ರವಿತೀರ್ಥವೂ, ಸೃತ್ತಿಕಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕ ತೀರ್ಥವೂ, ಶಂಕರಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರ ಶೀರ್ಥವೂ, ಸುಭದ್ರೆ, ಸಿಂಧು ನದಿಗಳೆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಲವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವೂ, ವಿಷ್ಣುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಾಣಪತ್ಯ ತೀರ್ಥವೂ, ಜಾಲಂಧರೆದಲ್ಲಿ 


ವಿಷ್ಣುಮುಖ ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. 


೨೭-೨೮. ವಿಷ್ಣುಪರ್ರೈತದಲ್ಲಿರುವ ತಾರವೆಂಬಲ್ಲಿ ತಾರಕ ತೀರ್ಥವೂ, 
ದೇವದಾರು ವನದಲ್ಲಿ ಪೌಂಡ್ರತೀರ್ಥವೂ, ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ವೌಷ್ಟರ ತೀರ್ಥ್ಸವೂ, 
ಹಿಮಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೌಮತೀರ್ಥ, ಹಿಮತೀರ್ಥಗಳೂ ತುಪ್ಟಿ ಕ ಪೌಷ್ಟಿ ಕಗಳೂ, 
ಮಾಯಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲನೋಚನ ತೀರ್ಥವೂ ಇನೆ. 


೨೯-೩೦. ಶಂಖೋದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಶಂಖೋದ್ಧಾರಕ ತೀರ್ಥವೂ, ಹಿಂಡ 
ವೆಂಬಲ್ಲಿ ಪಿಂಡನ ತೀರ್ಥವೂ, ಸಿದ್ಧ ವೆಂಬ್ಲಿ ವೈಖಾನಸ ತೀರ್ಥವೂ, ಅಚ್ಚೋದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುಕಾಮ ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. ಇವೂ ಮೋಕ್ಷ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ, 
ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಔಷದ್ಯವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ, ಕುಶದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಶೋದಕವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. 
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ಮನ್ಮಥಂ ಹೇಮಕೂಟೇ ತು ಕುಮುದೇ ಸತ್ಯವಾದಿನಂ । 
ವಂದೆತ್ಯಾಮಾಶ್ವಕೆಂ ತೀರ್ಥಂ ವಿಂಧ್ಯೇ ವೈಮಾತೃಕಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೩೧॥ 


ಚಿತ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಂ ತೀರ್ಥಂ ತಿರ್ಥಾನಾಂ ಪಾವನೆಂ ಸ್ಮೈತೆಂ! 


ಏತೇಷಾಂ ಸರೈತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ ॥ ೩೨॥ 
ನಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮಸಮಂ ಜ್‌ ನ ಭೂತೆಂನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಹೇಮಹಾರೀ ಚ ಜಾಲಹಾ ಗೋಫಘ್ಮ ಏವ ಚ || &a | 


ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸೇಶವಸ್ಯೆ ತು | 
ಕಲಾ ದ್ವಾರವತೀ ರಮ್ಯಾ ಧನ್ಯೋ ದೇನೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥| ೩೪ ॥ 


ಯೆ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರಾ ದೇವಂ ಮುಕ್ತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಸುನಿಶ್ಚ ಲಾ। 
ಏವಂ ಧನ್ಯ ತೆಮುಂ ದೇವಂ ವಿಷ್ಣು ೦ ಸರ್ವೆ ಶ್ವ ರಂಸ ಕ್ರೈಭುಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಜಿಂತೆಯಾಮಿ ಮಹಾದೇವಿ ವಿದ್ವತ್ಥೆ ತ್ಸ ಸೊ ೀ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಅಷ್ಟೊ ೀತ್ತರಂ ತು ತೀರ್ಥಾನಾಂ “ತತಮೇತದುವಾಹೃ ತೆಂ (! ೩೬ || 


೩೧-೩೬. ಹೇಮಕೂಟದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥ ತೀರ್ಥವೂ, ಕುಮುದವಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯವಾದಿ ತೀರ್ಥವೂ, ವಂದತಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತೀರ್ಥವೂ, ವಿಂಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈಮಾತೃಕ 
ತೀರ್ಥವೂ ಇವೆ. ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ (ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ) ಬ್ರಹ್ಮಮಯವಾದುದೇ ತೀರ್ಥ 
(ಯಾವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನೆಯ 
ಅವನು ತೀರ್ಥಸ್ತರೂಪನೆಂದು ಭಾವವು.) ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಈ 
ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಗೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನೂ ಚಿನ್ನ ಕದ್ದವನೂ 

ಇಲರನ್ನು ಕೊಂದವನೂ ಆ ಕೇಶವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯ 
ಬಹು ರೆಮ್ಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನಾರ್ಧನ ಸ್ವಾಮಿಯು ರಮ್ಯ ಮತ್ತು 
ಧನ್ಯವಾದುದಂ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧನ್ಯರೊಳಗೆ ಬಹು ಧನ್ಯವಾದ 
ಸಕ್ಫೀಶ್ವ ರನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ ಈ 
ಮ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. 


ಮ್ರ 
pS 
Nf 


ಖಾ 


8% 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ಜಸೇಚ್ಛೈ ಣುಯಾದ್ವಾ ಹಿ ಸರ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ತೇ! 


ಏಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಯಸ್ಸಾ ತ್ವಾ ಪಕೆ ್ಯೇನ್ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ i ae | 
ಸರ್ವ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೊ (ಸ್ಸ ನಾತನೆಂ! 


ಜಗನ್ನಾ ಥಂ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಕೋಸ್‌ I] ಸ್ಪ ತೆಂ || ೩೮॥ 


ಯೇ ಗಚ್ಛ ತಿ ನರಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೆ ಸ್ನೇಹಿ ಯಾಂತಿ ಹರಾಂ ಗೆತಿಂ । 
ಅಸ್ಟೌ ಶತೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಶ್ರಾವಯೇಶ್ಪಿತೃ ಕರ್ಮಣಿ | AF | 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಟ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ | 
ಗೋದಾನೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಾನೇವಾ "ಅಹನ್ಯ ಹನಿ ನಾ ಪುನಃ । 
ದೇನಾರ್ಚನವಿಥ್‌” ವಿರ್ಟ್ವ್ವಾ ನರಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪಾಡ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂದೇ ಉಮಾ ಮಹೇರ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಜಂಬೂದ್ವೀಪ ಗೆತ ತೀರ್ಥ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಸಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾ ಸಾಹೃಃ 


ಎಂ 





೩೭-೨೩೮. ಈ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಾವನು ಜಪಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅಥವಾ ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಯಾವನು ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನು ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಷು ವಿನ ಸ್ಪಾ ನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಜಗನ್ನಾಥ ನವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದೂ ಪಾವನವು ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವವರು 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೂರೆಂಟು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ನಿತೃಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿವಸ ಹೇಳಿ ಕೇಳಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಗೋದಾನ 
ಮಾಡುವಾಗ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ, ಅಥವಾ ನಿತ್ಯವೂ ಆಗಲಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಮಾಡುವಾಗ ಈ ನೂರೆಂಟು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಉತ್ತಮಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನುಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಇಪ್ಪ ತೊ ೧ ಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಮಾತಿ 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
Xs 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


a=) 
ಈ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ವೇತ್ರವತ್ಯಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಶ್ಚಾಮಿ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ನಿಮುಚ್ಛೇತ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ non 
ವೃತ್ರೇಣ ಚ ಕೃತಃ ಕೊಪೋ ಮಹಾಗಂಭೀರಸಂಜ್ಞ ಕ | 
ಕೊಸಾತ್ಸಾ ನಿಸ್ಸೈತಾ ದೇವೀ ಮಹಾಪಾಸೌಘನಾಶಿನೀ ॥೨॥ 
ಯಥಾ ಗೆಂಗಾ ತಥೇಯಂ ಚ ಸರಿಚ್ಛೆ _ಷ್ಠಾ ಸುರೋತ್ತಮೇ । 
ಅಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಷಾಷೌಘಾಶಮಯಂತಿ ಚ ॥೩॥ 





ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಈರಾ 

೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ ! ವೇತ್ರವತಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪ್ರಳೆಯ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೨. ವೃತ್ರಾಸುರನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾವಿಯನ್ನು ತೋಡಿರುವನು. ಅದರ 
ಹೆಸರು ಮಹಾ ಗಂಭೀರವೆಂದು. ಆ ಭಾವಿಯಿಂದ ಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಈ 
ವೇತ್ರವತಿಯು ಹೊರಟಿದೆ. 

೩. ಈ ನದಿಯು ಗಂಗೆಯು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಸ್ಮವೋ ಹಾಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಇದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾಪಿನಶ್ಚಾಪಿ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಕರ್ಮುಬಂಧನಾತ್‌ |೪॥ 


ಚಂಸಕೇ ನಗರೇ ಚೈವ ರಾಜಾ ರಾಜ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಸಃ | 
ಸದಾ ದುಷ್ಟೋ ದುಷ್ಸರೂಸೋ ಜನಾನಾಂ ಸಂಪ್ರಪೀಡಕಃ Ws | 


ಅಧಮೋಧರ್ಮರೂಪಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುನಿಂದಾಪರಾಯಣಃ॥ 
ದೇವದ್ಧಿಜನಿಹೆಂತಾ ಚ ಆಶ್ರಮಾಣಾಂ ನಿಮೂಷಕಃ ॥೬॥ 


ನೇದನಿಂದಾಪರಶ್ಚೈವ ಮೂಖ್ಯೋ ಮಾ ನಿರ್ಧೃಣಶ್ಶಠಃ | 
ಅಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿರತಃ ಸರದಾರಾಭಿಮರ್ಶೆಕಃ ॥೭॥ 


ನಿದಾರುಣೇತಿನಾಮೂ ಚೆ ಸಂಜಾತೋತ್ಕಂತಪಾಪಕೃತ್‌ | 
ಕೆದಾಚಿನ್ನೈವಯೋಗೇನ ಆಗತಸ್ತಾಂ ನದೀಂ ಪ್ರತಿ le I 


೪. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ಒಂದು ಪೂರ್ವದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ ಪಾಪಿಗಳು ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳತ್ತಾರೆ. 

೫. ಚಂಪಕವೆಂಬ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಷ್ಟನು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಭಯಂಕರನು 
ಜನಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬-೭. ಅವನು ಅಧಮನು. ಅಧರ್ಮದ ಅವತಾರವು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ದೇವರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ದೂಸಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ವೇದಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಮೂರ್ಬನಾಗಿದ್ದು ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿ 
ಅಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರರ ಹೆಂಡಿರನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 


ರಮಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. 


೮. ಅವನ ಹೆಸರು ವಿದಾರುಣನೆಂದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇವನಂ ಬಹಳೆ 
ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಆತನು ಆ ವೇತ್ರವತೀ 
ನದಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಅಖೇಟಿಕಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಯಂ ಕುಷ್ಕೀ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಮಹಾಷಾಪಾಡಯಂ ಜಾತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ನಿಂದನಾತ್‌ 1೯! 


ವೃಥಾವಾದೀ ದುರಾತ್ಮಾ ಚ ಶಠೋ ವೈ ಪಶುರೇವ ಹಿ | 
ಮೇದವಾದತಿರಸ್ಕರ್ತಾ ಗೋದಾನಂ ಪ್ರತಿದೂಷಕಃ Il ೧೦ Il 


ಏವಂವಿಧೋಭವವ್ರಾಜಾ ತೈಷಾರ್ತಸ್ಸಸುಹೃದ್ಧೃತೆಃ। 
ಅಶ್ವಾಮತ್ತೀರ್ಯ ಸ ತದಾ ಹೀತ್ವಾಪಃ ಸೈಗೃಹಂ ಗತಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ತೇನೈನೋದಕಹಾನೇನ ಗೆತಂ ಕುಸ್ಮಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಬುದ್ಧಿ ಶ ನಿರ್ಮಲಾ ಜಾತಾ ತೆಸ್ಮ ರಾಜೊ ೀ ವಿಶೇಷತಃ ಟ ೧೨॥ 
[A] ೬೨ $ [Se 

ನಿಷ್ಣಾ ಭಕಸ್ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ತದಾ ತಸ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರಿ। 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಕಾಲೇನ ಸ್ನಾನಂ ಚ ಕೈತನಾನ್ಸದಾ | ೧೩ | 


೯. ಇವನು ಆ ನದಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಆಡುತ್ತ ಬಂದನು. 
ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂಡೆಮಾಡುವ ಮಹಾ ಪಾಪದಿಂದ ಕುಷ್ಕರೋಗ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೦. ತಲೆಹೆರಟಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಡುತ್ತಿರುವನು. ದುಷ್ಟನು. 
ಆಯೋಗ್ಯನು. ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಪಶುವು. ವೇದವನ್ನೂ 
ಅದರಂತೆ ನಡೆಯುವವರನ್ನೂ ತಿರಸ್ಯಾರಮಾಡುವನು, ಗೋದಾನ ಮಾಡು 
ವವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಬಾಯಾರಲು 
ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಕುದೆರೆಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಅವನು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. 


೧೨. ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಕುಷ್ಕರೋಗವು ಹೋಯಿತು. 
ಬುದ್ಧಿಯು ಪಾಪನಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. 


೧೩. ಆಗ ಆತನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗಿನಿಂದ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅವನು ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಸ್ಪಾನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದನು. 
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ನಿರ್ಮಲೋ ಬಹುರೂಪಾಢ್ಕ್ಯೋ ಜಾತೆಸ್ತತ್ರ ಸುರೇಶೃರಿ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಯಜ್ಞಾ ನನೇಕಶಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ಪಾ ಸೆ ಗತೋ ವೈಷ್ಣವಂ ಸದಂ। 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಭೋ ದೇವಿ ವೇತ್ರವತ್ಯಾ ವಿಶೇಷತಃ Il ox ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನಿಪ್ರಾಃ ತೇ ಮುಕ್ತಾ ನೆಗೆನಂದಿನಿ | 
ರಾಜನ್ಯೋ ನಾಥ ನೈಕ್ಕೋ ನಾ ಶೊಡ್ರೋ ನಾ ಸುರಸತ್ತಮೇ ॥೧೬೬॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವೀತ ಯಸ್ತತ್ರೆ ಸ ಮುಕ್ತಃ ಪಾಸಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ನಾಥ ಮಾಘೇ ವಾ ವೈಶಾಖೇ ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಲೋಕಾ ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಕರ್ಮಭಿಸ್ಪದಾ | 


ಕ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೋ ನಾಥ ಗೋಫ್ನೋ ವಾ ಬಾಲಫ್ನೋ ವೇದನಿಂದಕಃ ॥ ೧೮॥ 





೧೪. ಆದುದರಿಂದ ನಿರ್ಮಲನೂ ಬಹುವಾದ ರೂಪವಂತನೂ ಆದನು. 
ಮತ್ತು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಪಟ್ಟು ಬಹುವಾವ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೈಕುಂಠವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು 

೧೫. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ವೇತ್ರವತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ 
ವಿಪ್ರರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೬ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಲಿ, ವೈಶ್ಯನಾಗಲ್ಲಿ ಶೊದ್ರನಾಗಲಿ, ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 


ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೭- ಕಾರ್ತಿಕ, ಮಾಘ, ವೈಶಾಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೮. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನು, ಗೋಹತ್ಯೆಮಾಡಿದವನು, ಬಾಲರನ್ನು 
ಕೊಂದವನು, ವೇದವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನು ಯಾವನೇ ಆಗಲಿ ಈ ನದಿಯ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಸರಿತಾಂ ಸಂಗೆಮೇ ಸ್ಪಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ದೇವಿ ಕಿಲ್ಬಿಷಾತ್‌ [ 


ಸಾಭ್ರ್ರಮತ್ಯಾ ಸಮಂ ಯುತ್ರೆ ಯಸ್ಯಾಸ್ಸಂಗೆಃ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ ಚ ೧೯ I 
ತತ್ರೆ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸದಾ | 

ಖೇಟಿಕೆಂ ನೆಗೆರಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಗರೂಪಂ ಧರಾತಳೇ | ೨೦ Il 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ತತ್ರ ವೈ ದೇವಿ ಯೋಗಾಶ್ಚೆ ಬಹವಃ ಕೃತಾಃ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿಂದತಿ u ೨೧ ॥ 


ಸಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸ್ಮೃತಾ ಗೆಂಗಾ ಕಲೌ ದೇವಿ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಯೇ ನರಾಸ್ಸುಖಮಿಚ್ಛಂತಿ ಧನಮಿಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ll ೨೨ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಮಿಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ಲೋಕಾಸ್ತೇ ವೈ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ ॥ ೨೩॥ 


ಸೂರ್ಯವಂಶೇ ಚೆ ಯೇ ಜಾತಾಃ ಸೋಮವಂಕೇ ತಥೈವ ಚ! 
ಆಗೆತಾ ನೇತ್ರವತ್ಯಾಂ ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿರ್ವ್ವತಿಮಾಗತಾಃ Il ೨೪ ॥ 





೧೯. ಸಾಭ್ರಮತಿಯೊಡನೆ ಆ ವೇತ್ರವತಿಯು ಸಂಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೨೦-೨೧. ಆ ಖೇಟಕವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ಸುಂದರವಾಗಿವೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ ಯೋಗಾ 
ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೂ, ಊಟಮಾಡಿದರೂ 
ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೨-೨೩. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ಆ ವೇತ್ರವತಿಯು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರ 
ಡನೆಯ ಗಂಗೆಯೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಯಾರು ಧನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ, 
ಯಾರು ಸುಖವನ್ನು ಅಸೇ ಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ, ಯಾರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೨೪. ಸೂರ್ಯವಂಶದ ರಾಜರೂ, ಚಂದ್ರವಂಶದ ರಾಜರೂ ಕೂಡ ಈ 
ವೇತ್ರವತಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. 
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ದರ್ಶನಾದ್ಧರತೇ ದುಃಖಂ ಸ್ಪರ್ಶನಾನ್ಮಾನಸಂ ಹ್ಯಘಂ। 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಥಾ ದೇವಿ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ನ ಸಂಶಯಃ 8 ೨೫ ॥ 
ಸ್ನಾನಾಜ್ಞಪಾತ್ತಥಾ ಹೋಮಾದನಂತಂ ಫಲಮಕ್ನುತೇ | 

ಗತ್ವಾ ವಾರಾಣಸೀತೀರ್ಥಂ ಭಕ್ತ್ವಾ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಚರೇತ್‌ ॥ ೨೬॥ 
ಯುತ್ತೆತ್ರ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಟುಯಾವ್ನರಃ । 
ವೇತ್ರನತ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಪಂಚತ್ವಂ ಯದಿ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸವೈ ಚತುರ್ಭುಜೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಸದಂ | 
ಸ್ಪಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯೇ ದೇವಾಃ ಪಿತೆರಸ್ತಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ತೇಚೆ ಸರ್ವೇ ವಸಂತೀಹ ವೇತ್ರನತ್ಯಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ । 
ಕಿಮನ್ಯದ್ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ವರಾನನೇ ॥೨೯॥ 





೨೫. ಆ ವೇತ್ರವತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ನೋಡಿದವನ 
ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮುಟ್ಟುವುದೆರಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಸ್ನಾನಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. 

೨೬. ಆ ವೇತ್ರವತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಜಸಮಾವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಹೋಮಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಬಹುವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ವಾರಾಣಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನರನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೭, ವೇತ್ರವತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನು ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೮. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿವೆಯೋ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು 


ದೇವತೆಗಳಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಈ ವೇ 
ವತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಗ 


೨೯. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಬಹುವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ಈ ವೇತ್ರವತಿಗೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥವು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
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ವೇತ್ರವತ್ಯಾ ಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಸುವ್ರತೇ। 
ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಸರಮರ್ಷಯಃ ॥೩೦॥ 


ತಿಷ್ಮಂತಿ ದೇವತಾಸ್ಸರ್ವಾ ವೇತ್ರವತ್ಯಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಏಕಕಾಲಂ ದ್ವಿಕಾಲಂ ವಾತ್ರಿಕಾಲಂವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ತತ್ರ ತೇವೈ ಮುಕ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ವೇತ್ರನತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಣಇಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೩೦. ನಾನು, ಬ್ರಹ್ಮನು, ನಿಷ್ಣುವು, ದೇವತೆಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ 
ವೇತ್ರವತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೩೧. ಒಂದು ಹೊತ್ತು, ಎರಡು ಹೊತ್ತು, ಮೂರು ಹೊತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾರು ಯಾರು ವೇತ್ರವತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ವೇತ್ರವತೀ ಮಹಿಮ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“ಚ್‌ 


00 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


x- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ 


| ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥! 


=== 
[oS 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ | 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಸ್ತೆ 


ಸ್ಯ ದೇವಿ ಯಥಾ ತಥೆಂ | 
ಕೆಶ್ಯಸೋ ವೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಪೋ ವೈ ತಪ್ತವಾನ್ಮಹತ್‌ ೧॥ 
ಅಯೆಖತೆಂ ನರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ಶೇನ ತಪ್ತಂ ಮಹತ್ತಪಃ 
ಅರ್ಬುದೇ ಪರ್ಚತೇ ರಮ್ಯೇ ನಾನಾದ್ರುಮಸಮಾಕುಲೇ 1೨ 
ತತ್ರ ಗೆತ್ವಾ ತಸೆಸ್ತಪ್ತಮೃಷಿಣಾ ಕೆಶ್ಯಸೇನ ವೈ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಯತ್ರ ರಮ್ಯಾ ಪವಿತ್ರಾ ಸಾಪನಾಶಿನೀ ls | 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 


೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಸಾಭ್ರಮತಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯವನ್ನು ಹೇಳತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಕಶ್ಯಪನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಪೂರ್ತ ದೆಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಉಗ್ರ ವಾದ ತಪಸ್ಸ ನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨. ರಮ್ಯವಾದ ಅ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅರ್ಬುದ 
ವೆಂಬ ಪರ್ವ ತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆ ಕಶ್ಯಪನು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸು 


೩. ರಮ್ಯವಾದ ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಪಾಪನಾಶಕಳಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ 
ಳೆಯೋ ಅಂತಹ ಅರ್ಬುತಪರ್ವ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಶ ೈಪನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ತೇನೆ ತೀವ್ರಂ ತಪಸ್ತೆಸ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಿ ವಸೇ ದೇನಿ ಗೆತೋಸೌ ನೈಮಿಷಂ ಪ್ರತಿ ॥೪॥ 


ತವಾ ತೈ ಖಷಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಕಥಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ಕಶ್ಯಪಃ 
ತದಾ ದ್ವಿಜವರೈಸ್ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪೃಷ್ಟೋಸೌ ಕಶ್ಯಪೋ ಮುನಿಃ ॥೫॥ 
॥ ಯಷೆಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಅಹೋ ಕಶ್ಯಪ ನಃ ಪ್ರೀತ್ಯೈ ಗೆಂಗಾಹ್ಯಾನೀಯತಾಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಭವನ್ನಾಮ್ನಾಾ ತು ಸಾ ಗೆಂಗಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರಿದ್ವರಾ ॥೬॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತೇಷಾಂ ವಾಕ್ಯಮುಸಾಕಣ್ಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ದ್ವಿಜಾಂಶ್ಚ ತಾನ್‌ | 


ಆಗೆತೋ ಹೈರ್ಬುದಾರಣ್ಯೇ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಶ್ಲೆ ಸನ್ನಿಧೌ Hel 


ತತ್ರ ತಸ್ತಂ ತೆದಾನೇನ ತಸಃ ಪರಮದುಷ್ಯರಂ | 
ಆರಾಧಿತೋ ಹ್ಯಹಂ ತೇನ ಕಶ್ಯಸೇನ ದ್ವಿಜೇನ ವೈ ॥೮॥ 


i 


೪. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಕಶ್ಯಸನು ಅಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವನು ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೫. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಆ ಕಶ್ಯಪನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳೊಡನೆ ಅನೇಕ ವಿಷ 
ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳು ಈ ಕಶ್ಯಪ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೬. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳಿದರು--ಎಲ್ಫೈ ಕಶ್ಯಸನೇ! ನಮ್ಮಗಳೆ ಮೇಲಿನ 
ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗೆಂಗೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡು. ಹಾಗೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟ 
ಗಂಗೆಯು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲಿ. 


೭ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆ ಖಯಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅರ್ಬುದಾರಣ್ಯದ ಸರಸ್ವತಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಲ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನು ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಕ್ರತ್ಯಕ್ಷೋಹಂ ತೆದಾ ಜಾತಸ್ತಸ್ಯ ದ್ವಿಜನರಸ್ಯ ಚೆ 


ವರಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ಹ ।1೯॥ 
Il ಕಶ್ಯಪ ಉವನಾಜ ॥ 

ವರಂ ದಾತುಂ ಸಮರ್ಥೋ ಸಿ ದೇವದೇವ ಜಗತ್ಸತೇ | 

ಶಿರಸಿ ಸಿ ತೇಯಂ ಗಂಗಾ ಚ ಚ ಪನಿತ್ರಾ ಪಾಸಹಾರಿಣೇ । 

ಮನು ದೇಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾಡೇನ ನಮೋಸ್ತುತೇ Il o> i 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ತದಾ ದೇನಿ ಮಯೋಕ್ತಂ ಚ ಗ ಓಹ್ಲೀಷ್ಟ ತ್ರ ೈಂದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮ | 
ಜಹಟಾಮೇಶಕಾಂ ಪರಿತ್ಯ ಜ್ಯ ದತ್ತಾ ಟು “ಡ್‌ ಸಾ | ೧೧॥ 


ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಮಃ ಸ್ವನ್ನಾನಂ ಹರ್ಷ್ಹಿತೋ ಯಯೌ | 
ಕೇಶರಂಧ್ರಂ ನಾನು ತೀರ್ಥಂ ವಾಸೋ ವೈ ಕಶ್ಯಸಸ್ಯ ಚ Il ೧೨॥ 








೯. ಆಗ ನಾನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆನು. ಮುತ್ತ 
ಎಲ್ಫೈ ಕಶ್ಯಪನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ. 


೧೦. ಕಶ್ಯ ಸನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲೈೈ ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ದೇವಶೇವನೇ!! 
ನೀನು ವರವನ್ನು ಜು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ 
ಈ ಗಂಗೆಯು ಪವಿತ್ರವಾದುದು, ಮತ್ತು ಪಾಪನಾಶಕವಾದುದು. ಅದನು 
ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವು. ನಿನಗೆ ನಮಃ ಸ್ವ್ಯಾರವು 
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೧೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು--ನಾನು ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು 
ಈ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. ಎಂದೆನು. ಆಗ ಜಟಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಅವೆನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೧೨. ಆ ಕಶ್ಯನನು ಆ ನದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಜಾಗ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋದನು. ಅವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಜಾ ಗೈ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದನಸಷ್ಟೆ. ಆದು ಕೇಶರಂಧ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಚಾ 


ಡ್‌ 

ನ್‌ 
ಆ 
ಗ 
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ಗೆತಸ್ತತ್ರೆ ತು ದೇವೇಶಿ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ | 
ಕಶ್ಯಸೇನ ಸಮಾನೀತಾ ಕಾಶ್ಯಪೀಯಂ ಸರಿದ್ವರಾ I 
ಯೆಸ್ಕಾ ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಕಲ ॥ ೧೩ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ || 


Ne 30 ಜಃ ಫಸ Rd ॥ ೧೪ ॥ 


ಬ 
ಯ ಬ 
ಇ| 

1 
“© 
ಲ 


ದರ್ಶನೇ ಕಿಂ ಭವೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ನಾನೇ ಕಂ ವದ ದೇವರಾಟ್‌ | 
ಮಹಿಮಾ ಕೀದೃಶೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಯಾ ಶ್ರುತಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯನಾನಿ ಚ | 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಟ ಪ್ರಸಾದಾಜ್ಹೆ ನದ್ಯಃ ಸಾಗರಗಾಃ ಪ್ರಭೋಃ ॥ ೧೬ Il 





೧೩. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನ ನನ್ನು 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರು. ಕಶ್ಯಸನು ತಂದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಶ್ಯನಿಯೆಂದು ಹೆಸರು 
ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯೆಯು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೧೪. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದು 
ದರಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವೇನು? ಎಲ್ಫೆ ವಿಶ್ವನಾಥನೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಮಾಡಿ ಹೇಳು. 


೧೫. ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ? ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯ ನೇನು? ಅದರೆ ಮಹಿಮೆ ಏನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೬. ನಾನು ಬಹುವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನೂ ಸೇರುವ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಣ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
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ಗಂಗಾ ಚ ಯಮುನಾ ರೇವಾ ತಾಪೀ ಚೈನ ಮಹಾನದೀ | 
ಗೋದಾವರೀ ತುಂಗಭದ್ರಾ ಕೌಶಿಕೀ ಗೆಲ್ಲಿಕಾ ತಥಾ ! ೧೭ ॥ 


ಕಾವೇರೀ ವೇದಿಕಾ ಭದ್ರಾ ಸರಯೂಃ ಪಾಸಹಾರಿಣೀ | 
ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ವಿನಿಧಾ ನದ್ಯಃ ಸರ್ವ ಸಾಸಹರಾ ಭುವಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಯಾಗಸ್ತೀರ್ಥರಾಜಶ್ಚ ಕಾಶೀ ಸುಷ್ಕರಮೇನ ಚ । 
ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯಸಂಜ್ಹಂ ತು ತೀರ್ಥಂ ಚಾಮರಕಂಟಕಂ lor i 


ಉತ್ತಮಂ ದ್ವಾರಕಾ ನ್ನೇತ್ರಂ ಹ್ಯರ್ಬುವಾರಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಏವಂ ನಿಧಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ॥೨೦॥ 


ಶ್ರುತಾನಿ ತತ್ರ ದೇವೇಶಿ ಮಯಾ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಸಾದತಃ | 


ಪೂರ್ವಂ ಭೆಗೀರಫೇನೈವ ಯಾಚಿತೋಹಂ ತು ಹಾರೈತಿ ॥ ೨೧! 


ರ್ವ 
ತೆದಾ ದತ್ತಾ ಇಯಂ ಗೆಂಗಾ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಮಭೀಸ್ಪುನಾ i 
ಕಶ್ಯಪಾಯ ಪುನರ್ದತ್ತಾ ಯೆಷೀಣಾಂ ವಚನಾದ್ಯ ತಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭-೧೮, ಗಂಗೆ ಯಮುನೆ, ರೇವೆ, ತಪತ್ಕಿ ಮಹಾನದಿ ಗೋದಾವರಿ, 
ತುಂಗಭದ್ರೆ, ಕೌಶಿಕಿ, ಗಲ್ಲಿಕ್ಕೆ ಕಾವೇರಿ, ವೇದಿಕೆ, ಭದ್ರೆ, ಸರೆಯೂ ಇವುಗಳು 
ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ನದಿಗಳಿವೆ. ಅವೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಷನಾಶಕವಾದುತ್ರಿ. 


೧೯.೨೦, ಪ್ರಯಾಗ, ತೀರ್ಥರಾಜವಾದ ಕಾಶ್ಮಿ ಪುಷ್ಕರ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ, 
ಅಮರಕಂಟಕ, ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಬುದಾರಣ್ಯ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನ ಬಾಯಿಂದಲೇ 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


೨೧-೨೨. ಒಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಭಗೀರಥನು ಯಾಚಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು ಅವ 
ನಿಗೆ ಅವನ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಈಗ ಖುಸಿಗಳ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಕಶ್ಯಪನು ಬಂದು ಕೇಳಲು ಅವನಿಗೆ ಈ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
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ಇಯಂ ವೈ ಕಾಶ್ಯಪೀ ಗಂಗಾ ರಾಗಬೋಷಹರಾ ಸದಾ । 
ಯಾ ಇಯಂ ಕಥ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಯುಗೇ ವೈ ನಾಮಸೂರೈಕಂ 15% 0 


ತದಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ ತತ್ವತಃ | 
ಕೃತೇ ಕೃತನತೀ ನಾನು ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕಾ il ೨೪ ॥ 


ದ್ವಾಸರೇ ಚಂದನಾ ನಾಮ ಕಲೌ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಸ್ಮೃತಾ | 
ದಿನೇ ದಿನೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ತು ನರಾಶ್ಚ ಯೇ ೪ ೨೫ ॥ 


ಸರ್ರಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಯೂನ್ತಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ | 
ಪ್ಲ ಕ್ಷಾವತರಣೇ ತಿರ್ಧೇ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ತಥೇಶ್ವರಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕೇದಾರೇ ಚ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ನಾನತೋ ಭೆವೇತ್‌ | 
ತತ್ಸಲಂ ತು ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಸಾಭ್ರ್ರಮತ್ಯಾಂ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಭವತೀತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ವಚನಂ ಯಥಾ | 
ನಭಸ್ಯೇಪರಪಕ್ಷೇ ತು ಲೋಹೆಷಷ್ಕ್ಯಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೩. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗಂಗೆಗೆ ಕಾಶ್ಯಪಿ ಎಂದು ಹೆಸೆರು ಬಂದಿತು. ಇದು 
ಸರ್ವರೋಗಗಳನ್ನೂ, ಜೋಷಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಒಂದೊಂದು 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


೨೪-೨೭. ಆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃತ 
ವತಿಯೆಂದೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯೆಂದೂ, ದ್ವಾಪರೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನೆ 
ಯೆಂದ, ಕಲೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಸ್ನಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರೆ ಬಂದು ಸ್ಲಾನಮಾಡತಕ್ಕವರು ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುನದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಸರೆಸ್ವತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ಲಕ್ಸಾ 
ವತರಣ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಕೇದಾರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು ಸಾಭ್ರಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಒಂದೇ 
ದಿನದೆಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


೨೮.೨೯, ಆ ರೀತಿಯಾದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 
ವ್ಯಾಸನೇ ಆ ರೀತಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯ, ಭಾದ್ರಪದ ಪಾಸದ ಆ 
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ಅಮಾವಸ್ಕಾ ದಿನೇ ಸಮ್ಯ ಕ* ಶ್ರಾದ್ಧ ದಾನೇನ ಯತ್ಸ್ಪಲಂ । 
ನೆರಸ್ತತೆ ಸ್ರಲಮಾಸ್ಟೋತಿ "ನಾಭೆ) 'ಮತ್ಯ SL. ॥೨೯॥ 


ಮಾಘಮಾಸೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ತು ಸ್ರಾತೆಸ್ಟಾನೇನ ಯತ್ಸಲಂ | 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಸ್ಫೋತಿ ಸಾಭ್ರ ಮತ್ಯ eR 1೩೦೬ 


ಕಾರ್ಶಿಕ್ಯಾಂ ಕೃತಿ ಕ್ರಿಕಾಯೋಗೇ & ಶ್ರೀಸ್ಥ ಳೀ ಮಾಧವಾಗ್ರೆ ತಃ | 
ತತ್ಸಲಂ ೨೫೫ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸಾಭ ೨ಮತ್ಯ ಮ (೩೧೬ 


ಏಷಾ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಾ ದೇವಿ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪಾವನೀ | 





ಇಯಂ ಧನ್ಯತಮಾ ದೇವಿ ಪವಿತ್ರಾ ಹೈಘನಾಶಿನೀ | ೩೨॥ 
ಯಸ್ಯಾಂ ವೈ ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಂ ಬ ಏತೇ ತಿಷ್ಮಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 

ಪೂರ ಸಂಬಂಧಿಕ ಯೇಜ ಉತ್ತರೇ ಯೇ ತಥಾ ಪುನಃ ॥ ೩a || 
ಕೃಷ್ಣ ಪ ಕ್ಷದ ಲೋಹಷಸ್ಮಿಯ ದಿವಸವೂ ಪಿತೃಪ ಕ್ಷ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ 


ಸವೂ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಆ ಫಲವನ್ನು ವ $ಸುತಿಯಲ್ಲ ಸಾ ್ಲಿನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩೦. ಮಾಫಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯೆಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾ 
ಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩೧. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸೆದಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ೈತ್ರಿಕಾ ನಕ್ಷತ್ರ ದ ಯೋಗವಿದ್ದಾ ಗ ಶ್ರೀಶೈಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನ ಎದುರಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ ಖೋ ಆ 
ಫಲವನ್ನು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩೨, ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ಇದು ಧನ್ಯ ವಾದುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ 
ವಾದುದು. ಮತ್ತು ಪಾವನವಾದುದು. ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪವಿತ್ರ 
ವಾದುದು, 


€್ರ 


೩೩-೩೬ ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೊಡನೆಯೇ ಪೂರ್ವಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳು ಮುಂದಾಗುವ ಸಂಬಂಧಿಗಳು, ಎಡದವೆರು ಬಲದವರಂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
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ಪಾಶಾ ತ್ಮಾ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಮಾಶೆ ಸರೇ ಹ್ಯಾಯಾಸಶ್ತಿ ನಿತ್ಯಶಃ ! 
9ರ. ಬೆ ನಜ ವ $ $ 
ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಮಿಷೇಣೈವ ಖೇಟಿಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಸನ್ನಿಧೌ Ne 


ಆಯಾಶ್ತಿ ಸರ್ವದಾ ದೇವಿ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಜನ ಸಂಶಯಃ! 
ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ತಥಾ ವೈ ವಿಪ್ರಭೋಜನಂ 1 ೩೫ ॥ 


ನಾನಾಧರ್ಮಾನ್‌ ಪ್ರಕುರೈಂತಿ ನಾನಾ ಯೆಜ್ಞಾಂಶ್ಲೆ ನಿತ್ಯಶಃ 1 
ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ದಾನಾ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಜನಾಸ್ಸದಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಚತುರ್ಯುಗೇಷು ಸರ್ಫೇಷು ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | 
ಯವಕ್ರೀತೋಫ ರೈಭ್ಯಶ್ಹೆ ಕಕ್ಸೀವಾನುಶಿಜಸ್ತಥಾ Il ೩೭॥ 


ಭೈಗುರಂಗಿರಾಸ್ತ್ರಥಾ ಕಣ್ಣೋ ಮೇಧಾವೀ ಚ ಸುನರ್ವಸುಃ | 
ವಂದೀಜ ಗುಣಸಂಪನ್ನಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಉಪಾಶ್ರಿತಾಃ 1 &ಲೆ ॥ 


ಬರುತ್ತಾರೆ. ಪಶ್ಚಿಮದೇಶದವರೂ, ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವರೂ, ಉತ್ತರದೇಶದವರೂ, 
ಪೂರ್ರಜೀಶದವರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ನಿತ್ಯವೂ ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಎಂಬ ನೆವದಿಂದ ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನ್ನಿದಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನಾ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಾನಾ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಜನಗಳು 
ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದರೂ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೭-೩೮. ಈ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ ಯವಕ್ರೀತ, ರೈಭ್ಯ, ಕಕ್ಸಿನಂತ, ಉಶಿಜ್ಕ ಭೃಗು 
ಅಂಗಿರೆ, ಕಣ್ಣ, ಮೇಧಾವೀ, ವಸು, ವಂದಿ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ದಡನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ, 
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ಉದೀಚ್ಯಾಂ ಯೇ ಮಹಾಭಾಗಾ ಮಧುಮತ್ಬ್ಸ್ರಮುಖಾಸ್ತಥಾ ! 


ಸುಮಧುಶ್ಚೆ ಮಹಾಭಾಗೋ ದತ್ತಾತ್ರೇಯಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನ* ೩೯ 
ಜುಷಿರ್ದೀರ್ಥತಮಾಶ್ಚೈವ ಗೌತಮಃ ಕಶ್ಯಸಸ್ತೆಥಾ | 
ಶ್ವೇತಕೇತುಃ ಕಹೋಡಶ್ಚ ಪುಲಹೋ ಡೇನಲಸ್ತಥಾ i vc H 


ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ಯಭರದ್ನ್ಮಾಜೌ ಜಮದಗ್ನಿ ಶೆ ವೀರ್ನನಾನ್‌ | 
ಮೆ [ತೆ ನ ಷಿ ಬ ಶಿ 
ಯೆಚೀಕೆಪುತ್ರೋ ಗರ್ಗಶ ಯಷಿರುದಾ ಲಕೆಸ್ತಥಾ ೫ ಲದ 
ಬ [a 


ದೇನಶರ್ಮಾಥ ಧೌಮ್ಯಶ್ಚ ಆಸ್ತಿಕ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಥಾ | 
ಲೋನುಶೋ ನಾಭಿಕೇತುಶ್ಚ ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಏವ ಚ 1೪೨ ॥ 


ಯಷಿರುಗ್ರೆಶ್ರವಾಶ್ಚೈವ ಭಾರ್ಗವಶ್ಲ್ಯವನಸ್ತಥಾ! 
೪ ೪೦೦ 
ವಾಲಖಲ್ಯಾದಯೋ ಯೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಗೆಚ್ಛೆಂತಿ ತತ್ರ ವೈ | ೪೩ ॥ 


ಕೃತಸ್ತಾನಾ ನಿರಾಹಾರಾಃ ಸದಾ ವಿಷ್ಣು ಪರಾಯಣಾಃ | 
ಶಂಖಚಕ್ರೆಧರಾಸ್ಸರ್ಹೇ ತಟೀ ತಿಷ್ಮಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ W ೪೪ il 





ರ೯-೪೩. ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಧುಮಂತನೇ ಮುಂತಾದವರು ಇರುತ್ತಾರೆ 
ಸುಮಧು, ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ದೀರ್ಥತಮ, ಗೌತಮ, ಕಶ್ಯಪ, ಶ್ವೇತ, ನೇತು 
ಕಹೋಡ, ಪುಲಹೆ, ದೇವಲ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಭರದ್ವಾಜ, ಜಮದಗ್ನಿ, ಖಚೀಕಪುತ್ರ 
ಗರ್ಗ, ಉದ್ದಾಲಕ, ದೇವಶರ್ಮ, ಧೌಮ್ಯ ಆಸ್ತಿಕ್ಕ ಕಶ್ಯಪ, ಲೋಮಶ, ನಾಭಿ 
ಕೇತು, ಲೋಮಹರ್ಷಣ, ಉಗ್ರಶ್ರವ, ಭಾರ್ಗವ, ಚ್ಯವನ, ವಾಲಖಿಲ್ಯ, ಇವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. (ಕಶ್ಯಪನೆಂದು ಎರಡುಸಾರಿ ಬಂದಿದೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಆ ಹೆಸರಿನವರು ಇಬ್ಬರು ಇರುತ್ತಾರೆ.) 


೪೪, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಶಂಖ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ದಡ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದಾ ರೆ. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ವಿತೈತೀರ್ಥಂ ಗೆಯಾ ನಾಮ ಸರ್ವತೀರ್ಥನರಂ ಶುಭೆಂ । 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ದೇನದೇವೇಶಃ ಸ್ವಯಮೇವ ಪಿತಾನುಹಃ ॥ va ॥ 


ಗೀತಾ ಯಾ ಹಿತೈಭಿರ್ಗಾಧಾ ಶ್ರಾದ್ಧಭಾಗಮಭೀಪ್ಪುಭಿಃ | 
ಏಸ್ಟವ್ಯಾ ಬಹವಃ ಪುತ್ರಾ ಯದ್ಯೇಕೋಪಿ ಗೆಯಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೪೬॥ 


ಯಜೇತ ಹೈಶ್ಚಮೇಧೇನ ನೀಲಂ ಮಾ ವೃಷಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ । 
ತಥಾ ಮಾರಾಣಸೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪಿತ್ಯುಣಾಂ ವಲ್ಲಭಾ ಸದಾ ॥ ೪೭ ॥ 


ಯಾ ಚೈನ ಮಮ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಾತ್‌ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಫಲಪ್ರದಾ | 
ಮಮಾಜ್ಞಯಾ ತು ದೇವೇಶೋ ಬಿಂದುಮಾಧವಸಂಜ್ಞ ಕಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಮತಿ ದೇವೇಶಿ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಅತೋ ಧನ್ಯತಮಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪುರೀಯಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾ Il ೪೯॥ 


ತೀರ್ಥವು. ಅದು ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂ 


೪೫. ಗಯೆ ಯೆ೧ಬುದು ಪಿ 
€ ದೇವದೇವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ 


ತಲೂ ಕ್ಲೇಷ ವಾದುದು. ಅಲಿಯೆ 
Wg ಣಿ 


ಇರುವನಂ. 


೪೬-೪೯. ಅನೇಕ ಜನ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟ ಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಗಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಿಂಡವನ್ನು ಹಾಕುವನು ಅಶ್ವಮೇಧವನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡುವನು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀಲವೆಂಬ ವೃಷಉತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಎಂದು ಪಿತೃಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರಾದ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದು 
ಒಂದು ಗಾದೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುವರು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾರಣಾಸಿಯ 
ಕೂಡ ಪುಣ್ಯ ರೂಪವಾದುದು. ಪಿತ್ನಗಳಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಭುಕ್ತಿಯೂ, 
ಮುಕ್ತಿಯೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಆ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬಿಂದು 
ಮಾಧವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ವಾರಣಾ 
ಸಿಮು ಬಹು ಧನ್ಯವಾದುದು. ನನಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದದ್ದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ವಲ್ಲಭಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೈ ನಿಮಲೇಶ್ವರಂ | 


ಪಿಶೃತೀರ್ಥೆಂ ಪ್ರಯಾಗಂ ಚೆ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸನುಸ್ಚಿತಂ ॥ ೫೦॥ 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಯುದಕೇ ದೇವಿ ಆಯಾಸ್ತಿ ವಚನಾನ್ಮನು | 

ವಟೇಶ್ವರಶ್ತ ಭಗೆನಾನ್ಮಾಧನೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೫೧ ॥ 
ದಶಾಶ್ವಮೇಧಿಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗೆಂಗಾದ್ವಾರಂ ತಥೈವ ಚ 

ಮನ್ನಿಯೋಗಾಚ್ಚ ದೇವೇಶಿ ಸಾಭ್ರನುತ್ಕಾಂ ವಸಂತಿ ಹಿ 1೫೨ ॥ 
ನಂದಾಥ ಲಲಿತಾ ದೇವಿ ತೀರ್ಥಂ ಯತ್ಸಪ್ತಧಾರಕಂ । 

ತಥಾ ಮಿತ್ರಪದಂ ನಾಮ ಕೇದಾರಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ 1 ೫೩ | 
ಗಂಗಾಸಾಗರಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥನುಯಂ ಶುಭಂ | 

ತೀರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಸರಸ್ತದ್ಧಚ್ಛತದ್ರುಸಲಿಲೇ ಪ್ರದೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ತೀರ್ಥಂ ತು ನೈಮಿಷಂ ನಾಮ ಚಾಜ್ಞಯಾ ಮಮ ಸರ್ವದಾ | 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಯುದಕೇ ದೇನಿ ನಿನಸಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೫೫ | 





೫೦. ವಿಮಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ವಲ್ಲಿಭವಾದುದು. ಪುಣ 
ಕರವಾದುದು. ಪ್ರಯಾಗವು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವು. ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿದೆ. 


೫೧. ವಟೇಶ್ವರನೂ, ಮಾಧವನೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈ ಸಾಭ 
ಮತಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲವೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಾರಣಾಸಿ ಪ್ರಯಾಗ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. 


೫೨. ದಶಾಶ್ವಮೇಧಕ ತೀರ್ಥವೂ ಗಂಗಾದ್ವಾರ ತೀರ್ಥವೂ ಕೂಡ ನನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. 


೫೩-೫೫. ನಂದೆ ಲಲಿತೆ, ಸಪ್ತದಾರಕತೀರ್ಥ, ಮಿತ್ರಪದ, ಕೇದಾರ, 
ಶಂಕರಾಲಯ, ಸರ್ವತೀರ್ಥಸ್ವರೂಪವಾದ ಗಂಗಾಸಾಗರತೀರ್ಥ, ಬ್ರಹ್ಮೆಸರಸ್ತೀರ್ಥ 
ಶತದ್ರುನಿನಲ್ಲಿರುವ ಹ್ರದತೀರ್ಥ, ನೈಮಿಷತೀರ್ಥ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಸಾಭ್ರ್ರಮೆತಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಶ್ವೇತಾ ವಲ್ಕಲಿನೀ ಪುಣ್ಯಾ ತೆತೆಶ್ಚೇತಾ ಹಿರಣ್ಮಯ | 
ಹಸ್ತಿಮತ್ಯಥ ವಾರ್ತ್ರಫ್ನೀ ನದೀ ಸಾಗರಗಾಮಿನೀ | ೫೬ ॥ 


ಹಿತ್ಯುಣಾಂ ವಲ್ಲಭಾ ಹ್ಯೇತಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕೋಟಫೆಲಪ್ರದಾಃ [ 
ತತ್ರ ಶ್ರಾವ್ಧಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಪುತ್ರೈಃ ಸಿತೃಹಿತಾಯ ವೈ ॥ ೫೭೯ ॥ 


ಪಾಟಿಲಂ ಪಪುಷಾಖ್ಯಂ ಚ ನಗರಂ ತತ್ರ ಸುಂದರಿ | 
ಸಾಭ್ರ ಮತ್ಯಾ ಸಹೈ ತ ತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನದ್ಯೋನಿಶೇಷತಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾ ಭುವಿ । 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ ॥೫೯॥ 


ಜಂಬುದ್ವೀಪಂ ಮಹಾಸಪುಣ್ಯಂ ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಂ ವಿವರ್ಧತೇ | 
ತೆತ್ರಾರ್ಯಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ಗ ಕಾಮಫಲಪ್ರದಂ ॥೬೦॥ 





೫೬-೫೭. ಶೈ ಶ್ರೀ ತವಲ್ಪಿಲಿನೀ, ಶ್ವೇತಹರಣ್ಮ ಯೀ, ಹಸ್ಕಿಮತಿ, ವಾರ್ತ್ರನ್ಮಿ 
ಇವು ಸಾಗರವನ್ನು ಸೇರಂವ ನದಿಗಳು. ಪಿಶೃ ಗಳಿಗೆ ಬಹು ಪಿ ಸಿ ಯೆವಾದುವು. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಶ್ರಾ ದ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತ. ಷೆ” ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾದವರು ಶ್ರಾದ್ದವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಬಹು ಓತು ಜರು 


೫೮. ಆ ನದಿಗಳ ದಡದಲ್ಲಿ ಪಾಟಲ, ವಪುಷಾ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಪಟಣ 
ಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನದಿಗಳು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯೊಡನೆ ಬಂದು ಸೇರು 


ರ್ಜ. ಆ ನದಿಗಳು ಸೇರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನಗಳನ್ನು ಯಾರು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಾಗವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೬೦. ಜಂಬುದ್ವೀಪವೆಂಬ ಜಾಗವು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯವು ಬಹುವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಾವರ್ತವೆಂಬಂದು ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಕರವಾದ ಜಾಗವು. Ke ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧ } ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ನೀಲಕಂಠವಿಂತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಂದಹ್ರದಸ್ತಥಾ | 
ತಥಾ ರುದ್ರಹ್ರದಸ್ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ರುದ್ರನುಹಾಲಯಂ ॥ ೬೧ ॥ 


ಮಂದಾಕಿನೀ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ತೆಥಾಚ್ಛೋದಾ ಮಹಾನದಿ: | 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಂ ವಹನ್ವೇತಾಃ ಸ್ವಾತ್ಮನಾ:ದರ್ಶನಂ ಗತಾಃ | ೬೨ ॥ 


ಧೂಮ್ರಂ ಮಿತ್ರಪವಂ ಶದ್ಧದ್ಪೈಜನಾಥಂ ದೃಷದ್ವರಂ | 
ಶೇಪ್ರಾ ಸವೀ ಮಹಾಕಾಳೆಂ ತಥಾ ಕಾಳಂಜರೋ ಗಿರಿಃ || ೬೩ || 


ಗಂಗೋದ್ಬೂತಂ ಹರೋದ್ಬೇದಂ ನರ್ಮದೋಂಕಾರಮೇನ ಚ । 
ಗಂಗಾಪಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ಸಮಾನ್ಯಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೬೪॥ 


ಏತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಭ್ರೆಮತ್ಯುತ್ತರೇ ತಟೀ | 
ಗುಪ್ತೀಕೃತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗನಮೈಃ ॥ ೬೫ ॥ 





೬೧. ನೀಲಕಂಠ, ನಂದಹಪ್ರದನೆಂಬಿವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತೀರ್ಥಗರು. 
ಅಂತೆಯೇ ರುದ್ರ ಪ್ರದತೀರ್ಥವೂ ರುದ್ರಮಹಾಲಯ ತೀರ್ಥವೂ ಪುಣ್ಯಕರಗಳು. 

೬೨. ಮಂದಾಕಿನೀ ನದಿಯೂ ಆಚ್ಛ್ರೋದಾ ನದಿಯೂ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ಕರ 
ಗಳು. ಇದು ಸಾಭ್ರಮತಿ ನದಿಯೊಡನೆ ಹರಿಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೬೩-೬೪. ಧೊಮ್ರ, ಮಿತ್ರಪದ್ಕ ವೈಜನಾಥ, ದೃಷಧ ರೈ ಕೆನಾ ನದಿ 
ಮಹಾಕಾಳಸ್ವಾಮಿ, ಕಾಳಂಜರಗಿರಿ, ಗಂಗೋದ್ಭೂತ, ಹರೋದ್ಭೇದ, ನರ್ಮದಾ 
ನದಿ, ಓಂಕಾತೀಶ್ವರ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಉತ್ತಮವಾದುವುಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಪಿಂಡನನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಂಡ ಹಾಕಿದುವಕ್ಕೆ ಸಮವೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೬೫... ಈ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಭ್ರ್ರಮತಿಯ ಉತ್ತರ ಕೀರದಲ್ಲವೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕಾಣದಂತೆ ಗುಟ 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರತ.೦ಡ 


ಸ್ಮರಣಾದಪಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಪಾಪಸ್ನಾನಿ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಕಿಂ ಪುನಶ್ಕಾ ಅ್ರದ್ದಡಾತ್ಮಣಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೬೬ ॥ 


ಓಕಾರಂ ಹಿತೃತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾವೇರೀ ಕಪಿಲೋದಕಂ। 
ಸಂಭೇದಶ್ಚಂಡವೇಗಾಯಾಸ್ತಥೈವಾಮರಕಂಟಕಂ ॥ ೬೭॥ 


ಕುರುಸ್ಷೇತ್ರಾಚ್ಛ ತಗುಣಮರ್ಮ್ಮಿ ಸ್ಲಾನಾದಿಕಂ ಭವೇತ | 
ವಾರ್ತ್ರಫ್ನೇ ಸಂಗಮೇ ದೇವೀ ಗಣೇಶ್ವರಪುರಸ್ಸರೈಃ ॥ ೬೮ || 


ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಂ ಪುರಾ ನೀತಂ ಗಣೈಸ್ಕೀರ್ಥಕದಂಬಕಂ | 
ಏಷೆ ತೂದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸಂಗೆಮೋ ಮಯಾ॥ ೬೯॥ 


ವಾಗೀಶೋಹಿ ನ ಶಕ್ನೋತಿ ತೀರ್ಥಾನಂ ತತ್ರ ವಿಸ್ತರಂ । 
ಸತ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ದಯಾ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಮಿಂದ್ರಿ ಯನಿಗ್ರೆಹಃ Il ೭೦॥ 





೬೬, ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೇನೆ ಜನಗಳು 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಬರುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳತಕೃದ್ದೇನಿದೆ 2 


೬೭-೬೯. ಓಂಕಾರ ತೀರ್ಥವು ಕಾವೇರಿತೀರ್ಥ ಕ*ಪಿಲಾತೀರ್ಥಗಳು 
ಪಿಶೃತೀರ್ಥಗಳು. ಚಂಡವೇಗೆಯ ಸಂಗಮ ಅಮರಕಂಟಕತೀರ್ಥ ಇವುಗಳು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ವಾತ್ರಫ್ಲಿಯು 
ಸಾಭ್ರಮತಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗುವ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನೇ 
ಮುಂತಾದವರು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾದ ತೀರ್ಥಗಳ ಸೆಂಗಮಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


೭೦-೭೪. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದನ್ನೂ ಬಿಡದಂತೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ತೀರ್ಥವು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರುವುದೇ ದಯಾ 
ತೀರ್ಥವು. ಇಂದ್ರಿ ಯೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಬಿಡದೆ ಅವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ತೆಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರಯೆತ್ನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಸ್ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಮುಹೂರ್ತಾಂರ್ಸ್ರಿ ಪೂರ್ಫಾಹ್ನೆಸ್ತಾನದೇವ ತು 0೭೧ ॥ 


ತದಾ ಸ್ನಾನಾದಿಕೆಂ ತೀರ್ಥೇ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿದಾಯಕಂ | 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಮಸ್ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತಸ್ವಾದಪರಾಣ್ಣಸ್ತತಃ ಸರಂ ॥ ೭೨॥ 


ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಪ್ರೀತಿಜನನಂ ಸ್ನಾನಪಿಂಡಾದಿತರ್ಪಣಂ । 
ಸಾಯಾಹ್ನ್ಮಸ್ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ನ ಕಾರೆಯೇತ್‌ ॥ ೭೩ ॥ 


ರಾಕ್ಸಸೀ ನಾಮು ಸಾ ವೇಳಾ ಗರ್ಜ್ಣಿತಾ ಸರೃಕೆರ್ಮಸು | 
ಅಹ್ನೋ ಮುಹೊರ್ತಾ ವಿಖ್ಯಾತಾ ದಶ ಪಂಚೆ ಚ ಸರ್ವದಾ W av | 


ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವು. ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದರೆ ಅವನೇ ತೀರ್ಥಸ್ವರೂಪನು. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇರಬೇಕು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯವಾದ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಪೂರ್ಹಾಹ್ಞವು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ 
ಮೂರು ಮುಹೊರ್ತಗಳು ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆವು. ಆಮೇಲಿನ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳು 
ಅಪರಾಹ್ಣವು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಪಿಂಡತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಅಸರಾಹ್ಲ ವಾದನೆಂತೆರ ಸಾಯಾಹ್ನೆವು ಮೂರು 
ಮುಹೊರ್ತಗಳು ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. 
ಆ ಕಾಲವು ರಾಕ್ಷಿಸೀಕಾಲವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲವು ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ 
ನಿಂದಿತವು. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹೆದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಸ್ಪ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ತತ್ರಾಷ್ಟನೋ ನುಹೂರ್ತ್ಶೊೋಯಂ ಸೆ ಕಾಲಃ ಕುತುಪಃ ಸ್ಮೃತಃ | 


ಟಿ 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸವಾ ಯಸ್ಮ್ಮಾಸ್ಮಂದೋ ಭವತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ | ೭೫ ॥ 
ತೆಸ್ಮಾದನಂತಫಲದಃ ಫಿತ್ಯುಣಾಂ ಹಿಂಡದಾನತಃ | 

ಮಧ್ಯಾಹ್ಮಃ ಖಡ್ಗಪಾತ್ರಂ ಚ ತಥಾ ನೇಪಾಳೆಕಂಬಳೆಃ ॥ ೭೬ || 


೭೫. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಮುಹೂರ್ತವೇ ಕುತುಪವೆಂಬುದು. 
ಸೂಚನೆ:-- ಎರಡು ಘಳಿಗೆಗೆ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವೆಂದೂ ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ 
ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಎಂದೂ ಕೋಶಕಾರರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದರೆ 
ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗಳು ಎಂದಂತಾಯಿತು. 
ಒಂದು ಗಂಟಿಗೆ ಒಂದೂಕಾಲು ಮುಹೊರ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಒಂದುಮುಹೂರ್ತ. ಹೆಗಲಿಗೆ ಹದಿನೈದು ಮೂಹೂರ್ತಗಳು ರಾತ್ರಿಗೆ 
ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳೆಂದು ಭಾಗಮಾಡಿ ಹಗಲಿನ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಸೂರ್ಯೋದಯವು ಆರು ಗಂಟಿಗೆ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆರು ಗಂಬೆಯ ಕೊನೆ 
ಅಥವಾ ಏಳನೆಯ ಗಂಟೆಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಆರ 
ಮುಹೂರ್ತಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಘಂಟಿ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು ನಿಮಿಷವಾಯಿತು. ಆದರ 
ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ವತ್ತೆಂಟು ನಿಮಿಷಗಳು ಎಂದರೆ ಹನ್ನೊಂನು ಗಂಟಿಗೆ ಎರಡು 
ನಿಮಿಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಗೆ ನಾಲ್ಕುನಿಮಿಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಕುತುಪ್ರಕಾಲನೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಕು. ಈ ನಿರ್ಣಯವು ಹೆಗಲು ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಆಗಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾದಾಗಲಾಗಲಿ 
ಉವಯದಿಂದಲೇ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಎಂಟಿನೆಯದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಹಗಲನ್ನು 
ಅರ್ಧೆವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಹಗಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಂತೆ ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ ಮುಹೊರ್ತಗಳನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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೭೬-೭೭. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುವಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿನ ಪಿಂಡಗನು 
ಅನಂತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಖಡ್ಗಪಾತ್ರೆ, ನೇಪಾಳದ 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧ತ್ಲಿ೧ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ರೂಪ್ಯಂ ಡರ್ಭಾಸ್ತಥಾ ಗಾನೋ ದೌಹಿತ್ರಃ ಕುತುಸಸ್ತಿಲಾಃ | 
ಪಾಸಂ ಕುತ್ಸಿತಮಿತ್ಯಾಹುಸ್ತಸ್ಯ ಸಂತಾಪಕಾರಕಾಃ ॥ ೭೭॥ 


ಅಷ್ಟಾವೇತೇ ಯತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಕುತಪಾ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಾಃ। 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಮುಹೂರ್ತಾತ್ಮು ತಸಾದ್ಯನ್ಮುಹೂರ್ತಚತುಷ್ಟಯಂ ॥ ಒಳ ॥ 


ಮುಹೂರ್ತಪಂಚಕಂ ಚೈತಚ್ಛ್ರಾದ್ಮಕಾಲೋಯಮಿಷ್ಯತೇ [ 
ವಿಷ್ಣೋರ್ದೆಹಸಮುದ್ಧೂ ತಾಃ ಕುಶಾಃ ಕೃಷ್ಣಕಿಲಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ un 


ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಹ್ಯೇವಮಾಹುರ್ದಿವೌಕಸಃ । 
ತಿಲೋದಕಾಂಜಲಿರ್ಜ್ಣೀೇಯೋ ಜಲಸ್ಮೈ ಸ್ತೀರ್ಥವಾಸಿಭಿಃ WH so 


ಸದರ್ಭಹಸ್ತೇರೈಕೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಮೇವಂ ನ ಹಿಂಸ್ಕತೇ | 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಂ ನಾಮಧೇಯ್ಯರಿತಿ ತೀರ್ಥಪ್ರವೇಶನಂ ೮೧ 





ಕಂಬಳ (ಶಾಲು), ಬೆಳ್ಳಿ, ದರ್ಭೆ, ಗೋವುಗಳು ದೌಹಿತ್ರ, ಕರಿಯೆಳ್ಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಂದರೆನಡಿಸಪಿ ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ 
ಕುತಪಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


೭೮-೮೧. ಈ ಎಂಟು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಕುತೆಪಗಳೆಂದು ಹೆಸರು 
ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲವು ಕುತಸನೆಂಮ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾ ಯಿತು. ಕುತುಪಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕುಮುಹೂರ್ತಗಳು ಕುತುಪದ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತ ಈ ಕಾಲಗಳವಿ 


ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲವು. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
ದರ್ಭೆಯೂ ಕಪ್ಪಾದಎಳ್ಳೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ದುವ್ರ. ಇವ್ರ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿ ದುವೆಂದು ತೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಬಲಗೈಗೆ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಎಳ್ಳು ನೀರಿನ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಸಾಭ್ರಮತಿ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವವರು ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕೊಡಬೇಕು ಹಾಗೆ 
ತರ್ಪಣ ಕೊಡುವಾಗ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ತರ್ಪ್ಷಣನನೆ 


ಕೊಡಬೇಕು. ತೀರ್ಥಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವಾಗ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ವ 
FR 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಕಾರಯಿತ್ಸಾ ಮಯಾ ದೇನಿ ದತ್ತಾ ನೈ ಕಶ್ಯಸಾಯ ಚೆ | 
ಮಮ ಭಕ್ತಃ ಕಶ್ಯ ಸೋಸೌ ವಲ್ಲಭೋ ಮಮ ಸೆರ್ವೆದಾ ॥ ೮೨ ॥ 


ತೆಸ್ಮಾದ್ದೆ ತ್ತಾ ಇಯಂ ಗಂಗಾ ಪವಿತ್ರಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ತೀರ್ಥಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಕೇ  ॥೮೩॥ 


ಅತ್ಮಾನಂ ಚೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ತನ್ನಾನ್ನಾ ಶಂಕರೋ ಹ್ಯಹಂ! 
ಸ್ಥಿತೋ ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶಸಂಜ್ವಿತಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾ ಉಪಕಂಶೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶಸಂಜ್ಹಕೇ | 


ಕಲೌ ಭಕ್ತೋ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜನಂ ಕುರುತೇ ಯದಾ ॥ ೮೫ ॥ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತಿ ಶೈವಪದಂ ಮಹತ್‌ । 
ಮಹದ್ಭಿಃ ವ್ಯಾಧಿಭಿಶ್ಚೈನ ಸೀಡಿತೋ ಯೆದಿ ಗಚ್ಛತಿ Il ೮೬ Il 


ಕರ ವ... 


೮೨. ನಾನೂ ಕೂಡ ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿಯನ್ನು ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ 
ಆ ತೀರ್ಥಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಅವನು ನನಗೆ ಭಕ್ತನು. ಬಹು ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನು. 

೮೩. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಹಾಗೆ ಅವನು ನನಗೆ 
ಬೇಕಾದವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಾಭ್ರ್ರಮತಿ ಎಂಬ ಗಂಗೆಯು ಪವಿತ್ರವಾದುದು, ಪಾಪನಾಶಕವಾದುದು. 
ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಅನುಭೂತವಾದ ತೀರ್ಥ. 


೮೪. ನನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಲೋಕ 
ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ. 


೮೫-೮೮. ಸಾಭ್ರಮತಿಯೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತನಾದವನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವಾದ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಪದವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾಶು ನಶ್ಯೇತ್ಸೆ ವ್ಯಾಧಿಃ ದೆರ್ಶೆನಾಬ್ದ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 


ಗತ್ವಾ ವೈ ತಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾನೇ ಹ್ಯುಪನಾಸೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೮೭ ॥ 
ಪೂಜನಂ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾತ್ರೌ ತಿರ್ನ್ವ ಸುನಿಶ್ಚೆಲಃ | 
ತದಾಹಂ ಯೋಗಿರೂಪಹೇಣ ದೆರ್ಶೆನಂ ತನ್ಯ ಯಾಮಿ ಹಿ ॥ ೮೪ ॥ 
ದದಾಮಿ ವಾಂಛಿತಾನ್ಯಾರ್ಮಾ ಸತ್ಯಂ ಸಶ್ಯಂ ವರಾನನೇ | 
ಮಮ ಸ್ಥಾನೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಜೆ ಯೇ ಜನಾಃ (೮೯ ॥ 
ತೇಷಾಂ ವ್ಯಾಧಿಸ್ರ ಶಮನಂ ಕರೋಮಿ ಸುಚಿರಾದಹೆಂ | 
ಚತುರಶೀತಿಸಂಜ್ಹೋ ಯೋ ವ್ಯಾಧಿಸ್ಸಂಕಥಿತೋ ಮಯಾ | ೯೦॥ 
ಸ ಚ ವ್ಯಾಧಿರ್ನಿನಶ್ಶೇತ ದರ್ಶನಾದೇವ ಸುಂದರಿ । 
ನ ಲಿಂಗೆಂ ವರ್ತತೇ ತತ್ರ ಮನೈುಕಂ ನಗೆನಂದಿನಿ 1೯೧॥ 
ಸಾನೆಮೂತ್ರಂ ತು ತತ್ರೈವ ಮಾನುಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ಧು 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಅಸ್ಯಾಂ ಭೂಮೌ ಮಹಾತಪಾಃ | ೯೨॥ 
ರಾಜಾ ವೆ ಸೂರ್ಯವಂಶೀಯೋ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಸ್ತು ನೀರ್ಯವಾನ* | 
ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ತಸಸ್ತಸ್ತಂ ಬಹುಕಾಲಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 ೯೩॥ 





ಅವನ ವ್ಯಾಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರೀಶನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಆ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗ ನಾನು 
ಯೋಗಿರೂಪದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


೮೯೯೩. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು 
ಸತ್ಯವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವು. ನನ್ನ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕ ಜನಗಳಿಗೆ 
ರೋಗವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ವ್ಯಾಧಿಗಳಿವೆಯೆಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನಷ್ಟೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎಲೈ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಲಿಂಗ ರೂಪವಾದ ದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬರಿಯ ಜಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವಂಶದ ರಾಜನಾದ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ 
ನೆಂಬುವನು ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಮಾಡಿದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಷೆ 


ಪಂಚಾಗ್ನಿಸಾಧನಂ ಶೇನ ಕೃತಂ ಚ ಬಹುಧಾ ತತಃ । 


ಮಾಸೋಪವಾಸೆಕಾದೀನಿ ತಪಾಂಸಿ ತಪ್ತಾನ್ಯನೇಕಶಃ "FY 
ಏವಂ ಬಹುತರೆಂ ಕಾಲಂ ರಾಜ್ಞಾ ತಸ್ತಂ ತಪೋ ಮಹತ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯಸ್ರೋಹೆಂ ತದಾ ಜಾತೋ ವರಾರ್ಥಂ ವರೆವರ್ಣಿಫಿ HF 
ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ ಶೃಣುಷ್ವ ತ್ವಂ ಮಹದ್ವಾಕ್ಯಂ ನರೇಶ್ವರ | 


ಯಂ ಯಂ ಮಾಂಛೆಯಸೇ ನಿತ್ಯಂ ತೆಂ ತಂ ದದ್ಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೯೬॥ 


ತೇನೋಕ್ತಂ ಮಮ ದೇವೇಶೆ ವಾಂಛಿತಂ ಯದಿ ದೀಯತೇ । 
ಏಕ ಏನ ನರೋ ದೇವ ದೀಯತಾಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾ ॥೯೭॥ 


ಮನು ನಾಮ್ನಾ ತು ದೇವೇಶೈತತ್ಸರೆಃ ಸಂಪ್ರಜಾಯತಾಂ।| 
ತೇನ ನಾಕ್ಕೇನ ತುಷ್ಟೇನ ನರೋ ದತ್ತೋ ಮಯಾನಘೇ ll ೯೮॥ 





೯೪. ಐದು ಆಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಸಾಧನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಾಸೋಪವಾಸವೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಮಾಡಿದನು. 


೯೫ ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ನಾನು ವರಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆನು. 


EY 


೯೬. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನೇ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ ಯಾವು ಯಾವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೯೭. ಆಗ ಆತನ್ನು ಎಲೈ ಸ್ವಾನಿಯೇ ' ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ನೀನು 
ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಒಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅದೇ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಲಿ. 

೯೮. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಸರೋವರವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಆಗಲಿ. ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ನಾನು ಆ ಮಾತಿಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತದಾಹಂ ತೇನೆ ವೈ ಸಾರ್ಧಂ ನಿವಸಾಮಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಅತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಭಕ್ತಿಂ ಕುರ್ಬಂತ್ಯನೇಕಶಃ ॥೯೯॥ 


ದದಾಮಿ ವಾಂಛಿತಾನ್ಯಾರ್ಮಾ ಯಾವದಿಂವ್ರಾಶ್ಟೆತುರ್ವಶ | 
ಅತ್ರಾಗೆತ್ಯ ತುಯೇ ವಿಪ್ರಾ ರುವ್ರಜಾಷ್ಯಾದಿಕೆಂ ಬ ಯತ್‌ ॥ ೧೦೦ ೬ 


ಪ್ರಕುರ್ವ ೦ತಿ ವಿಶೇಷೇಣ ತೇಷಾಂ ದದ್ಮಿ ಶೈಣುಷ್ಟ ತತ್‌ | 
ಸ್ರೀಸ್‌ಖ್ಯ 0 ಪುತ್ರಸೌಖ್ಯಂ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃ ದಿಕರಂ ಪ ಪುನಃ ॥ ೧೦೧ 


ಯಶ ಐಶ್ವರ್ಯಮೇವಾಪಿ ತಥಾ ರೋಗಾದಿನಾಶನಂ। 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕ್ರಿಪ್ರಂ ವಾಂಛಿತಂ ವೈ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಅರ್ಸ್ಮಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ ಘೋರೇ ಮದ್ಭ ಕ್ಯಾ ಭುವಿ ಪಾರ್ದತಿ | 
ಅತ್ರಾ ಗತ್ಯ ಪ್ರ ಕುರ್ಕ ಂತಿಸ್ಟಾ ಸ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ದದಾಮಿ ವಾಂಛಿತಾನರ್ಥಾನ್‌ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ ! 
ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಸ್ತು ತನ್ನಾಮ್ನಾ ದ್ವಿತೀಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಂ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೯೯-೧೦೨. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಯಾರು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಜನರಿಂದ್ರರಿರುವವರೆವಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರುದ್ರಾ ಫಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವ ರಿಸ 
ನಾನು ಕೊಡುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ಶ್ರ್ರೀಸೌಖ್ಯ ಖ್ಯ, ಪುತ್ರಸೌಖ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಮೀವೃದ್ಧಿ, 
ಯಶಸ್ಸು, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಕೋಗನಾಶನವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವುದು ಇಷ್ಟ ಪೀ 
ತನವ ಬೇಗನೇ ಸಿಕ್ಕು ವಂತೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೩-೧೦೫. ಎಲ್ಫೆ ಪಾರೆ ್ವೈತಿಯೇ |! ಈ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗ ದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟ ನಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಸತ್ಯವು. ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಈಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತೆರೆ೩ಂಡೆ 


ಗೆಂಗಾಧರೆಂ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾಸ್ಯ ಉಷಿತ್ವಾ ದಿನಸಂಜಕಂ | 
ಸ ರಾಜಾ ಗತವಾಂಸ್ತತ್ರ ಸೈಕೇ ರಾಜ್ಯೆ ತತಃ ಪುನಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಸ್ತು ವಿಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕೇ ವೈ ಪರಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 


ರಾಜ್ಯಂ ಚಕಾರ ಧರ್ಮಜ್ಞೋ ಹೃಯುತಂ ವರ್ಷಸಂಜ್ಞಕೆಂ ॥ ೧೦೬ ೫ 
«೧ $ ಇ 


ತತೋ ವೈ ಕತಿಕಾಲಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ ವೈ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಗೆತವಾನ್‌ ಶಿವಲೋಕಂ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯಂ ಪದಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ದೇವೌ ದೌ ತತ್ರ ವರ್ತೇಶೇ ಮಮ ನಾಮಾಭಿಧಾಯಕ್‌ | 
ಏಕೋ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶೋ ಹ್ಯನ್ಯೋ ಗಂಗಾಧರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಮನು ಸ್ಥಾನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಸರ್ವಂ ದದಾಮಿನಾಹ ವಾಂಛಿತಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೦೯॥ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಐದು ದಿನಗಳಿದ್ದು ಊರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಮತ್ತು 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 

೧೦೬. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೆಂದೂ, 
ಪುಣ್ಯಪುರುಷನೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಹತ್ತು 


ಳಿ 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆನಿಗೂ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೦೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಶಿವಲೋಕನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನದವೆಂಬ 
ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೦೮. ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಎರಡು 
ಮೂರ್ತಿಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶನು, ಮತ್ತೊಂದು ಗಂಗಾಧರನು. 


೧೦೯. ಆ ವಿಗ್ರಹೆಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾನೆಮೇವ ಸದಾ ಲಿಂಗೆಂ ಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಬುದ್ಧಿಭಿಸ್ಸದಾ | 
ಶತ್ರ ಪುಸ್ಪಂ ಚ ಧೂಸಂ ಚೆ ನೈವೇದ್ಯಂ ವಿಸಿಧಂ ತಥಾ | ೧೧೦ ॥ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಮ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸ ಸರ್ವಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುನಂ। 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಶ್ಚ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಲೆ ತಥಾ ವಾ ಚಂದನಾದಿಭಿಃ ॥ ೧೧೧ Il 


ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮತ್ಸಾನೇ ತೇಷಾಂ ಸರ್ವಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಯ ಇದಂ ಶ್ಛ ಣು ಯಾನ್ಸಿ ತ್ಯ ೦ಬ ್ರಿಹ್ಮಚಾರೀ ಕಥಾನಕಂ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಯೆ ವ್ರಜತೇ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ ! 


ಯತ್ರ ಗೆಂಗಾಧರೋ ದೇವೋ ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಮತಿ ಭೂತಿದೆಃ ॥ ೧೧೩ ೬ 
ಬ್ರಹ ಒಚಾರೀಶಸೆಂಜ್ಞ ಸ್ತು ದ್ರಿ ತೀಯೋ ವರ್ತತೇ ಸದಾ | 


ಸದ 
ಗುಟು 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಜ್ಞಾ BE ಶಿವತ್ವ ಮಶ್ಚು ತೇ ಸುನ | ೧೧೪ ॥ 


ದರ್ಶನಾನ್ನಶ್ಯತೇ ರೋಗೆಃ ಪೊಜಾನಾದಾಯುರಾಪ್ಟಯಾತಕ । 
ಸ್ನಾನಾತ್ತತ್ರ ತು ದೇವೇಶಿ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 


೧೧೦-೧೧೪. ಅಲ್ಲಿರುವ ನನ ಸ ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ವನಂತರಾವ 
ವರು ತಿಳಿ ರದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಆ ಸಾನವೇ ಲಿಂಗವು. ಹಾಗೆ ತಿಳಿದು ಅದರ 
ದರ್ಶನವನ್ನು A ಅದಕ್ಕೆ ಧೂಪ ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅನ 
ಬೇಕಾದುಜಿಲ್ಲವೂ ಭನ ಸಂದೇಹವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ಲಪತ್ರೆ. 
ಹುಪ್ಚು, ಚಂದನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಯಾರು ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಕಡ ರಿಯ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವನು ನಿತ ವೂ ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 'ಕೊಡತಕ್ಕ ಗಂಗಾಧೆರೇಶ್ವರನೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀಶ್ಯ 
ರನೂ ಇರುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಆವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಶಿವತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


೧೧೫. ಆ ದೇವರುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ರೋಗವು ಹೋಗುತ್ತವೆ 
ಪೊಜಿಸುವುದರಿಂದ ಆಯಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವುದರಿಂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ft 
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ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಶೈಣು ಸುಂದರಿ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಮದ್ಭುತೆಂ I 


ರಾಜಖಡ್ಗ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸಾಭ್ರೈಮತ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 

ಸೂರ್ಯವಂಶೆಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ರಾಜಾ ವೈಕರ್ತನಸ್ತಥಾ | 

ದುರಾಚಾರೀ ತು ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ನಿಂದಕಃ 1೧೧೭ ॥ 

ಗುರುದ್ರೋಹೀ ಸದಾತುಷ್ಟೋ ನಿಂದಕಸ್ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 

ಪೆರದಾರರತೋ ನಿತ್ನಂ ವಿತ್ತಂ ವಿಷ್ಟು ಪೃದೂಸಕಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 
( $ ಣು 

ಪ್ರಜಾಹೀಡನಕೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಬಹುಘಾತಕಃ | 

ಏನಂವಿಧಃ ಸ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ವರ್ತತೇ ಸದಾ | ೧೧೯ ॥ 


ಕತಿಚಿಚ್ಚ ಗತೇ ಕಾಲೇ ಶೈಣು ಸುಂದರಿ ತತ್ವತಃ | 
ಪಾಪೇನ ದೈವಯೋಗಾಶ್ಚ ಕುಷ್ಮಿತ್ವಂ ಸಮಜಾಯತ Il ೧೨೦ ॥ 


ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಸ್ವಶರೀರಂ ತು ವಿಚಾರ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಧ್ಯಾಯನ್ನಿತಿಚಿಂತಾಪರೋಭವತ* ॥ ೧೨೧ ॥ 


೧೧೬. ಎಲ್ಟೆ ಸುಂದರಿಯೇ ! ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಖಡ್ಗ 
ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೧೧೭.೧೧೯. ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೈಕರ್ತನನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನಂ. 
ಅವನ್ನು ದುರಾಚಾರಿಯು ಪಾಪಿಯ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಗುರುದ್ರೋಹಿಯು. ತೃಪ್ತಿಯೆಂಬುದೇ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರರ ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೆಯುಳ್ಳ ವನು. ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಹುಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಜನು ದುಷ್ಟನಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೧೨೦. ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೆ! ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆ 
ಪಾಷದದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಅದೃಷ್ಟದ ವೈಪರೀತ್ಯದಿಂಬಲೂ ಅವನಿಗೆ ಕುಷ್ಠರೋಗವು 
ಬಂದಿತು. 

೧೨೧. ಆಗ ಅವನು ತನ್ನ ಮೈಯ್ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೧೩೧ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಕದಾಚಿದ್ದೆನಯೋಗಾಜ್ಚೆ ಕ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಗೆತವಾನ್ವನೇ 
ತತ್ರ ಸಾಭ'ಮತೀ ತೀರಂ. ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸ ತಿಷ್ಠತಿ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ್ಲಿನಂ ಕ್ಸ ತಂ ತೇನ ಫೀತಂ ಪಾನೀಯಮುತ್ತಮಂ | 
ತೇನೋದಕೇನ ಸೆಂಜಾತೆಂ ಶರೀರಂ ದಿವ ್ಯೈಸಂಜ್ಞಿಕಂ ॥ ೧೨೩ ೪ 


ಯಥಾ ಸ್ವರ್ಜಮಯಿೂಾ ಮೂರ್ತಿರ್ದ್ವಶ್ಯತೇ ನಗೆನಂದಿನಿ । 
ತದ್ವದೇನೆ ತು ಸಂಜಾತಃ ಸರಾಜಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ದಿವ್ಯರೂಪಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಿಯತ್ಕಾಲಂ ತತೋ ನೃಷಃ | 
ರಾಜ್ಯಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತು ದೇವೇಶಿ ಗತೋ ನೈ ಸರಮಂ ಪದಂ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ತದಾ ತೀರ್ಥಮಿದಂ ಜಾತಂ ರಾಜಖಡ್ಗ್ಲೇತಿಸಂಜ್ಹಕಂ । 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ದಾನಂ ಯೇ ವೈ ದೆದಂತಿ ಚ | ೧೨೬ ॥ 





| 


ಸ್ನ 


೧೨೨. ಒಂದು ಸಾರಿ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಯೋಗದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
'ಬೇಟಿಗೋಸ್ಕರ ಹೋದನು. ಹೋದವನು ಅಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯ ದ 
ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಳಿದುಕೊಂಡನು. 


೧೨೩-೧೨೪. ಆ ರಾಜನು ಲಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅವರಿ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಆ ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅವನ ದೇಹವು ಉತ್ಕಮವಾದು 
ದಾಯಿತು. ಆ ರೋಗವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಚಿನ್ನದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಆತನ ದೇಹವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಣುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವು. ಆ ರಾಜನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾದನು. 


೧೨೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೆಲನ್ರಕಾಲ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನಂತರ ಮುಕ್ತಿಂ 
ಹೊಂದಿದನು. 


೧೨೬-೧೨೭. ಾಗ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ರಾಜಖಡ್ಗವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ್ಲಿನಮಾಡಿ aie ಈ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾನ್ತಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನೆಂ | 
ನರೋಗೋ ವರ್ತತೇ ಶೇಷಾಂ ನ ಶೋಕಶ್ಚ ಕೆದಾಚೆನೆ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಖಡ್ಲೇಸ್ಮಿನ್ರಾ ಜಶಂಜ್ವಕೇ | 
ಯೋ ನರಃ ಪ್ರಾಪ್ರ್ಮುಯಾತ್ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಸ್ಸ ಚ ಪೊಜ್ಯತೇ॥೧೨೮॥ 


ಕ್ಸ ತೇ ಸಶ್ಯೇಶ್ವರೋ ನಾಮ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಭುವನೇಶ್ವರಃ [ 
ಸಜೇಶ್ವ ರಸ ಸಮಾಖ್ಯಾ ತೋ ದ್ವಾ ಪರೇ ನಗೆನಂದಿನಿ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ಇಸ್ಮಿನ್ಶಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಗುಪ್ತೀಭೂಶೋಧಥ ವಿಶ್ವರಾಟ್‌ | 
ಅಶೋ ವೈ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಭೂತಂ ರಾಜಖಡ್ಗ್ಲೇತಿಸೆಂಜ್ಹ ಕಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಚಹ ತರ್ಸಣಂ ಚಾತ್ರ ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ 1 
ತೇ ನರಾ ಪುಣ್ಯ ತಾನ ಪೃ ಥಿನ್ಯಾ 0 ಸಹ ತನು) | ೧೩೧ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಪದವನ್ನು ದೇಹೆತ್ಯಾಗಾನಂತರ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ರೋಗವಾಗಲಿ 
ದುಃಖವಾಗಲೀ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨೮, ಈ ರಾಜಖಡ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೨೯-೧೩೦. ಈ ರಾಜಖಡ್ಗ್ಲದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಮೂರ್ತಿಗೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯೇಶ್ವರನೆಂದೂ ತ್ರೇತೆಯಲ್ಲಿ ಭುವನೇಶ್ವರನೆಂದೂ ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ರಾಜೇಶ್ವರ 
ನೆಂದೂ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. ಈ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ಈಶ್ವರನು 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಮರೆಯಾಗಿರುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ರಾಜಖಡ್ಗ ವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 


೧೩೧. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಆವನ ಪುಣ್ಯ ಕೈರ್ಮವುಳ್ಳ 4 ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧ | ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾ ಬಾಲಹಂತಾರಃ ಸ್ನಾನಂ ಯೇತ್ರ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ 1 


ತೈರ್ದೋಷೈರಹಿತಾಸ್ತೇ ಚೆ ಗೆಚ್ಛಂತಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ “1 ೧೩೨ ॥ 
ಶೀಲೋತ್ಸ ರ್ಗೆಂ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಂ ನರಾಶ್ಚ ಯೇ : 
ಶೇಷಾನ್ತು ಪಿತರಸ್ತೃಪ್ತಾ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಕಂ ದಿವ್ಯಂ ರಾಜಖದ್ಗೇತಿಸಂಜ್ಹ ಕೆಂ | 
ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನರಾ ದೇವಿ ನ ತೇಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಭಯಂ ॥ 
ರೋಗದೋಷಾ ನಿನಶ್ಯಂತೇ ಶ್ರವಣಾತ್ಸಕನಾತ್ತ ತಃ ॥ ೧೩೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರೈಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೊಟಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 


೧೩೨. ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯೆ ಮಾಡಿರಲಿ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿರಲಿ ಈ ರಾಜಎಡ 
ತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ಅವರು ಶಿನನ 
೩ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


2೩ 
ಸ್ರ 


mM 


ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಪಿತೃಗಳು ಪ್ರಸಂಚವಿರುವವರಿವಿಗೂ 


ಶೃಪ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, 


೧೩೩ ನೀಲವೆಂಬ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ರಾಜಖಡ 


೧೩೪. ಈ ರಾಜಖಡ್ಗದ ತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ರೋಗಗಳೂ ಪಾಪಗಳೂ 
ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಓದುವುಡರಿಂದಲೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
Xe 


ಡ್‌್‌ 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥! ದ್ಯಾತ್ರಿಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಸಃ ॥ 


QS 
ಈಾಾಕ್ರಾ 


ಶ್ರೀ ಪಾರೃತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಪಿ ಯಾನ್ಹೇಶಾನ್ನ ಂದಿಕುಂಡಾದಿ ನಿಸ್ಸೃತಾ 
ಗಚ್ಛ ೦ತೀ ಪಾವಯಾಮಾಸೆ ತಾಂಸ್ತಾನೆ ೇಶಾನ್ವೈದಸ್ಸೆ ನಃ ॥ 
Fa ರ ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿಲಂಘ್ಯಾರ್ಬುದಪರ್ವತಂ lon 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಸನ್ನೋದಿತೋ ದೇವ್ಯಾ ಮಹೇಶಃ *ಲ ನಿಶ್ಚರಾಟ್‌ | 
ಉನಾಜಚ ವಚನಂ ತಾಂ ವೈ ಪಾರೈತೀಂ ವಿಶ್ವನೋಹಿನೀಂ ॥೨॥ 


ನೂರ ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
=a 
೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು ಸಾಭ್ರಮತಿ ನದಿಯು ಅರ್ಬುತ ಪರ್ವತ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಂದಿಕುಂಡದಿಂದ ಹೊರಟು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ 
ಹೋಯಿತು? ಮತ್ತು ಯಾವ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು? 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳು ಉಂಟಾದುವು? ಹೇಳು. 


೨. ಸೂತನು ಹೇಳಿದನು ದೇನಿಯು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ಪ್ರಪಂಜಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ವಿಶ್ವಮೋಹಿನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚೆ ॥ 
ನಂದಿಕುಂಡಾತ್ಪ್ಸ್ರ್ರಥಮತತಸ್ತಿ €ರ್ಥಾತ್ಸರಮಹಾವನಂ | 


ಕಸಾಲಮೋಚನಂ ತೀರ್ಥಂ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಂಪ್ರಕಾರಿತಂ ॥೩॥ 
ಸರ್ವತೇಜೋಧಿಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಪಾವನಾತ್ಸಾನನಂ ಪರಂ | 

ಅತ್ರ ಮಯಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಕಪಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಸೆಂಜ್ಞಕೆಂ | ೪॥ 
ಕಸಾಲನೋಚನಂ ತೀರ್ಥಂ ಮತ್ತೋ ಜಾತಂಹಿ ಪಾರ್ವತಿ [ 

ಪಾವನಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಂ ಪ್ರಕಟಿಂ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಂ 1೫; 
ಕಸಾಲಕುಂಡಮಾಖ್ಯಾತಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥರಾಜಕಂ । 

ಯತ್ರ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ನಾಗಾ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾದಯಃ Wu 
ನಿನಸಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ತತ್ತೀರ್ಥೆ ನಿರ್ಮಲೇ ಶುಭೇ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರುತಂ ತೀರ್ಥಂ ಜ್ಞಾನದಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಂ ೭ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಕೆಪಾಲೇ ಮಾಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 


ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಮೇಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಂ ॥೮॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ವಸ್ತ್ರದಾನೇನ ಸೊಗ್ಗಿಹೋತ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ" | 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿದ್ದರ್ಶನವ್ರು ತಮಾಸ್ಥಿತಃ leu 





೩-೧೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ನೆಂದಿಕುಂಡದಿಂದ ಹೊರಟೊಡ 
ನೆಯೇ ಕಪಾಲಮೋಚನವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮುನಿಗಳೇ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಈ ಕಪಾಲಮೋಚನ ತೀರ್ಥವು ಬಹು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ ಕಪಾಲದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದುದು ಈ ಕಪಾಲಮೋಚನ ತೀರ್ಥವು 
ನನ್ನಿಂದಲೇ “ಹುಟ್ಟ ತು. ಇದು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪವಿತ್ರನಾದುದು. ಕೋಕ 

ಸಿದ್ದಿ ಯಾಗಿದೆ. ಹ ಕು ನ್ಯ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವು ಅದರ ಮುಂದೆ 
CAEN ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಾಗರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕಿನ್ನರರೂ ಇನ್ನೊ 
ಆನೇಕ ಜನ ಮಹಿಮರೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೀರ್ಥವು ಮೂರು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಆ ಕಪಾಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಸ್ತ್ರದಾನಮಾಡಿದವನು. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ವ್ರತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನು 
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ಸ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಮಾತ್ಮೀಯಂ ಶಿನೆಲೋಕಂ ವ್ರಜೇದ್ರುವಂ | 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಪುರಾ ಸ್ನಾನಾತ್ಸ್‌ದಾಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ ॥೧೦॥ 


ಮೋಚಿತೋ ವಿಮಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನ್‌ ವೈ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಭಗೀರಥಾನ್ವಯೇ ಜಾತಃ ಸುದಾಸಾಖ್ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ 1» oo il 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಿತ್ರಸಹಃ ಸೌದಾಸ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ । 
ವಸಿಷ್ಟ ಶಾಪತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಸೌದಾಸೋ ರಾಕ್ಸಸೀಂ ತನುಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸಾಭ್ರೆಮತ್ಕಾಂ ಕೃತಸ್ನಾನೋ ವಿಮುಕ್ತಶ್ಯಾಪಜಾದಘಾತ್‌ | 
ಅತ್ರ ಗಂಗಾ ಚ ಯಮುನಾ ಗೋದಾವರೀ ಸರಸ್ಸತೀ ॥ ೧೩ ll 


ನಂದಿತೀರ್ಥೀ ವಸಂತ್ಯೇತಾಃ ಪೆನಿತ್ರಾಃ ಪುಣ್ಯದಾಸ್ಸದಾ [ 
ಗೋದಾನಂ ಭೂಮಿದಾನಂ ಚೆ ಪೈಥ್ವೀದಾನಂ ತಪ್ಪೈವ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕನ್ಯಾದಾನಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಿಭಿಃ ನರೈಃ 1 
ಏತೆದ್ದಾನಸಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ಸಾಭ್ರಮತ್ಯವಗಾಹನಂ ॥ ೧೫ ॥ 





ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಮೇಲೆ ಶಿವಲೋಕವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಸುಡಾಸನೆಂಬ ರಾಜನು ಪೂರ್ಚದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ 
ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು. ಭಗೀರಥನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸುದಾಸನೆಂಬವನೊಬ್ಬನು ಶೂರನು 
ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಅವನ ಮಗನೇ ಸೌದಸನು. ಅವನು ವಶಿಷ್ಠನ ಶಾಪದಿಂದ 
ರ.ಕ್ಷಸನಾದನು. 


೧೩-೧೫. ಅವನು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿ ನೆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗೆ, ಯಮುನೆ, ಗೋದಾವರಿ: 
ಸರಸ್ವತಿಗಳು ಬಂದು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಈಶ್ವರ ತೀರ್ಥವು ಪವಿತ್ರವೂ 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದುದು. ಗೋದಾನ, ಭೂದಾನ, ಕನ್ಯಾದಾನಗಳೆನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಖಯುಷಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಆ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನ 
ಫಲದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಯತ್ರ ನೈ ಸಕೆಲಾನ್ಯೇನೆ ಸತಿತಾನೀಹ ಭೂತಲೇ | 
ವಾರಿಣಾ ಸ್ವರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಶುದ್ಧೆತ್ವೈಂ ಯಾಕ್ರಿ ತಾನ್ಯಫಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ಚಾಣೋ ನರೋ ವೈ ಭೆಕ್ತಿತತ್ಪರಃ। 
ಹಿತರಸ್ತೆಸ್ಯ ಸಂತುಷ್ಣಾ ಗೆಚ್ಛೆಂತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಏತದಾಖ್ಯಾನಕಂ ದಿವ್ಯಂ ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನರಾಸ್ಸದಾ | 
ಸರ್ಕ ಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸಾಯುಜ್ಯಮಾಸ್ರ್ರಯುಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಯೇ ಸ್ತುವಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ [ 
ನ ತೇಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ದುಃಖಂ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಂ Il or I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ನೆಂದೀ ತೀರ್ಥ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೆದಧಿಕೆಶತತಮೊಆಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 





೧೬. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪತಿತ 
ರೆಂದು ಪಾಪಿಗಳಾಗಿರುವವರು ಯಾರಿರುವರೋ ಅವರು ಈ ಸಾಭ)ಮತಿಯ 
ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶುದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೧೭. ಈ ಸ್ಥಳೆದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನ ನಿತೃಗಳು 
ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೧೮. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೧೯. ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾರು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚವಿರುವವರೆಗೂ ದುಃಖವಿರುವುದಿಲ್ಲ 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಂದೀ ತೀರ್ಥ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Hn ಶ್ರೀಃ n 


ಖ್‌ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


॥ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ || 
ಕ್ಷ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉನಾಚ | 


ಅಥ ಮುನ್ಯು ಪದೇಶೇನ ಯಥಾ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ನದೀ | 
ಸಮಾಯಾತಾ ವಿಕೀರ್ಣಂ ಚ ವನಂ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಸೇನಿತಂ leu 


ಬಹುಧಾ ಜಲನೇಗೇನ ಪರ್ಯತಾನಾಂ ಚ ರೋಧತಃ | 
ಸಸ್ತಧಾ ಪ್ರನಿಭಕ್ತಾ ಸಾ ದಕ್ಷಿಣೋದಧಿಗಾಮಿನೀ ॥ ೨॥ 


ಆದ್ಯಾ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಪುಣ್ಯಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ಶ್ವೇತಕಾ ತಥಾ | 
ತೃತೀಯಾ ನಕುಳಾ ಪುಣ್ಯಾ ಚತುರ್ಥೀ ಚ ಹಿರಣ್ಮಯೀ ॥೩॥ 


i ್ಠಣ್ಮ್ಠ 


ಸೂರ ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
a 


೧ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅನಂತರೆ ಈ ಮುನಿಯ ಉಪದೇಶ 
ದಿಂದ ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿ ನದಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಖುಷಿಗಳೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವನವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಅನಂತರೆ ಅದು ಚದುರಿತು. 


೨. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ನೀರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದರ ವೇಗದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ವತಗಳು ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಚದರುತ್ತ ಏಳು ವಿಭಾಗವಾಗಿ 
ಭಾಗವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


೩-೪. ಮೊದಲನೆಯದು ಸಾಭ್ರಮತಿಯು. ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. 
ಎರಡನೆಯೆದು ಶ್ವೇತಕೆಯು. ಮೊರನೆಯೆದು ವೆಕುಳೆಯು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು 
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ಸರ್ವಷಾಪಹರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಹಸ್ತಿ ಮತ್ಯಥೆ ಸಂಚಮೀ | 


ಷಸ್ಮಿ € ವೇತ್ರವತೀ ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ಮೃತೆ ತ್ರೀಣ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪುರಾ nv | 


ಇಯಂ ಸಾ ಪರಮಾ ದೇವೀವ ವೃತ್ರಕೂಪಾದ್ವಿ ನಿಸ್ಸೃ 
ವೇತ್ರ ವತೀ ತತೋ ಜಾತಾ ಮಹಾಪ ತ್ತ 1೫॥ 


ಭದ್ರಾಮುಖೀ ಸುಭದ್ರಾ ಯಾ ಸಪ್ತಮೀ ಲೋಕಸಾವನೀ | 
ಏತೈಸ್ತು ಸಪ್ಪ ಕಭರ್ಧೇನ ತಾಂಸ್ತಾಇ್ಹು ನಪದಾನಥ 1೬॥ 


ಪವಿತ್ರಿ ಕೃ ತ್ಯ ಚ್ಛೈ ಕೇನ ಸಪ್ತ ಸ್ರೊ (ತಾಃ ಪ್ರ ತಿಷ್ಠ ತಾ | 
ವಿಕೀರ್ಣತೀರ್ಥೆೇ ಯಶ್ಶಾ ದ್ಧ ೦ ಪಿತ್ಯೊ ನುದ್ರಿಕ್ಕ ದಾಸ್ಯತಿ la 


ಗಯಾಪಿಂಡಸ ಕ್ರದಾನಸ್ಯ ಫಲಂ ಯತ್ತ ದ್ಬ ನಿಷ್ಕ ತಿ | 
ಅವಕೀರ್ಣಾಜ್ಯ ತಾ ಯೇ ಚ ಲುಪ್ತ ನಿಂಡೋಡಕಕ್ರಿ ಯಾಃ lc Nh 





ಹಿರಣ್ಮಯಿಯು. ಐದನೆಯದು ಹಸ್ತಿಮತಿಯು. ಇದು ಸರ್ವ ಪ 
ಇಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆರನೆಯದು ವೇತ್ರವತಿಯು. ಇದನ್ನು ವ್ಯ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


೫. ಇದು ವೃತ್ರಕೂಸದಿಂದ ಹೊರಟದೆ. ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅನಂತರ 
ಇದು ವೇತ್ರವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಮಹಾ ಪಾಷಗಳನ್ನು 
ಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೬-೧೧. ಏಳನೆಯ ಭಾಗವು ಭದ್ರಾಮುಖಿಯೆಂದು. ಇದು ಮಂಗಳ 
ಕರವೂ, ಪಾಪಹರವೂ ಆಗಿದೆ. ಸಾಭ್ರಮತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಏಳು 
ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹರಿಯುತ್ತ ಆಯಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯು ಚದರಿಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ವಿರ್ಕಿರ್ಣ 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ವಿಕೀರ್ಣ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪಿತೃಃ ಳನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಷೆಟ್ಟು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದರಲ್ಲಿನ ಪಿಂಡಗಳು 
ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ ಪಿಂಡಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವ:ಗುತ್ತವೆ. ಪಿತೃಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರದೆ 
ಯಾರು ಅನ್ನ ನೀರನ್ನು ಕಾಣದೆ ಪಿಂಡವನ್ನೂ ತರ್ಪಣವನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ 
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ತೇ ವಿಕೀರ್ಣೇ ಪ್ರಮುಚ್ಯಂತೇ ದತ್ತೀ ಪಿಂಡೋದಕಾದಿಕೇ | 
ತತ್ರ ಶ್ರಾವ್ಲೆಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಲಾಣಸತ್ಯಂ ಭವೇದ್ದು ಪJ್ರವಂ ॥೯॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರ್ರಯೀನಿಧಾನೇನ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಶ್ರಾದ್ದೆಮಾಚರೇತ್‌ [ 


ಅಸ್ಮಿಂಸ್ಕೀರ್ಥೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಸ್ತನದ್ಯುದಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೧೦॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಕುರುತ ವಿಸ್ರೋಂದ್ರಾ ಯಷಿಲೋಕಮಭೀಪ್ಸವಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ಕಶ್ಯಸೇನಾಥ ದ್ವಿರ್ಜಾ ಪ್ರತಿ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಯದಿ ಚೇತ್ಕಿ,ಯತೇ ಸ್ತಾನೆಂ ಸರೈದುಂಖಾಪಹೆಸ್ಸೆದಾ | 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಫ್ಲೇತ್ರಾಣಾಮುತ್ತನೋತ್ತಮಂ Il ೧೨ ॥ 


ತೀರ್ಥಮೇತದ್ವಿಕೀರ್ಣಂ ಜ ಶುಭದಂ ರೋಗೆಡೋಷಹೃತ್‌ | 
ಕುರ್ವಂತ್ಯತ್ರ ವಿಶೇಷೇಣ ಯೇ ಸ್ನಾನಂ ಸರ್ವದಾ ಕಲೌ ॥ ೧೩॥ 


ಇರುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಪಿಂಡ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ 
ತೊಂದರೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ಪಿತೃಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಮಾಡಿದವನು ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! 
ಈ ಏಳು ನದಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಖುಷಿಲೋಕವು 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಶ್ಯಸನು ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


೧೨.೧೪. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ ದುಃಖಗಳೂ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವು. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಈ ವಿಕೀರ್ಣ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಶುಭಕರವಾದುದು. ರೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಪಾನಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಸದಾ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
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ತೇ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಛಾಜೋ ಹಿ ಜಾಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ 1 
ಗೆಯಾತೀರ್ಥಸಮಂ ತೀರ್ಥಂ ವಿಕೀರ್ಣಂ ಪಾವನಂ ಹರಂ ॥ 
ಪಿಶ್ಚಣಾಂ ಪುಣ್ಯದಂ ನಿತ್ಯಂ ಲೋಕಾನಾಂ ದುಃಖನಾಶನೆಂ ॥ ೧೪ Il 


॥ ಇತಿ ವಿಕೀರ್ಣತೀರ್ಥಂ ॥ 


ತೀರ್ಥಾದಸ್ಮಾತ್ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ಶ್ವೇತೋದ್ಭವಮನುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಶ್ವೇತಾ ನದೀ ಜಾತಾ ಸಂಸ್ಕಷ್ಟೋದರಭಸ್ಮನಾ ll a೫ ॥ 


ವಿಶ್ರುತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸರ್ತ್ರಸಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ । 
ಹರಾಂಗಭಸ್ಮಸಂಯೋಗಾಜ್ವಾತಾ ದೇವೈಸ್ತು ಮಾನಿತಾ Il ೧೬॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತಶ್ಶುಚಿರ್ದಾಂತಸ್ತ್ರಿರಾತ್ರಮುಷಿತಃ ಪುರ್ಮಾ | 
ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುದ್ರ ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಕೀರ್ಣ ತೀರ್ಥವು ಗಯಾ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 
ಪಾವನವಾದುದು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜನಗಳಿಗೆ 
ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಇದು ವಿಕೀರ್ಣ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯು. 


೧೫. ಈ ವಿಕೀರ್ಣ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಶ್ವೇತನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಶ್ವೇತ ತೀರ್ಥವು ಒಂದಿರುವುದು. ಶ್ವೇತಾನದಿಯು ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ಕೊಡಿ ಹೆರಿಯುವುಡೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. 


೧೬. ಈ ತೀರ್ಥವುಳ್ಳ ಶ್ವೇತಾನದಿಯು ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತ 
ದೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಶ್ರೀ ಶಿವನ 
ಅವಯವದ ಭಸ್ಮದ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳೂ 
ಇದನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧೭. ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮೊರು ದಿನವಲ್ಲಿದ್ದು 
ಮಹಾಕಾಳೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. 
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ಪಿಂರ್ಡಾ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ಯೋ ದದ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಸ್ತೀರೇ ಕುಶೈಸ್ತಿಲೈಃ | 
ಸುತೃಪ್ತ್ವಾಃ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಭನಂತೀತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶ್ರೇತೆಗೆಂಗಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ದುಃಖದಾರಿದ್ರಮೋಜಿನೀ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಭೋ ದೇನಿ ಪದಂ ಗಚ್ಛತಿ ತಸ್ಯ ವೈ ॥೧೯॥ 


ತಸ್ಯಾ ವೈ ಸಂಗಮೇ ಪುಣೆ ಣ್ಳೇ ನಿತ್ಯ ೦ ತಿಷ್ಕಾ ವಿ ಪಾರ್ವ ತಿ! 
ಯೆಚ್ಛೆ ದಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಸ್ನಾನಂ ವೈ ತತ್ರ ಸುಂದರಿ ॥ ೨೦ Il 


ತವನೆಂತೆಫೆಲಂ ತೇಷಾಂ ಭವತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ 
ತತ್ರ ಭೂತೇಶ್ವರೋ ದೇವಃ ಸಂಗಮೇ ವಸತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತ್ರ ಧೂಸಂ ಚ ಪುಷ್ಪಂ ಬ ಮಾಲಾಂ ಚಾರಾರ್ತಿಕೆಂ ತಥಾ। 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯರೂಫಿಣಃ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೮. ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೂ, ಎಳ್ಳಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಸಿ 
೦ಡವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಶೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 


೧ ಕಈಶ್ರೇತ ಗಂಗೆಯು ಬಹು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ದುಃಖ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯಗಳೆನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಶಿವಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨೦-೨೨. ಅದರ ಸೇಗಮ ಪ್ರದೇಶವು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಾನವೂ ದಾನವೂ ಅನಂತ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಭೂತೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಧೂಪ, ದೀಪ, ಹೂವು, ಆರತಿ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಜನರೇ ಉತ್ತಮ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಗಳು. 
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ಬಿಲ್ವ್ಪದಳೆಂ ಸಮಾದಾಯ ಯೋ ದದಾತಿ ಶಿವೋಪರಿ | 

ವಾಂಛಿತಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ವೇತಾಯಾಂ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೩ ॥ 
॥ ಇತಿ ಶ್ವೇತತೀರ್ಥಂ ॥ 


Il ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 


ಗಣತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇತ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪರಾಯಣಃ | 
್ರಿನಿಸ್ಟಸಮಿತಿ ಸ್ಪೋಕ್ತಂ ಗೆಷೈಸ್ತಚ್ಚಂದನಾತಟೇ ॥ ೨೪ ೫ 


ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇ ನರಸ್ಸ್ಸತ್ವಾ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸಂಶಯೋ ನಾತ್ರ ಕುರ್ವೀತ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


4 ಣು ಮಿ 
ಚೆತುರೋ ನಾರ್ಷಿಕಾನ್ಮಾರ್ಸಾ ಸ್ಥಿತಿರ್ಯಸ್ಯ ತ್ರಿವಿಷ್ಟನೇ | 


ಸೋಪಿ ಪುಣ್ಯೋ ಮಹಾಭಾಗೋ ರುವ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩. ಬಿಲ್ವದಳವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಆತನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 


ಇದು ಶ್ವೇತತೀರ್ಥದ ವರ್ಣನೆಯು. 


೨೪. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಚಂದನಾ ನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಗಣ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಪವೆಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 


೨೫. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ಈ ತ್ರಿವಿಷ್ಟಪದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನ 


ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಕೂಡ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೬, ಮಳೆಗಾಲದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯನು ಆ 


ಪದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ರುದ್ರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಾ 


ಿವಿಷ್ಟ 
ನೆ. 
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ಗೆಣತೀರ್ಥೆೇ ಸೆರಸ್ಟ್ಯಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮ್ಯಾಮುಪೋಸಿತಃ | 


ಬಕುಲಾಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಗೆಚ್ಛತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೨೭ ॥ 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಸ್ನಾತ್ವ್ವಾ ಬಕುಲೇಶಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಚೆ । 

ಗಣೇಶ್ವರಪ್ರಸಾದೇನ ಗಾಣಸತ್ಯಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 

ಇದಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪುಣ್ಯಾ ಯುಷ್ಯವಿವರ್ಧನಂ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನಸಮಂ ನರೆಃ ॥ ೨೯॥ 

ಅತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಸ್ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಜಪತ್ಯೇವಂ ಪರೆಂ ದೇವಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ ಮನೋರಮಂ ॥ ೩೦ ॥ 

ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ್ಕೋತ್ಕಖರ್ಲಾ ಭೋರ್ಗಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ! 

ಅತ್ರ ಠಾಜಾ ಸೋಮವಂಶೀ ವಿಶ್ವದತ್ತಸ್ಸವೀರ್ಯರ್ವಾ ॥ ೩೧॥ 

ತಸೋ ತೇನ ಮಹತ್ತಸಪ್ತಂ ಬಹುಕಾಲಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ಗಾಣಪತ್ಯೆಂ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶ್ರೀಗೆಣೇಶಪ್ರಸಾದತಃ 1೩೨ ॥ 
೨೭. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಗಣತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 


ಅಂತೆಯೇ ಬಕುಲಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಆ ಬಕುಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಕುಲೇಶನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಗಣೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗಣಾಧಿಪತಿಯಾಗುತ್ತಾಕೆ. 

೨೯. ಇದು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಗಂಗಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩೦-೩೨. ಇಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಉಪವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಗಣೇಶ್ವರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಸೆತ್ಯವಂಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಚಂದ್ರವಂಶದ 
ವಿಶ್ವದತ್ತನೆಂಬ ರಾಜನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಣೇಶನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗಣಾಧಿಪತಿಯಾದನು. 
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ನಸಿಷ್ಕೋ ವಾಮದೇವಶ್ಚ ಕೆಹೋಡೆಃ ಕೌಷೀತೆಕೋ ಮುನಿಃ । 
ಭರದ್ವಾಜೋಂಂಗಿರಾಶ್ಚೈವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಫಥ ವಾಮನಃ | ೩೩॥ 


ಏತೇವೈ ಮುನೆಯೆಸ್ಪರ್ಮೇ ಪುಣ್ಯರೂಸಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ 1 
ನಿತ್ಯಂ ಸೇವಾಂ ಪ್ರಕುರೈಂತಿ ಶ್ರೀಗಣೇಶಪ್ರಸಾದತಃ Hav 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ । 
ಅನಿದ್ಯೋ ಲಭತೇ ವಿದ್ಯಾಂ ನೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ಮೋಕ್ಷನಮಾಸ್ರ್ಮಯಾತ್‌॥೩೫॥ 


ಶ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತೆ ಪೂಜನಂ ನಾ ಕರೋತಿ ಯಃ ll ೩೬॥ 


೩೩. ವಸಿಷ್ಠ ವಾಮದೇವ, ಕೆಹೋಡ, ಕೌಹೀತಕ್ಕೆ ಭರದ್ವಾಜ 
ಅಂಗಿರ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ವಾಮನ ಇವರು ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೆ! ಈ ಪುಣ್ಯ ರೂಪರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಗಣೇಶನ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೫. ಈ ಸೇವೆಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತದೆ. ಧನವಿಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ಧನವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ನಿದ್ಯಾಹೀನರು ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, 
ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಗಳು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೩೬-೩೨. ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿ ಯೆ! ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬಹೆಳೆವಾಗಿ ಹೇಳಿದು 
ದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರಾಗಲಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರಾಗಲಿ ಅವರು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುನಿನ ಸ್ಥಾನವಾದ 
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ಸರ್ವ ಷಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ | 
ಶಿವಾಯ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ ಶಿನರೂಪಿಣೇ ॥ 
ನಾನ್ತರಂ ದೇವಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಪ್ರಸಾದತಃ ॥೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರ್ರೈ ಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಕ್ಯೇ ನಿಕೀರ್ಣತೀರ್ಥ ಶ್ವೇತತೀರ್ಥ 
ವಕುಲಸಂಗಮ ಗತೆ ಗಣತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 








ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರ ರೂಪನಾದ ಶಿವನಿಗೂ, 
ಶಿವನ ಅವತಾರ ರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೆ ! 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿವ ವಿಷ್ಣುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಭೇದವನ್ನೇ ತಿಳಿಯೆನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕೀರ್ಣತೀರ್ಥ, ಶ್ವೇತ 
ತೀರ್ಥ, ವಕುಲ ಸಂಗಮಂದಲ್ಲಿರುವ ಗಣತೀರ್ಥ ಇವುಗಳ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೊಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಹೃ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೆಸ 


॥ ಚತುಸ್ತಿಂಶದಧಿಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


[oe 
[SS 


॥ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಾಭ್ರ್ರಮತ್ಯುತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 
ತಸ್ಯಾಶ್ಚೋತ್ತರಪೂರ್ವೇಣ ನಾತಿದೂರೇ ಕೃತಾಸ್ಪದಂ Wc lt 


ತೀರ್ಥಂ ಫಾ ಲೇಶ್ವ ರಂ ನಾಮ ಚಂಡೀ ಯತ್ರವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಾ ! 
ಹೀಠಂ ತದ್ಯೊ (ಗಮಾತೃ ಣಾಂ ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧಿ ವಿಧಾಯಕ | ೨॥ 


ಯತ್ರ ತಾಸ್ಸರ್ವದೇನಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಮಾತರಸ್ಸಿ ತೌ! 
ಇವ ಯತ್ನ ಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಲೋಕಾನುಗ್ರೆ ಹೆಕಾರಣಾತ್‌ Wa 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 


೧.೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು ಈ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯ ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅದರ ಈಶಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಫಾಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ಎಡೆ. ಅಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯಿರುನಳು. ಅದು 'ಯೋಗಮಾತೃ ಗಳಿಗೆ ಫೀಠ 
ಸ್ಥಾನವು. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು 


೩ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತೃಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರೆವೂ, 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅನುಗ ಗ್ರಹಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಹು ಯತ್ನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ತ್ರಿರಾತ್ರಮುಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದೃಢವ್ರತಾಃ | 


ಅಭಿಗೆಚ್ಛೇತ್ತಮೀಶಾನಂ ದೇವೇಶೆಂ ಚಂಡಿಕೇಶ್ವರಂ ॥೪॥ 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಂ ಕೈತೆಸ್ನಾನೋ ಮಾತೃ ತೀರ್ಥೇಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಸಮಾಧಿವಿಧಿನಾ ಯುಕ್ತೋ ಗೆಚ್ಛೇದ್ವೈ ಮಾತೃ ಮಂಡಲಂ ॥೫॥ 
ಗೋಸಹಸ್ರಪ್ರದಾನಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಮಾನವಃ | 

ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥೆೇ ನರಸ್ಸ್ಟಾತ್ವಾ ಚಾಮುಂಡಾದರ್ಶನೇ ಕೃತೇ ॥ ೬॥ 
ನ ಭಯಂ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ರಕ್ಷೋಭೂತಸಿಶಾಜಂ | 
ಗೋಷ್ಠಂಗೆಯಾನದೀ ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರೈಮತ್ಯಾಂ ತು ಸಂಗೆತಾ 1೭ 


ತತ್ರತೀರ್ಥಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಚ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ ೦ ತತ್ರ ಪ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ 0 ತಿಲಬೂರ್ಣೇನ ಪಾರ್ವ ತ್ರಿ Hou 


ಪಿಂಡಾನ್ನೆತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್ಸೊ (ಜ್ಯಾ ಕ್ಷಯಂ ಪದಮಾಸಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ಯತ್ರ ಫೆಕರ್ದಮೋ ಜ್‌ ಹಾಸಿಷ್ಕೊ ೯ ಡಡ ಖಲಃ | € I 


೪. ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು ಇರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ಚಂಡಿಕೇಂಶ್ವರನನ್ನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


೫. ಈ ಚಂಡೀಕೇಶ್ವ ರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಾತೃ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ್ಲಿನಮಾಡಿ 0 ಸಾ ್ರಿಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಮಾತೃಗಳು 
ಇರುವ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರೆ ದರ್ಶನ ಡಕ. 


೬೯. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಚಾಮುಂಡಾ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಭೂತ ಪ್ರೇತ ಪಿಶಾಚಿಗಳ ತೊಂದರೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಗೋಷ್ಟಂಗಯಾ ಎಂಬುವ ನದಿಯೂ ಸಾಭ್ರಮತಿಯೂ ಸೇರುವ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ತೀರ್ಥಗಳು ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದ ದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಳ್ಳಿನ ಹುಡಿಯಿಂದ ಪಿಂಡಗಳೆನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನ 
ಊಟಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ವೈಕುಂಠವು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮೂಢೋಹಂಕಾರಸಂಯುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಪರಿನಿಂದಕಃ | 
ಗೋಫಘ್ನ್ನೋಯಂ ಬಾಲಹಾ ಚೈವ ಪಾಪಿಷ್ಕೋ ದುರ್ಮದಸ್ಸದಾ ॥೧೦॥ 


ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಕುರೈತಸ್ತಸ್ಯ ಪುರೇ ಹಿಂಡಾರಸಂಜ್ಹಕೇ । 


ತದಾ ಮೃತಿಂ ಸಮಾಪನ್ನೊಟಧರ್ಮಯೋಗೇ ಸುರೇಶ್ವರಿ I co Il 


ಮೃ ತೋಸೌ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಃ ಪ್ರೇತರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವ ರಿ। 
ನೀತಾಸ್ಯ ಶ್ಕು ಷ್ಠ ತುಂಡಪ್ಪ ಪೀತರೋಮಾಥ ಈತ | ೧೨॥ 


ಉಚ್ಚೈಸ್ತರೆಕೀ ಬಹುರೋಮಾ ಕ್ಷುಶ್ಬಿಸಾಸಾಪ್ರಸೀಡಿತಃ 1 
ಬ ಇ ಅ 
ನಾಯುಭಕ್ಷಮಕುರ್ವಾಣಃ ಪ್ರಗೆಚ್ಛೆತಿ ಇತಸ್ತತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಬಹುಸ್ಟೆ ತೈ ಸ್ಸ ಮಾಯುಕ್ತೋ ಹಾಹೇತಿ ಕೆರುಣಂ ರುರ೯ | 
ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಿತಿ ಪ್ರಾಹುಃ ಪ್ಲೆ ಪ್ರೇತಾಸ್ತೆ € ವೈ ಸನಮೀಪಗಾಃ | ೧೪ ॥ 


೧೦. ಕುಕರ್ದಮನೆಂಬ ರಾಜನು ಇದ್ದನು. ಅವನು ಪಾಪಿಷ್ಠನು. 
ಕೆಟ್ಟವನು. ಮೊರ್ಯನು. ಅಹಂಕಾರಿಯು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಿಂದಕನು. 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದವನು. ಬ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನು. ಮದನಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನು. 


೧೧-೧೩. ಆತನು ಪಿಂಡಾರನೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದನು 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಸತ್ತುಹೋದನು. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಆ ಜಾ ಗದ್ಲ 
ಪ್ರೇತನಾಗಿ ಇದ್ದನು. ಆ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ಮುಖವು ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಒಣಗಿದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಿಳಿಯ ಕೂದಲುಗಳಿದ್ದು ಅವ್ರು ಒರಟಾಗಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು 
ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದುವು. ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು.. ಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಅತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ 
ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೪. ಅನೇಕ ಪ್ರೇತಗಳೂಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಹಾ ಹಾ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರೇತಗಳು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 
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ತೇಪಿ ರೋದನಮಾಚಕ್ರುಃ ಸ್ಷುತ್ತಿಸಾಸಾದಿಪೀಡಿತಾಃ | 
ನ ಸ್ರಾಸ್ರಸ್ತೇ ದುರಾತ್ಮಾನೋ ರಾಜ್ಞಸ್ಸೆಂಗೆತಿಮಾಗತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ರಾಜ್ಞಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಗೆಚ್ಛಂತಿ ಲೋಕಾನ್ವಿ ಜನರ್ಕಾ ಬರ್ಹೊ | 
ನೋದಕಂ ಅಥವಾ ಚಾನ್ನಂ ನ ಮಾರ್ಗೊ ದೃಶ್ಯತೇ ಕದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಶೇ ಪ್ರೇತಾ ದುಷ್ಟೆರೂಪಾಶ್ಚೆ ವಿಚರಂತಿ ಮಹೀತಳೇ। 


ಭಕ್ಷಂತಿ ಶವಮಾಂಸಾನಿ ಹಿಬಂತಿ ರುಧಿರಂ ಸದಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ಏವಂ ಆಂ ರಾಜಾ ಸದಾ ತೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 

ಕೆದಾಚಿ ಡ್ಜ್ಶೈ ಫನಂಶೋಣೇನ ಗುಕರೋರಾಶ್ರಮಮನ್ವಗಾತ* ॥| 

ಪೂರೈ ಜಸ್ಮಕ್ಸತೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೇನೆ ಯೋಗೇನ ಸಂಗತಃ ॥ ೧೮ Il 


೧೫, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಜೊತೆಯ ಪ್ರೇತಗಳೂ ಕೂಡ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ದುಷ್ಟನಾದ ಆ ರಾಜ ಪ್ರೇತದ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಅವಕ್ಕೂ ಏನೂ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೬. ಆ ರಾಜ ಪ್ರೇತದೊಡನೆ ಅವೂ ಕೂಡ ಜನಗಳಿಲ್ಲದ ಜಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಓಡಾಡುತ್ತ ಇದ್ದುವು. ಅವುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕುಡಿಯಲು ನೀರಾಗಲ್ಲೀ, ತಿನ್ನಲು 
ಅನ್ನವಾಗಲೀ ಕೊನೆಗೆ ದಾರಿಯಾಗಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಈ ಪ್ರೇತಗಳು ಬಹು ದುಷ್ಪರೂಪಗಳುಳ್ಳುವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ಹೆಣಗಳನ್ನೂ, ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ, ರಕ್ತವನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂದುತ್ತಾ 
ಇದ್ದುವು. 


೧೮. ಆ ಕುಕರ್ದಮನು ಹೀಗೆ ತನ್ನವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತ 
ಅದ್ಭಷ್ಟವಶದಿಂದ ಒಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಪೂರ್ವೆ 
ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯವು ಆಗ ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿ ತು. 
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॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ಕೃತಂ ತೇನ ವೈ ಪುಣ್ಯಂ ವದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ । 
ಅಯಂ ಪಾಹೀ ದುರಾತ್ಮಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ನಿಂದಕಃ॥ 
ಸತ್ಸಂಗತಿಃ ಕೆಥಂ ಜಾತಾ ತನ್ಮೇ ವಿಸ್ತರತೋ ವಡ 1೧೯॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಏತೇನ ನರದೇವೇನ ಸೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯತ್ಕೃತಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೈಣು ತ್ವಂ ನಗೆನಂದಿನಿ il ೨೦ ॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮನ್ಯಯಂ ವಿಪ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನೇದಪಾತಕಃ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಮಹಾದೇವಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಾತಿಥಿಸೂಜನಂ ॥ ೨೧॥ 


ಭೋಜನೆಂ ಕುರುತೇ ನಿತ್ಯಮಸೌ ಬಾಡಬಸತ್ತಮಃ | 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಪುರೇ ಹಿಂಡಾರಸಂಜ್ಹಳೇ ॥ ೨೨ il 


ರಾಜಾ ವೈ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಃ ಕುಕೆರ್ದಮ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ಚೈವ ನ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಮೇವ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆ! ಆತನು ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಇವನು ಮಹಾಪಾಪಿಯು. ದುಷ್ಟನು. ಬ 
ನಿಂದಕನು. ಇಂತಹವನಿಗೆ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹೆವಾಸವು ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು 9 ಅದನ 
ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೨೦ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ರಾಜನು ಪೂರ್ವ ಜನ್ನದಲಿ ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಎಂಬುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಕೇಳು. 


೨೧-೨೩, ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ವೇದಪಾರಂ 
ಗತನು. ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ತಾನು 
ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಿಂಡಾರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಕರ್ದಮನೆಂಬ ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಈತನು ರಾಜನಾದಮೇಲೆ 
ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 
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ತೇನ ದೈನಾಭಿಯೋಗೇನೆ ಮೃತೋ ವೈ ಪ್ರೇತರಾಡಭೊತ್‌ | 


ಶುಷ್ಕಾಸ್ಯಶ್ಶು ಸ್ಕರೂಪಶ್ಚ ಪೀತವರ್ಣಃ ಕೆರಾಳೆಕಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೆಂಭೀರಾಸ್ಷೋ ಮಹಾಪಾಪೀ ದುಷ್ಟೈಃ ಪ್ರೇತೈಶ್ನ ಸಂಯುತಃ! 
ಊರ್ಧ್ವರೋಮಾ ಇಜಟಬಾಯುಕ್ತಃ ಕಾಲರೂಪೋ ಭೆಯಂಕರಃ। 
ಏನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದಾ ದೇಖ ವಿಹ್ವಲೋ ಬಾಡಚೋಭೆವತ್‌ ॥ ೨೫॥ 


0 ಕಹೋಡ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಮನೋರಮೇೋ ರಮ್ಯೇ ಸ್ಥಾನೇ ವೈ ಪರಮಾದ್ಭುತೇ | 
ಅಗ್ನಿಪಾಲೇಶ್ವರೇ ತೀರ್ಥೇ ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ಭೂಮಿಪ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯಜಮಾನಸ್ಪ್ಪೃಮಸ್ಮಾಕಂ ಕಥಂ ಜಾತೋಸಿ ಪ್ರೇತರಾಟ್‌ | 
ದುರಾತ್ಮಾ ದುಷ್ಟರೂಪಶ್ಚ ಕಾಲರೂಪೋ ಭಯಂಕರಃ ॥ 
ತೇನ ಕರ್ಮವಿಸಾಳೇನ ಜಾತೋ ನೈ ಭೂತಳೇ ಶುಭೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ದಾರಾ — ಇ ಇರು 


೨೪-೨೫ ಆ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಸತ್ತನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತನಾದನು. ಅವನ 
ಆಕಾರವು ಒಣಕಲ ಮುಖವೂ, ಒಣಕಲು ದೇಹವೂ, ಕೆಂಚಬಣ್ಣ ವೂ, ಭಯಂ 
ಕರ ರೂಪವೂ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆಳವಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ದುಷ್ಟರಾದ ಮಹಾ ಪಾಪಿಗಳೊ 
ಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ರೋಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲು ಮುಖವಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಆ ರಾಜನ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ದುಃಖಗೊಂಡನು. 


೨೬. ಕಹೋಡನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೊರೆಯೆ! ಈ ರೆಮ್ಯವೂ ಅದ್ಭುತವೂ, 
ಆದ ಅಗ್ನಿ ಪಾಲೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತೇನೆ. 


೨೭ ಎಲ್ಫೈ ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ನನಗೆ ಯಜಮಾನನು. ಯಾವ ಪಾಪದ 
ದೆಸೆಯಿಂದೆಪ್ರೇತರಾಜನಾಗಿ ಆದೆ? ಯಾವಾತನು ದುಷ್ಪರೂಪನೂ ಭಯಂಕ 
ರನೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಇದು ಯಾವ ಕರ್ಮ ವಿಪಾಕವು? 
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ಅಭ್ಯ್ರುಯ ೧೩೪ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಪ್ರೇತ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಬಾಡಬ ಮೇ ಪಾಪಂ ಪೂರೈಜನ್ಮನಿ ಯತ್ವೆ ತೆಂ! 
ಅಹಂ ಕುಕರ್ದನೋ ರಾಜಾ ಪುರೇ ಪಿಂಡಾರಸೆಂಜ್ಞಕೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತ್ರೆಸ್ತೋಹೆಂ ಮಯಾ ದೇವ ಯತ್ಕೃತಂ ತಚ್ಛಣುಷಪ್ವಹಿ। 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಹಿಂಸನಂ ಚೈವ ಪುರಾಃಸತ್ಯಾದಿಭಾಷಣಂ ॥ ೨೯॥ 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪೀಡನಂ ಚೈವ ಜೀವಾನಾಂ ಹಿಂಸನಂ ಸದಾ! 
ಗವಾಂ ವೈ ದುಃಖಕರ್ತಾಹಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ್ರತಲೋಪನಂ | ೩0 | 


ಅಸ್ಹಾತಸ್ಸರೈದಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಜ್ಜನಾನಾಂ ಪ್ರದೂಷಕಃ | 
ವಿಷ್ಣುನಿಂದಾಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ನೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಪ್ರಣಿಂದಕಃ n a0 | 


ದುರಾಚಾರೋ ದುರಾತ್ಮಾ ಚ ಕುಯೋನಿನಿರತಸ್ಸದಾ | 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಪ್ರಭುಂಜಾನೋ ನಾಹಂ ಶೌಚಸರಾಯಣಃ 1೩೨॥ 


೨೮-೩೨ ಪ್ರೇತನ್ರ ಹೇಳಿತು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ನಾನು ನಿಂಡಾರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ 
ಜೊರೆಯಾಗಿದ್ದೆನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಾನು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 
ನಾನು ಪೂರ್ವದನ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ಛನ್ನೇ 
ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಒಂಸಿಸುತ್ತಿದೆ ನು 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ದುಃಖಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವ್ರತಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಸ್ನಾನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರನ್ನು ದೂಸಿಸು 

ಇ 7 ಇಗೆ 
ತ್ತಿದ್ದೆನು. ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ವೈಷ್ಣವರನ್ನೂ ದೂಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ದುರಾಚಾರವುಳ 
ವನೂ ಕೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದೆನು. ಕೀಳುಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಡೆಯಲೆಲ್ಲಾ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾ ಶುಚಿತ್ವವೆಂಬುದನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯೆನು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ತೇನ ಕರ್ಮಾಭಿಯೋಗೇನ ಮೃತೋ ವೈ ದ್ವಿಜರಾಟ್‌ತತಃ | 
ಪ್ರೇತೆಯೋನಿಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಸ್ಮಿ ದುಃಖೀ ಜಾತೋ ಹೈನೇಕೆಧಾ 13೩8 


ಯಸ್ಕ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ನಾಸ್ತಿ ಯಸ್ಯ ಸ್ವಜನಬಾಂಧವಾಃ [ 
ತಸ್ಯ ವೈ ತು ಗುರುರ್ಮಾತಾ ಗತಿರ್ವೈ ಗುರುರೇವ ಬೆ ॥ 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಮುಕ್ತಿಂ ದಾತುಂ ತೈಮರ್ಹಸಿ ॥೩೪॥ 


| ಕಹೋಡ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೈಣು ತ್ವಂ ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕರಿಷ್ಯೇ ವಚನಂ ತವ । 
ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ತೇ ಸಕ್ಟೇ ತ್ವಯಾ ಸಹ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಬಿಕಾದಶಪುರೋಗಾಶ್ಹ ಪ್ರೇತಾ ಯೇ ತವ ಸೆಂಗತಾಃ 
ತೇಷಾಂ ಹಿ ಮುಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥೇಸ್ಮಿನ್ನವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೬ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ತದಾ ವೈ ಸಚ ವಿಪ್ರಸ್ತು ತೀರ್ಥೇ ಗತ್ವಾ ಸುರೇಶ್ವರಿ। 
ಸರ್ಫೈರ್ನೈೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತಿಲಪಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
೩೩. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರೇತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
೩೪. ಯಾವನಿಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾಗಲೀ ಬಂಥುಬಳಗವಾಗಲಿ ಇರುವು 


ದಿಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ ಗುರುವೇ ತಾಯಿತಂದೆಯು. ಗುರುವೇ ಗತಿಯು. ಎಲೈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ನನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೩೫. ಕಹೋಡನು ಹೇಳಿದೆನು- ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿ 
ನಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೬. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಜನ ಪ್ರೇತರಿರುವರಪ್ಪೆ ! ಈ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೩೭. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಆ ಕಹೋಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರಿಲ್ಲರಿಗೂ ತರ್ಪ್ಷಣವನ್ನೂ ಪಿಂಡವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


108 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ತ್ಲಿಳ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ನ ಮಾಸೋ ನ ಶಿಥಿರ್ದೇನಿ ತೀರ್ಥೇ ಗತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕ್ತಂ ಪುರಾ ಮನು ॥ ೩೮ | 
ಕೃತೇ ಕರ್ಮಣಿ ದೇವೇಶಿ ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತೀರ್ಥರಾಜಕೇ । 
ವಿಮಾನವರಸಂರೂಡಾಸ್ತೇ ಗತಾ ಮಾಮಕಂ ಪುರೀಂ ॥೩೯॥ 
ಸಂಗತಾ ಗೌಷ್ಯರಂ ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ತತ್ರಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನೆಂಚೆ ಕೋಟಿಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಭವೇತ 1 ಇ00 


ಯತ್ರಾಗ್ನಿತೀರ್ಥಂ ವರ್ತೇತ ಕಸಾಲೇಶ್ವರಸಂಜ್ಹಕೇ | 
ತತ್ರ ಸಾ ಮುಕ್ತಿದಾ ಸ್ರೋಕ್ತಾ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಭವೇಡ್ಬು ನಂ ॥ ೪೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೊಒಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೩೮, ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಸತ್ತವರುಗಳಿಸೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಸತ್ತ ಮಾಸವಾಗಲಿ ತಿಥಿಯಾಗಲಿ ಬೇಕಿರುವುದ್ದ. 
ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಎಂದರ 

ಹ್ಮನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 

೩೯. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಮಾಡಲು ಅವರು ಪ್ರೇತ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾದರು. ಮತ್ತು ಅವರು 
ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನನ್ನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದತು. 

೪೦. ಸಾಭ್ರಮತಿ ನದಿಯೊಡನೆ ಗೋಷ್ಟರವೆಂಬ ನದಿಯು ಸೇರುವ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಗಳು ಕೋಟ ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


೪೧.  ಕಪಾಲೇಶ್ವರನಿರುವ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ದಾನಗಳು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಸೆಂಶಯನಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇವ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


pi, 
ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
(| ಪಂಚಸ್ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಆಧ್ಯಾಯಃ || 


(ರಾರಾ 
ಠಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವಉವಾಚ ॥ 
ದೇವ್ಯನ್ಯತ್ಸಂಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಹಿರಣ್ಯಾ ಸಂಗಮಂ ಮಹತ್‌ । 
ಯದಾ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಗಂಗಾ ಸಸ್ತ್ರಸ್ರೋತಾಃ ಪುರಾಭನತ್‌ ll ol 


ತದಾ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮತೆನೆಯಾ ಸಪ್ತಸ್ರೋತೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 
ಸಸ್ತಮಂ ತದ್ಧಿರಣ್ಯಾಖ್ಯಂ ಸ್ರೋತ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥೨॥ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಟಾತ್ವಾ ಸಾಪೀ ಗತಿಮವನಾಸ್ನ್ನುಯೊತ್‌ । 


ಯಕ್ಷಮಂಜುನುಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಸತ್ಯವಾನ್ನಾಮ ಸರ್ಕ ತಃ Wa I 


ನೂರ ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 








ಠಾ 


೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೇವಿಯೆ ! ಹಿರಣ್ಯಾ 
ಸೆಂಗಮವೆಂಬ ವಂತ್ಕೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಸಾಭ್ರಮತಿ 
ಯೆಂಬ ಗಂಗೆಯು ಏಳು ಭಾಗವಾಗಿ ಭಾಗವಾದಾಗಲೇ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳು 
ಪ್ರಸ್ರೋತ ಎಂದು ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯದು ಹಿರಣ್ಯ 
ಕ್ಲೋತವೆಂದು ಹೆಸರು ಹೊಂದಿದೆ. 


ಸ 
ಇ 
ಸ) 


೩-೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಹಿಯಾದವನು 
ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಖುಕ್ಷ ಮಂಜುಮಯನೆಂಬ ನದಿಗಳ 
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ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಕ್ಸುಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮಂ ಶುಭಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪೀತ್ವಾ ಚ ನಾಶುಭಾಂ ಗತಿಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ೫೪ ॥| 


ವನಸ್ಮಲ್ಯಾಂ ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾತಾಯಣಂ ಹರಿಂ | 
ತೀರ್ಥಮಸ್ಸರಸಾಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮೇಶ್ವರಂ ॥೫॥ 


ಯತ್ರೋರ್ವಶೀ ಪುರಾ ಜಾತಾ ಸಮಸ್ತಾಪ್ಪರಸಾಂ ಶುಭಾ | 
ನರನಾರಾಯಣೌ ಯತ್ರ ತಪಸ್ತೇಸತುರುತ್ತಮಂ 1೬ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮೇ ರಮ್ಯೇ ಮಹಾಪಾಪಹರೇ ಶುಭೇ | 
ಯತ್ರ ವೈ ಯಷಯಸ್ಸರ್ವೇ ನುಜ್ಜನ್ತಿ ವೀತಕಲ್ಮಷಾಃ ॥೭॥ 


ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ನಾಲಖಲ್ಯಾದಯಶ್ಚ ಯೇ | 
ಯತ್ರ ಮಜ್ಜಂತಿ ದೇವೇಶಿ ಹಿರಣ್ಯಾ ಯಾಶ್ಚ ಸಂಗಮೇ !೮॥ 


LL 


ಕುಡಿದರೆ ನೆರಕಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫. ಆಮೇಲೆ ವನಸ್ಥಳಿಯೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಜೇಕು ಅಕಿ 
ನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಪ್ಸರೆ 
ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಾ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


೬. ಅದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳಾದ ಊರ್ವತಿಯೆಂಬ 
ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯು ಹುಟ್ಟಿ ದುದು. ನರನಾರಾಯಣರೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


೭. ಹಿರಣ್ಯಾ ಸಂಗಮವು ಪಾಪಹಾರಕವು. ಮಂಗಳೆಕರವಾದುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳು ಪಾಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೮. ಈ ಹಿರಣ್ಯಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾ 
ದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಯೆತ್ರೆ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ರೂಪೆಂ ಸ್ನಾನಾದ್ವೈ ಭವತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಕನಿಲಾಗೋಸಹಸ್ಪಸ್ಕ ದಾನೇನೈವ ತು ಯೆತ್ಸಲಂ ue 


ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ನ್ನೋತಿ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗೆಮೇ ಸದಾ | 
ದಶಾಶ್ವಮೇಫೇ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಗ್ರೆಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ ॥೧೦॥ 


ತದನಂತಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮೇ ಪುನಃ । 
ತುಲಾಪುರುಷದಾನೇನ ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ರ್ಟುಯಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮೇ ಸೆದಾ 1 
ಹಿರಣ್ಯಾಹ್ಲೋ ಮಹಾವೈತ್ಯಸ್ತೇನ ತಪ್ತಂ ಮಹತ್ತೈಸಃ ॥ ೧೨॥ 


ಹಿರೆಣ್ಯಸೆದೃ ಶಂ ತಸ್ಯ ಶರೀರಮಭವತ್ಪುರಾ | 
ಜನಮೇಜಯೋಥ ರಾಜಾ ವೈ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಾಕುರುತಾತ್ರ ಹಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಗತಾ ತತ್ರ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮೇ ತದಾ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಥ ರಾಜರ್ಷಿ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ವೈ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


೯-೧೪. ಆ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ದೇಹವೆಲ್ಲವೂ 
ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣವನನ್ನಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾವಿರ ಕಪಿಲೆಯ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಹೊಂದುವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ ದಶಾಶ್ವಮೇಧ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬಹು ಹೆಚ್ಚಾದ ಪುಣ್ಯನನ್ನು ಇ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹಿರಣ್ಯ ನದಿಯ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ತುಖಾ ಪುರುಷನನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹಿರಣಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಬಹುವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಮೈಯ್ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಜನಮೇಜಯ ರಾಜನೂ ಕೊಡ 
ಈ ಹರಣ್ಯಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡನು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೆಂಬ ಖುಷಿಯೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಪಟ್ಟಣವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


30% 
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ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಗತೋಸೌ ಮಾಮೀಂ ಪುರೀಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಾ ಶೂದ್ರೋ ವಾಥ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಪ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಶಿನಾಲಯಂ ll ೧೫ ॥ 


॥ ಇತಿ ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮಂ ತೀರ್ಥಂ ॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉನಾಜ | 


ತತೋ ದೇನಿ ಪ್ರವಸ್ಥಾನಿ ಹಿರಣ್ಕಾ ಸಂಗೆಮಾದನು । 


ಮ್‌ 


ಧರ್ಮವತೀ ನದೀ ಯತ್ರ ಸಂಗತಾ ಸಹ ಗಂಗಯಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಧನ್ಯಃ ತ್ರಿದಿವಂ ಯಾತ್ಯಸಂಶಯಂ । 
ತತ್ರ ಧರ್ಮಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಪುಣ್ಯಭಾಕ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಯೇ ಕುರ್ಬುರ್ಮುಚ್ನೆಂತೇ ಪಿತ್ನಜಾದಣಾತ್‌ | 
ಛು ಲ $ ಕ್ರ ಗ) ಗ) 
ತತಸ್ತು ಮಧುರಾ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ! ೧೮ ॥ 


೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಲಿ ಕ್ರತ್ರಿಯನಾಗಲಿ ಶೂದ್ರನಾಗಲಿ ಯಾರಾದರೂ 
ಸೆಂಯೆ ಈ ಹಿರಣ್ಯಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ನನ್ನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ 


ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಹಿರಣ್ಯಾಸಂಗಮತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯು. 


೧೬-೧೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೇವಿಯೆ! ಹಿರಣ್ಕಾ 
ಸಂಗಮನಾದ ಮೇಲೆ ಬರುವ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮುಂದೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಧರ್ಮಾವತೀ ಎಂಬ ನದಿಯು ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಬಂದು 
ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಧನ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆವನು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಧರ್ಮವತಿಯ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನೇ ಪುಣ್ಯವಂತನು. 


೧೮-೧೯. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಪಿತ್ರಸುಣದಿಂದ 
ಮುಕ್ತೆರಾಗುತ್ತಾಹಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ ಮಧುರಾ ಕೀರ್ಣನವಿರೆವುದಮು 


ಅದು ಎಲಾ ಪಾಹಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಧುರಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾನೆ 
ಲ ER ಎಂ ೧ 0 ಜಿ ಹ 
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ಸ್ಪಾತೆವ್ಯಂ ಮಧುರಾತೀರ್ಥೆ ದ್ರಷ್ಟ ತನೊ € ಮಧುರಾಹರಿಃ | 
ಯತ್ರ ವ ್ರಾನ್ತನಾನ್ಯೈಷ್ಕೋ `ಜರಾಸೆನಢಭೆಯಾಕುಲಃ ॥೧೯॥ 


ಕಂಸಾಸುರವಧೇ ವೃಫೆ ಫೇ ಗಂತುಕಾಮಃ ಕುಶಸ್ಥ ಲೀಂ। 
ಉಹಿತ್ಥಾ ಸೆಪ್ರರಾತ್ರ ೦ ತುಸ ದೇವಶ್ಚ ಂಡನಾತಟೇ ॥ ೨೦॥ 


ಮಧುರಾತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ಕೈತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ । 
ಮಧುರಾದಿತ್ಯನಾಮಾನಂ ಯತ್ರ ಸ್ನಾಪಿತರ್ವಾ ಹರಿಃ ॥ ೨೧ | 


ಭೋಜವೃಹಷ್ಣ್ಯಂಧಕವೃತೋ ವೀರೈರ್ಯಾದವಸಂಕುಲೈಃ I 
ಅಸ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಯಜ್ಞ ಶಾಲಿನಾಂ || ೨೨ | 


ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಯೆಯಾ ದತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥಸೆ ಸೆಹಸ್ರಾ ಣೆ ತಿಷ್ಮ ಚ ತೆ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧ 0 ತತ್ರ ಪೆ ಪ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಪಿತ್ಯ ಣಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಸೆ ಭೇತವ್ಯ ೦ ಜರಾಸಂಧಾನ್ನತ್ತಿ ಶ್ರೀರ್ಥೀ ವಸತಾ ಸದಾ ॥ ೨೪ 8 


ಮಾಡಬೇಕು. ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂದೆ 
ಜರಾಸಂಧನಿಂದ ಭಯಸಟ್ಟಿ ಹರಿಯು ಈ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ನೆಲಸಿನನು. 


೨೦-೨೩. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ಕುಶಸ್ತ ಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಭೋಜರ್ಕ "ಸ ಗಳು ಅಂಧಕರು, ಯಾದವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಟು ಹಡಿದು ದಡದಲ್ಲಿ ಏಳು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲವಿದ್ದನು. ಹೆರಿಯು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಧುರಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮಧುರಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದನು. ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವ ದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು 
ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಜನರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳು 
ಇವೆ. 


೨೪-೨೫. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ಈ ನನ್ನ 


ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಜರಾಸಂಧನ ಭಯವು ನಿಮಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಹಃ ಸ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾನ್ಸಿರ್ಜಾ ಕೈಷ್ಣಃ ಪ್ರಯಯ್‌ ದ್ವಾರಕಾಂಸ್ರತಿ | 


a 
ಐ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸಾ ತ್ವಾ ಮಧುರಾರ್ಕಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ॥೨೫॥ 


ಮಾಘಸ್ಯ ಶುಕ್ಲ ಸಸ್ತಮ್ಯಾಂ ಕೆಪಿಲಾಗೋಪ್ರದಾನತಃ | 
ಚಿರಂ ಸೌಖ್ಯಾನಿ ಭುಕ್ತ್ವೇಹ ಪದಮಾದಿತ್ಯಮಾವ್ರ ಜೀತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶೃಣು ಸುಂದರಿ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಚೇತಿಹಾಸೆಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಲೊಕೋ ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯಾದಿಪಾತಕಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ಹಾಸರೇ ದೇನಿ ಮಾಂಡವ್ಯ ಯಸಿಸತ್ತೆಮಃ | 
ಗೆಂಗಾದ್ಬಾರೇ ಮಹಾಪುಣ್ಮೇ ತಸಸ್ತೇಸೇ ತದಾನಘೇ ॥ ೨೮ 1 


ಪತ್ರಾಶೀ ಚೆ ಫಲಾಶೀ ಚ ವಾಯುಭಕ್ಷಕರಸ್ಸದಾ | 
ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಸದಾ ದೇನಿ ವಿಷ್ಣಧ್ಯಾನಸರಾಯಣಃ ॥೨೯॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮಧುರಾರ್ಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೨೬. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಘೆಶುದ್ದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿವಸ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಕವಥಿಲೆಯ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨೭, ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಒಂದು ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳು ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೨೮. ಎಲ್ಛೆ ದೇವಿಯೆ! ಒಂದುಸಾರಿ ಖುಷಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನು 
ಆ ಗಂಗಾದ್ವಾರೆದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಘೋರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 

೨೯. ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ಎಲೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಕೆಲವು 
ಕಾಲವೂ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕೆಲವು ಕಾಲವೂ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರೆಯೂ 


ಆ ನಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಯೋಗಭ್ಯಾ ಸರೆತೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯ ೦ ಧರ್ಮಪರಾಯುಣಃ । 
ತ್ಮಿ ದೇಶೇ ತು ವೈ ದೇವಿ ರಾಜಾವೆ ೈ ವಿಶ್ವ ಮೋಹನಃ 1೩೦॥ 


ಗಜಾಶ್ವರಥಪತ್ತೀನಾಂ ಸಂಪದ್ದಿರ್ನಿಶ್ರುತೋ ಭುವಿ! 

ಸೋಮಚಂದ್ರೇತಿ ನಿಖ್ಯಾ ತಃ ಫುತ್ರಸಸ್ಯ ಸುಲಕ್ಷಣಃ ೬ ೩೧॥ 
ಏಕದಾ ತು ತದಾ ದೇನಿ ಗತೋ ಹ್ಯಾಖೇಟಕೇ ವನೇ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತವಾ ತೇನ ಕೃತಾ ಹ್ಯಾಖೇಟಕಕ್ರಿಯಾಃ | ೩೨॥ 


ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ರಮೊಯಾಮಾಸ ಸ್ವಲೋಕೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಕಿಡಿತೇತು ತದಾ ರಾಜಿ ರಾತ್ಮಿರ್ಜಾತಾ ಸುರೇಶ್ತರಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ks) ಗ ಫು ವ 


ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರಿ ತದಾ ರಾಜಾ ಹ್ಯುನಾಸಾಖೇಟಕೇ ವನೇ | 
ತಸ್ಯಾಂ ಕಾತ್ರೌ ವ್ಯತೀತಾಯಾಂ ಮುಹೂರ್ತೆೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಸಂಜ್ದ ಹೇ ೩೪॥ 
ಇ 


ಹೃತೋಶ್ಟೋಥ ವಿಶೇಷೇಣ ಚೌರೇಣೈವ ದುರಾತ್ಮನಾ | 
ತದಾ ಹಾಹೇತಿ ಶಬ್ದೋಭೂತ್‌ ಕ್ವ ಗತಃ ಕೃ ಗತೋ ಹರಿಃ u ೩೫ ॥ 


೩೦೨೩೧. ಆ ಮಾಂಡವ್ಯನು ದಿನವೂ ಯೋಗಾ ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಧರ್ಮನನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನ ನು. ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಮೋಹನನೆಂಬ 
ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು ಅವನಿಗೆ ಆನೆ “ಕುದುರೆ ಕಾಲಾಳು : ಮುಂತಾದ ಸಂಪತ್ತು 


ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಸೋಮಚಂದ್ರನೆಂಬುವನ ಮಗನು. 


೩೨-೩೩, ಒಂದುಸಾರಿ ಆ ರಾಜನು ಬೇಟಿಗೋಸ್ಕರ ಆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಕಾಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ತನಿ 
ತನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಬೇಟಿಯನಾ ಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಬೇಟೆಯಾಡ್ಬುತಿ_ರಲು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. 


೩೪-೩೬. ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಆ ರಾಜನು ಬೇಟಿಯಾಡಿದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಬೆಳೆಗಾಗುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಾಹ್ಮವೆಂಬ ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕುದುರೆಯೆನ್ನು ಯಾರೋ ಕಳ್ಳರು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಆಗ ಕುದುರೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಕುದುರೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಎಂದು 
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ತದಾ ರಾಜ್ಞೋ ಭಬಾಸ್ಟರ್ಸೇ ಗಂತುಕಾಮಾಸ್ಸಮುತ್ಸುಕಾಃ | 
ಚಾರೇಣಾಫಿ ಹೃತಶ್ಚಾಕ್ತೆ ಇಕ್ಕೆ €ವಂ ಸಂನದಂತಿ ಹಿ ॥ ೩೬॥ 


ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಸ್ತೇ ಸರ್ಫೇ ಹರಿದ್ವಾರಂ ಸವಾಗತಾಃ | 


ಯಷಿರ್ಮೈ ತತ್ರಮಾಂಡನ್ಯಸ ಕ ಪಸ್ತ'ಸತಿ ನಿತ್ಯರ ಪಃ (ಓರ ॥ 


0 ಕ್‌ ಫಿ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಚ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ದೃಷ್ಟೋಸ್‌ೌ ತೆ ರ್ಭಟೈಸ್ತದಾ | 


ತ 3 
ಅಯಂ ಚೌರಸ್ಸದಾ ಪಾಹೀ ಧಾ ನಂ ಕೃತ್ಪಾ ಪ್ರತಿಸ್ಮೃತಿ ॥ ೩೮ ॥ 
ಬದ್ಧಾ ಎತ್ತೆಂ ತು ಸೆಮಾಯಾತೋ, ಜ್ಞಾ ತೋ ರಾಜಕ ಟೈಸ್ತದಾ । 
ಏನಂ ಜಾರ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ರಾಜ್ಞೋ ನಿನೇದಯಾಮಾಸುಸ್ತಂ ಚೌರಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಂ ೩೯ ॥ 


 ದೂತಾ ಊಚಂಃ ॥ 


ಅಶ್ವಾಹಹಾರೀ ಹ್ಮಾನೀತೆಶೌರೋಯಂ ನೆಪ ಸರಹಾ | ೪೦ 
ವ ಪಿ ಬ ೪೨ ಕ್‌ 


ಹಾ ಹಾ ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರಾಜಭಟಿರೆಲ್ಲರೂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟು 
ಯಾವನೋ ಕಳ್ಳನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವರೆಂದು 


ತ್ಮ 
ಮಾತನಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


೩೭. ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆ ರಾಜಭಟಿರೆಲ್ಲರೂ ಹರಿದ್ವಾರಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮಾಂಡವ್ಯ ಖುಷಿಯು ನಿತ್ಯವೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಶಿಲ೩೯. ಧ ಸ್ಯಾನದಿ ೦ದ ಕೂತುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಮಾಂಡವ್ಯ ನನ್ನು ನ 
ಆ ಭಟರು ಇವನೇ ಕಳ್ಳನು. ಪಾಪಿ. ಕುದುರೆಯೆನ್ನು ಕದ್ದುತಂಮ ಎಲ್ಲಿಯೊ 
ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ SN es 
ಹೀಗೆಂದು ಆ ರಾಜಭಟರು ಯೋಚಿಸಿ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಹಿಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಅವನೇ ಕಳ್ಳನೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೪೦. ದೊತರು ಹೇಳಿದರು-ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ! ಕುದುರೆಯ ಕಳ್ಳನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತಂದಿದ್ದೇವೆ. ಇವನೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕದ್ದಿರುವವನು. 
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॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಆಜ್ಞಾ ವತ್ತಾ ತದಾ ತೇನ ಶೂಲಿಕಾರೋಪಣೇ ಪುನಃ | 
ತದಾ ಶೈಸ್ತು ಭಟೈಸ್ಸರ್ವೈಃ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಬಂಧನಂ ಕೃತಂ ॥ ೪೧ 


ಪಶ್ಚಾದ್ವೈ ಶೂಲಿಕಾಸೊ್ರೋತಸ್ಥತ* ಕ್ಷಣಾಚ್ಹೆ ಕೃತಸ್ತದಾ । 
ನ ಜ್ಞಾತಂ ತೇನ ತತ್ಕರ್ಮ ಶೂಲಿಕಾಯಾಃ ಪ್ರತೋದನಂ ೪೨ ॥ 


ಯತೋ ಯೋಗಸಮಾರೂಢೋ ವಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ | 
ಶೂಲಿಕಾಸೊ ತನಂ ಜ್ಞಾತಂ ಕತಿಚಿತ್ಯಾಲಯೋಗತಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಮಾಂಡನ್ಕ್ಯೋಹಂ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕೇನ ಕರ್ಮ ಇದಂ ಕೃತಂ | 
ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನೀ ಸರ್ಯಜ್ಞೋ ಜ್ಞಾತವಾಂಸ್ತದ್ಧಿಚೇಷ್ಟಿತೆಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ಚ ಇದಂ ಕರ್ಮ ನಾನ್ಯಸ್ಯ ಒ ಕದಾಜನ | 
ಯೋಗಾರೂಢಸ್ಸ ಧರ್ಶ್ಮಾತ್ಮಾ ಗತೋ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಜಾಸ್ತಿಕೇ 1 ೪೫॥ 


೪೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸು 
ವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ರಾಜಭಟರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಕೊಂಡು 
ಆತನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿದರು 


೪೨ ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲು 
ತನ್ನನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿದುದು ಆ ಮಾಂಡವ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೪೩. ಅವನು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಗ ಆ ಶೊಲಕ್ಕೇರಿಸಿದುದು 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಗದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಲು 
ತಾನು ಶೂಲದಲ್ಲಿದ್ದೆ ೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಿತು. 


೪೪. ನಾನು ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಾಂಡವ್ಯನು. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರಾರು 9? ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟವರಾರು? 


೪೫. ಇದು ಧರ್ಮನ ಕೆಲಸವಿರಜೇಕೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರದಲ್ಲ 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಧರ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
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ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಹ್ಯುವಾಚೇದಂ ಶೃಣು ತ್ವಂ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಹತೇ | 
ತ್ವಂ ವೈ ಧರ್ಮ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಚ ಸರ್ವದಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ಶೂಲಿಕಾಪೊತನಂ ಕರ್ಮ ಕಥಂ ವೈ ಚತ್ತಯಾಕೃತಂ! 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ದೇವ ನ ಸಂಶಯಃ nL ॥ 
1 ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 

ಶೃಣುಷ್ವ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯತ್ಯ್ಯೃತಂ। 

ತದಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಮೋಪರಿ ॥ vo ॥ 


ಬಾಲತ್ವೇ ತು ಇದಂ ಕರ್ಮ ಯತ್ಕೃತಂ ಯಹಿಸತ್ತಮ | 
ತಜ್ಭೃಣುಷ್ವ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಭವೇರ್ಮ್ಮಿ ಪಾತನಂ ಕೃತಂ 1೪೯ ॥ 


ಏಕಸ್ಮ್ಮಿ ಸಮಯೇ ವಿಪ್ರ ತೈಂ ಗತೋ ವಿಜನೇ ವನೇ! 
ತತ್ರ ಗೆತ್ಲಾ ತ್ಲೆಯಾ ವಿಪ್ರ ಜೀನೆಶಲಭಸಂಜ ಕಃ n ೫೦ 
Ns) ವವ ು ತಿ ದ್ರ 











೪೬-೪೭, ಆ ಧರ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂತೆಂದನು. ಎಲೈ ಶ್ರೀಯನ್ಸಿಗೆಲ್ಲಾ 
ನಿಧಿಯಾದ ಧರ್ಮನೆ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಲೋಕವೂ ವೇದವೂ ಧರ್ಮನೆಂದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೋಗಳುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ನೀನು ನನಗೆ ಶೂಲಕ್ಕೇರಸುವಿಕೆ 
ಯನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ 9 ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಈಗ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಕೇಳಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೪೮. ಧರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಫೇ. 


೪೯. ಎಲ್ಫೈ ಖುಷಿಯೆ ! ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅದರ ಶಿಕ್ಷೆಯನು ಈಗ ಹೊಂದಿದ್ದೀಯೆ. ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು 

೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ! ನೀನು ಒಂದುಸಾರಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಕಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪತಂಗದ ಹುಳುವನ್ನು 


ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೆ. 
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ಆರೋಪಿತಸ್ಸ ವೈ ಶೊಲ್ಕಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ತೇಸ ದುಃಖಿತಃ | 


ರಾಜ್ಞಾ sic ವೈ ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಸುವ್ರತ ೫೧H 
ಸರ್ವಫೆ ಕೈವ ಪ್ರೆಭೋಕ್ತ ವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ । 

ಅಲ್ಪ ನ ಸುನ ವ್‌ ತ್ವಯಾ ಭುಕ್ತಂ ನ ಸೆಂಶೆಯಃ | 

ಸುಖೀ ಭನ ಚ ವಿಸ್ರೇಂದ್ರೆ ಗಜ ಕ್ಸ ತ್ವಂ ಹಿ ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೫೨ ॥ 


1 ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಏತದ್ದಾಕ್ಕಂ ತತಶ್ಯು ತ್ವಾ ಮಾಂಡನ್ಕ್ಯೋ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ । 
ಉವಾಜೆ ವಚನಂ ತತ್ರ ಸಕೋಪಾದರುಣೇಕ್ಷಣಃ ॥ ೫೩ ॥ 


| ಮಾಂಡವ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 
ರೇ ಪಾಹಿಷ್ಕ ದುರಾಚಾರ $೦ ಕ್ಸ ತೆಂ ಬಹುಪಾತಕಂ | 
ಯೇನ ಕ್ಸ ತೆಮಿದಂ ಕರ್ಮ ಜೂ ಕಾಣಿ ರ್ರತೋದನಂ । 


ಮಮ ವಾಕೈಪ ಪ್ರಕೋಪೇಣ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ಹಂ ಭವ ಸರ್ರಥಾ ॥ ೫೪ ॥ 








೫೧. ಆ ಹುಳುವನ್ನು ಒಂದು ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದೆ. ಆ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ನೀನು ಈಗ ರಾಜನಿಂದ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ತೊಂದರೆ ಹಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 


೫೨. ತಾನು ಮಾಡಿದುದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕೆಲಸವೇ ಆಗಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವೇ 
ಆಗಲಿ ಅವನ್ನು ಎಲ್ಲಾ SS ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. ಈ 
ಪಾಪವು ಸ್ವಲ್ಪದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ಹೋಗು. ಸುಖವಾಗಿರು. ಇಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು. 


೫೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಮಾಂಡವ್ಯನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಸಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 


೫೪, ಮಾಂಡವ್ಯನು ಹೇಳಿದನು.ಎಳ್ಳೆ ಪಾಪಿಯೂ ದುರಾಜಾರಿಯೂ 
ಆದ ಧರ್ಮನೆ [ ಏನು ಕೆಟ್ಟಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ನನ್ನನ್ನು ಈ ಶೂಲದಲ್ಲಿ 
ಏರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಕೋಪಬಂದು ಶಾಪ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಈ 
ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ನೀನು ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು. 
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೫ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಕತಿಚಿತ್ಯಾಲಯೋಗೇನ ವಂಶೇ ವೈ ಚಂದ್ರಸೆಂಜ್ಞಕೇ । 
ಜಾತೋ ವಿದುರನಾಮಾಖ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಸರಾಯಣಃ। ॥ ೫೫ ॥ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಮಿಷೇಣೈವ ಗತಸ್ಸಾಭ್ರಮತೀಂ ನದೀಂ । 
ಯತ್ರ ಧರ್ಮವತೀಸಂಗೋ ವರ್ತತೇ ಚ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ತತ್ರ ವೈ ಕೃತರ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ನಿದುರೋ ಧರ್ಮರೂಪರ್ವಾ । 
ತ್ಯಕ್ತಂ ತೆತ್ರ ಹಿ ಶೂದ್ರತ್ವಂ ಧರ್ಮವತ್ಕಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ದೇನಿ ಯೇತ್ರ ಸ್ಟ್ಟಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ | 
ತೇ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಾಣೋ ಗಚ್ಛಂತಿ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೫, ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಕೆಲವು ಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮನು ವಿದುರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. 


೫೬. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಆ ವಿದುರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ 
ಸಾಭ್ರಮತಿ ಧರ್ಮವತಿಗಳು ಸೆಂಗಮವಾಗುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. 


೫೭, ಆ ಧರ್ಮನ ಅವತಾರಿಯಾದ ವಿದುರನು ಧರ್ಮವತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನ 
ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶೂದ್ರ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೫೮. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ಹೇಳುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದವರು ಪುಣ್ಯಭಾ ಗಿಗಳಾಗಿ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ದಾನಂ ಚ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾ ಭುನಿ | 
ಇಹೆ ಲೋಕೇ ಪರಾಮೃದ್ಧಿಂ ಮೋದಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವೈ ದಿವಿ | ೫೯ il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಮಧುರಾದಿ ತೀರ್ಥ 


ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಪಂಚತ್ರಿಂಶೆದಧಿಕಶತತಮೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 





೫೯. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ನೂರ ಮೂವತ್ತೈೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 
Xs 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


॥ ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊೋಆಧ್ವಾಯಃ ॥ 


[oe 
[= 


॥ ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಂಬುತೀರ್ಥೆೇ ನರಸ್ಸ್ಸ್ನುತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ನಾ ಸಿತೃತರ್ಪಣಂ | 
ಅರ್ಚಯೇದ್ದೇವದೇವೇಶಂ ನಾರಾಯಣಮನಾಮಯಂ H o 1 
ದತ್ತಾ ದಾನಾನಿ ವಿಧಿವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ನಿಧಾನತಃ | 
ನಿಷ್ಣುಲೋಕಮವಾಸ್ಟೋತಿ ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ su 


ಅತ್ರ ರಾಜರ್ಷಿಣಾ ಪೂರ್ವಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ | 
ತೆಪಸ್ತ್ರಸ್ತಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಪ್ರಜಾಕಾಮೇನ ಸುಂದರಿ na 





ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[GS] 
೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಕಂಬು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನ 


ಮಾಡಿ ನಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವದೇವನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜ 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಗಳನ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂಂದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 


೩. ಇದೇ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಮಕ್ಕಳಿಗೋಸ್ಕರ ಬಹು 
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ಪ್ರಜಾಕಾನೋ ನೆರೋ ಯಶ್ಚೆ ಕೆಂಬುತೀರ್ಥಂ ಹಿ ಗೆಚ್ಛೆತಿ ! 
ಸಪ್ರಜಾಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯ ೦ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ | ೪॥ 


॥ ಇತಿ ಕಂಬುತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ॥ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೇ ತೀರ್ಥಂ ನಾಮ ಕೆಪೀಶ್ವರಂ | 
ಸನ್ನಿಧೌ ರಕ್ತಸಿಂಹಸ್ಯ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನೆಂ W ೫ | 


ಬಧ್ಯಮಾನೇ ಪುರಾ ಸೇತೌ ರಾಮರಾವಣನಿಗ್ರಹೇ 1 
ಗೃಹೀತಪರ್ವತಶೃಂಗೈರ್ವಿಶೇಷಾತ್ಯ ವಿಭಿಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೬ ॥ 


ನಾಮ್ನಾ ಕಸೀಶ್ವ ರಾದಿತ್ಯ ೦ ಚಕ್ರುಸ್ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ರ್ಥ "ನರಸ್ಸಾ' ತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾಚ ಪಿತೃತರ್ಸಣಂ na ll 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಪೀಶ್ಚರಾದಿತ್ಯಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಯಾ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಚೈತ್ರಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನಿಶೇಷತೆಃ Hl © ll 


೪. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಅಪೇಶಿ ಕ್ಲಿಸುವವನು ಕಂಬುತೀರ್ಥ ಕ್ಯೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ  ನಮಾಡಿದರೆ ಮಕ್ಕ ನ್ನು. ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಇದು ಸತ್ಯವು. 


ಇದು ಕಂಬುತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯು 
೫. ಎಲ್ಲೆ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಕಪೀಶ್ವರನೆಂಬ ತೀರ್ಥ ಕ್ಕ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಆದು ರಕ್ತಸಿಂಹದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮಹಾ ಮ ಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಮ ರಾವಣರ ಯದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ಯ ಸೇಬುವೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟು ತ್ರಿರುವಾಗ ಕಪಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿ ಪಕ್ವ ತದ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ 
ಡುದರಿಂದ ಆ ಅವಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 


೭-೯. ಅಲ್ಲಿ ಕಪೀಶ್ವರಾದಿತ್ಯವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಆ ಕನೀಶ್ವರಾದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಕನೀಶ್ವರುದಿತ್ಯನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಕೂಡ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಚೈತ್ರಾಪ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾವಮಾಡುವುದು ಬಹು ಪುಣ್ಯಕರವು. ಹೆನುಮಂತನೇ 
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ಹನೂಮತ್ಟ್ರಮುಖೈಸ್ತತ್ರ ಸ್ನಾತಂ ಯತ್ರ ದಿನತ್ರಯಂ | 
ಕೆಪಿತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವೋಯಂ ಭವತ್ಯೈಸಮುದೀರಿತಃ le HN 


ಅರ್ಸ್ಮಿ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸಾತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಕಪೀಶ್ವರಂ । 
ರೂಪರ್ವಾ ಬಹುಭೋಗೀ ಜ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೦॥ 


ಬಲಂ ವಾಂಛತಿ ಯೋ ಲೋಕೋ ಧರ್ಮಂ ವಾ ಪುತ್ರಮೇವ ಜ| 
ಸರ್ವಂ ಸೆ ತು ಲಭೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಕಪಿತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ wu ೧೧ Il 


u ಇತಿ ಕಪಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ il 


ಏಕಧಾರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಪಾವನಂ | 
ಏಕಧಾರೇ ನರಸ್ಸ್ಸ್ನಾತ್ವಾ ಏಕೆರಾತ್ರಮುಸೋಸಿತಃ ll ೧೨ ॥ 


ಅರ್ಚರ್ಯ ಸ್ವಾಮಿದೇವೇಶಂ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛತಂ | 
ಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಸಮಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಗಾಹನಂ ॥ ೧೩ | 


ಮುಂತಾದವರು ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನಗಳು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕನಿತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೆಳಿದ್ದೇನೆ. 


೧೦. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕನೀಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ರೂಪವಂತನೂ, ಬಹುವಾದ ಭೋಗವುಳ್ಳವನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೧೧. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬಲವನ್ನಾಗಲೀ, ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಲೀ, ಮಕ್ಕ 
ನ್ನಾಗಲೀ ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವರೋ ಅವರು ಆ ಕಪಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಆದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


pe 
ನ್‌ 
ತ್‌ 
ಟು 


ಇಂತು ಕಪಿತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯು 


೧೨-೧೩. ಅನಂತರ ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ ಏಕಧಾರೆ ಎಂಬ ತೀರ್ಥತ್ರಿ ಸಿಕ್ಕು 
ತ್ತದೆ ಅದು ಬಹು ಪಾವನವಾದುದು. ಏಕಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಆ ಏಕಧಾರೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನೂರು ವಂಶಗಳನ್ನು 
ಅವನು ಉದ್ದೆ ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸ್ವಾಮಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 
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ರುದ್ರಲೋಕಂ ನರೋ ಗೆಚೆ ಕೇತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸೆ ಪ್ರಭಾವಶಃ | 
ಯತ್ರ ಸಾತ್ವಿ ಚ ಪೀತ್ವಾ ಚು ಹ ಲೋಕಂ ಚ ಗಚ್ಛೆ ತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇ ಲೋಕಾಃ ಸ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಃ ತಜೇಸ್ಮಿನ್ಗ ಕ್ಸಂನಸಂತಿ ಹಿ। 
ನ ಭೆಯಂ ವಿದ್ಯ ತೇ ತೇಷಾಂ ಖಡ | ಧಾರಾದಿಕಂ ॥ ಜೆ ಯೆತ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ವಮಾಶು ನಕ್ಕೇತ ತೀರ್ಥೇ ಹ್ಯೇಕಪ್ರಧಾರಕೇ ॥ ೧೫ ॥ 


1 ಇತ್ಯೇಕಧಾರತೀರ್ಥನವರ್ಣನಂ ॥ 


ಸೆಸದಾರಂ ತಶೋ ಗಬಜೆ ತ್ರಿ ೇೀರ್ಥಾನಾಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


SNA 
ಸಪ್ತ ಸಾರೆಸ್ಸೈ ತಂ ನಾಮ 'ಯಕ್ಕೃೃತೇ ಮುನಿಭಿಃ ಕೃತ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕ್ರೇತಾಯುಗೇ ಮಂಖತೀರ್ಥಂ ಕೈತಂ ಮಂಖಮನುಹರ್ಷಿಣಾ | 
ದ್ವಾಸರೇ ಪಾಂಡುಸುತ್ರೈೈಸ್ತು ಸಪ್ತಧಾರಂ ಪ್ರವರ್ತಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೪-೧೫. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ರುದ್ರ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ದಾ ನಮಾಡಿದರೆ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯೋ ಅನೂ ಕೂಡ ್ರ ಏಕಧಾರೆಯ ದಡ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡಿದರಿ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಕತ್ತಿಯ ಏಟೇ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳ ಭಯವೊಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲ ಭಯಗಳೂ ಈ ಏಕಧಾರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಇಂತು ಏಕಧಾರ ತೀರ್ಥದ ವರ್ಣನೆಯು. 


೧೬. ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಪ್ತಧಾರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅದನ್ನೇ ಸಾರಸ್ವತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮುನಿಗಳು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


೧೭. ಇದೇ ತೀರ್ಥವು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಂಖಿಯೆಂಬ ಖುಷಿಯಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಮಂಖಿತೀರ್ಥವೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡವರು ಸಪ್ತಧಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡಿಸಿದರು. 
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ಸಸ್ತಧಾರಕತಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ತೀರ್ಥಂ ಹೆರಜಟಾಚ್ಚು ತೆಂ! 


ಸಪ್ತರೂಪಾಣಿ ಗಂಗಾಯಾ ಯಾನಿ ಲೋಕೇಷು ಸ್ತ ಸು ॥ ೧೮ ॥ 
ವಹಸ್ತಿ ತಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥೇಸ್ಮಿನ್ಸ ಸ್ತಧ-ರಕೇ | 
ಸಸ್ತಧಾರೇ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಯುಣಾಂ ತೃಪ್ತಿದಾಯಕಂ ॥೧೯॥ 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಜೇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇನದೇನೇಶಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ವ್ರಜೇದ್ದು ಫ್ಲ್ರಿನಂ ॥೨೦॥ 


ಕೌಹೀತಕಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ವೈ ಮಂಖನಾ ಮಾತಿನಿಶ್ರುತಃ । 
ನಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನರತೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಪ್ರ ಚಚ un 01 


ವೇದಾಧ್ಯ ಯನಕರ್ತಾ ಚೆ ಆಗ್ನಿಹೋತ್ರಸರಾಯಣಃ 
ಸುರೂಪಾ ವಿಶ್ವರೂಪೇತಿ ಸ್ತ್ರಿಯೌ ದ್ವೇ ಸ್ತಸ್ತು ತದ್ಗೃಹೇ | ೨೨ ॥ 


೧೮-೧೯. ಗಂಗೆಯು ಹರನ ಜಟೆಯಿಂದ ಏಳುಭಾಗವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಹರಿದು 
ದರಿಂದ ಸಪ್ತಧಾರೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು ಏಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಗೆಯು 
ಏಳು ರೂಪವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ! ಆ ಪುಣ್ಯರೂಸೆಗಳಾದ ಏಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಏಳು ಭಾಗವಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಷೆ, ಈ ಸಪ್ತಧಾರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ದ ವು ನಿತೃ "ಗಳಿಗೆ ತ ತೃಪ್ತಿ ಯನ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೨೦, ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೆ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೨೧. ಕೌಷೀತಕನೆಂಬ ಖುಷಿಗೆ ಮಂಖಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣುಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ವೈಷ್ಣೆನರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ಇದ್ದನು. 


೨೨. ವೇದಾಧ್ಯೆಯನದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣನು. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಸುರೊಸಳೆಂದೂ, ವಿಶ್ವರೂಪಳೆಂದೂ ಇಬ್ಬರು 
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ಪದ್ಮೆ ಪೆರಾಣಿಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಪುತ್ರನಿಹೀನಾಭ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಿ ವಿಶಂಕಿತಃ | 
ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಧ್ಯಾಯನ್ನತಿಚಿಂತಾಪರೋಭವತ್‌ ॥| ೨೩ ॥ 


೦ ಪುತ್ರವಿಹೀನಾಭ್ಯಾಂ ಮಮ ವಂಶೋ ವಿನಶ್ಯತಿ । 
ಪುತ್ರೇಣ ಲಭತೇ ಸ್ಥಗೋ ಮುಕ್ತಿರ್ವೈ ಪುತ್ರತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೪॥ 


ಸ್ಥಿರೋ ವಂಶಸ್ತು ಪುತ್ರೇಣ ಹ್ಯನ್ಯಥಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಏವಂ ಚಿನ್ತಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣೋ ನೆ ಸುಖಂ ಲಭತೇ ಕೃಚಿತ್‌ || 
ತದಾ ಸ್ವಗೃಹಮುತ್ಸ್ಯ್ಯಜ್ಯ ಗತೋ ವೈ ಗುರುಸನ್ನಿಧೌ i ೨೫ ॥ 


| ಮುಂಖರುವಾಚ ॥ 


ನಮೋ ವೈ ಗುರುವೇ ತುಭ್ಯಂ ದೇನಾನಾಮುಪಕಾರಿಣೇ | 
ತ್ವಂ ನಾಥಸ್ಸರ್ವ ಲೋಕಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ರಕ್ಷಕಃ ॥ ೨೬ | 


೨೩. ಎಲ್ಬೆ ದೇವಿಯೆ ! ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳಾಗದಿರಲು ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಖಷಿಯು ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೪. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನೆ ವಂಶವು ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತಜೆ. ಮಗನಿದ್ದರೇನೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಗಲೀ ಮುಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. 


೨೫. ಮಗನಿದ್ದರೇನೇ ವಂಶವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅವನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೨೬. ಮಂಖಿಯು ಹೇಳಿದನು- ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವ 
ಎಲೈ ಗುರುವೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನೇ ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಕನು. ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ರಕ್ಟಕನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೬ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ತೃಂಪ್ರಕರ್ತಾ ಚ ದ್ವಿಜರಾಜ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ। 


ಅಪುಫ್ರೋಷಹೆಂ ತು ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಕ೦ ಕೆರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೭ ॥ 
ವದ ತ್ವಂ ತು ಯಥಾ ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರೋ ಹ ನಿಶ್ಚಿ ತಂ | 

ಅಪುತ್ರ ಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಸ್ವ ರೊ ನೈನ ಚ ನೈವ ಚ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯೇನ ಕೇನಾಸ್ತ್ಯಸಾಯೇನ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಜನನಂ ಚರೇತ್‌ । 

ಇತಿ ಮಾಕ್ಕ್‌ಂ ತು ಸಂಸ್ಥೆ ತ್ಯೆ ಹ್ಯಾ ಸತಸ್ತ ವ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೨೯॥ 

1 ಗುರುರುವಾಚ ॥ 
ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರೈಮತೀ ನದೀ! 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರ್ತಾ ನೈ ಪ್ರಾಸ್ಯಸಿ ಧ್ರುವಂ ॥೩೦॥ 


| ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 


ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ತು ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ತು ದಂಡನತ್‌ | 
ಸ ಗತೋ ವಿಪ್ರರಾಜಸ್ತು ನದೀಂ ಸಾಭ್ರಮತೀಂ ಪ್ರತಿ nao 


೨೭ ನೀನೇ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸತಕ್ಕವನು. ಎಲ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶ್ರೀಸ್ಠನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸಾ ಸ್ವರವು. ನನಗೆ ಮಕ್ಕ ಳಿಲ್ಲ. ಏನುಮಾ ಇಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು. 


೨೮ ಮಕ್ಕಳಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಗತಿ ಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. 

೨೯. ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದೇ ಪಡೆಯಬೇಕು 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 


೩೦. ಗುರುವು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನೀನು ಸಾ), ಭ್ರಮತೀ 
ನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. ಅಕ್ಲಿಗೆ ಹೇಗಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿನಿದರೆ ಎನನೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿವನು-ಗುರುವಿನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂದ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯಬಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ ( ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಮಂಖನಾಮಾ ತು ನಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ತತ್ರ ಗೆತ್ವಾ ತಪೋ ಮಹತ" | 
ಅತಪ್ಯತ ತದಾ ದೇವಿ ಯಾವದ್ವರ್ಷಚತುಷ್ಟಯಂ 1೩೨1 


ತೆತ್ರೆ ರ್ತಿರ್ಥಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಮಂಖನಾ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾ | 
ಶ್ರೇತಾಯುಗೇ ತದಾ ದೇವಿ ಕೃತಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾದ್ಭುತೆಂ ॥ aa ll 


ಜಾತಂ ತತ್ರ ನೆ ಸಂದೇಹಃ ಪುತ್ರದಂ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕಂ | 
ಅದ್ಯಾಪಿ ಮಂಖಿತೀರ್ಥಂ ತು ಭೊತಳೇ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೩೪॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಪಾಂಡುಪುತ್ರೇಣ ಸಪ್ತಧಾರಂ ಪ್ರವರ್ಶಿತಂ | 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ವರಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫॥ 


ಸವೈ ದ್ವಿಜನರೋ ಮಂಖಿಃ ಪುರ್ತ್ರಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ಭೋಗಾನ್ನಾನಾವಿರ್ಧಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಗತೋ ಮಂದಿರಂ ಮಮ ॥ ೩೬ | 


೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಂಖಿಖುಹಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾದ ಮಂಖಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ್ಥವನ್ನು 


ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಂಖಿಯು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂಖಿತೀರ್ಥವು ನರ್ನಿತವಾಖುತು. 
ಸಿ ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ಆ ತೀರ್ಥವು ಇನ್ನೂ ಇಷ್ಟ್ರಾರ್ಥಗಳವನ್ನೂ 
ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಂ೦.೦ತು. 


೩೫, ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಧರ್ಮಜನಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಸಪ್ತಧಾರವೆಂಬುದಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆಯೂ 
ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಂಖಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸ ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾಸ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೬ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಏತದಾಖ್ಯಾನಕಂ ದಿವ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಮಹತ್‌ | 
ಪುತ್ರಸೌಖ್ಯಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಲಭತೇ ಶ್ರವಣಾದತಃ nae 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮೇ ಸಪ್ತಧಾರಾದಿ ತೀರ್ಥ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಬ್‌ತ್ರಿಂಶದಧಿಕೆಶತತಮೊಟಧ್ಯಾಯೆಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೩೭. ಈ ಕಥೆಯು ಪನಿತ್ರವಾದುದು. ಉತ್ತಮವಾದುದು, ಇದನ್ನು 


ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯ ಸಪ್ತಧಾರ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಎ 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೆ: 
॥ ಸಸ್ತತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ !! 


ರಾಡು 
ಅಾರಾಕ್ರ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲೀಮಹಾತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇತ್ಸುರೇಶ್ವರಿ.! 
ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛೈಣು ಸುರೋತ್ತಮೇ le Il 


ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರೆಮತೀತೋಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ್ಯಂಭೆಸಾ ಸಹ | 
ಯುಜ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಂ ತತ್‌ ಪ್ರಯಾಗೇಣ ಸಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೨॥ 


ತತ್ರ ಪಿಂಡೆಪ್ರದಾನೇನ ತೃಪ್ತಿರ್ದ್ವಾದಶನಾರ್ಷಿಕೀ! 
ಪಿಶ್ಚಣಾಂ ಜಾಯತೇ ನೂನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಯಥಾ ॥೩॥ 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 


೧... ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು.ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ಹೋದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಲ್ಲಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸರೂಪತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೨. ಸಾಭ್ರಮತಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಂಬ ನದಿಯೂ ಸೇರುವ ಜಾಗಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 


ಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಖುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೭ ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಗೆಯಾಶ್ರಾವೃ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಯೇತ್ರ ಜ್ಞಾತ್ಕಾ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಹಿತರಸ್ತೈಪ್ತಿಮಾಪ್ರುಂಯಂಃ nv ll 


ಗೋದಾನಂ ಭೂಮಿದಾನಂ ಚೆ ಅನ್ನೆ ದಾಸೆಂ ತಪ್ಪೆವ ಚ । 
ಏತದ್ದ್ಹಾನಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಾ $೦ ವಿಶೇಷತಃ Ws Hl 


ಅತ್ರೈವ ಸನಕಾದ್ಯಾಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ಧ್ಯಾನಾದ್ವಿ ಸ್ಟುಲೋಕಮನಾಸ್ರ್ಮುಯಃ |೬॥ 


ಪುಷ್ಕರೇ ಚೈನ ಗಂಗಾಯಾಂ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚಾಮರಕಂಟಿಕೇ । 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತು ದೇನೇಶಿ ಯತ್ಸೈಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ |॥೭॥ 


ತೆತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋೋತಿ ಚ್ರೆಹ್ಮವಲ್ಲಾ ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ ! 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇ ಚ ದಾನಂ ಯೇ ದದತೇ ನರಾಃ 8೮! 


೪. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಗಯಾ ಶ್ರಾದ್ದಕ್ಸೆ ಸಮವಾದ 
ಣಿ ೧೧ ಛು ಬರ 
ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದೃಮಾಡಬೇಕು ಸಿತ್ಸಗಳು 


ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೫. ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಗೋದಾನ, ಭೂಮಿದಾನ, 


ಅನ್ನದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವು. 


೬. ಇದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸನಕಾದಿ ಖುಷಿಗಳು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೭-೧೦. ಪುಷ್ಕರ, ಗಂಗೆ ಅಮರಕಂಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಯೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನಕ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದು 


ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯ 


2೩ ೭೬ 


36 
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ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಫೋತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ್ಯಾಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಭೂತಾಃ ಪ್ರೇತಾಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ನ ಯೇ ಕೇಚಿಮ್ದುಷ್ಟಯೋನೆಯೇಃ ie i 


ದಿವ್ಯರೂಪಧರಾಸ್ತ್ರೇ ಚ ಶಂಖಚಕ್ರೆಗೆದಾಧರಾಃ | 
ತೇಫಪಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ಹಿ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುರೇಶ್ವರಿ | ೧೦॥ 


ಧೃತ್ವಾ ತುಲಸಿಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ನಾರಾಯಣಮನುಸ್ಮರನ್‌ | 


ವೈಕುಂಠಂ ದಿವ್ಯಮಾನಂದಂ ಯಾತಿ ವೈ ಪದಮವ್ಯಯಂ | en » 


॥ ಇತಿ ಬ್ರ ಹ್ಮವಲ್ಲೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ou 


ವೃಷತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇತ್‌ ಖಂಡತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿವಂ ಗಾವೋ ಗೋಲೋಕಂ ಚೆ ಪುರಾ ಶ್ರಿತಾಃ || ೧೨೫ 


ಖಂಡರೂಪೇಣ ಧರ್ಮೇಣ ಯಾ ಗಾವೋ ಲೋಕಮಾತರಃ | 
ಶಾಸಾತ್ಪ್ಪ್ರಚ್ಯಾನಿಶಾಸ್ತೇನ ಖಂಡೆತೀರ್ಥಮಘೋಟಚ್ಯತೇ ॥ ೧೩ ॥ 


ಸ್ನಾನವಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಭೂತ ಪ್ರೇತ ಪಿಶಾಚಿಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಒನಸ್ಜಿ ತಿಯುಳ್ಳ ವುಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ 


೧೧. ತುಳೆಸೀಮಾಲೆಯೆನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತ 


ಸೆ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಆನಂದ ರೂಪವಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಜಾಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲೀತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯು. 


೧೨. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ವೃಷತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಖಂಡ 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಗೋಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು 


೧೩. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪುಗಳು. ಅವು 
ಧರ್ಮಗಳ ಚೂರಿನಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಗೋವುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಶಾಪದಿಂದ 


ದ ಿ 0 


ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಖಂಡ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
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॥ ಪಾರ ೈ ತ್ಯು ವಾಚ ॥ 


ಶಾಪೋ ಹಿ ಲೋಕೆಮಾತ್ಯೃಣಾಂ ಗವಾಂ ಕಸ್ಯ ಪುರಾಭವತ್‌ । 
ಕಥಂ ಲೋಕಾತ್‌ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾಃ ಕಥಂ ಧರ್ಮೇಣ ರಕ್ಷಿತಾಃ ॥೧೪॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ಪುರಾ ವೃಷೇಣ ಗೋಲೋಕೇ ಕ್ರೀಡಿತಾ ಸಹ ಮಾತೃಭಿಃ | 
ಮುಕ್ತೆಂ ತಥಾಾಸಕೃನ್ಮೂತ್ರಂ ಪತಿತಂ ಹರಮಾರ್ಧಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಸ್ತಾಸಾಂ ದದೌ ಸಾಸಂ ತೇನ ದೋಷೇಣ ವೈ ಹರಃ ! 
ನಷ್ಟಸಂಜ್ನಾಸ್ಸ್ಟಲೋಕಾಚ್ಚ ಗಾವೋ ಯಾಸ್ಕಥ ಮೇದಿನೀಂ ॥ ೧೬॥ 


ಗಾವಶ್ಶಪ್ತಾ ಭಗವತಾ ಸಂಪ್ರಸಾದ್ಯ ಪುನರ್ಹರಂ | 


್ಯಮಹೇ ಪುನರ್ಲೋಕನಿುತಿ ದೇನಂ ಯಯಾಚಿರೇ ॥೧೭॥ 


೧೪. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯರಂತಿರುವ ಗೋವು 
ಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಾಷಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅವು ತಮ್ಮ ಲೋಕದಿಂದ 
ಭ್ರಷ್ಟವಾದುದು ಹೇಗೆ? ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಅವು ಶಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುವು? 

೧೫. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಪೊರ್ವವಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು ಗೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹೋರಿಗಳೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗ್ಲೆ ಆ ಗೋವುಗಳು ಪದೇಷವೇ 
ಮೂತ್ರವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದು ಹರನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


೧೬ ಆಗ ಕೋಸಗೊಂಡು ಹರನು ಅವುಗಳ ಆ ತಪ್ಪಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ 
ನೀವು ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಫಿಸಿದನಂ. 


೧೭. ಹೀಗೆ ಶಾಪನ ನ್ನು ಹೊಂದಿನ ಗೋವುಗಳು ಬಂಡು ಹರನನ: 


ಆ 
ಗೆ 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡುವ್ತ, 
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1 ಹರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಯದಾ ಸಾಭ್ರಮತೀತೀರ್ಥೆೇ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲೀಸಮೀಪತಃ | 
ಖಿಂಡಸಂಚ್ಲೇ ಹ್ರದೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ವೈ ಸ್ರಾಪ್ಸ್ಯಥ ಧ್ರುವಂ ॥೧೮॥ 


ತತಸ್ತರ್ಸ್ಮಿ ಪ್ರದೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗಾವೋ ಗೋಪತಿನಾ ಸಹ | 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಗತಾಶ್ಶುದ್ಧಿ ತಮಾಃ ಮಹಾಜೇವಸೆಮಾಪತಃ 1 ೧೯॥ 


ಗೋಹ್ರದೇ ತು ನರಸ್ಸ್ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ | 


ಗವಾಂ ಲೋಕಮವಾಪ್ನೋತಿ ದಾಹಪ್ರಳೆಯವರ್ಜಿತಂ n ೨೦ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಗೋಪಿಂಡಂ ಚೆ ದದಾತಿ ವೈ | 
ಸ ನರಸ್ಸುಖಮೇಧೇತ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ವಶ ॥ ೨೧ ॥ 


ಗೆವಾಂ ಕೋಟಿಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಛಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಧ್ರುನಂ | 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋೋತಿ ಖಂಡತೀರ್ಥೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೨ ॥ 


i 


೧೮, ಹರನು ಹೇಳಿದನು- ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯು ಸಾಭ್ರಮತಿಗೆ ಸೇರುವ 
ಖಂಡಹ್ರದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ನೀವು ಸ್ನ್ಮಾನಮಾಡುತ್ತೀರೋ ಆಗ ನೀವು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀರಿ. 

೧೯. ಆಗ ಗೋವುಗಳೂ ಅವುಗಳ ಪತಿಯೂ ಆ ಹ್ರಬೆದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಮಹಾದೇವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೂ 
ಹೋದುವು. 

೨೦. ಮನುಷ್ಯನು ಗೋಹ್ರೆವದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ. ಅವನು ಪ್ರಳಯ (ಮೂರ್ಛೆ) ಗಳಿಲ್ಲನ ಗೋಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೧. ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಗೋಪಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರು ಹೆದಿನಾಲ್ರುಜನ ಇಂದ್ರಿರಿರುವವರೆಗೂ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨೨ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಖಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಗೃಹೀತ್ವಾ ವೃಷಮೂತ್ರೆಂ ಜ ತೀರ್ಥೇ ಯಃ ಪಿಬತೇ ನರಃ | 
ತತ ಕ್ಲೈಣಾದೇವ ಶುದ್ಧಿಸ್ಸ್ಟಾತ್‌ ಖಂಡತೀರ್ಥೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೩॥ 


ಖಂಡತೀರ್ಥಾತ್ಬರಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯೇ ಗಬ್ಬಂತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ್ಮೇ ತೇ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುರಶ್ರೇಹ್ಮೇ ಗನಾಂ ಪೊಜನಮಾಜರೇತ: | 
ವೃಷಭೆಂ ಜ ತತಃ ಪೂಜ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ it ೨೫ ॥ 


ಪೂಜನಾದ್ವೈ ನ ಸಂದೇಹೋ ಗೋಲೋಕೇ ತು ವಸೇಚ್ಞಿರಂ! 
೪s 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಸೌವರ್ಣಂ ಗಾಂ ದದಂತಿ ಯೇ | ೨೬ » 


ತೇ ನರಾ ಭುಂಜತೇ ಸೌಖ್ಯಂ ಯಾವದಿಂದ್ರಾ ಶ್ಚ ತುರ್ಡಶ । 


ದಶಧೇನು ತತಃ ಕ್ರ ತ್ವಾ ಟಿ ದದಾತಿ ದ್ವಿ ಸ ಟ್‌ || ೨೭ ॥ 
ಖಿಂಡತೀರ್ಥೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೇ ತದನಂತಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತು ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಿಸ್ಪಲಾರೋಪಣಂ ಬುಧೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 


AOS 


೨೩. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವನ್ಹಷಭನ ಗಂಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಾವನ: 


೨೪. ಈ ಖಂಡತೀರ್ಥಕ್ಷಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದೆ ತೀರ್ಥವು ನುತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕವರೇ ಪುಣ್ಯವಂತರು ಮತ್ತು ಪ್ರಣ್ಯನನ 


೨೫-೩೦. ಎರೈ ಪಾರ್ವತಿಯ ! ಆ ಖಂಡತೀರ್ಥ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ವೃಷಭನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಗೋಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಅ ಖಂಡ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಹಸುವಿನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಧಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಹದಿನಾ ನಾಲ್ಕುಜನ ಇಂದ್ರರಿರುವನರೆಗೂ ಗೋಲೋಕಡಪ್ರ 
ಸುಖಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಖಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹತ್ತು ಗೋಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿ ದರೆ ಬಹುಮುದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಒಂದ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಆರಳಿಯಮರವನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಎಬ್ರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ತರ್ಸಿ ಕೃತೇ ತು ದೇವೇಶಿ ಪಿತೃಲೋಕಂ ಸೆ ಗಚ್ಛತಿ | 
ಸಂಚ ಆಮಲಕೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರರೋಪಣಂ ॥೨೯॥ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಹರಿಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ || ೩೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 


ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತೆ ಹೋ ಬ್ರ ಹ್ಮವಲ್ಲೀತೀರ್ಥ ಖಂಡತೀರ್ಥ 
ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಟಧ್ಯಾಯಸ್ಸ ಮಾಪ್ತಃ 





ವಿತೃಲೆ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ಖಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಐದು ನೆಲ್ಲಿಯ ಮರ 
ಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸಿದಕಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನತ್ಷಿ ಅನುಭವಿಸಿ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವನ್ನು. ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭೃಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲೀತೀರ್ಥ ಖಂಡತೀರ್ಥ 
ವರ್ಣನ ಎಂಬ ನೂರ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಜಚ ॥ 
ತೆತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಸಂಗಮೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಹಸ್ತಿಮತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾ ಹಿ ಸಂಗೆತಾ lok 
ಶಾಪಂ ಕೌಂಡಿನೈಮುನಿತಃ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಶುಷ್ಕಾಭವನ್ನದೀ । 
ಬಹಿಶ್ಚ ಕೇತಿ ನಾಮ್ನಾವೈ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಮುಪಾಗತಾ Wn 


ತತ್ತೀರ್ಥೆಂ ಸೆಂಪ್ರವಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಕನಿಶ್ರುತಂ! 
ಸರ್ವಷಾಸಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ವಾಸಿ ನಿಶ್ರುಶಂ | & un 





ಹ 








ನೂರ ಮೂನತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಈಸಾ 


೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ ಹಸ್ತಿಮತೀ ಎಂಬುವ 
ನದಿಯು ಸಾಭ್ರಮತಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಗಮೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೨. ಕೌಂಡಿನೃ ಖುಷಿಯಿಂದ ಆ ಹೆಸ್ತಿಮತೀ ನದಿಯು 
ಹೊಂದಿ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. ಆನಂತರ ಆ ನದಿಯು ಬಹಿಶ್ರರಾ ಎಂಬದಾಗಿ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೊಂದಿತು. 


ಶಾನವ ನ್ನು 


೩. ಆತೀರ್ಥದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದ 
ವಾದುದು. ಮೂರು ಲೋಕವಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುದಂ. 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆ೩೦ಡ 


ತತ್ರೆ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಪ್ನುತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವಿರಂ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸತ್ವ್ರಸಾಪೇಜೊ € ರುದ್ರಲೋಕೆಂ ಪ್ರಗಚ್ಛ ತ ne ll 


ue ದೇವಿ ಸ ಸಪ್ರವಕ್ಪಾ ಕಬಿ ಏತಚ್ಛಾ ಪೆಸ್ಯೆ ಕಾರಣಂ | 
ಯೆಫೇಯೆಂ ಶುಷ್ಯ ia ಹಿ ಚ್‌ ಶಾಪಸ್ಯೆ ಕಾರಣಾತ ೫ 


ಯತ್ರೆ ಸಾಭ್ರೈಮತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಗಂಗಾ ನಾಮ ಮಹಾನದೀ | 
ತತ್ರ ಹಸಿ ್ಲಿಮತೀ ನಾಮ ಗಂಗೆಯಾ ಸಹ ಸಂಗೆತಾ ll & | 


ತತ್ರಾರಬ್ಧಂ ಚ ಮುನಿನಾ ತಸೋ ವೈ ಪರಮಂ ಮಹತ । 
ಏವಂ ಬಹುಗಶೇ ಕಾಲೇ ಯಷಿಣಾ ಸರಮೂತ್ಮನಾ ॥೭॥ 


ಆರಾಧಿತೋ ಹೃ ಸೀಳೇಶೋ ನಾರಾಯಣೋ ನಿರಂಜನಃ | 
ತೆಸ್ತಾಸ್ಮಟೀ ಕ ದೇವೇಶಿ ವರ್ಷಾಣಿ ಸ ಸುಬಹೂನ್ಯಪಿ | 1೮ 


ಗತಾನಿ ಜ ವಿಶೇಷೇಣ ಮುನೇಸ್ತಸ [ತು ಸಾರ್ವ ತಿ | 
ಕೆದಾಚಿದ್ದೈವಯೋಗಾಬ್ದ ವರ್ಷಕಾಲಸ್ಸ ಪ el 





೪, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನ ವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪಾ ಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದ ಹೊಂಡ ರುದ್ರ ಲೋಕನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೆ ! ಆ ನದಿಗೆ ಈ ಶಾಪಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನೂ ಆ 
ಶಾಪದಿಂದ ಅದು ಒಣಗಿಹೋದುದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೬. ಗಂಗಾನದಿಯು ಸಾಭ್ರಮತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯು ಹೆಸ್ತಿಮತಿಯೆಂಬ ನದಿ ಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು 

೭೯. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಖುಸಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಪರಮ ಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನ ನ್ದ ಆರಣಧಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಆ ನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತ ಆ ಜು! ಬಹುಕಾಲನೆನ್ನು ಕಳೆದನು. ಹೀಗಿರು 
ತ್ರಿರಲುಂ 0 ಮಳೆಗಾಲವು ಬಂದಿತು. 
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ಜಛ್ಯಾಯ ೧೩೮] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ನದೀ ತತ್ರ ತು ಸಪೊಣಾ? ಕಾಲಯೋಗೇನ ಸುವ್ರತೇ । 


ತತ್ಸೌ ದಿನ್ಯೇನ ಯಷಿಣಾ ಸ್ಥಾನಂ ತ್ಯಕ್ತೆಂ ತದಾ ನಿ ॥ ೧೦॥ 
ರಾತ್ರೌ ದುಃಖಂ ಮಹಜ್ಮಾತಂ ಹಾಹೇತಿ ಕರುಣಂ ರುದನ್‌ | 

ಕಿಂ ನರ್ತನ್ಯ ಮಿತಿ ಧ್ಯಾ ಯನ್ನ ತಿ ಚಿಂತಾಪರೋಜಭವತ್‌ ॥೧೧॥ 
ಆಶ್ರಮೋಹಿ ಮಹಾಸ್ಚಿವ್ಯ ಕ್ಬೇಣೆ ವ ಸೆಮಾಯಖತಃ | 

ಸ ಗತೋ ನಾರಿಯೋಸೇಣ Ke ಸುರೋತ್ತಮೇ ॥೧೨॥ 


ಫಲಾನಿ ಚೈನ ಮೂಲಾನಿ ಪುಸ್ತಕಾನಿ ಬಹೊನ್ಯಪಿ | 


ತಾನಿ ತಸ್ಯಾಂ ಗೆತಾನ್ಯೇವ ನ ಾಇರಿಯೋಗೇಣ Be 1 ೧೩ ॥ 
ಸ ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಯಸಿಶ್ರೆ ಷ್ಮಃ ಶಶಾಪ ತಾಂ ನದೀಂ ಕಿಲ | 
ಉದಕಶೇನ pt ತ್ತ ೦ ಬೆ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥೧೪॥ 





ಕಣ 


೧೦. ಆ ಮಳೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ನದಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೆರಯಿತು. 
ಇದು ಅವನ ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿಗೂ ಬರಲು ಅವನು ರಾತ್ರಿಯೆ ಯೇ ಆ ಜಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 


೧೧ ರಾತ್ರಿಯಾದುದರಿಂದ ಬಹು ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಆಗ ಹಾಹಾ ಎಂದು 
ಅಳುತ್ತ ಏನುಮಾಡಲೆಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ನೀರಿನ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಆ ಕೌಂಡಿನ್ಶನು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


೧೨. ಆ ಆಶ್ರಮವು ಬಹು ರಮ್ಯವಾದುದು. ಅಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಮಶ 


೧೩. ಆ ಹೆಸ್ತಿಮತಿಯೆ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹೆದಿಂದ ಅವನ ಪ್ರನ್ನತೆಗಳೂ, 


[a 
ಎವಿ 


ಹಣ್ಣುಗಳೂ, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋದುವು. 


೧೪. ಆಗ ಆ ಖುಹಿಯು ಆ ನದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ನನಗೆ ಹೀಗೆ 
ತೊಂದರೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲವವಳಾಗಿ ಅಗ್ಕುತೀಯೇ 
ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ ಆ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಏವಂ ದತ್ವ್ವಾ ತು ವೈ ಶಾಸಂ ಹಸ್ತಿಮುತ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಗೆತೋಸೌ ವಿಪ್ರಪ್ರವರೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸನಾತನಂ Il ೧೫ ॥ 


ಅದ್ಯಾಹಿ ವರ್ತತೇ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಗೆಮೇಶ್ವರಸೆಂಜ್ಞಕೆಂ | 
ಯದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಹೀ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾತಕಾತ್‌ ॥ ೧೬ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥ ನರ್ಣನ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ಅಷ್ಟಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮೂಪ್ತಃ 





೧೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸನಾತನ 
ವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೬. ಆ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥವು ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವಕ್ಕೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ ತ್ರ 4. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಎ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ನುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಊತ್ತರಖಂಡ 


॥ ಖಕೋನಚತಾ ನ ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥! 


ಾಡಾ 
ಠಾ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇಚ್ಹೆ ದೇವೇಶಿ ತೀರ್ಥಂ ರುದ್ರಮಹಾಲಯಂ | 
ಕೇದಾರಾನುಸಮಂ ಸಾಕ್ಷಾಮ್ರದ್ರೇಣ ಪರಿರಿರ್ಮಿತಂ Han 


ದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಹಿತ್ಯ ಣಾಂ ತೃಪ್ತಿಕಾ ರಣಂ | 


ಕಸ ಶ್ರಾದ್ಠ ಪ್ರದಾನೇನ ಏತರಸ್ಸ ಪಿತಾಮಹಾಃ ll ೨॥ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oS 
೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಅಮೇಲೆ 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ರುದ್ರಮಹಾಲಯ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದು 
ಕೇದಾರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. ರುದ್ರನೇ ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


೨-೪. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹಮರೇ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡೆ 


ತೃಸ್ತಾಸ್ಸಮಭಿಗಚ್ಛಂತಿ ರುದ್ರಸ್ಯ ಸರಮೆಂ ಸದಂ | 
ವೃಷಮುತ್ಸೃಜತೇ ಯಸ್ತು ತತ್ರ ರುದ್ರಮಹಾಲಯೇ । la 


ಇರ್ತಿಕ್ಯಾಮಥ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ರುದ್ರೇಣ ಸೆಹ ಮೋದಶೇ | 


ಕೇದಾರ ಉದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೪॥ 
ಅತ್ರ ತು ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸಮುಯೇ ದೇವಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೈಲಾಸಮಾಗತಃ ॥೫॥ 


ಸಾಭ್ರ)ಮತೀಂ ಮಹಾಗಂಗಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಲೋಕಹಿತಾಯ ವೈ [ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ವಾ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | ೬ ॥ 


ಗತೋಹಂ ಬಜ ಸ್ವಕಂ ಸ್ಥಾನಂ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರತಿ ಭಾಮಿನಿ । 
ತದಂತರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಜಾತಂ ಮಹಾಲಯೆಂ 1 ೭/॥ 


ಹೊಂದಿ ರುದ್ರನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಮಹಾಲಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸ ವೈ ಶಾಖಮಾಸ 
ಗಳೆಲ್ಲಾಗಲೀ ವೃಷ ಉತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ (ಬಸವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ) ಅವನು 


ರುದ್ರನೊಡನೆ ಸುಖಿಸುತ್ತಾನೆ ಆ ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ಮತೆ 
po 
ಜನ್ಮವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಒಂದು ಸಾರಿ ನಾನು 


ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ನದಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


೬-೭ ಸಾಭ್ರೃಮತಿಯಾದ ಗಂಗೆಯು ಮಹಾಪುಣ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕಹಿತ 
ವಾಗಲೆಂದು ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು 


ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಆಗ ಆ ಜಾಗವು ಮಹಾಲಯುವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮಹಾಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥ ವಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೯ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ರುದ್ರನುಹಾಲಯಮಿತಿ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮಥೆ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಯೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸುರೋತ್ತಮೇ । 
ನೆ ಶೀಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ದುಃಖಂ ಸರ್ವಸಂಸಾರಜಂ ಪುನಃ nH 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತೆರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ರುವ್ರ ಮಹಾಲಯ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನಜತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕ ಶತತನೊಟ&ಧ್ಯಾಯೆಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೮. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಮಹಾಲಯ 
ತೀರ್ಥನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾರಡಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವಿಕೆಯೆಂಬ ದಂಃಖವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಮಹಾಲಯ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಇ 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಚತ್ತಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಧ್ರಾಯಃ |! 


ಆತಾ 
[Se 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ॥ 


ದೇವಿ ವೈ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಖಡ್ಬರ್ತಿರ್ಥಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಷಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ilo 


ಖಡ್ನ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸಾತ್ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಖಡ್ಗೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ | 


ನ ನರೋ ದುರ್ಗೆತಿಂ ಯಾಯಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಪ್ರಗೆಚ್ಛತಿ ॥೨॥ 


ಖಡ್ಗಧಾರೇಶ್ವರಂ ದೇವಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸುರೋತ್ತಮೇ | 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ತು ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜನಂ ತತ್ರ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥&೩॥ 


ನೂರ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ರಾ 


೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ ! ಕೇಳು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಖಡ್ಗತೀರ್ಥವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅದು 
ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೨ ಮನುಷ್ಯನು ಖಡ್ಗ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಖಡ್ಲೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನರಕಭಾಗಿಯಾಗದೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩. ಖಡ್ಗಧಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದಕೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಆಧತ್ಮಿಯ ೧೪೦ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಅಯಂ ನಿಶ್ವೇಶ್ಚರೋ ದೇವಃ ಸರ್ವದಾ ಭವಿ ವಲ್ಲಭೇ | 
ಸರ್ವಂ ದದಾತಿ ಸಶ್ರೇಶೋ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಪ್ರದಾಯಕಃ ॥೪॥ 


ವೈಶಾಖೇ ರಾಜ್ಯಕಾಮಾರ್ಥೀ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ತಮೀಶ್ವರಂ । 
ತಮರ್ಥಂ ಲಭತೇ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ವಿಶ್ವನಾಥಪ್ರಸಾದತಃ ೫ 


ಪುಸ್ಬೈರ್ಧೂಪೈಶ್ಚೆ ನೈನೇದ್ಶೈರ್ದೀಸೈರ್ವಾ ನಗನಂದಿನಿ । 
ಫಲಪ್ರದಾನೈರ್ಜಿಲ್ವೈಶ್ಚ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಪೂಜಯೇತ್ರೆತಃ ॥೬॥ 
ಧನಧಾನ್ಯಪ್ರದಂ ಚಾಶು ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿಸಂಪದಃ । 

ಪ್ರಾಸ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪೂಜನಾತ 1೭1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಡ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಖಡ್ಗ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕೆಶತತಮೊ ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೪ ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಈ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಬೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 

೫. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸುವವನು ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೬. ಹೂವು, ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಫಲಪ್ರದಾನ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಪುತ್ರ, ಪೌತ್ರ ಸಂಪತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಂಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಕ್ತಶ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರ ಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲಿ ರೆ 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
X= 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೆ: 
॥ ಏಕಚತ್ಪಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


ರಾದಾ 
[SS 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಸ್ತಟೀ ತೀರ್ಥಂ ಗೆಯಾತೀರ್ಥಾದನುತ್ತಮಂ । 
ಚಿತ್ರಾ ಂಗವದನಂ ನಾಮ ಮಾಲಾರ್ಕೇಧಿಷ್ಮಿತಂ ಶುಭೆಂ Hon 


ಕಲ್ಪಸಾದಪಸಂತಾನೈರ್ಮಂದಾರೈಶ್ಹೋಪಶೋಭಿತಂ | 
ಚೂತನಿಂಬಕೆದಂಬೈಶ್ಚ ಕಾಶ್ಶರ್ಯಶ್ಚತ್ಥತಿಂದುಳ್ಳಃ ॥೨॥ 


ತಸ್ಮಾದಸಹಕೇತ್ತು ಷ್ಮಂ ಯೋಜನಸೆ ೈತಿನಿಭ್ರಮಾತ್‌ | 
ಯೆಸ್ಸೆ ಸಂಜಾಯತೇ ಕುಷ್ಠ ೦ ತಸ್ಯ ಲಾತ ಹರೇತ್‌ ॥ಟ೩॥ 


ನೂರ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಠಾ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಾಭ್ರೃಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಂಗವದನವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಲಾರ್ಕ 
ನೆಂಬ ಅದಿತ್ಯನಿದ್ದಾಕೆ. 


೨ ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ, ಚಂದನವೃಕ್ಷ, ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷ ಮಾನು, 
ಬೇವು, ಕೆಡಹ, ಅರಳಿ, ಬಸರಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮರಗಳಿವೆ. 


೩ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಜನದಗಲದಲ್ಲಿ ಆ ಮರಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಕುಷ 
ರೋಗವು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕುಷ್ಕ ಬಂದವನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಆ ಮಾಲಾಕ? 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೧) ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯೊ ತು ನೇದೋಕ್ತೆವಿದಿನಾ ನಾರೀ ತತ್ರಾಭಿಷಿಂಚತಿ | 
ಮೃತವತ್ಸಾಥವಾ ವಂಧ್ಯಾ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಸಾಜಿರಾತ್‌ Il ¢ 
ಸೆಂಧ್ಯಾಸ್ನಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇವತಾರ್ಜನಾ! 

ಕೃತಂ ಭಾಸ್ಕರವಾರೇಣ ಮಾಲಾರ್ಕೇ ಚಾಕ್ಷಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥1೫॥ 


ಅತ್ರ ಗೆತ್ವಾ ತು ದೇವೇತಿ ಶ್ರೀರನೇರ್ನ್ವತಮಾಜಶೇತ್‌ । 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ರವೇರ್ಲೊೋಕಂ ಹಿ ಯಾತಿವೈ ॥8೬॥ 


ಮೃತನತ್ಸೋ ಹಿ ರಾಜರ್ಷಿಃ ತತ್ರ ಗೆತ್ವಾಃ ಕರೋತ್ತಸಃ । 
ಸ ಠಾಜಾ ಪ್ರಾಪ್ರವಾನ್‌ ಪುತ್ರಂ ಶ್ರೀಮಾಲಾರ್ಕಪ್ರಸಾದತಃ "2 


ತತ್ರೆ ಗತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಉಪವಾಸೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಮಾಲಾರ್ಕಂ ಪೂಜಯೇದ್ಕೋ ವೈ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ಭವೇದ್ದು ವಂ! ೮ ॥ 


೪, ಯಾವಾಕೆಯು ಅಲ್ಲಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಯೋ ಆಕೆಯು ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯುವವಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಬ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ 
ಹೋಮ, ಅಧ್ಯಯನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಮುಂತಾದುವು ಅಕ್ಷಯವಾನುತ್ತನವೆ 


೬, ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಕಿಗೆ ಬಂದು ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಗಳ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆನಂತರ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೭. ಒಬ್ಬ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಮಗನು ಸತ್ತುಹೋಗಲು ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನಂ. ಅದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮಗನನ್ನು ಆ ಸ್ತಾಮಿಯ ಆನಗ 
ದಿಂದ ಹೊಂದಿದನು. 

೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಪವಾಸನಿಮ ಕೊಂಡು 

ಬು 


ಆ ಮಾಲಾರ್ಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ 


kl ೩ ಓಂ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ವಸಿಷ್ಕಪ್ರಮುಖಾ ವಿಪ್ರಾ ದೇವಾ ಇಂದ್ರಾದಯಸ್ಸೆದಾ। 
ನಿವೆಸಂತಿ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೇ ಮಾಲಾರ್ಕೆ ರವಿಸನ್ನಿಧೌ HF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಮಾಲಾರ್ಕೆ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಏಕೆಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊೋಆಧ್ಯಾಯಸ್ಸೆಮಾಪ್ತೆಃ 








೯. ವಸಿಷ್ಠನೇ ಮುಂತಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಈ 
ಮಾಲಾರ್ಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ ಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲಾರ್ಕ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರೆ ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಹ 
ನ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಮ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
! ದ್ವಿಚತ್ಸಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನಮೋಂಧ್ವಾಯ! !! 


ಇಡಾ 
ಈಾಾಹಾಘ್ರ 


| ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 


ತೀರ್ಥಾದಸ್ಮಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಾಲಾರ್ಕೋಕತ್ತರತಃ ಸ್ಥಿತಂ 
ಬಂದನೇಶ್ವರಮಾಗಚ್ಛೇನ್ನಾಮೋದೀಸ್ಥಾನಮುತ್ತಮಂ lo ll 


ದುಶ್ಶಾಸನಸ್ಯ ರುಧಿರಂ ಪೀತ್ವಾ ಭೀನೋ ಮಹಾಬಲಃ ! 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಮಾತ್ಮನಸ್ಸರ್ವಾಂ ಪೂರಯಿತ್ಪಾ ಸುದಾರುಣಂ ॥೨॥ 


ಕರಾಭ್ಯಾಂ ರುಧಿರಾಕ್ತಾಭ್ಯಾಂ ದ್ರೌಪದ್ಯಾಃ ಕೇಶಬಂಧನಂ | 
ಕ್ಸ ತ್ವಾ ದತ್ವಾ ದ್ವಿ ಜಾತಿಭ್ಯಸಿ ಹೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ತತೋಗಮತ್‌ 1೩ 


ನೂರ ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oS 
೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಈ ಮಾಲಾರ್ಕತೀರ್ಥದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 


ಹೋದರೆ ಚಂದನೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ ಜಾಗವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 


೨-೩ ಭೀಮನು ಭಾರತ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನನ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಕುಡಿದು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ರಕ್ತದ ಕೈಗಳಂದಲೇ 
ದ್ರೌಸದಿಯ ತರೆಗೊದರಿನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಆ ಕೈರಕ್ತ ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೊಳೆದು ಅನಂತಥ 
ಮುಂದೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಸಾಭ್ರೈಮತ್ಕಾಸ್ತಟೀ ರೆಮ್ಮೇ ಗೆತೋ ವೈ ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ಸಹ | 
ಆನೀತೆಸ್ಟಾಭ್ರೈಮತ್ಯಾ ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಾಜ್ಲೆಂದನಪಾದಪಃ "Vu 


ಸೆತುಲಿಂಗತೆಯಾ ಜಾತೆಃ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ | 
ತತಃ ಪ್ರಭೈತಿ ತೀರ್ಥಂ ಚೆ ಚೆಂದನಾಹ್ವಯಸಂಜ್ಞಿತೆಂ WW ೫ | 


ಒಬಂದನೇಶ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ರುದ್ರೋ ವೈ ಪಾರ್ವತೀಸತಿಃ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜೆ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಕೈತ್ವಾ ವೈ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ ॥ ೬॥ 


ನ ನರೋ ನಿರಯಂ ಗೆಚ್ಛೇದ್ರುದ್ರಲೋಕನುನಾಪ್ಮ್ಮಯಾತ್‌ | 


ಜಂದನೇಶಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಲೋಕಶೆಂಕರಂ | ॥2೭॥ 
ಪೂಜಯೇಬ್ದ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ರುದ್ರ ಲೋಕಮಭೀಸ್ರಕೆಃ । 
ಯತ್ರ ತ್ರೈವರ್ತಕೋ ರಾಜಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯನೇಕಶಃ Hn 


ಸ ಗತಶ್ಶಿವಲೋಕಂ ತೆಂ ಯತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚತಿ | 
ಮಜ್ಜಂತಿ ಯಷಯೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವಸ್ಸನಾತನಃ We ll 


೪-೫. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಭೀಮನು ಸಹೋದರರೊಡಕೆ ಆ ಸಾಭ್ರಮಂತಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಇದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಚಂದನ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನ್ನು ತಂದನು. ಅದೇ ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಲಿಂಗ 
ವಾಖುತು. ಅದೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಚಂದನ ತೀರ್ಥನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರು 
ವುದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಚಂದನೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರು. 


೬.೧೦. ಅಆ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಚಂದನೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯ ಪಿತೃತರ್ನಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ನರಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ರುದ್ರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಚಂದನೇಶನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ರುದ್ರಲೋಕವೆನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆನ್ನುನವನು ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ವಿಶ್ವೇಶ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಡರ ದೊರೆಯು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಅನೇಕಬಾರಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ದುಃಖರಹಿತವಾದ ಶಿವರೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಖುಷಿಗಳು 
ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸನಾತನನಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸ್ವಾ ಮಿಯು ಅಲ್ಲಿರುವನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪೨ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿಷ್ಣುಃ ಸರಮಾತ್ಮಾ ನಿತ್ಯಂ ತಿಸ್ಮತಿ ಭೂತಿದಃ | 
ಇಯಂ ಸಾಭೆ ಮತೀ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಭುಃ 8೧೦॥ 


ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಭುವಿ ಪಾರ್ಮತಿ। 
ಅತ್ರ ಚಾಮರ್ದಕೈಃ ಪುಣ್ಯೈಃ ಫಲೈರ್ನಾನಾನಿಧೈ ಶ್ಶುಭೈಃ 8೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಡಮ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಚಂದನೇಶ ರ "ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಕಥನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿ ಬತ್ಯಾ ರಿಂಶದೆ ಕೆಕತತಮೊಟರ್ಗಾ ೀಯಸ್ಸೆ ಮೂಪ್ತಃ 





ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯು ಧನ್ಯವಾದುದು. ವಿಶ್ವೆ ಶ್ವ ರನೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನು. 
ಇದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳವು ಬಹು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೧೧. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುದು. ಇ ಫೆ 
ಕಾಯನ್ನೂ ಇತರೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅರ್ಥ್ಯದಾನಿವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಇದು ಬಹು ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾಮದು 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪನ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 


ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಚಂದನೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆಯ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ನಲವತ್ತೆರಡನಯ ಅ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಖಗಿದಂದು. 


OR ಗಂ ಹಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
RV 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ 1! 


ರಾದಾ 
ಅಸಾ 


॥! ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಜಂಬುತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ ಸ್ಪಾನಾರ್ಥಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ । 
ಕಲಿಕಾಲೇ ಚ ಯತ್ಪುಂಸಾಂ ಸ್ವರ್ಗೆಸೋಪಾನವತ್‌ ಸ್ಥಿತಂ uO 


ಯತ್ರ ಜಾಂಬವತಾ ಪೂರ್ಚಂ ದಶಾಂಗೇ ಪೆಕ್ಕತೋತ್ತೆಮೇ | 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಖುಕ್ಸರಾಜೇನ ಲಿಂಗೆಂ ಸುರಗಣಾರ್ಚಿತೆಂ ೨॥ 


ಶಾಮೇಣ ಹಿ ಯದಾ ಪೂರ್ವಂ ಹತೋ ವೈ ರಾನಣೋಸುರೆಃ । 
ತದಾ ಜಾಂಬನತಾ ದಿಕ್ಷು ಭೇರೀಘೋಷ್ಟೈ ಃ ಪ್ರಘೋಷಿತೆಂ | a 








ನೂರ ನಲವತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆನು 


[SS 


೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಜಂಬುತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲಿ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ Ee ತ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹತ್ತಲು ಸೋಪಾನದಂತಿರುವುದು 


೨. ಇಲ್ಲಿರುವ ದಶಾಂಗವೆಂಬ ಪರ್ವ ತದಲ್ಲಿ ಜಾಂಬವನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿತವಾದ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಕಾ ಸಿಸಿದನು ಬಹುಪುಣ್ಯ ಪ್ರದವಾದುದು. 


೩-೪. ರಾಮನು ಪೊತ್ವದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದಾಗ ಜಾಂಬವಂತನು 
“ ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದನು. ಸೀತೆಯು ಸಿಕ್ಕಿದಳು 3 
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ಜಿತೆಂ ವೈ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ ರಾವಣೊ ನಿಹತೋ ರಣೇ । 
ಲಜ್ಜಾ ಸೀತೇತಿ ಸಂಘೋಷ್ಯ ಸ್ಮಾತಂ ತೀರ್ಥವರೀ ಶುಭೇ ॥೪॥ 


ಸ್ಹಾಪಿತೆಂ ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ತು ಸೈನಾಮ್ನಾಾ ತು ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಸ್ಸದ್ಯಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ರಾಮಂ ಸಹಾನುಜಂ 
ಜಾಂಬವಂತೇಶ್ವರಂ ನತ್ವಾ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | ೫॥ 


1 ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಹಿ ಭೋ ಡೇವಿ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಮರಣಂ ಕೃತಂ! 
ಭವಬಂಧನಿನೋಕ್ಷೋ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ ಸಓರಾಚರೇ ॥ ೬॥ 


ಆಹಂ ರಾಮಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯೋ ರಾಮೋ ವೈ ರುದ್ರ ಏನ ಚ । 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ದೇವೇಶಿನ ಭೇದೋ ವರ್ತೆತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೭॥ 


ಎಂಬದಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭೇರಿಯನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಸಾರಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿನ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು. 


೫. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಾಂಬವತೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಂಬವತೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಾಕೆ. 


೬. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ಕರಣೆ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಾಯುವುದರ ರೂಪವಾದ 
ಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಚರಾಚರರೂಪವಾದ ಈಪ್ರಪಂಚದನ್ನಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 


FM ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ನಂನೇ ರಾಮನು. ರಾಮನೇ ರುದ್ರನಾದ ನಾನು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಧವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ರಾಮ ರಾಮೇತಿ ರಾಮೇತಿ ಮನಸಾ ಯೇ ಜಹಂತಿ ಚೆ! 
ತೇಷಾಂ ಸರ್ರಾರ್ಥೆಸಿದ್ದಿಶ್ಲೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ೪ಲೆ॥ 


ಅಹಂ ಹಿ ಸರ್ವವಾ ದೇವಿ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಮರಣಂ ಜರೇ । 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಪುನರ್ದೇನಿ ನ ಭನೋ ಜಾಯತೇ ಕೃಚಿತ" ॥1೯॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಹ ನಿವಸನ್ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮಂ ಕಮಲೇಕ್ಷಣಂ I 
ಸ್ಮರಾಮಿ ಸತೆತೆಂ ದೇವಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೧೦॥ 


ತಡಾ ಜಾಂಬವತಾ ಪೂರೈಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ರಾಮಂ ಸುಶೋಭೆನಂ | 
ಜಾಂಬನಂತಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಸ್ಯ ಜಗತಾಂ ಗುರುಂ ॥ oc Il 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಸ್ಯ ಪೊಜನಂ | 
ಶಿವಲೋಕಮವಾಸ್ಕೋತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶೆ ॥ ೧೨॥ 








೮. ರಾಮ್ಕ ರಾಮ, ರಾಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾರು ಮನೆಸ್ಸಿನಶ್ಲಿಯೇ ಜಫಿ 
ಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗು 
ನು ದ ಟೆ ಛ 
ತ್ತದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


€. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ನಾನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಆ ರಾಮಸ್ಕೃರಣೆ ಕೇಳಿದರೇನೇ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟು 
ನಿಕೆಯೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ನಾನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದೆರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿ ಯಂದ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. 


೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಜಾಂಬವನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಜಗ 
ದ್ಲುರುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಜಾಂಬವ 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇವರನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ 
ದವನಿಗೆ ಶಿವಲೋಕವು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನ ಇಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅತ್ರ ಹಿ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಯಥಾ ಜಾಂಬನಶೋ ಬಲಂ! 
ತಥಾ ನೈ ಬಲಮಾಸ್ಫೋತಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪ್ರ ಸಾದತಃ ( ೧೩೫ 


ಅತ್ರ ಗತ್ವಾ ತು ಭೂದಾನಂ ಪುಮಾನ್ಯಶ್ಚ ಕರೋತಿ ವೈ! 
ಫೆಲಂ ಸಹಸ್ರೆಗುಣಿತಂ ಜಾಂಬನಂತೇಶದರ್ಶನಾತ್‌ (೧೪8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾರಾ ಕ್ಯ ಜಂಬುತೀರ್ಥ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಣಒಧ್ಯಾಯಸ್ಥೆ ಮಾಸ್ತಿ 


೧೩. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಲೇ ಜಾಂಬವನಿಗಿರುವಂತೆ ಬಲವು 
ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೪. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾವನು ಭೂದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನು ಆ ಜಾಂಬವಂತೇಶನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ, ಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ ರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಜಂಬುತೀರ್ಥ ಮುುಮೆಯ 
ಕಥನ ಎಂಬ ನೂರ ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧಾ ್ರಿಯನು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
“ಯ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


| ಚತುಶ್ಚತ್ಪಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಜಾತಾ 
[eS 


1 ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಾತ್ವರಂ ತೀರ್ಥಮಿಂದ್ರಗ್ರಾಮಮಿತಿ ಸ್ಫು ಟಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುರಾ ಶಕ್ರೋ ಮುಕ್ತೋ ಘೋರಕಿಲ್ಪಿ ಷಾತ್‌ 8೧॥ 


॥ ಶೀೀ ಹಾರ ಸತ್ಯು ವಾಚ ॥ 


ಮು 
ಕೇನೇಹ ಕರ್ಮಣಾ ಶಕ್ರೆಃ ಪ್ರಾಪ್ತರ್ವಾ ಘೋರಕಿಲ್ಪಿಷಂ | 
ವಿಷಾಸ್ಮಾ ಚ ಕೆಥಂ ಸೋಟಭೊದಿತ ವಿಸ್ತರಕೋ ವದ ॥1೨॥ 





ನೂರ ನಲನತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದಿನ ತೀರ್ಥವು 


ಇಂದ್ರಗ್ರಾಮವೆಂಬುದು ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು 


೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ಶಿವನೆ! ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಇಂದ್ರನು ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು? ಆ ಪಾಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡನು? ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


188 


ಅಫ್ಯಾಯ ೧೪೪ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇಂದ್ರಃ ಸುರೇಶ್ವರಃ ಪೂರಂ ನಮುಚಿಶ್ಚಾಸುರೇಶ್ವರಃ I 
ಅಶಸ್ತ್ರವಧಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ಸಮಯಂ ತೌ ಪ್ರಜಕ್ರತುಃ ॥ಷಿ॥ 


ಅಫೇಂದ್ರಸ್ತು ನಭೋನವಾಣೇನಿರ್ದೇಶಾನ್ನಮುಚಿಂ ತೆಡಾ | 
ಜಘಾನ ಫೇನಮಾದಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ತದಾಭವತ್‌ H ೪ I 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚೆ ಗುರುಂ ಶಕ್ರಃ ಪಾಸನಿರ್ವಾಣಕಾರಣಂ | 
ಬೃಹಸ್ಪತೇರಥಾದೇಶಾತ್ಸಾಭ್ರ್ರಮತ್ಯುತ್ತರೇ ತಟೀ HH 


ಅರ್ಮ್ಮಿ ಸ್ಥಾನೇ ಸಮಾಗೆತ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರೇ ಸುರೇಶ್ವರಃ [ 
ತಸ್ಕೇಹ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಗತಸಾಪಸ್ಯ ತತ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ MEST 


ಪೂರ್ಣೇಂದುಧವಳಾ ಕಾಂತಿಃ ಶರೀರೇ ಸಮಜಾಯತ | 
ಧವಳೇಶ್ವರಮೀಶಾನಂ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ವೃತ್ರಹಾ ॥೭॥ 


೩. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ದೇವಾಧಿನನಾದ ಇಂದ್ರನೂ, ಆಸು 
ರೇಶ್ವರನಾದ ನಮುಚಿಯೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಶಸ್ತ್ರ ವಧೆಯಿಂದ ಸಾಯಕೂಡ 
ದೆಂದು ಸ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಟ್ಟನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೪, ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆಕಾಶವಂಣಿಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆಯೇ 
ನೊರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ನಮುಚಿಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಅದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಬಂದಿತು. 


೫-೭, ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಪಾಪನಾಶವಾಗುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಗುರುವನು 
ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿವಾರಣೋಷಪಾಯವನ್ನು ಗುರುವು ಹೇಳಲು ಆದರಂತೆ 
ಇಂದ್ರನು ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಉತ್ತರೆ ದಡಕ್ಕೆ ಎಂದು ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನನನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದ ಒಡನೆಯೇ ಪಾಪವು ಹೊರಟು 
ಹೋಯಿತು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವ:ಗಿ 
ಉಂಟಾಯಿತು, ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಧವಳೇಶ್ವರನೆಂಬ ಒಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 


& 
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ಇಂದ್ರನಾಮ್ನಾ ಚೆ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧಂ ಪೃಥನೀತಳೇೀ । 


ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ತೆಥಾದರ್ಶೇ ಸೆಂಕ್ರಾನ್‌ ಗ್ರಹಣೇ ತಥಾ ೪೮ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಭೇ ಕೃತೇ ಪಿತ್ಯುಣಾಂ ತು ತೃಪ್ತಿದಾಗ್ಯವಶವಾರ್ಷಿಕೀ | 
ಧವಳೇಶ್ವರಮಾಸಾವ್ಯ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಭೋಜನೆಂ ॥೯॥ 
ಏಕರ್ಸ್ಮಿ ಭೋಜಿತೇ ವಿಪ್ರೇ ಸಹಸ್ರಂ ಭೋಜಿತಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಹಿರಣ್ಯ ಭೂಮಿವಾಸಾಂಸಿ ದಾತವ್ಯಾನಿ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ H ೧೦ 


ಶುಕ್ಲಾ ಗೌಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದೇಯಾ ಸವತ್ಸಾ ಚ ಪಯಸ್ವಿನೀ | 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ತು ಯೋ ವಿಸ್ರ್ರೋ ರುದ್ರಜಾಸ್ಯಾದಿಕಂ ಚರೇತ್‌ ॥೧೧॥ 


ತತ್ಕೃತಂ ಕೋಟಗುಣೆತಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶಪ್ರಸಾದತಃ॥ 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೋ ಯಸ್ತು ಉಪನಾಸಾದಿಕಂ ಚರೇತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸ ಏವ ಸರ್ವಕಾಮಾಸ್ತೆ ) ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶೆಯೆಃ | 
ಬಿಲ್ವಸಶ್ರಂ ಸಮಾನೀಯ ಯಃ ಪೂಜಯೆತಿ ತಂ ಪ್ರಭುಂ Il ೧೩ ॥ 


೮-೧೦. ಆಗ ಇಂದ್ರನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆ ಲಿಂಗವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಕ್ರಾನಿ, ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಗಳವರೆವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಧವಳೀಶ್ವರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅನ್ನಹಾಕಿದರೂ ಸ ಸಾವಿರ ಜನಕ್ಕೆ ಊಟಮುಾಡಿಸಿಐ 


ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. ಚಿನ್ನ, ಭೂಮಿ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ" ಕೈಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 


ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧-೧೨. ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣ ದ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕರುವು ಇರುವ ಹಸುವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ರುದ್ರನನ್ನು ಯಾರು ಜಪಿಸುತ್ತಾ 
ಕಹೋ ಅವರು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೋಟ ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಫಲವನ್ನು ಈ ಮಹೇಶ್ವ ರನ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಹ ರೆ. 


೧೨.೧೪. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಡ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಯೊವನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ತಂದು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
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ಧರ್ಮಮರ್ಥಂ ಚ ಕಾಮಂ ಚ ಲಭಶೇ ಮಾನನೋ ಭುವಿ | 
ಸೋಮುನಾರೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಯೇ ಗಚ್ಛಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೪॥ 


ತೇಷಾಂ ರೋಗಂ ತಥಾ ದೋಷಂ ಶಮಯೇದೃವಳೇಶ್ವರಃ | 
ರವೌ ಮಾಥ ವಿಶೇಷೇಣ ಅರ್ಚನಂ ಕುರುಶೇ ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಭೋ ಮಹಿಮಾ ದೇವಿ ನೆ ಜ್ಞಾತಃ ಕರ್ಹಿಚಿನ್ಮ್ನಯಾ | 
ದೂರ್ವಯಾ ಚಾರ್ಕಪುಷ್ಟೈರ್ನಾ ಕಣ್ಲಾರೈಃ ಕೋನುಲೈರ್ದಳ್ಳೆಃ ॥ ೧೬॥ 


ಪೂಜನಂ ಕುರ್ವತೇ ಯತ್ರ ತೇ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿನಃ | 


ಶ್ವೇತಾರ್ಕಪುಷ್ಪಮಾನೀಯ ಧನಳೇಶಂ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ತು । ೧೭ ॥ 


ವಾಂಛಿತಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಧವಳೇಶಪ್ರಸಾದತಃ ) 
ಕೃತೇ ವೈ ನೀಲಕೆಂಠಸ್ತು ಸರ್ಫೇಷಾಂ ಶಂಕರಃ ಸ್ಸದಾ ॥ ೧೮ ॥ 


( 


ದ್ವಾಪರೇ ಶರ್ರಸಂಜ್ಯಸ್ತು ಕಲೌ ವೈ ಧವಳೇಶ್ವರಃ Wor I 


ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಸ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಹರೋ ನೈ ಭಗವಾನ್ಸ ಭಃ । 





ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೫.೧೭. ಅಕ್ಲಿಗೆ ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಯಾರು ಹೋಗಿ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ರೋಗಗಳೂ ದೋಷಗಳೂ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಆ ಧವಳೇಶ್ವರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಾನುವಾರದ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರ ಮಹಿಮೆಯು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗರಿಕೆ, 
ಎಕ್ಟದಹೂ, ಕಹ್ಲಾರಕುಸುಮುಗಳಿಂದ ಯಾವನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 


ವನೋ ಅವನೇ ಪುಣ್ಯವಂತನು 


೧೮-೧೯. ಬಿಳಿಯ ಎಕ್ವದ ಹೂವನ್ನು ತಂದು ಆ ಧವಳೇಶನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ 
ದರೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆಖಂದ ಇಷ್ಟುರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. ಕೃತ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀಲಕಂಠ ಸಂಜ್ಞೆಯ ದೇವರೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೆರಸಂಜ್ವಯ 
ಶಿವನೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದ 
ಧವಳೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವನೂ 


ಫ್ರಿ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವನೂ ಕಲಿಯುಗದ 
[ae] 
ಇರ್‌ 
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FE ಈ 
ಅತ್ರಾರ್ಥೇ ಯತ್ಪುರಾವೃತ್ತಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 
ಸಂದಿನಾಮಾ ಪುರಾ ವೈಶ್ಯಃ ಇಂದ್ರಗ್ರಾಮೇ ಸಮಾವಸತ* ॥ ೨೦॥ 


ಶಿವಧ್ಯಾ ನಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಿವಸಂಜ್ಞಾಾ 0 ಜಕಾರ ಸಃ | 
ನಿತ್ಯಂ 'ತಪೋನನಸ್ಥ ೦ ಹಿ” ಲಿಂಗೆಂ ಧನಳಸಂಜ್ಞ ಕಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಉಷಸ್ಕುಷಸಿ ಚೋತೋತ್ಪಾ ಯ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶಿವವಲ್ಲಭಃ | 
ನಂದೀ ಅಂಗಾರಕ “ಬಭೂನವಾತಿಶಯೇನ ಹಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ವಿಧಿನಾ ಪುಷ್ಬಾರ್ಬನಸರೋಭೆವತ್‌ | 
ಏಕೆದಾ ಮೃಗಯಾ ಲುಬ್ಬಃ ಕಿರಾಶೋ ಭೂತಹಿಂಸಕಃ ॥ ೨೩ ೪ 


ಪಾಹೀ ಪಾಪಸಮಾಚಾರಃ ಚೆರ್ರ ಸಾ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ತಟೇ। 
ಅನೇಕಶ್ವಾಪದಾಕೀರ್ಣೇ ಹನ್ಯಮನೋ ಮೃರ್ಗಾ ಶೆರ್ಶಾ ॥ ೨೪ | 


ಏವಂ ವಿಚರಮಾಣೊಟಸೌ ಕರಾತೋ ಭೊತಹಿಂಸಕಃ । 
ಯವೃಚ್ಛೆಯಾ ಗತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಲಿಂಗೆಂ ಸುಪೂಜಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೦. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 
ಪೂರ್ರದಲ್ಲಿ ನ ನಂದಿಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯನು ಇಂದ್ರಗಾಮದಲ್ಲಿದ್ದನು 


೨೧-೨೨, ಆ ನಂದಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇವನು ನಿತ್ಯವೂ ತಪೋವನದಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಧವಳ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಯುಳ್ಳ ಲಿಂಗವನ್ನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮುಂಜಿ ಎದ್ದು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. ಈರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಂದಿಯು ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೨೩-೨೪. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೂವಿನಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದುಬಾರಿ ಆ ಕಿರಾತರಾಜನು ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕನಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಕಾಡುಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಹಂದಿ, ಮೊಲ, ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಈ ಸಾಭ್ರ್ರ ಮತಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದನು 


೨೫. ಈ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕನಾದ ಕೆರಾತೆರಾಜನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತ ಆ ಧವಳೇಶ್ವರನಿರುವ ಸಾಭ್ರೃಮತಿಯ ದಡಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 
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ಧವಳೇಶ್ಚರನಿಖ್ಯಾತಮನೇಶಾಶ್ಚರ್ಯಮಂಡಿತಂ | 
ದೃಷ್ಟಂ ಸುಪೊಜಿತೆಂ ಲಿಂಗೆಂ ನಾನಾಸುಸ್ಪೈಃ ಫಲೈ,ಸ್ತಥಾ | ೨೬ ॥ 


ಏವಂ ಲಿಂಗೆಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಗೆತಸ್ಕಾಭ Jಮತೀತಟೇ | 


ತೆತ್ರೆ ಪೀತ್ವಾ ಪಯಸ್ಸೋಥ ಮುಖಂ ಗೆಂಡೂಷಪೂರಿತೆಂ | ೨೭ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಚೈಕೇನ ಹಸ್ತೇನ ಮೃಗಮಾಂಸಂ ಸಮುದ್ವಹನ್‌ | 
ಕರೇಣೈಕೇನ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಬಿಲ್ವನತ್ರಾಣಿ ನೈ ದಧತ" ॥ ೨೮ ॥ 


ಶೀಘ್ರ )ಮಾಗೆತ್ಯ ಲಿಂಗಾಂಶೇ ತದಾ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಹರತ್‌ | 
ಪುಷ್ಪಾಣಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಧೂತಾನಿ ಇತಸ್ತತಃ ॥ ೨೯॥ 


ಕರೇಣೈಕೇನ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾಣಿ ಸೋರ್ಪಯಕಶ್‌ {| ೩0 || 


ದ್ವಿತೀಯೇನ ಕರೇಣೈವ ಮೃಗಮಾಂಸಂ ಸಮರ್ಪಯತ್‌ | 
ದಂಡಪ್ರಣಾಮಸಂಯುಕ್ತೆಃ ಸಂಕಲ್ಪಂ ಮನಸಾ ಕೆರೋತ್‌ ॥ ೩೧॥ 


೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಧವಳೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಅದು ಅನೇಕ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಅನೇಕ ಹೂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿಯೂ ಕಂಡು ಬಂದಿತು. 


೨೭.೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ಧವಳೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ನೋಡಿ ಅನಂತರೆ ಸಾಭ್ರಮತಿಗೆ ಹೋದನು ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಬಾಯಿತುಂಬ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೋಸ್ತರ ಬಿಲ್ವ 
ಪತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗ ಬಂದು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿದನು. 


೨೯-೩೧. ಆ ಲಿಂಗದ ಮೇಲಿದ್ದ ಹೂಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ತಳ್ಳಿದನು. 
ತಾನು ಬಾಯಿಯೆನಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ನೀರಿನಿಂದ ಆ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾಂಸವನ್ನು ನಿವೇದನಮಾಡಿದನು. ದೀರ್ಫ)ದಂಡ 
ಮಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಅದ್ಯಪ್ರಭೈತಿ ಪೂಜಾಂ ವೈ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತ್ವಂ ಮೇ ಸ್ವಾಮೀ ಚ ಭಕ್ತೋಹಮದ್ಯಪ್ರಭೈತಿ ಶಂಕರ ॥ ೩೨ | 


ಏವಂ ನಿಯೆಮಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಕಿರಾತೋ ಗೃಹಮಾಗಮತ* | 
ತಥಾ ಪ್ರಭಾತಸನುಯೇ ದೇವಾಯತನಮಾಗತೆಃ | ೩೩ ॥ 


ನಂದೀ ದದರ್ಶ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕರಾತೇನೆ ಚ ಯತ್ಕೃತಂ | 
ಅನ್ಯವಸ್ಥಂ ಬ ತೆದ್ದೃಸ್ಟ್ಯಾ ಅಮೇಧ್ಯಂ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೩೪ ॥ 


ನಿಧೂತಾನಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಹಿಂಸಕೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ । 
ಚಿಂತಾಯುಕ್ತೋ *ಭವಾನ್ನಂದೀ ಜಾತಂ $0 ಚಿತ್ರಮುದ್ಯಮೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕಥಿತಾನಿ ಜ ವಿಷಸ್ನಾನಿ ಶಿವಪೂಜಾರತಸ್ಯ ಹೆ! 
ಉಪಸ್ನಿತಾನಿ ತಾನ್ಕೇನ ಮನು ಭಾಗ್ಯನಿಪರ್ಯಯಾತ್‌ ॥ A೬ 


ಏವಂ ನಿಮೃಶ್ಯ ಸುಜಿರಂ ಪ್ರಶಕ್ಷಾಲ್ಯ ಶಿವಮಂದಿರಂ । 
ಯಥಣಗೆಶೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ನಂದೀ ಸ್ವಗೃ ಹಮಾಗಮತ್‌ ॥೩೭॥ 


೩೨-೩೫. ಇಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಪೂಜಿಯನ್ನು ದಿನವೂ 
ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟ ಬಂದರೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು. ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಭಕ್ತನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ದಿನದಿಂದ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕಲ್ಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದೇ ರೀತಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ನಿತ್ಯಡಂತೆಯೇ ಆ ವೈಶ್ಯನಾದ ನಂದಿಯು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಕಿರಾತನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಹೂವೆಲ್ಲವೂ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಬದ್ದಿದ್ದಿತು. ಅಪವಿತ್ರವಾದ ಮಾಂಸವು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು ಈ ರೀತಿ 
ಒಪಾನಿ ಯಾವನೋ ದುಷ್ಟನು ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂದು ನಂದಿಯು ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಇದೇನು? ಈ ದಿನ ಈ ವಿಚಿತ್ರವು? ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩೬ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ವಿಘ್ನಗಳು 
ಬರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದು. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩೭. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಆ ದೇವಸ್ಥಾನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೊಳೆದು ತಾನು ಬಂದ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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ತತೋ ನಂದಿನಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ಪುರೋಧಾ ಗೆತಮಾನಸಂ | 


ಅಬ್ರನೀದೃಚನಂ ತಂ ತು ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವಂ ಗೆತೆಮಾಸಸೆಃ | 


ಪುರೋಹಿತಂ ಪ್ರತಿ ತದಾ ನಂದೀ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | ae Il 


॥ ನಂದ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ವಿಪ್ರ ಅಮೇಧ್ಯಂ ಶಿನಸನ್ನಿಧೌ | 
ಕೇನೇದಂ ಕಾರಿತಂ ತತ್ರ ಜಾನಾಮೀಹ ಕಥಂಚ ನ ae 
॥ ಮಹಾದೇವನ ಉನಾಚ | 


ತೆತಃ ಸ್ರರೋಧಾ ವಚನಂ ನೆಂದಿನಂ ಚಾಬ್ರವಿತ್ತದಾ | vo | 


॥ ಪುರೋಧಾ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೇನ ವಿಸ್ಸಲಿತಂ ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಾದೀನಾಂ ಪ್ರೆಪೊಜನಂ | 
ಸೋಪಿ ಮೂಢೋ ನ ಸೆಂದೇಹಃ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯೇಷು ಮಂದಧೀಃ ॥ ೪೧ | 


೩೮. ನಂದಿಯು ಊರನ್ನು ಸೇರುತ್ತಲೂ ಅವನ ಪುರೋಹಿತನು ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಂದಿಯೇ ! ಇದೇನೆಂಬು 
ಕೇಳಲು ಅವನು ಆ ಪ್ರರೋಹಿತನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 


೩೯. ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ಪುರೋಹಿತನೇ ! ಈ ದಿನ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಸವಿತ್ರವಾದ ಮಾಂಸವು ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಇದನ್ನು 
ಯಾರು ಮಾಡಿದರೆಂದು ಗೊತ್ತೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


೪೦. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದ ಆಗ ಪುರೋಹಿತನು ನಂದಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೧. ಪುರೋಹಿಶನು ಹೇಳಿದನು-ಯಾವನು ಪೊೂಜೆಮಾಡಿರುವ ಹೂವನ್ನು 
ಕೆದರಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ದ ನು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು 
ತಿಳಿಯದವನು. 
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ತಸ್ಮಾಜ್ಜೆಂತಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಅಣುರಪಿ ಪ್ರೆ ಪ್ರಭೋ | 
ಪ್ರಭಾತೇ ಬ ಮಯಾ ಹಾ. ಗಮ್ಯತಾಂ ತಚ್ಛಿ ವಾಲಯಂ | 
ನಿರೀಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ಮಷ್ಟ ಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಜಾ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೪೨॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ಸಂದೀ ತಸ್ಯ ಪುರೋಧಸಃ | 
ಆಸ್ಥಿ ತಸ್ಸಗೈಹೇ ನಕ್ತಂ ಮೂಯಮಾನೇನ ಚೇತಸಾ ॥ va ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ವೈತೀತಾಯಾಮಾಹೂಯ ಚೆ ಪುಶೋಧೆಸೆಂ | 


ಗಶಶಿವಾಲಯಂ ಸ ಸಮಂತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪ್ರಶ್ಲಾಳ್ಯೆ ಪೂಜನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ನಾನಾರತ್ನಪರಿಬ್ಛದಂ | 
ಪಂಚೋಪಚಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ಸಹ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨. ಎಲ್ಫೈ ನಂದಿಯೇ ! ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಇನೂ ಆ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


೪೩. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ನಂದಿಯು ಆ ಪುರೋಹಿತನ 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ರಾತಿ ತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದನು. 


೪೪. ಆರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಲು ನಂದಿಯು ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವನೊಡನೆ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೪೫. ಆ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊಳೆದು ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಪೂಜಿಸಿದನಂ. 
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ಏವಂ ಯಾಮದ್ವ ಯಂ ಜಾತಂ ಸ್ತೂ ಯಮಾನಸ್ಕ ನಂದಿನಃ । 


ಆಯಾತೋಸಸ್‌ ಮಹಾಕಾಲಸ ಸ್ವಥಾರೂಪೋ ಮಹಾಬಲಃ ಳಗ 
ಕಾಲರೂಪೋ ಮಹಾರೌದ್ರೋ ಧನುಷ್ಟಾಣಿಃ ಪ್ರತಾಪರ್ನಾ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಯಸಂತ್ರಸ್ತೋ ನಂದೀ ತತ್ರ ನ್ಯಲೀಯೆತ ll ೪೭ ॥ 


ಪೆರೋಧಾಶ್ಹೈವ ಸಹಸಾ ಭಯಭೀತಸ್ತದಾಭವತ:। 
ಕಿರಾತೇನ ಕೃತಂ ತತ್ರ ಯಥಾಪೂರೃನಂಪಿ ಸ್ಪಲನ* ॥ ೪೮ ॥ 


ತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಸ ತದಾಹ್ರ ತ್ಯ ಬಿಲ್ಲಸತ್ರೆಂ ಸಮರ್ಸಯುನ"* ! 
ನೈನೇದ್ಯೇನ ಪಲೇನೈವ ಕರಾತಸ್ಸಿ ನಮರ್ಜಯನ್‌ ॥೪೯॥ 


ದಂಡವತ ತಿತೋ ಭೂಮಾ ಸಿತ್ಹಾ ಯ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತಃ 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹದಾಶ್ಚ ರೈಂ ಜೆಂ ಲ ವೈ ಜಿರಂ ll ೫೦ 


ಪುರೋಧಸಾ ತದಾ ನಂದೀ ಸಹ ವ್ಯಾತುಲಚೇತೆಸಾ । 
ತೇನಾಹೂತಾಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರಾ ಬಹನೋ ಮೇಡವಾದಿನಃ | ೫೧॥ 


೪೬. ಈ ರೀತಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ನಂದಿಯು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಎರಡು 


ಜಾವಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಆಗ ಕಪ್ಸಗಿರುವ ಬಹು ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದವನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದನು. 


೪೭. ಅನನು ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಯಮನಂತಿದ್ದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಖಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಆ ನಂದಿಯ 


ಭಯದಿಂದ ಮರೆಯಾದರು. 


೪೮. ಪುರೋಹಿತನೂ ಕೂಡ ಭಯದಿಂದ ಅವಿತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ 
ಕಿರಾತನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಅತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಕೆಡವುತ್ತ ಪೂಜಿಸಿದನು 


೪೯-೫೨. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆ ಕೆರಾತನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ನೈವೇದ್ಯ ಟೈ 
ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಆ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರೆಟು ಹೋದನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹು ಆಕ್ಟ್‌ ರ್ಯಪ ಪಟ್ಟು ಪ್ರರೋಹಿತನೂ 
ನಂದಿಯೂ ಬಹುವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದರು. ಆಗ ನಂದಿಯು ಬಹುಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
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ನಿವೇದಿತಂ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಿರಾತೇನ ಚ ಯತ್ಕೃತಂ | 
8೦ ಕಾರ್ಯಮದ್ಯ ಭೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ಚ ಯಥಾ ಶಥಫಂ 8೫೨॥ 


ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯ ತತಸ್ಸಶ್ಟೇ ಮಿಳಿತ್ವಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರತಃ | 


ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ತದಾ ವಿಪ್ರಾ ನಂದಿನಂ ಜಾತಶಂಕಿತಂ ॥ ೫೩ ॥ 
॥ ನಿಪ್ರಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಈಶಪಸ್ನುಂ ಚ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ದುರ್ಬಿವಾರ್ಯಂ ಸುರೈರಪಿ | 

ತಸ್ಮಾದಾನಯ ಲಿಂಗಂ ತ್ವಂ ಸ್ವಗೃಹೇ ವೈಶ್ಯಸತ್ತಮ ॥ uv I 


॥ಃ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತಥೇತಿ ಮುತ್ವಾಸೌ ನಂದೀ ಶಿನಸ್ಯೋತ್ಸಾಟನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಗೃಹಮಾನೀಯ ಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಯ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸುವರ್ಣಪಿಂಡಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನೆನರಂಭಾಸುಶೋಭಿತಾಂ । 
ಉಸಹಾಕೈರನೇಕೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವೈ ತದಾ ॥ ೫೬ ॥ 


ನ ಮಸ: 


ಕರೆಯಿಸಿದನು. ಅವರಿಗೆ ಆ ಕಿರಾತನು ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 
ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 





೫೩. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 
ಸಂದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಆ ನಂದಿಗೆ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೫೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿದನ್ನು ಲ್ಪ ನಂದಿಯೇ! ದೇವರನ್ನು ಹಾಳು 
ಮಾಡುವ ಈ ಕೆಲಸವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ತಪ್ಪಿಸಲಾರರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ತಂದಿರಿಸು. 


೫೫-೫೬. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ನಂದಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 
ಅಭಿಷೇಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಿನ್ನದ ಪಾನಬಟ್ಟಲನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಒಂಭತ್ತು 
ಅಂತಸ್ತುಗಳೂ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅನೇಕವಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಅಥಾಸರೇದ್ಯುರಾಯಾತಃ ಕಿರಾತಶ್ಮಿವಮಂದಿರಂ | 
ಯಾನದ್ವಿಲೋಕಯಾಮಾಸ ಲಿಂಗಮೈಶಂ ನ ದೃಷ್ಟವಾನ್‌ | 
ಮೌನಂ ವಿಹಾಯ ಸಹಸಾ ಸಾಕ್ರೋಶನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ | ೫೬ | 


॥ ಕಿರಾತ ಉವಾಚ ॥ 


ಹೇ ಶಂಭೋ ಕೈ ಗತೋಸಿ ತ್ವಂ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮದ್ಯ ವೈ | 
ಯದಿ ನೋ ದರ್ಶನಂ ಮಹ್ಯಂ ತ್ಯ ಕ್ರ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಕಳೇಬರಂ | ೫೮ ॥ 


ಹೇ ಶಂಭೋ ಹೇ ಜಗನ್ನಾಥ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಶಂಕರ | 
ಹೇ ರುದ್ರ ಹೇ ಮಹಾದೇವ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ !೫೯॥ 


೫ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ಸಾಶ್ಲೇಪಮಧುಕೈರ್ವಾಕ್ಕೈಃ ಸ್ಲಿಸ್ತ್ಯಾ ಸದಾಶಿವಂ | 
ಕಿರಾತೋಸ್‌ೌ ಶ್ಲುರಿಕಯಾ ಧೀರೋ ವೈ ಜಠರಂ ಸ್ವಕಂ [ 
ವಿಭಿದ್ಯಾಶು ತತೋ ಬಾಹುಮಾಸ್ಫೋಟ್ಯ ವೈ ರುಷಾಬ್ರವನೀತ್‌" ಕಂ 


೫೭. ಮಾರನೆಯದಿನ ಆ ಕಿರಾತನು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಲ್ಲಿ 
ನೋಡುವಾಗ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವಿರಲಿಲ್ಲ ಮೌನವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಬಟು 
[WM 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆ ಕೂಗಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. 


೫೮. ಕರಾತನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಶಂಭುವೇ! ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ? ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗಲೇ ತೋರಿಸು. ನೀನು ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ಘಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

೫೯. ಎಲ್ಫೈ ಶಂಭುವೆ ! ಜಗನ್ನಾಥನೇ [ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನೇ ! ಶಂಕರನೇ! 
ರುದ್ರನೇ! ಮಹಾದೇವನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪನ್ನು ಈಗಲೇ ನನಗೆ ತೋರಿಸು 


೬೦. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಕಿರಾಶನು ಹೆಂಗ 
ಸಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಾತುಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಬೈದು 
ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಶೀಳಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಕೋಪದಿಂದ ಇಂತೇದನು. 
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 ಕಿರಾತೆ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಹೇ ಶಂಭೋ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನೆಂ ಕುತೋ ಮಾಂ ತ್ಯಜ್ಯ ಯಾಸ್ಯಸಿ "೬೧ 


॥ ನುಹಾದೇವೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಶಿಷ್ತ್ವಾ ತತೋಂತ್ರಾಣಿ ಮಾಂಸಮುದ್ಧೈತ್ಯ ಸರ್ವತಃ | 
ತಸ್ಮಿನ್ಸರ್ತೇ ಕರೇಣೈವ ಕಿರಾತಸ್ಸಹ್‌ಸಾಕ್ಷಿಪತಾ ೬೨ ॥ 


ಸ್ವಚ್ಛಂ ಚೆ ಹೈದಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಭ್ರ್ರಮತ್ಕಾಂ ನ್ಯಮಜ್ಜತ | 
ತಥೈನೆ ಜಲಮಾನೀಯೆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಂ ತ್ವರಾನ್ವಿ ತೆಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ದಂಡವತ್ಸತಿಕೋ ಭುನಿ । 


ಯದಾ ಧ್ಯಾನಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಕಿರಾತಶ್ಶಿ ವಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೬೪ ॥ 


ಹ್ರಾದುರ್ಭೂತಸ್ತದಾ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಮಥೈೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಕರ್ಸೂರಗೌರೋ ದ್ಯುತಿರ್ಮಾ ಕಪರ್ದೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ | 
ತೆಂ ಗೈಹೀತ್ವಾ ಕರೇ ರುದ್ರಃ ಉವಾಚ ಹರಿಸಾಂತ್ರ್ವಯನ್‌ ॥ ೬೫ | 








೬೧. ಕರಾತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಶಂಭುವೆ ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಡು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೀಯೆ 9 





೬೨ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈರೀತಿ ಬೈದು ಕರುಳನ್ನೂ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ತೆಗೆದು ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೆಗೆದಿರುವ ಗುಳಿಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿ ಮುಚ್ಚಿ ದನ್ಮು 

೬೩-೬೫, ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಸಾಭ್ರಮತಿನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಸಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನೀರನ್ನೂ ಬಿಲ್ಬತ್ರೆ ಯನ್ನೂ 
ತಂದು ಪೂಜಿಸಿ ಧೀರ್ಥದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವೆ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಕಿರಾತನು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಷನಾಗಿರಲು ರುದ್ರನು ಪ್ರಮಥಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು ಬಂದನು. ಅವನು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ 
ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಜಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. ಅಂತಹ ಶಿನನು ಅವನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 
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Il ರುವ್ರ ಉವಾಜ ॥ 


ಭೋ ಭೋ ವೀರ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಮದ್ಭಕ್ತೋಸಿ ಮಹಾಮತೇ | 
ವರಂ ವೃಣೇಷ್ಟ ಭೋ ಭಕ್ತ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೬೬॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ಸ ರುದ್ರೇಣ ಮಹಾಕಾಲೋ ಮುದಾ ನ್ವಿತಃ । 
ಪಪಾತ ದಂಡವದ್ಭೂಮಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾ ಯುತಃ Il ೬೭ ॥ 


ತತೋ ರುದ್ರಂ ಬಭಾಷೇದಂ ನ ವರಂ ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮ್ಯಹಂ | 
ಅಹಂದಾ ಸೋಸ್ಕಿ ತೇ ರುದ್ರ ತ್ವಂ ಮೇ ಸ್ವಾಮೀನ ಸ ॥ ೬೮ ॥ 


ಏತತ್‌ ಶ್ಲಾಘ್ಯತಮಂ ಲೋಕೇ ದೇಹಿ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ! 
ತ್ವಂ ಚ ಚ ಪಿತಾ ತ್ತಂ ಚ ತ್ವಂ ಬಂಧುಶ್ಚ ಸಖಾ ಚ ಮೇ! 
ತ್ವಂ ಗುರುಸ್ತ್ವಂ ಮಹಾಮಂತ್ರೋ ಮಂತ್ರೈರ್ಮೇದ್ಯೋಸಿ ಸರ್ವದಾ ॥೬೯॥ 


೬೬. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ವೀರನೇ ! ಬುದ್ದಿವಂತನೇ ! ನನಗೆ 
ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ವರವನಿ: 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ರುದ್ರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಆಗ ಕೆರಾತನು ಬಹು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಧೀರ್ಥದಂಡ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೬೮. ಆಗ ಆ ಕೆರಾತನು ರುದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೆ ವರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುಮೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರನೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ 
ದಾಸನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೬೯. ಇದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಶ್ಲಾಘೈವಾದುದು ಇದನ್ನೇ ನನಗೆ 

ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಡು. ನೀನೇ ತಂಪೆಯು. ನೀನೇ ತಾಯಿಯು. ನೀನ 

ಬಂಧುವೂ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನೇ ಗುರುವು. ನೀನೇ ಮಹಾ ಮಂತ್ರವು 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಳೇ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. 
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| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಷ್ಕಾಮಂ ವ ವಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ ಕಿರಾತಸ್ಯೆ ತದಾ ಭವಃ । 
ದದೌ ಪಾರ್ಷದಮುಖ್ಯ ತ್ತ್ವ ೦ದ್ವಾ ರಪಾಲಿತ್ವೆ ಮೋನ ಚೆ ೪೭೦ 


ತದಾ ಡಮರುನಾದೇನ ನಾದಿತಂ ಭುವನತ್ರಯಂ । 
ಭೇರೀ ಭಾಂಕಾರಶಜ್ದೇನ ಶೆಂಖಾನಾಂ ನಿನದೇನ ಚ H aol 


ತದಾ ದುಂದುಭೆಯೋ ನೇದುಃ ಸಟಹಾಶ್ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ನೆಂದೀ ತಂ ನಾದಮಾಕರ್ಣ, ವಿಸ್ಮಯಾತ್ತ ಎರಿತೋ ಯೌಯತೌ ॥ ೭೨॥ 


ತಪೋವನಂ ಯತ್ರ ಶಿವಃ ಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ಪ್ರಮಥಸಂವೃತಃ। 
ಕಿರಾಶೋಹಿ ಸರ ದೃಷ್ಟೋ ನಾಲ ಕ ತಥಾ ಭೈಶಂ ॥ ೭೩ ॥ 


ಉವಾಜೆ ಪ್ರಶ್ರಿತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಸ ನಂದೀ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ಸಿ ತಃ | 
ಕಿರಾತಂ ಸ್ಫೊೋತುಕಾಮೋಸೌ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ Il ೩೪॥ 


೭೦. ಈಶ್ವರನು ನಿಷ್ಕಾಮವಾದ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ 
ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದ್ವಾರಪಾಲರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ನನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿದನು. 


೭೧. ಆಗ ಡಮರುಗದ ಸದ್ದಿನಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ತುಂಬಿದನು. 
ಆಲ್ಲದೆ ಭೇರಿಯ ಶಬ್ಧದಿಂದಲೂ ಶಂಖ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ 
ತುಂಬುವಂತೆ ಸದ್ದುಮಾಡಿದನು. 


೭೨-೭೩. ಆಗ ದುಂದುಭಿಗಳೂ ತಮಟಿಗಳೂ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುವು. ಆ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಆ ರುದ್ರನು ಪ್ರಮಥಗಳಿಂದ 
ಜೂಡಿರುವ ಆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಿರಾಶನು ಗೌರವಿ 


ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಆ ನಂದಿಯು ನೋಡಿದನು. 


೭೪, ಆಗ ನಂದಿಯು ನಮ್ರ ತೆಯಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಕಿರಾತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. 
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॥ ನಂದ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಇಹಾನೀತಸ್ತ್ವಯಾ ಶಂಭುಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಭಕ್ತೋಸಿ ಪರಂತಸ। 
ತ್ವದ್ಧಕ್ತೋಹಮಿಹ ಪ್ರಾಸ್ರೋ ಮಾಂ ನಿನೇದಯ ಶಂಕರೇ 8 ೭೩೫ ೪ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ತಬ್ಬ್ರತ್ವಾ ವಚನಂ ತಸ್ಯ ಕರಾತೆಸ್ತೃರಯಾನ್ವಿ ತಃ । 
ನಂದಿನಂ ಚ ಕರೇ ಗೃಹ್ಯ ಶಂಕರಂ ಸಮುಸಾಗತಃ | 


ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ರುದ್ರಃ ಕಿರಾತಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | ೭೬ ॥ 
॥ ರುದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರೂಹಿಕೋಸೌ ತ್ವಯಾಃೂನೀತೋ ಗಣಾನಾಮಿಹ ಸನ್ನಿಧೌ | ೭೭ || 


॥ ಕಿರಾತೆ ಉವಾಬ ॥ 
ತವ ಭಕ್ತೆಸ್ಸದಾ ದೇವ ತವ ಪೂಜಾರತೋ ಹ್ಯಸಾ | 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ರತ್ನಮಾಣಿಕ್ಯ ಪುಷ್ಪ ಶ್ಹೋಚ್ಚಾವಚೈರಿಹ ॥ ೭೮ ॥ 








೭೮. ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಕಿರಾತನೇ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಂಭು 
ವನ್ನು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಉತ್ತಮನಾದ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, 
ನಾನು ನಿನ್ನಭಕ್ತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ತಿಳಿಸು. 


೭೬. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ನಂದಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೆರಾತನು 
ಕೇಳಿ ಆವಸರೆದಿಂದ ಆತನ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರೆನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಆಗೆ ರುದ್ರನು ನಕ್ತುಃ ಕರಾತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೭೭. ರುದ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಕೆರಾತನೆ! ನೀನು ಈ ಗಣಗಳ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಈತನಾರು? ಹೇಳು. 


೭೮-೭೯. ಕರಾತನು ಹೇಳಿದನು ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ! ಇವನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನು. ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನು, ನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ 
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ಜೀವಿತೇನೆ ಧನೇನಾಪಿ ಪೂಜಿತೋಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾನೀಹಿ ಭೋ ಸ್ವಾಮಿನ್ನಂದಿನಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 8೩೭೯ ॥ 
॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಜಾನಾಮ್ಯಹೆಂ ಮಹಾಭಾಗೆ ನೆಂದಿನೆಂ ವೈಶ್ಯವರ್ತನಂ | 
ತ್ವಂ ಮೇ ಭಕ್ತಸ್ಸಖಾ ಚೇತಿ ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೮೦॥ 
ಉಪಾಧಿರಹಿತಾ ಯೇ ಚ ಯೇ ನಿಸ್ಕಪಟಮಾನಸಾಃ | 
ಶೇ ವಿಸ್ರಾಸ್ತೇ ಚ ಮೇ ಭಕ್ತಾಸ್ಕೇ ವಿಶಿಷ್ಟಾ ನರೋತ್ತಮಾಃ ಲಂಗ 
॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ತಾವುಭೌ ಸ್ವೀಕೃತೌ ತೇನ ಪಾರ್ಷದತಶ್ವೇನ ಶಂಭುನಾ. ॥ ೮೨ ॥ 


ತತೋ ವಿಮಾನಾನಿ ಬಹೂನಿ ತತ್ರ ಸಮಾಗತಾನ್ಯೇವ ಮಹಾಪ್ರಭಾಣಿ । 
ಕರಾತವರ್ಕೇಣ ಸ ವೈಶ್ಯವರ್ಯಃ ಉದ್ಭಾರಿತಸ್ತೇನ ಮಹಾಪ್ರಭೇಣ ॥ ೮೩ ॥ 











ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೊಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ತನ್ನ ಜೀವಿತದಿಂದಲೂ 
ಹಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಲೈ 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೆ! ಅಂತಹೆ ಭಕ್ತನಾದ ನಂದಿಯೆಂದು ಇವನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ. 


೮೦. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಮಹಾನುಭಾವನೇ ! ಇವನು 


ವೈಶ್ಯನಾದ ನಂದಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಕಾಲನೇ ! ನೀನೇ 
ನನಗೆ ಭಕ್ತನೂ ಮತ್ತು ಸ್ನೇರಿತನೂ ಎಂಬುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. 


೮೧. ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕೊಂಡು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಯಾರು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೋ ಅವರೇ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು. 
ಅವರೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು. ಅವರೇ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದವರು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ 
ರಾದವರು 

೮೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಶಂಭುವು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಾರ್ಹದ 
ಗಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 

೮೩, ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುವಾದ ಕಾಂತಿಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ವಿಮಾನಗಳು 
ಬಂದುವು. ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಕೆರಾತನಿಂದ ಆ ವೈಶ್ಯನಾದ ನಂದಿಯೂ 
ಕೂಡ ಕ್ಳೈ ಇಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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ಕೈಲಾಸಲೋಕಮಾಪನ್ನೋ ನಿಮಾನೈರ್ಮೇಗವತ್ತರೈಃ । 
ಸಾರೂಪ್ಯಮೇವ ಸೆಂಪ್ರಾಸ್ತಾನೀಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ನೀರಾಜಿತೋ ಗಿರಿಜಯಾ ಪುತ್ರವತ್ತೌ ಗಣಾವುಭೌ । 
ಉವಾಖಬೇದಂ ತತೋ ದೇವೀ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಗಜಗಾಮಿನೀ ll ೮೫ ॥ 


1 ಪಾರೃತ್ಯುವಾಚ (| 


ಯಥಾ ತ್ವಂ ಹಿ ಮಹಾದೇವ ತಥಾ ಚೈತೌ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಸಾರೂಹ್ಯೇಣ ಚ ಗತ್ಯಾ ಚ ಹಾಸ್ಯೆಭಾವೈಃ ಸುಪೂಜಿಕೈಃ ॥ ೮೬ I 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ದೇವ್ಯಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಿರಾತೋ ವೈಶ್ಯ ಏನ ಚ । 
ಸದ್ಯಃ ಪರಾಜ್ಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಜ ಪಶ್ಯತಃ 


ಊಚತುಸ್ತರಯಾ ಯುಕ್ಕ್‌ ಗಣೌ ರುದ್ರಸ್ಯ ಸಶ್ಶತಃ ll ೮೭ ॥ 


ರಿ 


PSN 


೮೪. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡ ವಿಮಾನದಿಂದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈಶ್ವರ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದರು. 


೮೫. ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುವಂತೆ ಆರತಿ 
ಯೆತ್ತಿದಳು. ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೮೬. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವನೇ ! ನೀನು ಹೇಗೋ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಸಾರೂಪ್ಯದಿಂದಲೂ ಗತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಹಾಸ್ಯದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಇವರು ನಿನ್ನಂತಯೇ ಎಂದರಿ 
ತಿಳಿ, 


೮೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ದೇವಿಯೂ ಆ ಮಾತನ್ನು ವೈಶ್ಯನ 
ಕೆರಾತನೂ ಕೇಳಿ ಒಡನೆ ಖೀ ಹಿಂತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಮತ್ತು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಗಣಗಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಂತೆಂದರು. 
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॥ ವೈಶ್ಯಕಿರಾತೌ ಊಜಚತುಃ ॥ 


ಉಭಾವಪ್ಯನುಕಂಪ್ಕೌ ಚ ಭವತಾ ಹಿ ತ್ರಿಲೋಚನ । 
ತವ ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತ ನಿತ್ಯಂ ಭನಾವಸ್ತೇ ನಮೋ ನಮಃ | ॥ ಲಲ ॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತಯೋರ್ಭಾವಂ ಸ ಭಗರ್ನಾ ವಿದಿತ್ವಾ ಪ್ರಹರ್ಸ ಭವಃ । 
ಉನಾಚ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವತೋರಸ್ತು ನಾಂಛಿತಂ "Fun 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ದ್ವಾವೇತೌ ದ್ವಾರಪಾಲೌ ಬಭೂವತುಃ | 
ಶಿವದ್ವಾರಿ ಸ್ಲಿತೌ ದೇವಿ ಮದ್ಯಾಹ್ನೇ ಶಿವದರ್ಶಿನ್‌ u Fon 


ಏಕೋ ನಂದೀ ಮಹಾಕಾಲೋ ದ್ವಾವೇತೌ ಶಿವನಲ್ಲಭೌ | 
ಯೇ ಪಾಪಿಸೊಸ್ಯಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಅಂಧಾ ಮೂಕಾಶ್ಚ ಪಂಗೆನಃ ॥ ೯೧॥ 


LLL EL 


೮೮. ವೈಶ್ಯಕಿರಾತರು ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಫೆ ತ್ರಿಲೋಚನನೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವವರು ಆಗಿರುತ್ತೇವೆ. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೮೯, ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆಗ ಭಗವಂತನು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಗುತ್ತ ಎಲ್ಫೆ ಭಕ್ತರಿರ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀವು ಕೇಳಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ 
ಆಗಲಿ. 


೯೦. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದರು. 
ಶಿವನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುವವರಾವರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ನರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರೂ ಸಹ ಆದರು. 


೯೧೯೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬನು ನಂದಿಯ್ಕೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಮಹಾ 
ಕಾಳನೂ ಆಗಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತರಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವರಾದರು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಆ ದೇವರು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಮದು, ಪಾಪಿಗಳು ಅಧರ್ಮಿಗಳು ಕುರುಡರು, 
ಮೂಕರು, ಕುಂಟರ್ಕು ಕುಲಭ್ರಷ್ಟರು, ದುಷ್ಟರು ನೀಚ ಜಾತಿಯವರು, ಮತ್ತೆ 
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ಕುಲಹೀನಾ ದುರಾತ್ಮಾನಃ ಶ್ವಸಚಾದ್ಯಾ ಹಿ ಮಾನನಾಃ । 
ಯಾದ ೈಶಾಸ್ತಾದೃ ಶಾಶ್ಚಾನ್ಯ "ಆರಾಧ್ಯ 'ಧನಳೇಶ್ವರಂ Il ೯೨॥ 


ಗತಾಸ್ತೇಪಿ ಗನಿಂಷ್ಯಂತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರೋತ್ತಮಾಃ ॥೯೩॥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಭೋಗಾಂಶ್ಕೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ಹರಾಲಯಂ | 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇ ಚ ಪಿತುಸ್ಸಾಂನತ್ಸರೇ ದಿನೇ ll Fv 


ಯೆತ್ಸ ಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ, 58 ತತ್ಸಲ ೦ಪ್ರಾ ಪ್ಲುಯಾದ್ದು ವಂ! 
ಸ್ವರ್ಗಾತ್ಯಾ ಮದುಘಾ ಜೀವಿ ನಿತ್ತಮಾಯಾತಿ ಸರ್ಯಥಾ 1 es I 


ಆಗತ್ಯ ತಂ ಶಿನಂ ದೇವಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ! 
ಸಾ ಗಚ್ಛತಿ ಸುರಶ್ರೀಷ್ಮೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೯೬ ॥ 


ತೇಸ ದುಗ್ಗಾಭಿಯೋಗೇನ ಲಿಂಗಂ ತದ್ದವಳೀಕೃ ತಂ | 
ಧವಳೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ತೆತೆಃ ಸಂಜಾತಂ ಭುವಿ ಸರ್ಫದಾ | ೯೭॥ 


ಯಾರಾದರೂ ಆಗಲಿ ಈ ಧನಳೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಹೊಂದಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರವೇ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಜಾ ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳೆ ಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಕೆಯೋ ಅವರು ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ, ಕಾಮ್ಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು « ಅನುಭವಿಸಿ ಸ ಕೈಲಾಸವನ್ನು, 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳ ಸಾಂವತ್ಸರಿಕ ಶ್ರಾವ್ಮದೆ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ದೆಕೆ ಜತ ನಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯವು ಬರುತ್ತ 
ದೆಯೋ ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ನಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ಸೆ ಯ ಕಾ ಮಧೇನುವು ನಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಬಂದು ಈ ಧವಳೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೊಜಿಸುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ 
ಅದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೭. ಆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಹಾಲಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವು 


ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಧವಳೇಶ್ವರನೆಂದು ಲೋಕದನ್ನಿ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 
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ಜಂತವೋತ್ರೆ ಸದಾ ದೇವಿ ಮ್ರಿಯಂತೇ ಕಾಲನೋದಿತಾಃ | 
ತೇ ವೈ ಶಿನಸದಂ ಯಾನ್ರಿ ಯಾವಚೆ ಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ ॥೯೮॥ 
೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ ಧವಳೇಶ್ವರೆ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಚೆತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೯೮. ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕಾಲಾಧೀನದಿಂದ ಸಾಯುತ್ತವೆ. ಅವೆ 
ಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯೆ ಮೆಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಧವಳೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ನಲವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಹೆ 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಪಂಚಚತ್ಪಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ ॥! 


CQ 
[SG] 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾ ತಟೀ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಬಾಲಾಪ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ lau 
ತಸಸ್ವಿಧಾರಿತಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿಬುಧಾನಾಂ ಸಮಾಶ್ರಯಂ 1 
ತತ್ರ ಕನ್ಯಾ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಪರಮಂ ಸುದೃಢವ್ರತಾ ॥೨॥ 


ಕನ್ಯಾ ಕಣ್ವಮುನೇಃ ಸಾಧಿ ಕ ರೂಹೇಣಾಪ್ರತಿಮಾ ಭುನಿ | 
ಬಾಲಾ ಬಾಲಾವತೀ ನಾಮ ಕುಮಾರೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೇ 14 





ನೂರ ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 


೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಬಾಲಾಪ ಎಂಬಂದಾಗಿ ಅದು ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದಿದೆ. ಮುಕ್ತಿ ಭುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅದು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೨. ಆ ತೀರ್ಥವು ತಪಸ್ವಿಗಳಿರತಕ್ಕ ತೀರ್ಥವು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ 
ಮಾಮದು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕನ್ಯೆಯು ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 

ಕ್ರ ಆ ಕನ್ಶೆಯು ಕಣ್ಣಮುನಿಯ ಪುತ್ರಿಯು. ಸಾಧುಮಣಿಯು, ಒಳೆ 
ಸುಂದರಿಯು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಬಾಲವತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ. ಆಕೆಯು ಕೌಮಾರದ 


ಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ವ್ರತಂ ಚಚಾರ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ನಿಯಮೈರ್ಬಹುಭಿರ್ವ್ವತಾ [ 
ಭರ್ತಾಮೇ ಭಾಸ್ಕೆರೋ ಭೂಯಾದಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಭಾಮಿನೀ |೪॥ 


ಸಮಾಸ್ತೆಸ್ಕಾಸ್ಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ದಶ ಸಾಭ್ರಮತೀತಟೇೀ । 
ಚೆರೆಂತ್ಯಾ ನಿಯಮಾಂಸ್ತಾಂ ಸ್ತಾನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮದುಶ್ಚತಾನ* 1 ೫॥ 


ತೆಸ್ಕಾಸ್ತು ತೇನ ವೃತ್ತೇನ ತಪಸಾ ವ್ರತೆಚರ್ಯಯಾ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಪ್ರೀತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಿಸೆಂಪದಾ ॥೬॥ 


ಅಜಗಾಮಾಶ್ರಮಪವಂ ದೇವದೇವೋ ದಿವಾಕರಃ | 
ಆಸ್ಚಾ ಯ ರೂಪಂ ವಿಪ್ರರ್ಹೇಃ ಪ್ರೆವಿಷ್ಟಸ್ತು ಮಹಾಮನಾಃ ॥೭॥ 
ಆ 


ಆವ. 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥನಿಧಾನೇನ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂ ದ್ವಿಜಂ | 


ಉವಾಚ ರವಿಭಕ್ತಾ ಸಾ ಕಲ್ಯಾಣೇ ತಂ ತಪೋಧನಂ nol 


ಸಾ ತಂ ದೃಷ್ಟೊ ೀಗೆ.ತಹಸಾ ವರಿಷ್ಠಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಮಂ 


೪. ನನಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಗಂಡನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯು 
ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಪ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೫. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂತಹೆ ಕಷ್ಟವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಸಾಭ್ರಮತಿ ನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 


೬-೭. ಆಕೆಯ ಆ ನಡತೆಯಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮತು 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖುಷಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯೆ ಆಶ್ರಮನನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕನು. 

೮. ಅವಳು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ವಿ ಯೆಂದೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಟ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ವಾನೆಪ್ರಸ್ನರೀತಿಯಿಂದೆ ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ 


ಇ 


ಭಕ್ತೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 
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| ಕನ್ಕ್ಯೋನಾಚ ॥[ 


ಭಗವನ್‌ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲ ಕಿಮಾಜ್ಞಾಸಯಸಿ ಪ್ರಭೋ | 
೦ 


ಸರ್ವಂ ತುಭ್ಯೆಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ವತನುಂ ನಿನಾ le 
ಗ ತೇ ಪಾಣಿಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನ ಕಥೆಂಚ 

ತೈಶ್ಚ ನಿಯಮ ಶ್ಲಾಪಿ ತಸ್ಥೆ ಸೋಭಿಶ್ಚ ತಪೋಧನ [ 
ವ ಪ್ವೀಷಯಿತನೋ ಮೇ 'ಜೇನಸ್ತ್ರ ಭುನನೇಶ್ವರಃ ॥೧೦॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತವತ್ಕಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ತು ಸ್ಮಯನ್ನಿವ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಾಂ | 
ಉನಾಚ ನಿಯಮಸ್ಥಾಂ ತಾಂ ಸಾಂತ್ವ್ವಯನ್ನಿವ ಭಾಸ್ಕರಃ "೧೧೧ 
॥ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಉಗ್ರಂ ಚರೆಸಿ ಕಲ್ಯಾ ಚಿ ತಹಃ ಪರಮದುಷ್ಯರಂ 
ಯದರ್ಥಂ ಚೆ ಸಮಾರಂಭಸ್ತನ ಬಾಲ್ಕೇ ತಥೈನ ತತ್‌ | ೧೨ ॥ 


೫ 


೯. ಕನ್ಯೈಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲ್ಛೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟನೆ! ಏನು ಬೇಕು? ಅಪ್ಪ 
ಮಾಡು. ನನ್ನ ದೇಹವೊಂದನ್ನು ಹೊರತಾಗಿ ನನ್ನ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ಎ 
ವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


30ಿ 


೧೦. ನಾನು ಸೂರ್ಯಭಕ್ತ ಇಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಲಾರೆನು. ಅವನಿಗೋಸ್ಪ ರವೇ ಅನೇಕ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಜರಾ ಳನ್ನೂ 
ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದೇವದೇವನೂ ಮೂರು ಶೋಕಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಸೂರ್ಯನೇ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು 


೧೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆಕೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ನಗು 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ವಂತೆ pe ಬತೆಂಡನು. 


೧೨. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ ! ಮಷ್ಟರನಾದ ಉಗ್ರ 
ವಾದ A ಮಾಡೂ ದ್ದೀಯೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಉಗ್ರವಾಗಿ "ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಮಾತು ಸರಿಯ ಗಿ 


ಇದೆ. 
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ತಸಸಾ ಲಭ್ಯತೇ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ತೆಸಸಿ ಶಿಷ್ಕತಿ | 
ಜೇವತ್ವಂ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಭದ್ರೇ ತಪಸಾ ಮೋಕ್ಷ ಏವ ಚೆ । 
ಇಮಾನಿ ಪಂಚ ಸುಭಗೇ ಬದರಾಣಿ ಪ್ರತೀಚ್ಛೆ ಮೇ ॥ ೧೩ ॥ 


॥| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 


ದತ್ಕಾ ಸೆ ke ಪಚೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರವಿರ್ಯಯೌ | 


ಅಸೃಷ್ಟ್ಟಾ ತಾಂತು ಕಲ್ಯಾ ಜಿಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂನೀ ವಿಹಾಯಸಾ ॥೧೪॥೪ 


ಸ್ಥ ತೋಸೌ ನಾತಿದೂರೇಣ ಇಂದ್ರಗಾ ್ರ್ರಾಮೇ ಮಹಾಯಶಾಃ । 








ಭಾನಂ ಜಿಜ್ಞಾ ಸಮಾನೋಸೌ ಭತ ಶ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರವಿಃ ॥ ೧೫ 

ಬದರಾಣಾಮುಪವನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕ್ರ ಸ್ನರಃ | 

ತತಸ್ಸಾ ಪ್ರಯತಾ ಬಾಲಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ವಿಗತಶ್ರ ಮಾ ॥ ೧೬ Il 

ಪಾಕಾಯೆ ಬದರಾಣಾಂ ಸಾ ಹಾವಕಂ ಸಮಶಿಶ್ರಿಯತ್‌ | 

ಅಸಚಶ್ಪರಮಾ ದೇವಿ ಬದರಾಣಿ ಮಹಾಪ್ರಭಾ ॥ ೭ ॥ 
೧೩. ಸಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲವೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 


ನಿಂತಿದೆ. ನ್‌ 188 ಮೋಕ್ಷವಾಗಲಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಿಕ್ಕು ತ್ತದೆ. ಎಲೈ 
ಕಲ್ಯಾ ಣಿಯೇ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ಐದು ಯಗಚಿ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ನಾನು ಇಡುತ್ತೆ ನೆ. 
ತೆಗೆದುಕೋ. 


೧೪. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ರವಿಯು ಈ ಐದು ಯಗಚಿ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬೇಯಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳದೇನೇ ಆತನು ಆಕಾಶ 
ಟನ ಹೊರಲು ಹೋದನು 


೧೫. ಅನಂತರ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಈಕೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 6ೂ0ನಂದ ನಿಂತನು. 


೧೬-೧೭. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಯಗಚಿಯ ಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ತೋಟವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಆಕೆಯು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಶೆಕ್ಕೈಸದೆ ಫಗ ನಡು ಅವನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚ ದಳು. ಅವನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಳು 
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ಶೆ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪಚಂತ್ಯಾಸ್ಪ್ಸುಮರ್ಹಾ ಕಾಲೊಟ ಗೆಚ್ಚತ್‌ ಸುರೇಶ್ವರಿ 1 
ಭಸ್ಮಪುಂಜೋ ಮರ್ಹಾ ಜಾತೋ ದಿನಂ ಚ ಕ್ಲಯಮನ್ಮಗಾತ 


ಹುತಾಶನೇನ ದಗೃಸ್ತು ಮಹಾನ್ವೈ ಕಾಷ್ಮಸಂಚಯಃ | 
ಪಾದೌ ಪ್ರಶಕ್ಷಾಳ್ಯ ಸಾ ಪಶ್ಚಾತ* ಪಾವಕೇ ಚಾರುದರ್ಶನೇ 1೧೯॥ 


ದದಾಹ ಬದರಾರ್ಥಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ದಗ್ಗೌ ದಗ್ಗೌ ಪುನಃ ಪಾದಾವುಪರ್ಯಾಧಾಯ ಚಾನಘೇ ॥ ೨೦॥ 


ಅಥಾಸ್ಯಾಃ ಕರ್ಮ ತದ್ದೃಸ್ಟಾ ಪ್ರೀತೋ ದೇನೋ ದಿವಾಕರಃ | 
ತತಸ್ಸಂದರ್ಶೆಯಾಮಾಸ ಕನ್ಯಾಯ್ಕೈ ರೂಪಮಾತ್ಮನಃ । 
ಉನಾಚೆ ಸರಮಪ್ರೀತಸ್ತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಸುದೃಢವ್ರತಾಂ | ೨೧॥ 


॥ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರೀತೋಸ್ಮಿ ಬಾಲೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೇ ತಸಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಯಾ 1 
ತಸ್ಮಾದಭಿಮತಃ ಕಾಮೋ ಬಾಲೇ ಸಂಪದ್ಯತಾಂ ತವ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಹಾಗೆ ಬೇಯಿಸುತ್ತಿರಲು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಯಿತು. ಬೂದಿಯ 
ರಾಶಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಹಗಲೂ ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. 


೧೯-೨೦. ಅವಳು ತಂದ ಸೌದೆಯೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಮುಗಿಮ 
ಹೋಗಲು ಅನಂತರ ಆಕೆಯು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನೇ ಆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸೌಡಿಯಾಗಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿಡೆಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಸೋ 
ಸ್ವರ ಆ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸಲು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಉರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆವು 
ಸುಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವು ಸುಟ್ಟ ಂತೆಲ್ಲಾ ಮುಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 


೨೧. ಆಕೆಯ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿನು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಆಕೆಯ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ 


ಇಂತೆಂದನು. 


೨.೨, ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳಿದನು.- ಎಲೈ ಬಾಲೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ 
ನಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ನೆರವೇರಲಿ. 
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ಅರ್ತಿ ತೀರ್ಥೇ ತಪೋಯುಕ್ತಾ ಮದ್ಭೃಹೇ ತ್ವಂ ನಿವತ್ಸೈಸಿ । 
ಇದಂ ಚ ತೀರ್ಥಪ್ರನರಂ ತನ ನಾಮ್ನಾ ಚೆ ಲಕ್ಷಿ ಶಂ ॥ ೨೩ | 


ಬಾಲಾಪ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸಾಭ್ರ ಮತ್ಯಾಸ್ಮಟೀ ಸ್ಥಿತಂ | 
ವಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಭಿಸ್ತುತೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜಾಲತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಸಾತ್ಚಾ ತ್ರಿರಾತ್ರಮುಷಿತಶ್ಯ್ಶುಟಿಃ। 
ರಕ್ತಾದಿತ್ಯಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೂರೈಸ್ಕೋದಯೆನಂಪ್ರತಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸೂರ್ಯಲೋಕಮವಾಸ್ಟೋತಿ ನಾತ್ರ ಕಾಶ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | 
ಸೂರ್ಯವಾರೇಥ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ತು ವಿಶೇಷತಃ | ೨೬ ॥ 


ವಿಷುನತ್ಯಯನೇ ಚಾಪಿ ಚಂದ್ರೆಸೂರ್ಯೆಗ್ರೈ ಹೇಸಿ ಚ। 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೆಂಠರ್ಷಯೇದ್ದೇರ್ವಾ ಪಿತ್ಯುನಥ ಪಿತಾಮಹಾನ್‌ ॥ ೨೭ || 


ಗುಡಧೇನುಂ ತತೋ ದೆದ್ಯಾತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಗುಡೌದನಂ | 


ಕರವೀರೈರ್ಜಸಾಸುಷ್ಟೈಃ ರಕ್ತಾದಿತ್ಯಪ್ರಪೊಜನಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತೀಯೆ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೪. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಾಭ್ಯಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಬಾಲಾಸ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಸಿದ್ದವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 

ಇ ಸ್‌ 
ಡೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜುಷಿಗಳೂ ಕೂಡ ಇದನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 

೨೫-೨೭. ಈ ಬಾಲ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಭಾನುವಾರದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿವಸವೂ ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೂರ್ಕೆ ಚೆಂದ್ರಗ್ರಹೆಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಕೊಡಬೇಕು. 


೨೨-೩೦ ಅನಂತರ ಗುಡಧೇನುವನ್ನೂ ಬೆಲ್ಲದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮೆತ್ತು ಕೆಂಪು ಕಣಿಗಲೆ ಹೂವಿನಿಂದಲೂ ಕೆಂಪುದಾಸವಾಳದ 
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ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಸ್ತೇ ನೈ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ವೈ | 
ರಕ್ತಾಂ ಧೇನುಂ ನರೋ ದದ್ಯಾದೇಕಂ ಚೈವ ಧುರೆಂಧರಂ ॥೨೯॥ 


ಸ ಯಜ್ಞ ಫೆಲಮಾಸ್ನೊೋತಿ ನ ನರೋ ನಿರಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ವ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗಾದೃಧ್ಧೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ತೀರ್ಥೇರ್ಸ್ಮಿ ಪಿಂಡದಾನೇನ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ಪಿತಾಮಹಾಃ ೪೩೦॥ 


! ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 
ತಥಾನ್ಯದಪಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಸ್ಯ ತಪೋಧನೇ | 
ಶ್ರೊಯತಾಂ ಯತ್ಪುರಾ ವೃತ್ತಂ ವ್ಯಾಸೇನ ಕಥಿತಂ ಮಹತ್‌ ॥೩೧॥ 


ಪುರಾತ್ರ ಮಹಿಷೋ ವೃದ್ಧೋ ಜರಯಾ ಜರ್ಜರೀಕೃತಃ। 
ಅಶಕ್ತೋ ಭಾರಮುದ್ವೋಢುಂ ಸಾರ್ಥವಾಹಸ್ತಮತ್ಯಜತ* | ೩೨ ॥ 


ಸನಿವಾಘೇ ಜಲಂ ಪಾತುಂ ಜಗಾಮ ಜ ಮಹಾನೆದೀಂ | 
ದೈವಾತ್ಸಂಕೇ ನಿಮಗ್ಗೋಸೌ ತತೋ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಗತಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಹೂವಿನಿಂದಲೂ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ 
ದವರು ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಂಪು ಹಸುವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. ರೋಗಿಯಾದವನು ರೋಗದಿಂ 
ದಲೂ, ಬಂಧನದಲ್ಲಿರುವವನು ಬಂಧನದಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತಾಕೆ. ಈ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೩೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ತೀರ್ಥದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹಿ 
ಮೆಯೆನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಆ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನು ವ್ಯಾಸನೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ರುವನು. 


೩೨. ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುದಿಯಾದ ಕೋಣವಿದ್ದಿತು. ಅದು ಮುಫ್ಪಿ 
ನಿಂದ ಗಳಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ವರ್ತಕನು ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. 

೩೩ ಅದು ಒಂದು ಬಾರಿ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಆ ನದಿಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೂತುಕೊಂಡು ಸತ್ತಿತು. 
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ಸ್ಲಾವತಾಸ್ತ್ರಿರ್ಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ! 
ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬೇಶ್ವರಸುರೋ ರಾಜಾ ಜಾತಿಸ್ಮರೋಭವತ ॥ ೩೪ ॥ 


ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಜ ಸೈವೃತ್ತಾಂತಂ ಪ್ರಭಾವಂ ತೀರ್ಥಜಂ ಸ ಹೆ। 


ಆಗತ್ಯ ತಜ್ಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ಷದೌ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಶಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸ ತತ್ರ ಸ್ಟಾಪಯಾಮಾಸ ದೇವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಅತ್ರ ತೇರೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಹಿಷೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೬॥ 


ಇನಿ ಸ್ರೀ 
ರಕ್ತಾದಿತ್ಯಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಜ್ಯಕೇ | 
ಸರ್ವಾ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಪುಣ್ಯಾ ರವಿಶ್ಲೇಶ್ರೇ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅಸ್ಯಾಸ್ಸಂಕೀರ್ತನಾದೇವ ಮೆಹಾಪಾಪಾತ್ಸ ಮುಚ್ಯತೇ [ 


ಸಾಭ್ರಮತ್ಯುದಕಂ ಯತ್ರ ಪೂರ್ಚತಃ ಪಶ್ಚಿಮಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಪ್ರಯಾಗಾದಪಿ ತತ್ಸುಣ್ಯಂ ಸರೈಕಾಮಪ್ರದಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೪. ಆ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಮೂಳೆಯು ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು. ಈ 
ತೀರ್ಥದ ನೀರಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದು ಕನ್ಯಕುಬ್ಬಪಟ್ಟಣದ ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮನನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 


೩೫. ಆಗ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಆಮೇಲೆ ಅವನು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೩ ಥಿ 
ಸಿದನು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹಿಷೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ರಕ್ತಾದಿತ್ಯನ 


ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನ ಪಾಷವೆಲ್ಲವೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ 
ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ನೀರೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯವಾದುದೇ. ಆದರೆ ಈ ರವಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಪುಣ್ಯವಾದುನು. ಇದನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾಪಾಸ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಸಾಭ್ರಮತಿ ನೀರು ಎಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿ ಕೈನಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೆರಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಫ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೩೬.೩೮. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವದೇವನಾದ ಶಂಕರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿ 


ನ್ದ 
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ದತ್ತೆಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರೇಸು ಹುತಂ ಯದಗೌ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತಂ ಜಾಸ್ಯಮಿಹಾಕ್ಷಯಂ ಸ್ಯಾ ತ್‌ | 
ಗೋಭೊತಿಲಾಃ ಕಾಂಚನನಸ್ತ್ರಧಾನ್ಯಂ | 
ಶಯ್ಯಾಶನೆಂನಾಹನಚ್ಛತ್ರೆದಾನಂ 1೩೯॥ 


ಯಂ ಯಂ ವಾಂಛಯತೇ ಕಾಮಂ ತಂ ತಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಮಾನನಃ । 
ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚ ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ ॥೪೦॥ 
ಬಾಲಾಪೇಂದ್ರಮಿದಂ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪೆಹೆರಂ ಸದಾ! 

ಯದ್ಹೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೇ ವೀತರಾಗಾಸ್ಸದೈವ ತು HON 


ಯತ್ರ ಮಹಿಷನಾಮಾ ವೈ ಈಶ್ವರಃ ಕ್ಷೇಶನಾಶನಃ ಗ 
ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಹೀ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ !೪೨॥ 


GS ಹ್‌ 


ರ೯. ಗೋವು, ಭೂಮಿ ಎಳ್ಳು, ಚೆನ್ನ, ವಸ್ತ್ರ, ಧಾನ್ಯ, ಶಯ್ಯೆ, ಅನ್ನ 
ಹಾಕುವುದು, ಛತ್ರ ಇವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರಾದ್ಧಗಳೂ, ಜಪಗಳೂ ಅನಂತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

೪೦. ಯಾವ ಯಾವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೪೧. ಈ ಬಾಲಾಪವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಪಾಪೆನಾಶಕ 
ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಒಡನೆಯೇ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ಮಿಕ್ಕುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


೪೨, ಇಲ್ಲಿ ಮಹೀಷೇಶ್ವರನೆಂಬ ಈಶ್ವರನು ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಕಷ್ಟಗ 
ಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾನಿಯ 
ಪಾಸಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವು. 
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ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಶ್ವೈ ೇತಾಖ್ಯಂ ಪುಣ್ಯ ದಂ ಮಹತ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗು ದೇವೇಶಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ, " ವಿದ್ಯ ಠೇ ॥ ೪೩ ॥ 


ಗೋದಾವರ್ಯಾ ೦ ಕೃತೇ ಸ್ನಾನೇ ಯತ್ಛ ಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ತತ್ಪ ಲಂ ಲಭತೇ ದೇವಿ ಅತ್ರ ತಿರ್ಥೇ ತೆ ಸಂಶಯಃ nh ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಕ್ಯೇ ಬಾಲಪೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋನಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೪೩. ತೀರ್ಥಗಳೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ವೇತ ತೀರ್ಥವೆಂಬುದು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮ ನನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೪, ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು 
ಮನುಷ್ಯ ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ 'ಫಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿ ಹಕಕ! 
ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರೃಪುತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಾಪತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ನಲನಕೆ ತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
೨೨೮ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಷಟ್‌ಚತಾ ಎರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ !! 


OQ 
[S=————) 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರವಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ದುರ್ಧರ್ಷೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಸೋಪಿ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಭವೇತ್‌ 8೧೫ 


ತ್ತೇ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೆ ( ದೈ ತ್ಯೇ ಚ ಚೆ ನಿಧನಂ ಗತೇ! 
sa ಚೆವ್ರುತಂ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಯತ್ರ ಭಾರ್ಗೆನನಂದನೆಃ ॥೨॥ 


ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ದುರ್ಧರ್ಷಂ ಲೋಕಕಾರಣಂ | 
ಮೃ ತಸಂಜೀನಿನೀಮಾಪ ಯತ್ರ ವಿದ್ಯಾಂ ಹಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕಾತ್‌ | li & | 





ನೂರ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[Ge 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಭುವನ ಮಃ ಮತ್ತೊಂದು 


ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಉತ್ತಮವಾದುದು ಅದರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಿಯೂ ಕೂಡ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨-೩. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದಮೇಲೆ ಅಸುರಶೆಸ್ಲಿರೂ 
ಸತ್ತುಹೋಗಲು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ತನ್ನಾಚರಸಿ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 
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ದೈತ್ಯಾರ್ಥಮುಶನಾ ತೀರ್ಥಂ ನಿಖ್ಯಾತಂ ಜಗೆತೀತಲೇ । 
ಕಾವ್ಯತೀರ್ಥೇ ಕೃತೆಸ್ನಾನಃ ಪೂಜ್ಯ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ HN 


ದುರ್ಧರ್ಷೇಶ್ವರಸಂಜ್ಹಂ ವೈ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಚೆತೇ | 


ಅತ್ರ ವೃತ್ತಂ ತು ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಚೆ ನಗೆನಂದಿನಿ ॥೫॥ 


ಪುರಾ ಯವಾಭವದ್ಯುದ್ಧಂ ವೃತ್ರವಾಸನಯೋರಿಹ | 
ಕವಾಸುರೈರ್ಜಿತಾ ದೇನಾ ಮಧವಾನ್ವೈ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಗತೋಸ್‌ೌ ತಂಗುರುಂ ಪ್ರತಿ ॥೬॥ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂತ್ವ ತ್ವಂ ಗುರುಸ್ಸಾ ಫ್ಲಾದ್ದೆ ೀವಾನಾಂ ಪಾಲಕಸ್ಸೆದಾ | 
ಬುಷೀಣಾಂ ಪ್ರವರಶ್ಶ್ವ್ರೀರ್ಮಾ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ದಯಾನಿಧೇ | 
ವೃತ್ರೇಣ ಹಸರ ಚೆ ಕ್ಸ್‌ ಗೆಚ್ಛಾನಿಂ ಚೆ ಸುವೃತ 1೭॥ 





೪-೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಉಶನಾ ತೀರ್ಥವುದ್ದೆ ತ್ಯ ತ್ಯರಿಗೋಸ್ಟ ರ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿ ದುರ್ಧರ್ಜೇಶ್ವ ರನ 
ಪೂಜಿಮಾಡಿದಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪ ಪಗಳೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಫೈ RN, ಇಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ವಿಷಯೆವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ವೃತ್ತಾ ್ರಾಸುರಫಿಗೂ ಇಂದ್ರನಿಗೂ 
ಉದ್ದ ವು ನಡೆದಾಗ. ಅಸುರರು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿದರು ಆಗ "ಜೀವಕೆ 
ಗಳಿಗೆ “ಒಡೆಯೆನಾದ ಇಂದ್ರನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಗುರು 
ವಾದ ಬೃ ಹಸ್ಪತಿಯೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


೭. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೆ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೇ ! ನೀನು ನಮಗೆಲ್ಲಾ 
ಗುರುವು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿನತಕ್ಕವನು. ಖುಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತ 
ಮವಾದ ಖುಷಿಯು. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ನಿಡು. ವೃತ್ರಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿರುವನು. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
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|| ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ | 
ಶೈಣು ದೇವೇಂದ್ರ ವಶ್ಚಾಮಿ ಯೇನ ಶ್ವಂಹಿ ಸದಾ ಸುಖೀ | 
ಮಮ ವಾಕ್ಯಂ ಕುರುಷ್ಟೇಹ ಯದೀಚ್ಛೇಶ್ಕು ಭಮಾತ್ಮನೆ: He | 


ಸಾಭ್ರೃಮತ್ಯ್ಕಾಂ ತದಾ ಗಬ್ಬ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸುಖೀ ಭವ | 
ದುರ್ಧರ್ಷಾಖ್ಯೋ ಯತ್ರ ದೇನೋ ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಕತಿ ಭೂತಿದಃ | 
ದದಾತಿ ವಾಂಛಿತಾನ್ಯಾವತಾನ್ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸುರೇಶ್ವರ HFN 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಗುರೋರ್ವಚನಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸ ಗತಸ್ತಾಂ ನದೀಂ ಪ್ರತಿ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ದೇವೇಶೋ ಮಹೇಶಂ ತಮಪೂಜಯತ್‌ | 
ಸ್ನಾನಾಚ್ಚ ಪೂಜನಾದೇನ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರಃ We 


॥ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಂ ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಸೇ ನಿತ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಹಿ ದದಾಮ್ಯಹಂ ೧೧೫ 


ಲೆ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು ನಿನಗೆ ಒಳೆ 
ಯದಾಗಜಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನ ಈ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಸು. 


೯ ಎಲ್ಫೆ ಸುರೇಶ್ವರನೇ ! ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. ಅಕ್ಷೆಗೆ 
ಹೋದರೆ ನಿನಗೆ ಸೌಖ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಧರ್ಷನೆಂಬ 
ಸ್ವಾಮಿಯಿರುವನು. ಆತನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವು. 


೧೦. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನು 
ಗುರುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದುರ್ಧರ್ಷನೆಂಬ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು ಈ ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ, ಜಪದಿಂದಲೂ. 
ಪೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 


೧೧. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರೆನೇ! ನೀನು ಏನೇನನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತೀಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
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|| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ತು ದೇನೇಶೋ ಹ್ಯುವಾಚೆ ಪರಮಂ ವಚಂ 1 ೧೨ ಏ 


(! ಇಂದ್ರ ಉವಾಚೆ ॥ 


ತ್ವಂ ನಾಥಸ್ಸರಲೋಕಾನಾಂ ತ್ವಮೇವ ಕಾರಣಂ ಸರಂ | 

ತ್ವಂ ಹಿ ನಿಶ್ವೇಶ್ವಶೋ ದೇವಃ ಸರ್ವದಾ ಲಕ್ಷ್ಯಸೇ ಮಯಾ 1೧೩ ॥ 

ಯೆದಿ ತ್ವಂ ಮೇಹ ಪ್ರಸನ್ನೋಸಿ ವಿಶ್ವೆ (ಶ್ವ ರ ಸುರೇಶ್ವ ರ। 

ವೃತ್ತಂ ಹನ ಮಹಾದೇವ ಏಷ ಕಾಮೋ ಮಹಾನ್ನೆ ಮ ॥ ೧೪ ॥ 
Il ಮಹೇಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ತವ ವಾಕ್ಯಾ ತ್ತು ದೇವೇಶ ವ ಸೈ ತ್ರೋಸೌ ನಿಹತೋ ಮಯಾ! 
ಮಯಾ ಯದ್ದಿ ೀಯತೇ ಶಸ ಸ್ರ್ರಂ ತೆದ್ದೆ NA ಷ್ಟ ಸುರೇಶ್ವ ರ॥ 
ಶೇನೈ ವ ಚಾಸ್ಟ್ರ “ಯೋಗೇಣ 'ಹನ್ಯ ಸೇ 3 ನ ತರು Il ೧೫ ॥ 





೧೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಇಂದ್ರನು ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೇವದೇವನೇ ! ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನು. ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾದಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು. ನೀನೇ ಪ್ರಪಂಚ 
ಕೈಲ್ಲಾ ದೇವರೆಂದು ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ವಿಶ್ವೇಶ್ವ ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ME ಇದೇ ನನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ 
ಕೆಲಸವು. 


೧೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ವೃತ್ರನನ್ನು ನಾನು ನೊಂದೆನೆಂದು ತಿಳಿ. ನಾನು ಕೊಡುವ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. 
ಆ ಅಸ್ತ್ರದ ಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ನೀನು ಆತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೀಯೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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! ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಿಮಸ್ತ್ರ ೦ ವದ ವಿಶ್ವೇಶ ಯೇನ ವ ೈತ್ರೆಂ ನಿಹನ್ಮ್ಯಹಂ | 
ವಜ್ರಾ ದಪ ೈಧಿಕಂ ಕ ತೆನ್ನಿ ತ ನ ತ್ವ ಯಾ ಕದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


| ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇದಂ ಪಾಶುಪತಂ ಹ್ಯಸ್ತ್ರೆಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ತು ಮಯಾ ಪುರಾ! 
ನ ದತ್ತಂ ಕಸ್ಕ ಚಿಬ್ಬಸ್ತ್ರಂ ತವಾರ್ಥೆ ರಕ್ಷಿತಂ ಮಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ತ್ವಯಾ ದೇವ ಪೂಜನಂ ವೈ ತಥಾ ಕೃತಂ | 
ಅಶೋ ಗೈಹ್ಜಿ ಷ್ಟ ಮೇ ಶಸ ಸ್ರಂ ಸೀನ ವ ೃತ್ರಂ ಹಸಿಸ್ಯಸಿ ॥ ೧೮ ॥ 


।॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಮಹೇಶೆಪ್ರಸಾದಾಜ್ಹ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಘವತಾ ತತಃ । 
ತೇನ ಸಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರೇಣ ಹತೋ ವೃತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ ll of Il 


೧೬. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು.ಎಲೈ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ! | ನಾನುಆ ನ 
ಕೊಲ್ಲುವ ಅಸ್ತ್ರವು ಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕಿಂತ. 
ವಾದ ಯಾವ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ ? ಆ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


ನನ್ನು 
ತ್ರ 
ದನ 


pd 


ತ್ರ 
ಉ 


ಖೆ ಜ್ತ 


೧೭. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಇಗೋ ಇದು ಪಾಶುಪತ ಅಸ್ತ್ರವು. ನಿನ 
ಗೋಸ್ಕರವೇ ಇದನ್ನು ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗೋಸ್ಕರಲೇ ಕಾಪಾಡಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. 


೧೮. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ! ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ. ಇದರಿಂದ 


೧೯. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅನಂತರೆ ಮಹಾದೇವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಆ ಪಾಶುಪತಾಸ್ರವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಅಸ್ರ್ರದಿಂದಲೈ 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾದ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಂದನು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡೆ 


ತತ್ಸೆರ್ಟಮತ್ರ ಸಂಜಾತಂ ದುರ್ಧರ್ಷೇಶಪ ಸಾದತಃ | 
ಸ್ಪಾ ) ನಮಾತ್ರಾ ತ್ತು ದೇವೇಶಿ ಪೂಜನಾದೇವ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ॥೨೦॥ 


ತೀರ್ಥಪ್ರ ಭಾವಾತ್ಸಂಪ್ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ! 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಡೆ ಜೀವೇಶಿ ತತ ತ್ರ ವ್ಯೆ ಸ್ನಾ ನಮಾಚರೇತ' ॥ 
ದರ್ಶನಂ ಚ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಸರ್ಕ ಜಾ ಪಪ್ರಣಾ ಇಶನೆಂ ॥ ೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 


ಸಾ ಶೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ 4X ದುರ್ಧರ್ಷೇಶ್ವ ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾನು ಷಟ್‌ಚತ್ವಾ ರಿಂಶವಧಿಕಶತತ ಮೊಆಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸೆ ಮಾಪ್ತಃ 





೨೦. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ದುರ್ಧಸಷೆೆ ಸೀಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೊಜೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹಜಜ, 


೨೧. ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವು. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ್ಲಿನಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಮಹೇಶನ ದರ್ಶನವು 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತ. ಥ್ರ: 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರ ಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಧರ್ಷೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರೆ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Il ಶ್ರೀಃ ॥ 
x- 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


ಬ್‌ ಸ್ಪ pe ಮಾಡ 
1 ಸಸ್ತಚತ್ಪಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಸ್ತಟೀ ಗುಸ್ತಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರಮಹಷಾಭನಂ | 


ಖಡ್ಗಧಾರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಕಲೌ ಗುಪ್ತಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೧॥ 


ಯೆತ್ರ ಪ್ರಸಂಗತಸ್ಥ್ಯಾತ್ಸಾ ಪೀತ್ವಾ ವಾಸೋ ಯಷೃಬ್ಬಯಣ | 
ಸರ್ವಪಾಸವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ll ೨॥ 


ಯತೆ ಸಾಭ್ರೆಮತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಕೆಶ್ಯಪಾನುಗೆತಾ ಸತೀ | 
ರುದ್ರೇಣ ಹಿ ಜಬಾಜೂಟೀ ಧೃತಾ ಪಾತಾಳಗಾಮಿನೀ us 





ನೂರ ನಲವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಕ್ರಾ 


೧ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಸರನು 
ಪಾವನವಾದ ಖಡ್ಗಧಾರೆಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಇರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆದು 
ಅಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿದೆ. 


೨. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದರೂ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದರೂ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗಿ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೩. ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯು ಕಶ್ಯಪನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ದುಕ್ತಳಾದಾಗ ರುದ್ರನು ತನ್ನ ಜಟೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಚರಿಸು: 
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ಪದ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಖಡ್ಗ ಧಾರೇತಿ ವೈ ನಾಮ್ನಾ ರುದ್ರಸ್ತಶ್ರೆ ವೆ ಸಂಸ್ಥಿ ತೆಃ } 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ದಿವಂ ಯಾತಾಃ ಪಾಹಿನೋಫಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ HY 


ಅಶ್ರೈ ವೋವಾಹರಸ್ತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
*ರಾತೇನ ಕೈತಂ ಯಜ್ಞ ವ್ರತಂ ಪರಮಮಸ್ಯರಂ ll # | 


॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಜ ॥ 
ಕಿಂ ನಾಮಾವೈ ಕರಾತೋಭೊತ್ಯಿಂ ತೇನ ವ್ರತಮಾಹಿತಂ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯಾಥಾತಥ್ಶೇನ ಕಥ್ಯತಾಂ ॥೬॥ 
ನ ಹ್ಯನ್ಯೋ ವಿದ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ವದತಾಂ ವರಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಯಭಯ ಭೋ ದೇವ ಸೆರೈಂ ಶುಶ್ರೂಷವೇ ಹಿತಂ le | 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಸೀತ್ಬುರಾ ಮಹಾರೌದ್ರಶ್ಚಂಡೋ ನಾಮ ಡುರಾತ್ಮವಾನ್‌ | 
ಕ್ರೊರಃ ಶಕೋ ಸೈಕೃತಿಕೋ ಭೂತಾನಾಂ ಚ ಭೆಯಾವಹಃ we 





೪. ಖಡ್ಗಧಾರನೆಂಬ ರುದ್ರನೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಪಾಪಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಹೊಂದಿದ್ದೆ. 











೫ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕೇಳು. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕಿರಾತನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಆ ಕಿರಾತನ ಹೆಸರೇನು? ಅವನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವ್ರತವಾವುದು? ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳು. 

೫ ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವವನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಆಸೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೮. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಪೊರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೆಂಡನೆಂಬ ಒಬ್ಬ 
ಬೇಡರವನಿದ್ದನು. ಅವನು ಭಯೆಂಕರನೂ, ದುಷ್ಟೆನೂ, ಕ್ರೊರನೂ, 
ವಂಚಕನೂ, ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಭಯೆಂಕರನಾಗಿ ಇದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೭ } ಪಡ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಜಾಲೇನ ಮರ್ತ್ಸ್ಯಾ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಘಾತೆಯತ್ಯನಿಶಂ ತತಃ | 
ಭಲ್ಲೈರ್ಮುರ್ಗಾ ಶ್ವಾಸದಾಂಶ್ಚೆ ಕೈಷ್ಣಸಾರ್ರಾ ಸಶಲ್ಬರ್ಕಾ ॥೯॥ 


ಖರ್ಗಾ ನಾನಾವಿಧಾಂಶ್ಚೈನ ಬದ್ಭ್ಯಾ ಕಾಂಶ್ಲಿತ್ಸ ಅ ತಾಪೆಯೇತ್‌ | 
ಪಕ್ಷಿಣೋ ಘಾತರ್ಯ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಬರ್ಹಿಣಶ್ಚೆ ನಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ಲುಬ್ಬಕೋ ಹಿ ಮಹಾಪಾನೋ ಮಹ್ಟೋ ದುಷ್ಟಜನಪ್ರಿಯಃ | 
ಭಾರ್ಯಾ ತಥಾ ವಿಧಾ ತಸ್ಯ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಚ ಮಹಾಭಯಾ ll ೧೧॥ 


ಏವಂ ನಿಹರಸ್ತಸ್ಯ ಬಹುಕಾಲೋ ವ್ಯವರ್ತತ | 
ಏಕದಾ ನಿಶಿ ಪಾಹೀರ್ಯಾ ಶ್ರೀವೃಶ್ಷೋಪರಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ 8೧೨ ॥ 


ಳೋಲಂ ಹಂತುಂ ಧನುಷ್ಟಾಣಿಃ ಶೆರಂ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಕಾರ್ಮುಕೇ | 
ಏವಂ ನಿಶಾ ಗತಾ ತಸ್ಯ ಜಾಗ್ರ ತೊಟನಿಮಿಷಸ್ಯ ಹಿ | 
ಮಾಘಮಾಸೇಸಿತಾಯಾಂ ವೈ ಚತುರ್ವಶ್ಶಾಂ ನಗಾತ್ಮಜೇ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಆ ದುಷ್ಕೃನು ಬಲೆಗಳಿಂದ  ಮೀನುಗಳನ್ನೂ ಭಲ್ಲೆ ಯಿಂದ 
ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೂ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳನ್ನೂ ನಿತ್ಯವೂ ಕೊಲ್ಲು 

೧೦. ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುವ ಹೆಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಹಾರಲಾಗದ ನವಿಲೇ ಮುಂತಾದ ಹೆಕ್ಸೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


~ 
೪ fl 
ತ 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾವ ಆ ಬೇಡನು ಮೆಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದು ದುಷ್ಟನೂ 
ದುಷ್ಟ ಜನರ ಸ್ನೇಹವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದೆನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಕೂಡ 
ಅವನಂತೆಯೇ ಬಹು ಭಯಂಕರಳಾಗಿ ಗಂಡುಬೀರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೨-೧೩. ಹೀಗೆ ಬೇಬೆಯಾಡಿಕೊಂಡು ಇವನು ಬಹುಕಾಲವಿದ್ದನು. 
ಒಂದು ದಿವಸ. ಇವನು ಒಂದು ಹಂದಿ ಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಬಿಲ್ವಪತ್ರದ ಮರದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಆದಿನ ಮಾಘಮಾನವ ಕ್ಳ ಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದತಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಹಂದಿಯನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ಇಗೆಯೇ ಕಳೆದನು. 
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ಶ್ರೀವೃಕ್ಷಪರ್ಣಾನಿ ಬಹೂನಿ ತತ್ರ 
ಸಂಛಭೇಷಯಾಮಾಸ ರುಷಾನ್ವಿ ತೋಷಿ ॥ 
ಶ್ರೀವೃ ಕ್ಷನೂಲೇ ಪರಿನರ್ತಮಾನಂ 
ಲಿಂಗಸ್ಯ ತಸ್ಕೋಪರಿ ತಾನಿ ಪೇತುಃ ॥ 
ಶ್ರೀವೃಕ್ಷಸರ್ಣಾನಿ ಜೆ ದೈವಯೋಗಾತ್‌ 


ಚ ಸರ್ವಂ ಶಿವಸೂಜನಂ ತತ ॥ ೧೪ ॥ 
ಗಂಡೂಷಕಾರಿಣಾ ತೇನ ಸ್ನಪೆನಂ ಚ ಮಹತ್ಯ್ಯೃತಂ | 
ಅಚ್ಚಾನಿನಾ ಒ ತೇನೈವ ಸ್ರಲ್ಯಸೇನೆ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮಾಘಮಾಸೆಟಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ವಿಧೂದಯೇ | 
ಪುಲ್ಕಸೋ ಹಿ ಮರಾಚಾರೋ ನಿಷ್ಟನ್ನೋ ಗೆತಕಲ್ಮವಃ Il ೧೬ ॥ 
ನ ಪ್ರಾಸ್ತೀ ಸೂಕರಸ್ತೇನ ಮೃಗೋಪಿ ನುಹಿಷೋಪಿ ನಾ। 
ಅತನಾರ್ಥಂ ಚ ಚ ತಸ್ಯೆ ವೆ ಅನ್ನ ಮಾದಾಯ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೪. ಅವನು ತನ್ನ ಬೇಟೆಯಾದ ಹೆಂದಿಯು ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮರದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳು 
ಗಿರ್ರೆಂದು ಸುತ್ತುತ್ತ ಆ ಮರದ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಲಿಂಗದಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳು ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಶಿವನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


೧೫. ಅಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ದುಷ್ಟ ನಾದ ಆ ಬೇಡನು ಮೇಲಿನಿಂದಲೇ 
ಬಾಯಿಮುಕ್ಕುಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹುದರಿಂದ ಜಯ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತ 


ಆದಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃ ಸ್ಹನಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ 
ಚಂದ್ರೊ ದಯದ ವೇಳೆಗೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ಸಿ ಬೇಡನು ಪಾಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕಲನ 


೧೭-೧೮. ಆದಿನ ಅವನಿಗೆ ಹಂದಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ಕಾಡೆಮ್ಮೆಯಾಗಲಿ, 
ಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ಮೃಗವೇ ಆಗಲಿ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಖಾವ 
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ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಪ್ರಚೆಂಡಾ ಜೆ ಆಗತಾ ತಸ ಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 


pk ನಿರಾಹಾರಃ ಯತ್ರಾಸೌ ಪುಲ್ಕಸೆ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೮ 8 
ತೇನ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಚಂಡಾ ಸಾ ಆಯಾಸ್ತೀ ಕ್ರೂರಲೋಚನಾ | 
ಸಾ ನ pp ನದ್ಕಾಂ ವೈ ಜಲಮಥ್ಯೇ Le ಹ Wor | 


ತಾವತ್ತಯೋಕ್ತೆ ಶ್ಲಂಡಾತ್ಮಾ ಏಹಿ ಶೀಘ್ರಂ ಚ ಭಕ್ಷಯ : 
ಸಮಾನೀತಂ ತ್ವದರ್ಥಂ ಚ ಮತ್ಸ್ಯಮಾಂಸಂ ಮಯಾಧುನಾ ॥ ೨೦ 


ಕೃತಂ ಕಿಂ ಮೂಢ ಪೂರ್ಬೇಮ್ಯರ್ಮಾಂಸಂ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನ ದೃಶ್ಯತೇ | 
13 ಚೆ ತ್ವ ಯಾ ಮೂಢ iis ಲಂಘಯೇತ್ರನ ॥ ೨೧ 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ಚಂಡಾಯಾಶ್ಚಂಡರೂಸರ್ವಾ | 
ಶಿವರಾತ್ರು ;ಸವಾಸೇನ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇನ ಚ | ೨೨ | 


ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಸಿಕ್ಕ ಕೃದಿದ್ದು ರಿಂದ ಬೇಸ ಸರ ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಉಪವಾಸವಿದ ಆ ಬೇಡನ 
ಬಳಿಗೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಪ್ರ cd Sous ಅವನಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಅನ ೩ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ 


೧೯. ದೂರದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಆ ಪ್ರಚಂಡೆಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಶೇ ನೊ*ಡಿದನು. ಅವನ 
a. ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. (ಇದರಿಂದ ಆವರು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು.) 


೨೦. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಆಕೆಯು ಎಲೈ ಚಂಡಾಲನೇ ! ಬೇಗಬಾ. ತಿನ್ನು. 
ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಈ ಮೀನಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ತಂದಿಪ್ಸೇನೆ. ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 

೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢನೇ! ನೆನ್ನೆಯದಿನ ಏನು ಮಾಡಿದೆ? ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಮಾಂಸವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ನೀನು ಹಾಳುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ. ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂಬ. 
ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬವು ಉಪವಾಸವಿರಬೇಕಾದೀತು. 


೨೨-೨೩. ಚಂಡನು ಈಕೆಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ 
ಉಪವಾಸದಿಂದಲೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ನನಾ: 
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ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣೋ ಯಾತಃ ಸ್ಥಾತುಂ ನೆದ್ಯಾಂ ಶುಚಿವ್ರತಃ | 


ಯಾವತ್‌ ಸಾತಿ ಸೆ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತಾವಚ್ಛ್ಛಾ ತತ್ರ ಜಾಗತೆಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಶುನಾ ತದಾ ಭಕ್ಷಿತಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಮಾಂಸಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ಚಂಣಾ ಪ್ರಕುಪಿತಾ ತಂ ಚೆ ಶ್ವಾನಂ ಹಂತುಮುಪಸ್ಥಿತಾ ॥ ೨೪ ॥ 

ನಿವಾರಿತಾ ಹಿ ಚೆಂಡೇನ ಚಂಡಾ ಪ್ರಕುಪಿತಾ ತದಾ | 

ನ ಹಂಶವ್ಯಸ್ತ್ವಯಾ ಚೈಷ ಕಿಮನೇವಾಶುಭಂ ಕೃತಂ ॥ ೨೫ ॥ 

ತೆಯೋಕ್ತೆಂ ಭಕ್ಷಿತಂ ಚಾನ್ನಮನೇನೈವ ದುಶಾತ್ಮನಾ 

ಕಿಂ ತ್ವಂ ಭಕ್ಷಯಿತಾ ಮೂಢ ಭನಿತಾದ್ಯ ಬುಭುಸ್ತಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
॥ ಪುಲ್ಕಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಯೆಚ್ಪನಾ ಭಕ್ಷಿತಂ ಚಾನ್ನಂ ತೇನಾಹಂ ಹರಿತೋಷಿತಃ | 

ಕಿಮನೇನ ಶರೀರೇಣ ನಶ್ಚರೇಣ ಗತಾಯುಷಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸೂ i 


ಶುದ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ನದಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಹೋದನು. ಅವನು 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೊಂದು ನಾಯಿಯು ಬಂದಿತು. 


೨೪. ಆಗ ಆ ನಾಯಿಯು ಆ ಮಾಂಸವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಚಂಡೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


೨೫. ಕೋಪಗೊಂಡು ಹೊಡೆಯಲು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಚಂಡೆಯನ್ನು 
ಆ ಚಂಡನು ಇದನ್ನು ನೀನು ಹೊಡೆಯಬೇಡ. ಇದು ಏನು ಕೆಡಕನ್ನು ವಿನಗೆ 
ಮಾಡಿತು? ಎಂದು ತಡೆದನು. 


೨೬. ಈ ದುಷ್ಪವಾದ ನಾಯಿಯು ನಿನ್ನ ಅನ್ನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಎಲೈ ದಡ್ಡನೆ 1 ನೀನು ಹಸಿದಿರುವೆಯಬ್ಲ ! ಈಗ ಏನನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತೀಯೆ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಕೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 


೨೭-೨೮. ಬೇಡನು ಹೇಳಿದನು-ನಾಯಿಯು ನಾನು ತಿನ್ನ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಈ ನನ್ನ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿಂದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ನಾಶವಾಗುವ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಈ ಶರೀರದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
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ಯೇ ಪುಷ್ಯಂತಿ ಶರೀರಂ ನೈ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾಮಿನಿ । 
ಮೂಢಾಸ್ತೇ ಪಾಪಿನೋ ಜ್ಞೇಯಾ ಲೋಕದ್ದಯಬಹಿಷ್ಕೃೃತಾ8 ॥ ೨೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮಾನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕಾವಂ ಚಾಪಿ ದುರಾತ್ಮತಾಂ | 
ಸ್ನಸಾ ಭವ ವಿಮರ್ಶೇನ ತತ್ತಬುದಾ , ಸಿರಾ ಭವನ ಃ೨೯॥ 
ವ ಅ ವೆ ಛು ಎ 5 


ಅಹಮೇತೆಚ್ಛರೀರಂ ವೈ ಖಡ್ಗಧಾರಪ್ರತೇನ ಚ । 
ತ್ಯಜಾಮ್ಯದ್ಯ ವರಾರೋಹೇ 30 ಚಿರಂಜೀವನೇನ ಮೇ 1೩೦೬ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಖಡ್ಗಮಾಕೃಷ್ಯ ಯಾವದ್ಭಿ ನತ್ತಿ ಕೆಂ ಸ್ವಕೆಂ! 


ಆಗತಾಶ್ಚೆ ಗಣಾಸ್ತಾವದ್ಬಹವಃ ಶಿವನೋದಿತಾಃ Hao I 


ನಿಮಾನಾನಿ ಬಹೂನ್ಯತ್ರೆ ಆಗೆತಾನಿ ತದಂತಿಕೇ | 
ಸ ಇ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಚೈವ ತಾನ್ಯೇವಂ ನಿಮಾನಾನಿ ಗಣಾಂಸ್ತಥಾ 
ಉವಾಚ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಲ್ಕಸೋಪಿ ಚರ್ತಾಪ್ರತಿ las ll 


ರೂ 


ಎಲ್ಲೆ ಭಾಮಿನಿಯೆ ! ಯಾರು ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ವೋಷಿಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರನ್ನು ಮೂಢರೆಂದೂ ಪಾಪಿಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿ. ಅವರು ಇಹಲೋಕ 
ಸರಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

೨೯. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಹಂಕಾರವನ್ನೂ ಆಶೆಯನ್ನೂ ದುಪ್ವತನವನ್ನೂ 


ಬಿಟ್ಟು ಯೋಚಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರು. 
ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿಮಿತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೋ. 

೩೦. ನಾನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಖಡ್ಗಧಾರೆಯ ವ್ರತದಿಂದ (ಕತ್ತನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ) ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೈ ವರಾರೋಹೆಯೆ! ನಾನು 
ಬಹುಕಾಲ ಐದುಕಿದ್ದುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು 9 

೩೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅವನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

ಇ ಲ 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನಿಂದ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿವಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಹಳೆ ಜನರು 
ಬಂದರು. 


೩೨. ಅನೇಕವಾದ ವಿಮಾನಗಳು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುವು. ಆ ಚಂಡನು 
ಆ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಪುಲ್ಕಸ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಕಸ್ಮಾತ್ಸಮಾಗತಾ ಯೂಯಂ ಸರ್ವೇ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಣಃ । 
ಸಕ ಸ್ಪಟಿಕೆಸೆಂಕಾಶಾಃ ಸಶ್ವೇ ಚಂದ್ರಾರ್ಥಶೇಖರಾಃ ॥ ೩೩॥ 


ಕಪರ್ದಿನಶ್ಚರ್ಮಪರೀತವಾಸೆಸೋ 

ಭುಜಂಗಭೋಗ್ಯೈಃ ಕೃತಹಾರಭೂಷಣಾಃ | 

ಶ್ರೀಯಾನ್ವಿತಾ ರುದ್ರಸಮಾನನೀಶ್ಯಾ 

ಯಥಾ ತೆಥೆಂ ಭೋ ವದತಾಂ ಮಮೋಚಿತೆ ॥ ೩೪ ॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುಲ್ಕಸೇನ ತದಾ ಪೃಷ್ಟಾ ಊಚುಸ್ತೇ ರುದ್ರಪಾರ್ಷದಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


1 ನೆಣಾ ಊಚತುಃ ॥ 


ಪ್ರೇಷಿತಾಸ್ಪ್ಸ್ನ್ಮೋ ವಯಂ ಜೆಂಡ ಶಿವೇನ ಸರಮೇಷ್ಠಿನಾ | 
ಆಗಚ್ಛ ತ್ವರಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಸ್ತ್ರೀಕೋ ಯಾನಮಾರುಹ | a& I 


೩೩. ಬೇಡನು ಹೇಳಿದನು-ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದೀರಿ 7 





೩೪. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೀರಿ. 
ಹಾವನ್ನು ಮೈಕ್ಸೈಗೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಡವೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೀರಿ. ರುದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶಕ್ತಿಯು್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಇಂತಹ ನೀವು ನನಗೆ ನ್ಯಾಯವಾದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿರಿ. 


೩೫. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಬೇಡನು ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಲೂ 
ಆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಅವನಿಗೆ ಇಂತೆಂದರು. 


೩೬. ಗಣಗಳು ಹೇಳಿದರು-ಎಲ್ಫೈ ಚಂಡನೇ ! ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನಾದ 
ಶಿವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ್ನಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಾ. ಈ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತು. 


202 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೭ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಲಿಂಗಾರ್ಬನಂ ಕೃತಂ ಯಚ್ಚ ತ್ವಯಾ ರಾತ್ರೌ ಶಿವಸ್ಯ ಚ । 
ತೇನ ಕರ್ಮವಿಸಾಕೇನ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯೋಸಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೩೭ ॥ 


೫ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತಥೋಕ್ತೋ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಉವಾಚೆ ಪ್ರಹಸನ್ನಿನ ॥ ೩೮॥ 


| ಪುಲ್ಕಸ ಉನಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ಮಯಾ ಸುಕೃತಂ ಚೀರ್ಣಂ ಪಾಫಿನಾ ಪುಲ್ಕಸೇನ ಓ | 
ಮೃಗಯಾರಸಿಕೇನೈನ ಮೂಢೇನ ಚೆ ದುರಾತ್ಮನಾ 1೩೯॥ 


ಪಾಪಾಚಾರೋಹ್ಯಹಂ ನಿತ್ಯಂ ಕಥಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಸಾಮ್ಯಹಂ | 
ಕಥಂ ಲಿಂಗಾರ್ಜನಂ ಚಾದ್ಯ ಕೃತಮಸ್ತಿ ತಮಚ್ಯತಾಂ । 
ಪರಂಕೌತುಕಮಾಪನ್ನಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಕೃಪಯಾ ವದ || ೪೦॥ 


೩೭. ನೀನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆ 
ಪುಣ್ಯಫಲದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ 


೩೮. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ವೀರಭದ್ರನು ಆ ಚಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೂ ಅವನು ನಗುತ್ತ ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೩೯. ಬೇಡನು ಹೇಳಿದನು-ನಾನು ಪಾಪಿಯು. ಬೇಡನು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವನು ಮೊಢನು, ದುಷ್ಟನು, ಇಂತಹೆ ನಾನು ಯಾವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ? 


೪೦. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡುವವನು. ಇಂತಹ 
ನಾನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಾಸಮಾಡಲಿ ? ನಾನು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಈ ] 
ಹೇಗೆ ದುಡಿದ್ದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ! ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. ದಯನಿಟ್ಟು 
ಅದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 
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॥ ವೀರಭದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇನದೇವೋ ಮಹಾದೇನೋ ಯೋ ಗಂಗಾಧರ ಸಂಜ್ಞಕಃ | 
ಪರಿತುಷ್ಟೋದ್ಯ ತೇ ಚಂಡ ಸೆಭಾರ್ಯಶ್ನ ಉಮಾಪತಿ? W vo Il 


ಪ್ರಾಸಂಗಿಕಂ ತ್ವಯಾ ಚಾದ್ಯ ಕೃತಮರ್ಜನಮೇನ ಚ! 
ಕೋಲಂ ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣೇನ ಚಿಲ್ಬಪತ್ರಾಣಿ ಚೈನ ಹಿ ॥ ೪೨ ॥ 


ಛೇದಿತಾನಿ ತ್ವಯಾ ಚಂಡ ಪಾತಿತಾನಿ ತದೈವ ಹಿ! 
ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಸ್ತಕೇ ತಾನಿ ತೇನ ತೈಂ ಸುಕೈತೀ ಪ್ರಭೋಃ ॥ va | 


ತವೈನಂ ಜಾಗರೋ ಜಾಶೋ ಮಹಾವೃಕ್ಷೋಪರಿ ಧ್ರುವಂ । 
ತೇನೈವ ಜಾಗರೇಣೈನ ತುತೋಷ ಜಗದೀಶ್ವರಃ Il ೪೪ ॥ 


ಛಲೇನೈನ ಮಹಾಭಾಗೆ ಕೋಲಸಂದರ್ಶನೇನೆ ಹ | 
ಶಿವರಾತ್ರಿದಿನಂ ನ್ಯಾಥ ಪ್ರಸಂಗೇನಾಪ್ರ್ಯು ಪೋಷಿತಂ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೧. ವೀರಭದ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಚಂಡನೆ! ದೇವ ದೇವನೂ 
ಉಮಾಪತಿಯೂ ಗಂಗಾಧರನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 


೪೨-೪೩ ಎಲ್ಫೈ ಚಂಡನೇ! ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಇಂದು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಮರೆದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹಂದಿಯನ್ನು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ 
ಆ ಮರದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಹಾಕಿದುದರಿಂದ ಅವು ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೀಯೆ. 


೪೪. ನೀನು ಆ ಹಂದಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ನಿದ್ದೆಮಾಡದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅದೇ ಜಾಗರಣೆಯಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡನಂ. 


೪೫. ಆ ಹೆಂದಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಿಣೆಯೆ ಒಂದು ನೆಪದಿಂದ ನೀನು ನಿದ್ದೆಮಾಡ 
ದಿದ್ದ ಆ ದಿನವು ತಿವರಾತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆ ದಿನದ ಉಪವಾಸವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
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ತೇನೋಪವಾಸೇನ ಜ ಜಾಗೆರೇಣ 

ತುಷ್ಬೊ (ಹ್ಯಸ್‌ ದೇವನರೋ ಮಹಾತ್ಮಾ | 

ತವ ಪ ಪ್ಪ ಪ್ರಸಾದಾ ಯ ಮಹಾನುಭಾನೋ 

ಹ ಸರ್ವಾ ವರಜೋ ವರಾಂಶ್ಚೆ ॥ ೪೬ ॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತಸ್ತದಾ ತೇನ ನೀರಭದ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ | 


ಪುಲ್ಕಸೋಸಿ ನಿಮಾನಾಗ್ರ್ಯಮಾರುರೋಹ್‌ೆ ಚ ಪಶ್ಯತಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಗಣಾನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಪಿ | 

ತದಾ ದುಂದುಭಯೋ ನೇಡುರ್ಭೇರೀತೂರ್ಯಾಣ್ಯನೇಕಶಃ Il ೪೮ ॥ 
ನೀಣಾವೇಣುಮೃದಂಗಾನಿ ಲಾಸ್ಯನಾಟ್ಕಿ ಯುತಾನಿ ತ] 
ಜಗುಗಂಧರ್ನಪತಯೋ ನನ್ಫತುಶ್ಚಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ ॥೪೯॥ 
ಚುಮರೈರ್ನೀರ್ಜಮಾನೋ ಹ ಚ್ಛತ್ರೈಕ್ಲೆ ಶ್ಲ ವಿನಿಥೈರಪಿ | 
ಮಹೋತ್ಸವೇನೆ ಮಹತಾ ಹ್ಯಾನೀತಶ್ಶಿ ನಸನ್ಸಿ ಧೌ || ೫೦ || 








೪೬. ಆದಿನದ ಉಪವಾಸದಿಂದಲೂ, ಜಾಗರನೆಯಿಂದಲೂ. 
ಮಹಾದೇವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಹಾಗೆ ನಿನ್ನಿ ಕಂಡುಬಂದ 
ಗುಣಕ್ಟೋಸ್ಕರ ದೇವನು ನಿನಗೆ ನರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೪೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ಚೆಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ವೀರಭದ ನು 


ಜ್ರ 


ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಗ ಅವನು ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೂ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. 


೪೮. ಅವನ ಹೆತ್ತುವಿಕೆಯನ್ನು ಗಣಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ. ಎಲ್ಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೋಡಿದುವು. ಆಗ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುನು. 

೪೯. ವೀಣೆ ಕೊಳಲ್ಕು ಮೃದಂಗಗಳೂ, ಧ್ವನಿಮಾಡಿದವು. 
ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ನಾಟ್ಯವಾಡಿದರು. ಗಂಥೆರ್ವರು ಹಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರು 

೫೦. ಚಾಮರೆಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಛತ್ರಿಗಳನ್ನು ಮಿಡಿದಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನ ನ್ನು ಶಿವನ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
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ಪ್ರಲ್ಕಸೋಹಿ ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಂ ಶಿವಾರ್ಚನಾಶ್‌ | 
೨೦ ಪುನಃ ಶ್ರದ್ಧಯೂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿವಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ॥ ೫೧ ॥ 


ಪುಷ್ಪಾದಿಕಂ ಫಲಂ ಗಂಧತಾಂಬೂಲಾಕ್ಷತಮೇವ ಚ! 
ಯೇ ಸ್ರಯಚ್ಛೆಂತಿ ಲೋಕೇಸ್ಮಿಂಸ್ತೇರುದ್ರಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೨ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತಶ್ತೀರ್ಥಂ ಖಡ್ಗಧಾರೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ! 
ಗಂಗಾಧರೋಪಿ ದೇವೇಶಃ ಖಡ್ಗಧಾರೇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ il ೫೩ ॥ 


ಏತತ್ತೀರ್ಥಂ ಕಲೌ ಗುಸ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ । 
ಮಾಘಮಾಸೇಥ ನೈಶಾಖೇ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಯೇ ಚ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಮುಕ್ತಾಸ್ತೇ ನಗೆನಂದಿನಿ । 
ವಶಿಷ್ಠೋ ವಾಮದೇವಶ್ಚೆ ಭರದ್ವಾಜೋಥ ಗೌತಮಃ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೧-೫೨. ಈ ರೀತಿ ತಿಳಿಯದೆ ಜಾಗರಣೆ, ಶಿನಾರ್ಚನೆ, ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬೇಡನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಾಗ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಹೂವು, ಹಣ್ಣು, ಗಂಧ ಅಕ್ಷತೆ ತಾಂಬೂಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಅವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಶಯವು ಏನು ಇರುವುದು? 


೫೩. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಖಡ್ಗಧಾರಾ ತೀರ್ಥವೆಂದೂ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನಿಗೆ ಖಡ್ಗಧಾರೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೆಸರು ಬಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


೫೪-೫೬. ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ!.. ಈ ತೀರ್ಥವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಾಘ, ವೈಶಾಖ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿ 
ದವರು. ಮುಕ್ತಿಯೆನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ವಸಿಷ್ಠ, ವಾಮದೇವ, ಭರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ 
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ಸ್ನಾನಾರ್ಥೇ ವೈ ಸಮಾಯೋಾಂತಿ ದೇವಂ ದ್ರಷ್ಟ್ಟ್ಯುಂ ಪಿನಾಕಿನಂ | 
ತ್ರಿಯುಗೇ ವರ್ತತೇ ಲಿಂಗಂ ಕಲೌ ನೈನ ತು ಪಾರ್ವತಿ 1 


ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಣ ಯಹಿಣಾ ವತ್ತಶಾಸೋ ಹೈಹೆಂತ ತದಾ nh ೫೬ ॥ 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಕಥಂ ಶಾಪಸ್ತು ಯಷಿಣಾ ವತ್ತಶ್ಚೈವ ಸುರೇಶ್ವರ । 

ತದಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವತ್ತೋ ದೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೭ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸನುಯೇ ಡೇವಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಆಗತಃ ಖಡ್ಗಧಾರೇರ್ಸ್ಮಿ ತೀರ್ಥೇ ವೈ ಪರಮಾದ್ಬುತೇ Il ೫೮ | 


ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಂ ಕೃತೆಸ್ನಾನೋ ದರ್ಶನಂ ಕೃತನಾನ್ಮಮ | 
ತತ್ರ ತಿಷ್ಮೃತಿ ನಿತ್ಯಂ ಮೈ ಪೂಜಾಂ ಕುರೃನ್ನನೇಕಧಾ 1೫೯ 


ಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಛೈ 
ವಾರ್ವತಿಯೇ |! ಕೃತ್ಯ ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರಯುಗಗಳೆಲ್ಲಿ ಈ ಲಿಂಗವು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಕಲಯುಗದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿ್ಲ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖುಷಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಇಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರುವನು. 


೫೭, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲ್ಫೈ ಸುರೇಶ್ವರನೇ ! ಆ ಖುಹಿಯು 
ಶಾಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟನು? ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೇನೆ. 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೮. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ ! ಒಂದು 
ಸುರಿ ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಈ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾದ ಖಡ್ಗ 
ಧಾರಾ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದನರಿ. 


೫೯. ಅವನು ಸಾಭ್ರಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೋಡ್ಕು ಖಡ್ಗ 
ಧಾರೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ನಾನ, ಪೂಜೆ, ದರ್ಶನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅನೇಕ ದಿವಸೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. 
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ತತ್ರ ಕೋಪಿ ಮಹಾದುಷ್ಟಃ ಹೋಲಿಕೆ! ಪಾಪರೂಪಧೈಕ್‌ | 


ಮಾಂಸಂ ವತ್ತಂ ತದಾ ತೇನ ಶಿವಸ್ಕೋಸರಿ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೬೦॥ 
ವೃಷ್ಟ್ರಾ ತೆವಪಿ ಮಾಂಸೆಂ ಚ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಧ ವೈ ಪುನಃ । 
ಅಬ್ರವೀಚ್ಚ ತದಾ ತತ್ರೆ ಮಷ್ಕೃತಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಕೃತಂ ॥೬೧॥ 
ನ ದತ್ತಸ್ತಸ್ಯ ದಂಡೋ ಹಿ ಶರ್ಟೇಣ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 

ತಸ್ಮಾವಹಂ ಹಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಶಾಪಂ ದಾಸ್ಯೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೨॥ 
ನಿಚಾಕ್ಕೈನಂ ತಡಾ ತೇನ ಶಪ್ತ್ವೋಹಂ ದೇವಿ ವೈ ತದಾ! 
ಅಸ್ಮಿನ್ಯಲಿಯುಗೇ ಘೋರೇ ಗುಪ್ತಸ್ತ್ವಂ ಭವ ಸರ್ವದಾ ॥ ೬೩ ॥ 


ಇತಿ ದತ್ವಾಥ ವೈ ಶಾಪಂ ಗತವಾನ್ಮುನಿಸೆತ್ತಮಃ | 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಭೋ ದೇವಿ ಗುಪ್ತೋಹಮೃಷಿಶಾಪತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


೬೦ ಅಲ್ಲಿ ಬಹು ದುಷ್ಟನಾದ, ಪಾಪಿಯಾದ ಹಂದಿ ಕಾಯುವವನು, 
ಆ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದನು. 


೬೧-೬೨. ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ನೋಡಿ ಯಾವನೋ 
ಪಾಪಿಯು ಈ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈಶ್ವರನು 
ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಾನು 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲೇಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೬೩ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಯೋಚಿಸಿ ಈ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗ 
ದೆಲ್ಲಿ ನೀನು ಗುಪ್ತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಕಾಣಲೇ ಕೂಡದೆಂದು 
ಶಪಿಸಿದನಂ. 


೬೪. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನುಆ ಖುಷಿಯ 
ಶಾಪದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಮಮ ಸ್ಥಾನೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೊಜನಂ ಕುರುತೇ ಯದಿ | 
ತೇಷಾಂ ಹಿ ದುರಿತಂ ಯಚ್ಚ ನಶ್ಶತೇ ತತ್‌ ಕೈಣಾದಪಿ | ೬೫ ॥ 


ಮೃಣ್ಮಯೀಂ ಮಾಮೆಕೀಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೇ ಪೂಜಯುಸ್ತಿ ವೈ। 
ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಾಮಕೇ ತು ನಸಂತಿ ಹಿ ॥ ೬೬ / 


ಖಡ್ಗ ಧಾರೇಶ್ವ ರ ಇತಿ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತಃ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 


ಕ್ರ ತೇ ವೈ ಮಂದಿಕೋ ನಾಮ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಗೌರವಃ ಸ್ಮೃತಃ | ೬೭ | 
ದ್ವಾಪರೇ ನಿಶ್ವನಿಖ್ಯಾತಃ ಕೆಲ್‌ ಖಡ್ಲೆ €ಶೆ ರೆಸ್ಟ್ಯ್ಯೃತೆಃ | 
ದಕ್ಷಿಣಂ ಭಾಗಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮವನು ಸ್ಥಾನಂ ಸುರೇಶ್ಶರೀ | ೬೮ ॥ 


ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತತ್ರೈವ ಕ್ರೈತ್ತಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಸದಾ ಬುಧಃ । 
ಪೂಜನಂ ಕುರುತೇ ನಿತ್ಯಂ ವಾಂಛಿತಂ ಫಲಮಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 


ತೇ ಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣೋ ಯತ್ರ ನಿರ್ಧನೋ ಧನಮಾಸ್ಟು ಯಾತ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಬ್ಪಾಂಶ್ಚ ಲಭತೇ ಮಾನೆನೋ ಭುವಿ | ೭೦ 





೬೫, ಆದರೂ ಕೂಡ ಈ ನನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಡನೆಯೇ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೬೬, ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾರು ಇಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೬೭-೬೯. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗವು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಂದಿರವೆಂದೂ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೌರವವೆಂದೂ, ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ಸವಿ ಖ್ಯಾತವೆಂದೂ, ಹ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಧಾರೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಆ ನಾಭ್ರ 
ಮತಿಯ 'ಜಳಗಳಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬಾಗ ಬಪ್ರಣು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ " ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


೭೦. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬಡವರಾದವರು ಹಣ ನ 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮ ಅರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವವರು ಅವರವರಿಗೆ ಜೇಕಾದುವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ತಥಾ ವೈ ಚಂದೆನಾದಿಕೆಂ | 
ಯೇರ್ಸ್ಹಯೆಂತಿ ಚ ದೇವೇಶಿ ಲೋಕಾನಾಥೇ ಮಹಾಶ್ವರಿ ॥ 
ನ ದುಃಖಂ ತು ಭವೇಶ್ತೇಷಾಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತೆರಖಂಡೇ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರ ಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಖಡ್ಗಧಾರೇಶ್ವರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಲಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೭೧. ಧೊಪೈ ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾನಿಂ 
ಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯಾರು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ ಖೋ ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವೆಂಬುದು 
ಇಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದುದು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರೃಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಧಾರೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“ಚ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
NX 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ಕರಖಂಡೇ 
 ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


QS 
[eS 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಖಡ್ಲಧಾರಾದ್ದಕ್ಸಿಣತಸ್ತೀರ್ಥಂ ವರಮಹಾವನಂ | 


ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ WW a W 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಂ ಹರಂ | 
ಪುಮಾನ್‌ ಸದ್ಯೋ ನಿಮುಚ್ಯೇತ ದುಃಖಾತ್ಸಾಪಸಮುವ್ಸುವಾತ* oR 


ದಧೀಚಿನಾ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಸ್ತಟೀ ಶುಭೇ । 
ಜಂದ್ರಭಾಗಾ ಮಹಾವುಣ್ಯಾ ಗೆಂಗೆಯಾ ಸಂಗೆತಾ ಯತಃ n& | 





ನೂರ ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಕ್ರಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಈ ಖಡ್ಗಧಾರೆಯ ತೀರ್ಥದಿಂದ 
ಬಲಗಡೆಗೆ ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಆದು ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವಂತಹುದು. 


೨. ಆ ದುಗ್ಗತೀರ್ಥದೆಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


೩. ಈ ಜಾಗವಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ದಧೀಚಿ ಖುಷಿಯು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು. ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಭಾಗೆಯೆಂಬ ಬಹುಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ನದಿಯು ಗಂಗೆ 
(ಸಾಭ್ರ್ರಮತಿ) ಯೊಡನೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
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ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಜೆ ಜಪಃ ಪೂಜಾ ತಪೆಸ್ತಥಾ । 
ಸರ್ವಮಕ್ಸ ಯೆತಾಂ ಯಾತಿ ದುಗ್ಭತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ ॥೪॥ 


ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚ ॥ 
ದುಗ್ಗೆ ಶ್ವ ರಸಮುತ್ಪ ತ್ರಿಂಶೊ ಸಾತ ಮಿನ ವೈ ಪ್ರಭೋ | 


ಮಹಿಮಾ ದುಗ್ಭತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕಥ್ಯತಾಂ ಚ ಸುರೇಶ್ವರ se 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ದೈ ತ್ರೈರ್ದೇವಾಃ ಸರಾಜಿತಾಃ । 


ಪಲಾಯನಸಪರಾ ಭೂತ್ವಾ ದಧೀಚ್ಯಾಶ್ರ ಮಮಾಗತಾಃ 1೬ರ 


ಮುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರಾಯುಧಾನ್ಯೇನ ಗತಾ ದೇವಾ ದಿಶೋ ದಶ 
ಸಶ್ಚಾತ್ಯೋಲಾಹಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದಧೀಚಿದೈ, ೯ತ್ಯಸಂಭವಂ ॥೭॥ 


ಪೀತವಾಂಸ್ತಾ ನಿಶೆ ಶೆಸ್ಟ್ರಾ ಜಿ ಜಲೇನಾಷ್ಲಾ ವ್ಯ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಕಾಲೇನ ತೇ ಸುರಾಸ ್ಲರ್ವೇ ಅಸ್ಟ್ರಾಣ್ಯಾ ದಾತುಮುತ್ಸು ಕಾ? We un 


ಇಂ 


೪ ಆ ದುಗ್ಗತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನ ದಾನ 
ಜಪ್ಕ ಪೂಜೆ, ತಪಸ್ಸು ಗಳೆಲ್ಲವೂ « ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ. 


೫. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಲ್ಫೆ ಸುರೇಶ್ವ ರನೇ? ದುಗ್ಳೇಶ್ವ ರನು 
ಹುಟ್ಟಿ ದುದನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಚಿ ಕ್ರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಸರ ಆ ದುಗ್ಗತಿ ತೀರ್ಥದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳು. 


೬. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಹಿಂದೆ ದೇವಾಸುರರ ಯುದ್ಧವು 
ನಕೆದಾಗ ದೈತ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೋಸಿಲಿದರು. ಹಾಗೆ ಸೋತ ದೇವತೆಗಳು 


ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾ ದಧೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೭-೧೧. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಬಿಸುಟು ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. Nees ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಆ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ದೈತ್ಯ ರು ಬಂದರು ಈ ದೈತ್ಯ ರು ಚ ಶಬ ವಸ್ತು 
ಕೇಳಿ ದಧೀಚಿಯಸಿಯು ಆ ಶಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇದು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಕೆಲವು ಕಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
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ಗುರುಣಾ ಸಹಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ದಧೀಚ್ಯಾಶ್ರಮಮಾಗಮನ | 
ನಾನಾಸತ್ವ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾವೈರನಿವರ್ಜಿತಂ We | 


ಮಾರ್ಜಾರಮೂಷಕಾಶ್ಚೈನ ಪರಸ್ಪರಮುದಾನ್ಚಿ ತಾಃ [ 
ನಕುಲೈಸ್ಸಹ ಸರ್ಪಾಶ್ಚ ಕ್ರೀಡಂತೇ ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ W Co 


ಏವಂವಿಧಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಸಾಶ್ಚ ರ್ಯಾಣಿ ತದಾಶ್ರನೇ 1 
ಪಶ್ಯಂತೋ ವಿಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗೆತಾಃ ॥೧೧॥ 


ದದೃಶುಸ್ತೇ ಮುನಿನರಮಾಸನೋಪರಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ! 
ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಪುಣ್ಯಾ ಮಿಳಿತಾ ಚಂದ್ರಭಾಗಯಾ ॥ ೧೨॥ 


ವರ್ಚಸಾ ಪರಮೇಣೈನ ಭ್ರಾಜಮಾನಂ ಯಥಾ ರವಿಃ । 
ವಿಭಾನಸುದ್ಧಿತೀಯಂ ಜ ಸುವರ್ಚಾಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ॥ ೧೩ ॥ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ ದಧೀಚಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
ಆಗ ಆ ಆಶ್ರಮವು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ವೈರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಿಕ್ಕು, ಇಲಿಗಳು ಸ್ವಭಾವ ವೈರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಿದ್ದವು ಹಾವು ಮುಂಗಸಿನಳು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಆ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆರು 


೧೨. ಸಾಭ್ರಮತಿಯು ಚಂದ್ರಭಾಗ ನದಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗಿದೆ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಆಶ್ರಮವಿದ್ರಿತು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ 
ವಧೀಚಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


೧೩: ಆತನು ತನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೊಳೆಯುವ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುನರ್ಜೆಯೊಡನೆ 
ಘೆ © ಮೆ 
ಕೂಡಿಕೂಂಡು ಅಗ್ನಿ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಿ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ತಥಾಂಸೌ ಮುಸಿಸೆತ್ತಮೆಃ । 
ದೃಸ್ಟಸ್ಸುರವರೈಸ್ಪರ್ವೈಃ ಪ್ರಣಿಸಾತಪುರಸ್ಸರಂ | 
ಊಚಿರೇ ತಂ ತದಾ ದೇವಾಃ ಬೃಹಸ್ಪತಿಪುರೋಗೆಮಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
॥ ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ತ್ವಂ ದಾತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿದಿತಃ ಪೂರ್ವಮೇವ ಚೆ | 
ಯಾಚ್ಪಾರ್ಥಂ ಚ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ತೈತ್ಸಕಾಶೆಂ ಸಮಾಗೆತಾಃ । 
ಭಯಭೀತಾ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ದಾತುಮೆರ್ಹಸಿ il ೧೫ ॥ 


೫ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿವರ್ಯೋಸ್‌ೌ ದೇವಾನಾಹ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
॥ ದಧೀಚಿರುವಾಜ ॥ 
ಹೀತಾನಿ ತಾನಿ ಭೋ ದೇವಾ ಜಲೇನಾಸ್ಲಾವ್ಯ ಮಂತ್ರತೆಃ ॥ ೧೭ ೫ 





೧೪. ಈರೀತಿ ಕುಳಿತಿರುವ ದಧೀಚಿಖಷಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದನಂ. ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಆತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದರು,. 


೧೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು-ಎಲೈ ಖುಷಿಯೆ ! ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ದಾನಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ನಾವು 
ಯಾಚನೆಗೋಸ್ಕರ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಬಹು ಹೆದರಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಮ ನಮಗೆ ಕೊಡು. 


೧೬. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಲೂ 
ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ಖುಷಿಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೭, ದಧೀಚಿಯು ಹೇಳದನು-ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರ | ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕರಗಿಸಿ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟೆ ನು. 
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॥ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಜೆ ॥ 


ದೇವಾಸ್ತ ಕೋಃಬ್ರುವನ್‌ ವಿಪ್ರಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ನಿಧನಾಯೆ ಚೆ । 
ದೇಹ್ಯಸ್ಲೀನಿ ತ್ವರಾ ವಿಪ್ರ ದತ್ತಾನೀತಿ ದ್ವಿಜೋವದತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ ಆ ತೌನ್‌ ಸ್ನ ಸ್ವಸಶ್ತೀಂ ಸ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಚಾಶ್ರಮಂ | 


ಜವ ದ್ವಿಜೋ € ಹೃಷ್ಟೋ € ದೇವಾನ್‌ ಸ್ಮಿತ್ವಾ ಮಹಾಮತಿಃ ॥1೧೯॥ 


॥ ದಧೀಚಿರುನಾಚ ॥ 
ಪೀತಾನಿ ತಾನಿ ಭೋ ದೇವಾಃ ಗೃಹ್ಲೀದ್ದ ಂ ಚೆ ಯಥಾತಥಂ ॥13೨೦॥ 


। ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತತೋಇಬ್ರುವನ್‌ ಸುರಾ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ಮಯಂತಂ ಛಲಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೨೧॥ 


೧೮. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ನಾವು ದೈತ್ಯ ರನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನುಂಗಿರುವ ನೀನು ಇನ 
ಮೂಳೆಗಳನ್ನೇ ಕೊಡು ಎಂದರು. ಅದಕ್ಕೆ Me ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದನು. 


೧೯. ಈ ಖುಹಿಯು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಸರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೨೦. ದಧೀಚಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರ ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಆ 
ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕುಡಿದಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮದನ್ನು ನೀವು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


೨೧. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಖುಷಿಯು 
ಹುಸಿನಗು ನಗುತ್ತಲೇ ಅವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಇಂತೆಂದರು. 
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॥ ದೇನಾ ಊಜಂಃ ॥ 
ತ್ವಯಿ ಜೀವತಿ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ಕುತೋಸಸ್ಟೀಸಿ ಲಭಾಮಹೇ | ೨೨ ॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರಹೆಸ್ಕೋನಾಚ ವಿಪ್ರರ್ಷಿಃ ತಿಷ್ಮಧ್ವಂ ಕ್ಲೃಣಮೇಕತಃ । 
ಸ್ವಯಮೇವ ಚ ಭೋ ದೇವಾಃ ತ್ಯಳ್ಸ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಕಳೇಬರಂ 1 ೨೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ದ್ವಿಜೋ ದೇನಿ ಯೋಗೆಮಾಸ್ಟಾಯ ಯೋಗೆವಿತ್‌ | 
ಛ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಸ್ಸದ್ಯಃ ಯತೋ ನಾಾನರ್ತಶೇ ಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರಾಸ್ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ ನಿಲಯಂ ಗೆತಂ | 
ಜಿಂತಯಂತಸ್ಸುರಗುಣಾಃ ಕಥಂ ಚ ವಿಶಸಾಮಹೇ । 


ಸುರಭಿಂ ಚಾಹ್ವಯಾಮಾಸುಸ್ತಾಮುವಾಚ ಶಜೀಪತಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಎರಾ ಜ್‌ 


೨೨, ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು-ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ಬದುಕಿರು 
ಇಗಲೇ ನಿನ್ನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 


೨೩, ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ಖುಷಿಯು ನಗುತ್ತ ಎಲ್ಫೈ 
ದೇವತೆಗಳಿರ ! ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿರಿ- ನಾನೇನೇ 
ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 


೨೪. ಆ ಖುಹಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕುಳಿತು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


೨೫. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಆತನು ಯೋಗದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನು 
ತಿಳಿದರು, ಇತ್ತ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಗ ಅವರು ಸುರಭಿಯೆಂಬ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕರೆಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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Il ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೆಳೇಬರೆಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಸ್ಯ ಲಿಹ ತ್ವಂ ವಚಸಾ ಮಮ || ೨೬॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 
ತಥೇತಿ ಜ ವಚೋ ಮತ್ತಾ ತತ್ಕ್ಸೃಣಾದವಲಿಹ್ಯ ತತ್‌ । 
ನಿರ್ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಕೈತೆಂ ಸದ್ಯಃ ತಯಾ ಧೇನ್ವಾ ಫೆಳೇಬರಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಜಗೃಹುಸ್ತಾನಿ ಚಾಸ್ಟೀನಿ ಚಕ್ರುಶ ಕ್ರಾಣಿ ವೈ ಸುರಾಃ | 
ಇ 95 ಲೆ 
ತಸ್ಯ ವಂಶೋದ್ಭವಂ ವಜ್ರಂ ಆಸೀದ್ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಸ್ತಥಾ il ೨೮ ॥ 


ಸನ್‌ ಹರಣ ಇ 
ಶಸ್ತ್ರಾಣ್ಯ ಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಕೈತ್ವಾಸನ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ | 
ಯಯುರ್ದೇವಾಸ್ತ್ವರಾಯುಕ್ತಾ ವೃತ್ರಘಾತನತತ್ಪರಾಃ ॥೨೯॥ 


a 


೨೬. ಇಂದ್ರನುಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಸುಗಭಿಯೇ! ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಈ ದಧೀಚಿಯ ದೇಹವನ್ನು ನೆಕ್ಕು. 


೨೨೭. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆ ಸುರಭಿಯು ಇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಶರೀರವನ್ನು ನೆಕ್ಕಿ ಮಾಂಸವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿತು. 


೨೮. ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆ 
ಬೆನ್ನುಮೂಳೆಯೇ ವಜ್ರವಾಯಿತು. (ವಜ್ರಾಯುಧವಾಯಿತು) ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿರಸ್ಸೆಂಬ 
ಅಸ್ರೃವೂ ಆಯಿತು. 


೨೯. ಉಳಿದ ಮೂಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಇದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಅವಸರದಿಂದ ಹೋದರು. 
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ತತಸ್ಪುವರ್ಚಾತು ದಧೀಚಿಸತ್ತ್ತೀ 

ಸಂಪ್ರೇಷಿತಾ ಯಾ ಸುರಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ ॥ 
ವಿಲೋಕಯತಾಮಾಸ ಸಮೇತ್ಯ ತತ್ರ 

ಮೃತಂ ಪತಿಂ ದೇಹಮಥೋ ವಿಶೆಸ್ತಂ ॥ ೩೦॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ತತ್ಸರ್ವಮಥೋ ಸುರಾಣಾಂ 

ಕೃತಂ ತೆದಾನೀಂ ಚೆ ಚುಕೋಪ ಸಾಧ್ವೀ Il 

ದದೌ ತದಾ ಶಾಪಮತೀವ ರುಪ್ಪಾ 

ತದಾ ಸುರ್ಚಾ ಯಹಷಿವರ್ಯಪತ್ತೀ 1೩೧8೩ 


ಅಹೋ ಸುರಾ ದುಷ್ಟ ಚರಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ 
ಹ್ಯನೇಕಶಸ್ತಾಶ್ಚ ತಥೈವ ಲುಚ್ಛಾಃ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತು ಸರ್ವೇ ಹ್ಯಪ್ರಜಾ ಭವಂತು 
ಸೇಂದ್ರಾಸ್ಟು ರಾದ್ಯಪ್ರ ಭೈತೀತ್ಯುವಾಚ Il ೩೨॥ 


೩೦. ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಟರ ಕಾಣದಂತೆ ದೂರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಆ ದಧೀಚಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುವರ್ಜೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗಂಡನು 
ಸತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಅವನ ದೇಹವು ಚೂರು ಚೂರಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. 


೩೧. ಆಗ ಈ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲವೂ ಈ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೇ ನಡೆದಿರತಕ್ಕದ್ದೆಂದು 
ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಸಂಕಟಿವೂ ಕೋಪವೂ ಬಂದು ಅವರನ್ನು 
ಶಪಿಸಿದಳು. 


೩೨. ಎಲ್ಫೈ ಸುರರಿರಾ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಟರು. ಅತ್ಯಾಶೆಯುಳ್ಳವರು. 
ಎಂದಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಇಂದಿ 
ನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮಕ್ಯಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿರಿ. ಎಂದಳು. 
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ಏನಂ ಶಾಪಂ ದದೌ ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ I 
ಉಪವಿಶ್ಯಾಶ್ವತ್ಥಮೂಲೇ ಸಾಭ್ರಮತ್ಸಾಸ್ತಟೀ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೩೩ ॥ 


ಸಗರ್ಭಾ ಸಾ ಸತೀ ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ವೋದರಂ ವಿದದಾರ ಹ! 
ನಿರ್ಗತೋ ಜಠರಾದ್ದರ್ಭೊೋ ದಧೀಚಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ av ॥ 


ಸಾಕ್ಷಾದ್ರುದ್ರಾವತಾರೊಲಸೌ ಸಿಪ್ಪೆ ಲಾದೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜನನೀ ಗರ್ಭಮುವಾಜಚ ವಚನಂ ಮಹತ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸುವರ್ಚಾ ತಂ ಹಿಪ್ಪೇಲಾದಂ ಚಿರಂ ತಿಷ್ಕಾಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಅಶ್ವತ್ನಸ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶುಭದೋ ಭವ ॥೩೬॥ 


ತಥೈವ ಭಾಷಮಾಣಾ ಸಾ ಸುವರ್ಚಾ ತನಯಂ ಪ್ರತಿ 1 


ಪತಿಂ ಪ್ರತ್ಯಗಮತ್ಸಾಧ್ವೀ ಪೆರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ | ೩೭॥ 


೩೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ತಪಸ್ವಿನಿಯು ಶಾಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಭ್ರೃಮತೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅರಳಿಯ ಮರದ ಬುಡ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಳು. 


೩೪. ಆಗ ಆಕೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ದುಃಖದಿಂದ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟ 
ಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡಳು. ಅದರಿಂದ ಆ ದಧೀಚಿಯ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಗರ್ಭವು ಹೊರಗೆ ಬಂದಿತು. 


೩೫. ಅವನೇನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ರುದ್ರನ ಅವತಾರಿಯಾದ ನಿಪ್ಸಲಾದನೆಂಬ 


ಖುಸಿಯು. ಆಗ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೇ |! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಅರಳಿಯ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 


೩೭. ದಧೀಚಿ ಪತ್ನಿಯಾದ ಈ ಸುವರ್ಚಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಈ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದಳು. 
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ಏವಂ ದಧೀಚಿಪತ್ನೀ ಸ್ವಪತಿನಾ ಸೈರ್ಗಮಾಸಿ ತಾ! 
ವೆ ಉ 


ತೆ ಲ 
€ ದೇವಾಃ ಕೈತಶಸ್ಟ್ರಾಸ್ತ್ರಾ ದೈತ್ಯಾನ್ಸ ತಿ ಸಮುತ್ತುಕಾಃ il ac ॥ 


ಆಜಗ್ಮುಶ್ಚೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಾಶ್ಚೆ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮಾಃ I 
ಕಾಮಧೇನುಃ ಪ್ರಸುಸ್ರಾನ ಯಯಾ ಯತ್ರ ದ್ವಿಜಕ್ಷಯಃ ur i 


ಮುನೇಃ ಪ್ರಭಾವತೋ ದುಗ್ಗೆಂ ಅಲಿಂಗೆರೂಸಂ ವ್ಯಜಾಯತೆ | 
ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ದೇವಿ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ತೆಟೀ ॥೪೦॥ 


ತದಾಸ್ರಭೈತಿ ತೀರ್ಥಂ ಹಿ ತನ್ನಾನ್ನಾ ಪ್ರಥಿತಂ ಭುವಿ । 


ಇ ನ್‌ ಸ್‌ 
ಅತುಲಂ ಯಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಂ ಶ್ರವಣಾತ್ಸಾತಕಾಪಹಂ ॥೪೧॥ 





೩೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಸುವರ್ಜ್ಚೆಯು ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಅನುಸರಿಸ 
ಹೋದಳು. ಅತ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೈತ್ಯರಮೇಲೆ 
ಬೀಳಲನುವಾದರು. 


ರ೯. ಈ ರೀತಿ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಕಾಮಧೇನುನು ಯಾವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ದಧೀಚಿಯು ಸತ್ತನೋ ಆ 
ಇಗದಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸುರಿಸಿತು. 


೪೦. ಆ ಕಾಮಧೇನುವು ಸುರಿಸಿದ ಹಾಲು ಆ ಖುಷಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅದು ಆ ಸಾಭ್ರ್ರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸೆರುಗೊಂಡಿದೆ. 


೪೧. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವೂ ದುಗ್ಬತೀರ್ಥವೆಂದೇ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಈ ಲಿಂಗ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
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ಶಭ್ಯಾಯೆ ೧೪೮ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಶೈಣ್ವಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಮಹಶ್ಶುಭಂ | 


ತೆಟಸಿ ಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಯಾಂತಿ ರುಡ್ರಸಡಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೪೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಮಗ್ಗೇಶ್ವರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟಚತ್ವಾರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೊಟಧ್ಯಾಯಸ್ಸ ಮಾಸ್ತ್ರಃ 
೪೨. ಈ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರನ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾರು ನೇ) 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರುದ್ರನ ಉತ್ತಮ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದುಗ್ಗೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮುದು. 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಎ) 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೆ: ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
 ಏಕೋನಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ರಾಹಾ 
a= 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ 
ದುಗ್ಗೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪೂರ್ಣೇ ತು ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಪಾವನಂ | 
ಚಂದ್ರಭಾಗೇತಿ ವೈ ನಾಮಾ ನದೀ ಯತ್ರ ತು ಸಂಗತಾ ೬೧॥ 
ತತ್ರ ಬಂದ್ರೇಶ್ವಶೋ ದೇವೋ ನಿತ್ಯಂ ತಿಸ್ಮತಿ ಪುಣ್ಯದಃ 1 
ಯೋ ಹರಸ್ಸರ್ವದಾ ವ್ಯಾಪೀ ಲೋಕಾನಾಂ ಸುಖದೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೨ ॥ 


ಅತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ರಂತಿ ಧ್ಯಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ತೆತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯುಸ್ತೇ ವೈ ಸಾಭೃ್ರಮತ್ಯಾಂ ಶಿನಾರ್ಚನಾತ್‌ ॥೩॥ 


ನೂರ ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಈ ಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ದುಗ್ಳೆ (ಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ 
ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಪರಮಪಾವನವಾದ ತೀರ್ಥೆವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಭಾಗೆಯೆಂಬ ನದಿಯು ಸಾಭ್ರಮತಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಸ್ವಾಮಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


೩. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೧೪೯] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಸೋಮೇನಾತ್ರ ತೆಸಸ್ತೆಸ್ತಂ ಕಾಲಂ ಬಹುತೆರೆಂ ಕಲ । 


ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆಂದ್ರೇಶ್ವರೋ ನಾಮ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ವೈ ಮಹೇಶ್ವರೆಃ ll ೪ Nl 
ಶುಕ್ರೇಣಾಪಿ ತೆಪೆಸ್ತಸ್ತಂ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಸಮೀಸತಃ | 

ಅತಸ್ತೀರ್ಥಾಧಿಕೆಂ ತೀರ್ಥಂ ಪಾವನಂ ಸರ್ವದಾ ಭುವಿ ॥೫॥ 
ಕಲೌ ಗುಪ್ತಂ ತು ಖುಷಿಣಾ ಕಾರಿತಂ ವೈ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 

ಯತ್ರ ಹೇಮಮಯಂ ಲಿಂಗೆಂ ದೃಶ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ uN 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪೀತ್ವಾ ಜೆ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ಶಿವಪೂಜನಂ | 

ಯೇ ನರಾಸ್ಸಂಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಧರ್ಮಾನರ್ಥಾ ಲಭಂತಿ ತೇ i ೭ I 


ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗಾದಿಕಂ ಕಮ: ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಪದಂ ತೇ ವೈ ಸಶ್ಚಾದ್ಯಾಂತಿ ಹರಾಲಯಂ ।1೮॥ 


೪. ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು 
ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಚಂದ್ರೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


೫. ಈ ಚಂದ್ರಭಾಗೆಯ ಸಮೀಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳ 


ತಕ್ಕದ್ದು ಕ 


೬. ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಲಿಂಗವು ಚಿನ್ನದ ಲಿಂಗವು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಮೆರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


೭. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೆ ಅವರು ಢರ್ಮ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೮. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ { ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ದೇವಿ ಚೆಂದ್ರಭಾಗಾಸಮೀಪತೆಃ | 
ಆಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇ ಲೋಕಾಸ್ತೇ ಜ್ಞೇಯಾ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿನಃ ॥೯॥ 


ಗತ್ವಾ ಪರತಟೀ ಕೀ ವೈ ಹ್ಯರ್ಚಯಂತಿ ಚ ತೆಂಶಿವಂ | 
ಚಂದ್ರೇಶ್ವರೇತಿ ನಾಮಾನಂ ಶ್ರೀಹರಂ ಪಾಪಕೃಂತನಂ non 


ಅತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ರುದ್ರಜಾಪ್ಯಾದಿಕಂ ತಥಾ | 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇ ಜ್ಹೆಯಾಶ್ಶಿವರೂಪಿಣಃ ॥ a I 


ಸರ್ವದಾ ತು ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೇ ಯೇತ್ರ ಸ್ಲಾನೆಂ ಪ್ರಕುರ್ವತೇ। 
ತೇ ನರಾ ನಿಷ್ಣುರೂಪಾಶ್ಚ ನಿಜ್ಞೇಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಯೇಂತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ತಿಲಪಿಂಡೇನ ವಾ ಪುನಃ । 
ತೆಟಪಿ ನಿಷ್ಣುಪದಂ ಯಾಂತಿ ಹಿಂಡದಾನಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಯಾರು ಈ ಚಂದ್ರಭಾಗೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬರುವರೋ 


ಅವರನ್ನು ಪುಣ್ಯವ ೦ತರೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೦, ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾಷನಾಶಕನಾದ 
ಚಂದ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಅವನು ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೧೧. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಜಪಮಾಡು 
ವವರು ನರಶ್ರೀಷ್ಠರು. ಅವರನ್ನು ಶಿವರೂಪಿಗಳೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೧೨. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ 


ಅವರು ವಿಷ್ಣಾರೂಪರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರೆಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಯಾರು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಿಗುಳಿಯಿಂದ ಪಿಂಡವನ್ನು 
ಹಾಕುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಆ ಹಿಂಡದಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಆಧಾಯ ೧೪೯] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರ ದಾನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ವೈ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತು ಮುಚ್ಯೆಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಿಲ್ಬಿಷಾತ್‌ (೧೪ ॥ 
ತಟೀಂಸ್ಮಿನ್‌ ಯೇ ವಿಶೇಷೇಣ ವಟಿಂ ವಾಸಾರೋಸಯಂತಿ ತೇ | 
ಮೃತಾಶ್ಮಿನಸದಂ ಯಾಂತಿ ಯಾವಚ್ಹೆಂದ್ರದಿನಾಕರೌ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಚಂದ್ರೇಶ್ವರ 
ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನೆ ಕಥನಂ ನಾನು 
ಏಕೋನಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಒಜಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೧೪. ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ದಾನಗಳೆನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಹ್ಮಣತ್ಯಾದಿ ಪಾಪ 


ಗಳೂ ಕೂಡ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 

೧೫. ಈ ಚಂದ್ರಭಾಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಆಲದಮರವನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಸತ್ತನಂತರ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಟ್ರ 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರೇಶ್ವರ ಚಂದ್ರಭಾಗೆಗಳ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನ ಎಂಬ 
ನೂರ ನಲವತ್ತೊ ಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೨೯ 9೦5 


ಶ್ರೀಃ ॥ 


xX 
ಆಡ್‌ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


CQ 
ಈ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 
ದುಗ್ಗೆ €ಶ್ವೈ ರಸಮೀಪೇ ತು ತೀರ್ಥಂ ಚಾತೀವ ಪಾವನಂ । 
ರಮ್ಮಂ ತತ್ಪಿಪ ರೃ ಲಾದಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಪ್ರಥಿತಂ ಭುವಿ Holl 


ಯತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ತಪಃ ಪೂರ್ವಂ ಮಾತುರ್ವಚೆನತೋ ಮುನಿಃ | 
ಉತ್ಪಾ ದಹ ತಾಸ ಕೃತ್ಯಾಂ ಬಡಬಾನಲಸಮ್ಮಿತಾಂ ॥೨॥ 


ಪಿತುರಾನೃ ಣ್ಯಮನ್ವಿಚ್ಛ ತ್ರ ನ್‌ ವಧೀಚ ಸಸ್ಯ ಮಹಾತೆ ನಃ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ಚ ನೀತ್ವಾ ಚಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ವ್ಯ. ಸೋಹೆತಿ i & 


ನೂರ ಐನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 


೧ ಶ್ರೀ ಮಹಾಷೀವನು ಹೇಳಿದನು- ದುಗ್ಳೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪವಲ್ಲಿ 
ದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, ಅದು ಪಾವನವಾದುದು. ರೆಮ್ಯವಾದುಮೆ ಆದು 
ಸಿಪ್ಸಲಾದ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 


[os ಟಿ 


೨. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಪ ನ ಲಾದನು ತಪ ಸ್ಪುಮಾಡುತ್ತ ತಾಯಿಯ 
ಮೇಕೆಗೆ ; ಎಡಟಾನಲಷೆೇಬ ಜಾತಿಗೆ ಸತ್‌ ಮಾಟದ ಬೊಂ ಹೆ ವ್‌ 
ಜು ತಾವು 


| 


೩. ಯ ಖಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಪಿಪ್ಪಲಾವನು ಆ ಆ ನೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಆ ಶಕಿ ನ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೂ ಪಾನವಮಾತಿ 
ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳು ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫೦ | ಸದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಸ್ತಟೀ ಗುಪ್ತಂ ಪಿಪ್ಪಲಾದಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಭೋ ದೇವಿ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ಭವೇನ್ನರಃ ॥೪॥ 


ಆರೋಪಣಂ ಹಿಪ್ಸಲಾನಾಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕೃತೇ ಸತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಬಂಧನಾತ್‌ Hs ll 


ಆ 
Il ಶ್ರೀ ಪಾರ್ರತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಾತು ಕೃತ್ಯಾವೈ ಉತ್ಸನ್ನಾ ತಾಂ ನಿಜೋಧಯು | 
ತಯಾವೈ ಕೃತ್ಯಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕಂ ಕೃತಂ ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥ 
ಯೇನ ಪುತ್ರೇಣ ಸಾಿನೀತಾ ಪಿತುರಾನೃಣ್ಯಕಾರಣಾತ* U೬ 


|| ಶ್ರೀಮಹಾದೇನ ಉವಾಜ ೫ 


ದಧೀಚಮುನಿವರ್ಯೋಸ್‌ೌ ಹ್ಯಾಗೆತಸ್ತ ಸಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಅತ್ರ ತೇನ ಮಹತ್ತಸ್ತಮೃಷಿಣಾ ಸರಮಾತ್ಮನಾ nd 


೪. ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪಿಪ್ಪಲಾದವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನಿಯಮದಿಂದ ಅರಳಿಯ 
ಮರಗಳನ್ನು ಕೆಟ್ಟು ಎಬ್ಬಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಕರ್ಮಬಂಧನಗಳು 
ಹೋಗಿ ಮುಕ್ತಿಯು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 


೬. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲ್ಫೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ]. ಆಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಏತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಿದನು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಏನು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿತು? ಆದರಿಂದ ತಂದೆಯ ಖಣವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡನು ? 


೭. ಶ್ರಿ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಹಿಂದೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಧೀಚಿಯು 
ತಪಸ್ಸಿಗೋಸ್ಟರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಂಡೆ 


ತತ್ರ ಕೋಲಾಸುರೋ ನಾಮ ನಿಘ್ನಾರ್ಥಂ ವೈ ಸೆಮಾಗತೆಃ | 


ತೇನ ವಿಘ್ನಂ ಬಹುತೆರಂ ಕೃತಂ ವೈ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೮॥ 
ತದ್ದೈಷ್ಟಂ ತು ಸುಪುಣ್ಯೇನ ಕಹೋಡೇನ ಚ ಧೀಮತಾ 1 

ಕೈತ್ಯಾ ಹ್ಯುತ್ಸಾದಿತಾ ತತ್ರ ಹನನಾರ್ಥಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ nen 
ತೆಯಾ ವೈ ನಿಹತೋ ದೈತ್ಯಃ ಕೋಲೋ ನಾಮ ಮಹಾಸುರಃ ! 
ತಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಂ ಮಹಜ್ಜಾತಂ ಕಲೌ ಗುಪ್ತಂ ತು ಪಾರ್ವತಿ ॥೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಿಸ್ಟಲಾದತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮನೊಆಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೮. ಅಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬಂದು 
ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 


೯. ಅದನ್ನು ಕಹೋಡನೆಂಬ ಆ ದಧೀಚಿಯ ಮಗನು ನೋಡಿದನು. ಆಗ 
ಆತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ಆ ಕೃತ್ಯೆಯು ಹೋಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದಿತು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಈ ತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೇ ಗುಪ್ತವೂ ಆಯಿತು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಪಿಪ್ಪ ಲಾದತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಪಿಸ್ಸಲಾದಾತ್ತೆತಸ್ತೀರ್ಥಾತ್‌ ಪಿಚುಮುಂದಾರ್ಕಮುತ್ತಮಂ | 


ತೀರ್ಥಂ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀತೀರೇ ವ್ಯಾಧಿದೌರ್ಗಂಧ್ಯನಾಶನಂ HOH 
ಪುರಾ ಕೋಲಾಹಲೇ ಯುದ್ಧೇ ದಾನವೈರ್ನಿರ್ಜಿತಾಸ್ಸುರಾಃ | 
ವೃಕ್ಷೇಷು ವಿವಿಶುಃ ತತ್ರ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಃ ಪ್ರಾಣಸರೀಪ್ಸಯಾ ॥೨॥ 
ತತ್ರೆ ಬಿಲ್ಫ್ರೇ ಸಿತಶ್ಶಂಭುರಶ್ನತೇ ಹರಿರವ್ನಯಃ | 

¢ ಫೆ ನ $ 
ಶಿರೀಷೇಂಭೂತ್ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷೋ ನಿಂಬೇ ದೇವಃ ಪ್ರಭಾಕರ ॥1೩॥ 





ನೊರ ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ತಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ತೀರ್ಥದಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನಿಂಬಾರ್ಕವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆದು 
ಕೋಗ ದುರ್ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 


೨. ಹಿಂದೆ. ಕೋಲಾಹಲನೆಂಬ ದೈತ್ಯನೊಡನೆ ಮಹಾ ಯುದಪವು 
ನಡೆಯಲು ದಾನವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಮರವನ 
ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 


ಓ 


೩. ಆಗ ಶಂಭುವು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಮರವನ್ನೂ ಹರಿಯು ಅರಳಿಯ 
ಮರವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು ಬಾಗೆಯ ಮರವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನು ಬೇವಿನ ಮರವನ್ನೂ 
ಹೊಕ್ಕರು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಏವಮಾದಿಯಥಾಯೋಗ್ಯವೃ ಕ್ಷೇಸು ವಿವಿಧಾಸ್ತಥಾ । 
ಯಾವತ್ಕೋಲಾಹಲೋ ದೈತ್ಯೋ ವಿಷ್ಣಾನಾ ಪ್ರೆಭವಿಷ್ಣುನಾ ॥೪॥ 


ಹತೋ ಮಹಾಹವೇ ತಾವತ್‌ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಕೇ ವೃಕ್ಷಮಾಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಯೇನ ಯೇನ ಹಿ ಯೋ ವೃಕ್ಷೋ ವಿಬುಧೇನ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ ॥೫॥ 


ಸತು ತನ್ಮಯತಾಂ ಯಾತಃ ತಸ್ಮಾತ್ತಂ ನ ನಿನಾಶಯೇತ್‌ | 
ಇತಿ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವಿಶ್ರಾಮಾತ್ಸಿಚುಮಂದಾರ್ಕಮುತ್ತಮಂ ॥ ೬॥ 


ತೀರ್ಥಂ ರೋಗಹರಂ ಸ್ನಾನಾತ್‌ ಸಾಭ್ರಮತ್ಯ್ಕಾಸ್ತಟೀಭೆವತ್‌ | 
ಅತ್ರ ಗತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ತೆಂ ರವಿಂ ಸಂಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ॥೭॥ 


ಪೊಜಯಿತ್ವಾ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೇ ಲಭತೇ ವಾಂಛಿತಂ ಫಲಂ | 
ಅತ್ರ ದ್ವಾವಶನಾಮಾನಿ ಗತ್ವಾ ಯೇ ವೈ ಪಠಂತಿ ಚ Hun 


೪-೬ ಹೀಗೆ ತಮತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಮರವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಕಡೆಗೆ ಆ ಕೋಲಾಹಲನೆಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಕೊಲ್ಲುವವರೆಗೂ ಹಾಗೇಯೇ 
ಇದ್ದರು. ಯಾವ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳ್ಳು ಯಾವ ಯಾವ ಮರವನ್ನು ಆ 
ಶ್ರಯಿಸಿದರೋ ಅವುಗಳು ಆ ದೇವತೆಗಳೆ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆದುವು. ಈ ಬೇವಿನ 
ಮರವು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ 
ಮರೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿಂಬಾರ್ಕವೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಉತ್ತಮವೂ ಆಯಿತು. 


೭. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ರೋಗಗಳು ಹೋಗುವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೮-೧೧. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಸೂರ್ಯನ ಹನ್ನೆರಡು ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫೧ | ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 
ತೇ ನರಾಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಾಣಃ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಆದಿತ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಾನುಂ ರನಿಂ ವಿಶ್ವಪ್ರಕಾಶಕಂ uF 


ತೀಸ್ಲಾಂಶುಂ ಚೈವ ಮಾರ್ತಾಂಡಂ ಸೂರ್ಯಂ ಚೈವ ಪ್ರಭಾಕರಂ | 
ವಿಭಾವಸುಂ ಸೆಹಸ್ರಾಕ್ಷಂ ತಥಾ ಪೊಷಣಮೇವ ks u ೧೦ 1 


ಏವಂ ದ್ವಾದಶನಾಮಾಸಿ ಯಃ ಪಠೇತ್ಸ್ರಯತಸ್ಸುಧೀಃ । 
ಧನಂ ವೈ ಪುತ್ರಷೌತ್ರಾಂಶ್ಚ ಲಭತೇ ನಗೆನಂದಿನಿ ॥೧೧॥ 


ಏಕೈಕಂ ನಾಮಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಯೋಂರ್ಚಯೇತ ನರೋ ಛಭುವಿ। 
ಸಪ್ತಜನ್ಮೆ ಭವೇದ್ವಿಸ್ರೋ ಧನಾಢ್ಕೋ ಮೇದಪಾರಗಃ 1 ೧೨॥ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಲಭತೇ ರಾಜ್ಯಂ ವೈ ಶ್ಯೋ ಧನಮನಾಪ್ರ್ನುಯಾಶ್‌ | 
ಶೊದ್ರೋ ವೈ ಲಭತೇ ಭಕ್ತಿಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸೂಕ್ತಂ ಸರಂ ಜಪೇತ್‌ ॥೧೩॥ 


ಅವರು ಜೀವವಿರುವವರೆಗೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಿತ್ಯ. 
ಭಾಸ್ಕರ, ಭಾನು, ರೆನಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಕಾಶಕ, ತೀಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಂಶು, ಮಾರ್ತಾಂಡ. 


ಗ 


ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಭಾಕರ, ವಿಭಾವಸು ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ. ಪೂಷಣ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಧನ ಮತ್ತು ಪುತ್ರ ಸೌ 
ಹೋದುತ್ತಾನೆ. 


೧೨-೧೩. ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ರವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಧನಿಕನೂ ವೇದಪಾರಗನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ವೈಶ್ಯನು ಪೊಜಿಸಿದಕೆ ಧನಪಮೂ. 
ಶೂದ್ರನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ರವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ನಿಂಬಾರ್ಕಾತ್ತು ಪೆರೆಂ ತೀರ್ಥಂ ನೆ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ] 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ಸೀತ್ವಾ ಚ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ಭವೇದ್ದುಪ್ರವಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಃಖಂಡೇ 
ಉಮಾ ಮಹೇಶ್ವರ ಸಂವಾದೇ ಸಾಂಭ್ರೈಮತೀ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೇ 
ನಿಂಬಾರ್ಕ ದೇವತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ ಕಥನಂ ನಾಮ 


ಏಕಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೧೪. ಈ ನಿಂಬಾರ್ಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂಜೆಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದರೂ ನೀರು ಕುಡಿದರೂ 
ಅವರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂಬಾರ್ಕ್ಸ ದೇವತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ ಕಥನ ಎಂಬ 
ನೂರ ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಎಲು 
ಅಥ ಶ್ರೀ ನುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ದ್ವಿನಂಚಾಶದಧಿಕಶತತ ನೋಧ್ಲಾಯಃ 0 


ಲ 


(ಮಾನಾ 
ಠಾ 


॥ ಶಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದೂರತರೇ ದೇವಿ ಸಿದ್ಧಿ ಶ್ಷೇತ್ರಮನುತ್ತಮಂ | 
ಅನಿರುದ್ಧೊ €ವೃ ತಃ ಪೂರ್ವಂ ಉಷಾರ್ಥೆೇ ಚಿತ್ರಲೇಖಯಾ HO 
ನೀತೋ ಬಾಣಾಸುರಪುರಂ ತಿಸ್ಕತಿ ಸ್ಮ ಗೃಹೇ ಪುರಾ | 
ಪಾಶ್ಶರ್ಬಾಣೈಶ್ಚ ಸಂರುದ್ಧಃ ತೋಟರಾಷ್ಟ್ರೀಮಥಾಾ ಸ್ಮರತ್‌ EN 
ಸಾಫ್ಲಾದ್ಯಾ ವೈಷ್ಣವೀ ಶಕ್ತಿಃ ಸದಾ ರಕ್ಷಣತತ್ಸರಾ | 
ಸೇಯಂ ದೇವೀ ನದೀತೀರೇ ಕೃಷ್ಣೇನಾತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ a | 


ನೂರ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ವಾಯವು 
<a 


೧ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ನಿಂಬಾರ್ಕ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು 
ಯು ಉಪೆಗೋಸ್ಟರ ವರಿಸಿದಳು. 


ಖ್ಯ 
ಟು 


೨. ಆಗ ಬಾಣಾಸುರನು ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಹಗ್ಗದಿಂದಲೂ ಆನಿರುದ 
ನನ್ನು ಕಟ್ಟ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗ ಆ ಅನಿರುದ್ದನು 
ಕೋಟರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಸ ಕ್ಟ ಒರಸಿದನು. 

೩. ಆಕೆಯು ವೈ ಷ ಸ ವೀಶಕ್ತಿ ಯು. ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡುವ 


ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವಳು ಈ ಜು ತೀರದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಅವಳನ್ನು 
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ಪದ್ಮ ಪ್ರರಾಣಂ { ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಜಿತ್ವಾ ಬಾಣಾಸುರಂ ಸಂಖ್ಯೇ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪ್ರತಿ ಗಚ್ಛತಾ | 
ಪಿ 1೪॥ 
ಅನಿರುದ್ದ ಸ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಗತಾ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಯಾತ್ವಾ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಕೋಟರಾಕ್ಷೀಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಸ್ನೋತಿ ಪುಷ್ಕಲಾಂ ॥೫॥ 


ಸಿದ್ದಿತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಟ್ಯಾತ್ಕಾ ದೃಷ್ಟಾ ಕೋಟಿರನಾಮನೀಂ | 


ಸಿಂಹೆಯುಕ್ತೇನ ಯಾನೇನ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೬॥ 


ಯಸ್ಕಾ ವೈ ಸ್ಮರಣಾದೇವ ಮುಸ್ತಸ್ಸೋಫಿ ವರಾನನೇ । 


ಅತೋ ಯೇತತ್ರ ಪ್ರಗೆಚ್ಛಂತಿ ತೇ ನರಾ ಮುಕ್ತಿಭಾಗಿನಃ 1೭॥ 


ಅತ್ರ ಗತ್ವಾ ವಿಕೇಷೇಣ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪಾರ್ವತಿ | 
ಕೋಟರಾಕ್ಸಾಸ್ತತಸ್ತೋತ್ಪಂ ಸಶಠೇದ್ವೈ ಬುದ್ಧಿಪೊರ್ವಕಂ We ll 


ವ 4 < ಇ ರಪ 
ಲ. ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ದ್ವಾರಕೆಗೆ 


ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅನಿರುದ್ಧನು ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಆಕೆಂಯಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 
೫ ಈ ಸಿದ್ದಿತೀಥಣಿದಲ್ಲಿ ನಿಯಮವಾಗಿ ಐದುವರ್ಷ ಸ್ಟಾ 


ನ 
ಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ಕೋಟರಾಕ್ಷಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಹುವಾದ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೬. ಸಿದ್ಧಿ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೋಟರಾಕ್ಷಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಯಾನದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ರುದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೭. ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಸ್ಮೆರಣೆಯಿಂದಲೇ ಆತನು ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾದನಂ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕೋಟರಾಕ್ಷಿಯ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫೨ ] ನದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟರಾಕ್ಷೀ ನಿಶ್ವರೂಪಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ಬಲಾಧಿಕಾ | 


ತ್ರಿಪುರಾ ತ್ರಿಪುರಫ್ಲೀ ಚ ಶಿವಾ ವೈ ಶಿವರೂಪಿಣೀ ।॥೯॥ 


"8 


ಕನ್ಯಾ ಸಾರಸ್ವತೀ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗೆತಿಹಾರಿಣೇ | 
ಭೈರನೀ ಭೈರವಾಕ್ರೀ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನವೀ ಜನಪ್ರಿಯಾ ೧೦ ॥ 


ಏತಾನಿ ಬಹುಧೋಕ್ತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಚ ಸುರೇಶ್ರರಿ । 
ಯೇ ಪಠಂತಿ ಸರಾಶ್ಮ್ಚ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ಶಿನಸನ್ನಿದೌ il ೧೧॥ 


ಅನಿರುದ್ಧಕೈ ತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೀ ಜಹಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಮುಜ್ಯಂತೇ ಕಷ್ಟಬಂಧಾತ್ತೇ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವರಾನನೇ u ೧೨ ॥ 


ಣಿಯು. ಮಹಾಮಾಯೆಯುಂ. 
ನಾಶಮಾಡಿದವಳು. 


೯. ಆ ಕೋಟರಾಕ್ಷಿಯು ವಿಶ್ವರೂಪಿ 
ಬಲಿನ್ಮಳು. ತ್ರಿಪುರ ಸುಂದರಿಯು. ತ್ರಿಪುರವನ 
ಮಂಗಳಕರಳು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ರೂಪಿಣಿಯು. 


೧೦ ಈಕೆಯು ಕನ್ಯೆಯು. ಸರಸ್ವತಿಯು. ಸಂಬಂಧಿನಿಯು. ದುರ್ಗೆಯು. 
ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವಳು. ಭೈರವಿಯು. ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ರೊಪಳು. ಜನರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು. 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈಕೆಯ ನಾಮಗಳು ಬಹುವಾಗಿವೆ. ಯಾರು 
ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೨. ಅನಿರುದ್ಧನು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಜನಿಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಹ 
ಸತ್ಯವು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ ಕ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥೆಂ ಕೋಟರಾನಿರ್ಮಿತಂ ಭುವಿ | 
ದೆರ್ಶೆನಾದೇವ ನಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಾನಾಂ ರಾಶಯಸ್ತಥಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತೆರೆಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರೆ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಕೋಟರಾತೀರ್ಥೆ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಿಸಂಚಾಶದಧಿಕೆಶತೆತನೊಟಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 











೧೩. ಈ ಕೋಟರಾಕ್ಷಿಯ ತೀರ್ಥವು ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರ ಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟರಾತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
|| ತ್ರಿಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 


C=) 
ಠಈಾಾಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 
ಅಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥರಾಜೇತಿ ನಿಶ್ರುತಂ | 
ಸಪ್ತ ನದ್ಯೋ ವಹಂತ್ಯತ್ರ ಚೆಂದನೋದಕಮಿಶ್ರಿತಾಃ "Ou 
ಅನ್ಯತೀರ್ಥಾಚ್ಛತಗುಣಂ ಸ್ನಾನಂ ಚಾತ್ರ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ। 
ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರವರೋ ದೇವೋ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ವಾಮನಸ್ಸ್ವಯಂ ॥೨॥ 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಮಾಘಮಾಸಸ್ಯ ದದ್ಯಾದ್ಯಸ್ತಿಲಫೇನುಕಾಂ । 
ನಿಮುಕ್ತಸ್ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೋ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛ ತಂ ।೩॥ 


ನೂರ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 


eae 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಕೋಟರಾತೀರ್ಥಕ್ತಿಂತ 
ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ ತೀರ್ಥರಾಜನೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಚಂದನದ ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಳು ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತವೆ. 


೨. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಮಿಕ್ಕ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು 
ಫಲವು ಹೆಚ್ಚುಂಟು. ಇಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ದೇವರಾದ ವಾಮನನು 
ಇಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. 

೩. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಘಮಾಸದ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ಯಾವನು ತಿಲಥೇನುವನ್ನು 


ಕೊಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಪಾಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ ನೂರು 
ಕುಲಗಳನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಪಾನೀಯಮಸ್ಯತ್ರ ತಿಲೈರ್ನಿಮಿಶ್ರಂ 

ದದ್ಯಾತ್ತಿತೃಭ್ಯಃ ಪ್ರಯತೋ ಮನುಸ್ಯಃ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೈತಂ ತೇನ ಸಮಾಃ ಸಹಸ್ರಂ 
ರಹಸ್ಕಮೇತತ್ಸಿತರೋ ವದೆಂತಿ leh 


ತೀರ್ಥೆೇಂರ್ಸ್ಮಿ ಭೋಜಯೇದ್ಯೋ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮರ್ಣಾ ಗುಡಪಾಯೆಸ್ಯೆಃ | 
ಏಕರ್ಸ್ಮಿ ಭೋಜಿತೇ ನಿಪ್ರೇ ಸಹಸ್ರಂ ಭೋಜಿತಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರೆ ಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ವಾಮನ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆಂ 
ನಾಮ ತ್ರಿಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸೆಮೂಪ್ತಃ 








೪. ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನು ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ು ಪಿತೃಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಇಲ್ಲಿಯ ರಹಸ್ಯವು. 


೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಹಾಕಿ ಪಾಯಸಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಊಟಮಾಡಿದರೆ ಸಹಸ್ರ 
ಜನರು ಊಟಮಾಡಿದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ)ಮತಿಯೆ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ವಾಮನ ತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
X- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡ 
॥ ಚತುಸ್ಪುಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯ್ವಾಯಃ ॥! 


(ರಾತ್ರ 
ಕಾ 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೋಮತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತ್‌ ಗುಪ್ತಂ ಸಾಭ್ರಮತೀತಟೀ | 
ಪಾತಾಳಾದ್ಯತ್ನೆ ತ್ರೆ ನಿರ್ಗೆತ್ಯ ಸಾಲಾಗಿ ರಭವದ್ಭ ವಃ nol 


ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಸಾತ್ಭಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೊಮೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ , 
ಸೋಮಪಾನಫಲಂ ಸಾಸ್ಟಾದ್ದವತೀತಿ ನ ಸಂಶಯಃ h ೨ ll 


ರೂಸರ್ವಾ ಸುಭಗೋ ಭೋಗೀ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಃ I 
ನರೋ ಭವತಿ ಲೋಕೇರ್ಸ್ಸಿ ಪರತ್ರ ಚ ಶಿವಂ ನ್ರಜೇತ್‌ ॥೩॥ 


ನೂರ ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-.- ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಸಾಭ್ರ 
ಮತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿರುವ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದೇ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಪಾತಾಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಾಲಾಗ್ನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದನು. 


೨ ಆ ಸೋಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಯಾಗಮಾಡಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ಮನುಷ್ಯ-ಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೩. ರೂಪವಂತನ್ಶ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯ ದೇಹೆಪುಳ್ಳವನ ೂ, ಭೋಗಿಯೂ ಎಲ್ಲಾ 
ಾಸ್ರ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ಮೂನೆ. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಅಶ್ರೇತಿಹಾಸಂ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ಸುಂದರಿ ತತ್ವತಃ! 
ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಚಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯಾದಿಪಾತೆಕಾತ್‌ 1೪॥ 


ಕೌಷೀತಕೇನ ಖುಷಿಣಾ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ನಿರಾಹಾರೀ ಸ ವೈ ಜಾತಃ ಸರ್ಣಾಶನಸ್ಮತಃ ಪರಂ ॥೫॥ 


ವಾಯುಭಕ್ಷಂ ತತಃ ಕುರ್ವ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ । 
ಏವಂ ಬಹುಯಖುಗೆಂ ತತ್ರ ತೆಪ್ತಂ ತೇನ ಮಹತ್ತಪಃ | 
ಕದಾಚಿದ್ದೈ ವಯೋಗೇನ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ Hh 


॥ ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದ್ಯತ್ಪಾ _ರ್ಥಯಸೇ ವಿಪ್ರ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ತದದಾಮ್ಯಹಂ ॥೭॥ 


1 ಕೌಷೀತಕ ಉನಾಚ ॥ 


ತೆವೆ ಪ್ರಸಾದಾಜ್ದೆವೇಶೆ ಅತ್ರ ಲಿಂಗೆಂ ಪ್ರಜಾಯತಾಂ। 
ಅತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ದೇವೋ ಭವೇದ್ಗು ವJವಂ ॥೮॥ 


೪. ಇದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 
ಆದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾನಗಳು ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫. ಇಲ್ಲಿ ಕೌಷೀತಕ ಖುಷಿಯು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡೂ, 
ಅನಂತರ ವಾಯುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇವಿಸುತ್ತಲೂ, ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೌಷೀತಕನು ಬಹುಯುಗಗಳವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಅದೃಷ್ಟಪರಿಪಾಕದಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


ಕ: ಶ್ರೀ ಮಹಾದೀನಮು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು 
ಏನೇನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

೮ ಕೌಹೀತಕನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಿಂಗವು ಉದ್ಭವವಾಗಲಿ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿಠಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲಿ. 
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ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ವಾಂಛಿತಂ ಫೆಲಮಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ । 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾನೇ ನಿಶೇಷೇಣ ರುದ್ರಜಾಪ್ಯಾದಿಕಂ ಯದಿ i ll 


ಕುರ್ವತೇ ಯೇ ನರಶ್ರೆ ೀಸ್ಮಾ ಧರ್ಮಾನರ್ಥಾ೯ ಲಭಂತಿ ತೇ! 
ಅಸ್ರಕೊೋ ಲಭತೇಪು ತ್ರಂ ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ ॥ ೧೦ Il 


ರಾಜ್ಯಕಾಮಿೀ ತು ತದ್ರಾಜ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಯದಿ ಚೇತ್ರ್ತಂ ಪ್ರಸನ್ನೋಪಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೧॥ 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾ ಚೈವ ಸುರೇಶೇನ ಸರ್ವಂ ದತ್ತಂ ದ್ವಿಜನ್ಮ ನೇ। 
ತದಾಪ ಭೃ ತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸೋಮಲಿಂಗೇಕಿ ನಿಶ್ರುತಂ Il ೧೨ ॥ 


ಚಂದನೈ ರ್ವಾ ಬಿಲ್ವಪ ಪತ್ರೈರ್ಯೇರ್ಜಯಂತಿ ಸದಾಶಿವಂ | 
ಆಟಕೆ ಮಾನುಷೇ ದೇಹೇ € ಸೌಖ್ಯಂ ಪುತ್ರಾದಿಸಂಭವಂ Hal 


೯-೧೧. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವನು ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಜಪಿಸಿದರೆ ಅವರು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, ಮಕ್ಕಳಿ ಬ್ಲದವನಿಗೆ 
ಬಾ ಬಡವನಾದವನು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ರಾಜ್ಯ 

ವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವನು ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡು. 


೧೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ಈಶ್ವರನು ಅವನಿಗೆ ಅವನು 
ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಸೋಮ 
ಲಿಂಗತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು ಹೊಂದಿತು. 


೧೩. ಚಂದನದಿಂದಾಗಲಿ, ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಯಾರು ಆ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಈ ಠೋಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸೌಖ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ 
ಎಲ್ಲಾ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣ೦ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಸೋಮವಾರೇ ತಥಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯೋ ಗಚ್ಛತಿ ಹೆರಾಲಯೆಂ | 
ವಾಂಛಿತಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸೋಮಲಿಂಗೆಪ್ರಸಾವತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತು ಯೋ ದೇವಿ ಯದ್ಭದಾತಿ ಫಲಾದಿಕಂ | 
ಯಯಾ ಕಾಮನಯಾ ಚೈವ ತತ್ತತ್ಪಾ _ಸ್ಕೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೫ || 


ಶ್ವೇತೈರ್ವಾ ಕರವೀರೈಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತೈಸ್ತಥಾ ಪುನಃ | 
ಯಲಟರ್ಜಯಂತಿ ಚ ತಂ ದೇವಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶಂ ಪಿನಾಕಸೆಂ ॥ 
ತೇ ಲಭಂತೇ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮೇ ಶೈವಂ ಪದಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರೆಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸೋಮತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತುಃಸಂಚಾಶವಧಿಕೆಶತತಮೊಟಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೧೪. ಸೋಮವಾರದ ದಿವಸ ಆ ಸೋಮಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆ 
ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. 


೧೫. ಆ ಸ್ಥಳೆದಲ್ಲಿ ಫಲವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಯಾವು ಯಾವುದನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವರೋ 


ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೧೬. ಬಿಳಿಯ ಕಣಿಗಲೆ ಹೊವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವುಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಮತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತನಾಲ್ವ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದಾ-ಯ್ಯಾರ್ಯಾಾ-- 


242 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 

ಅತ್ರಿ 
ಅದ್ರ. ಶ್ರಿ 
॥ ಪ 


de] 


ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


೦ಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯುಃ 1 


ಪ 


ಎ 
[oS 


॥ ಶ್ರೀ. ಮಹಾದೇವ ಉನಾಜ ॥ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತಥಾ ದೇವಿ ತೀರ್ಥಂ ಕಾಸೋತಿಕಂ ಪುನಃ । 


ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರಮತೀ ತೋಯಂ ಪ್ರಾಚೀನಂ ಸಂಪ್ರವರ್ಶತೇ ॥೧॥ 
ಪಿಂಡಂ ದದಾತಿ ಯಸ್ತತ್ರ ಪಿತೃತರ್ಪಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ನನ್ಯೈಃ ಫಲೈಸ್ತಥಾ ಪುಷ್ಪೈಃ ಸದಾ ಪರ್ವಣಿ ಸರ್ವಣಿ ॥೨॥ 


ಕಾಕಾದಿಭ್ಯಶ್ಚ ಶ್ವಾದಿಭ್ಯೋ ಬಲಿಂ ಸಂದದತೇ ತು ಯಃ | 
ಯಮಸ್ಯ ಸೋಪಿ ಪಂಥಾನಂ ಸಸುಖಂ ನಿಸ್ತರೇನ್ನರಃ Hau 


ನೂರ ಬವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
(ಈಸಾಹಾಕ್ರಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಸಾಭ 
ಮತಿಯು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋದರೆ ಕಾಪೋತಿಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. 


೨. ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಹಣ್ಣು ಹೂವು 
ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ನರಕಗತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಕಾಗೆ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ಹಾಕುನವನೂ ಕೂಡ ಯಮನ 
ಪಟ್ಟಣದ ದಾರಿಯನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ದಾಟುತ್ತಾಕೆ. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಗೌರಸರ್ಷಪೈಃ ! 
ಸೂಜಯೇಜ್ಹೇನವಮೀಶಾನಂ ಪ್ರಾಜೀನೇಶ್ವರಮುತ್ತೈಮಂ Wl 


ಆತ್ಮಾನಂ ತಾರಯೇತ್ಸೋಷಿ ಪಿತ್ಯುನಥ ಪಿತಾಮರ್ಕಾ 
ಕೆಪೋಶೋ ಯತ್ರ ಚಾತ್ಮಾನಂ ದತ್ತಾ ಚಾತಿಥಯೇ ಮುದಾ 1೫॥ 


ಸ್ತುತೋ ದೇವಗಣೈಸ್ಸರ್ವೈರ್ನಿಮಾನೇನ ದಿವಂ ಗೆತಃ । 
ತೆದಾಪ್ರಭೈತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಕಾಪೋತಮಿತಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 
ತ ಸೆ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ನರಃ ಪೀತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥೬॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕಸಪೋಶೇನ ಕಥಂ ದತ್ತಂ ಶರೀರಂ ಚ ನದ ಪ್ರಭೋ 
ನಿಮಿತ್ತಂ 8೭ ತಥಾ ದೇವ ನಾಹಂ ವೇದ್ಮಿ ಸುರೇಶ್ವರ !೭॥ 


EE 


೪ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಸಾಸಿವೆಯನ್ನು ಅರೆದು ಮೈಗೆ ಬಳು 
ಕೊಂಡು ಈ ಕಾಪೋತಿಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹಾದಿಗಳನ್ನೂ ನರಕ 
ದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾರಿವಾಳವು ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ 
ಹೊಂದಿತು. 


೬. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಕನೋತ ತೀರ್ಥಷಂದು 
ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೂ ಅಲ್ಲಿನ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೭ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು--ಎಲೈ ದೇವನೆ! ಕಪೋತವು ತನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ನನಗೆ ಅವೊಂದೂ 
ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫೫ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


|| ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ದೇವೇಶಿ ನಟೋ ವೈ ಪರಮೋ ಮಹಾನ" ! 
ತಸ್ಯ ಶಾಖಾಹ್ಯನಂತಾಶ್ಚ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನಿಪುಲಾ ಭುವಿ ॥ಲೆ॥ 


ತತ್ರ ಜೀವಾ ನಸಂತೀಹ ಸಕ್ಷಿಣೋ ಬಹವಸ್ತಥಾ । 
ಕಸೋತೇನ ಗೃಹಂ ತತ್ರ ಕಾರಿತಂತು ಸುರೇಶ್ವರಿ ೯॥ 


ತತ್ರೆ ತಿಷ್ಕತಿ ಸಕ್ಷೀಶೋ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಸರಾಯಣಃ | 
ಕುಟುಂಜೀನ ಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಶಾಖಾಯಾಂ ವಸತಿ ಧ್ರುವಂ u ೧೦ 1 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ಹಾಸರೇ ದೇವಿ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಣುವಾಸರೇ | 
ಶ್ಯೇನೆಸ್ತತ್ರೆ ಸಮಾಯಾತೋ ಹ್ಯತಿಥಿತ್ತೇನ ಭಾಮಿನಿ nh COM 


ಕೆಸೋತೆ ದೇಹಿ ಮಾಂಸೆಂ ವೈ ತವ ಶಾರೀರಕಂ ಮಮ! 
ನೋ ಚೇಚ್ಛಾಪಂ ಪ್ರವಾಸ್ಥಾಮಿ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ನಗನಂದಿನಿ ॥ ೧೨ ॥ 





೮. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು--ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಲದ 
ಮರವಿದೆ. ಅದರ ಶಾಖೆಗಳೂ ಉಪಶಾಖೆಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ. 


ಲ 


೯. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ವಾಸಮಾಡ 


ತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಪೋತವು ಗೂಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. 


೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದಿತು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. 


೧೧. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದ್ವಾದಶಿಯು ಬಂದಿತು. ಆದಿನ ನಿಷ್ಣು 
ವಿನ ದಿವಸವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದಿನ ಒಂದು ಗಿಡಗನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. 


೧೨. ಆ ಗಿಡಗನು ಎಲೈ ಕಪೋತನೆ! ನಿನ್ನ ದೇಹದ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ನನೆಗೆ ಕೊಡು. ನೀನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿತು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [( ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಅದ್ಯ ವೈ ನಾಸಶೇ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕ್ಷುಧಾ ರ್ತೋಹಂ ಸೆಮಾಗತಃ | 
ತೆಸ್ಮಾದ್ದೇಯಂ ಹಿ ಮಾಂಸಂ ತತ್‌ ಕ್ಷುಧಾರ್ತಾಯೆ ಮಮ ಪ್ರಭೋಃಂಸಿ॥ 


ಶ್ಯೇನೋಕ್ತಂ ತತ್ತು ವೈ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಸೋಕೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಕೇನ ದತ್ತಂ ತಥಾ ದೇವಿ ಶರೀರಂ ನಾಃತ್ರೆ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇನ ವಾನಪ್ರಭಾವೇನೆ ತೀರ್ಥಂ ಜಾತಂ ಸುರೋತ್ತಮೇ | 


ಕಾಸೋತಿಕಂ ಮುಹತ್ತೀರ್ಥಂ ಪಾವನಾನಾಂ ಚ ಪಾವನಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಪೇ ನರಸ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ವೈ ಶಿವಪೂಜನಂ | 

ಕ ಚಾಂತಿಥಿಭ್ಯಶ್ಚ ಮಿಷ್ಟಮನ್ನಂ ಸುರೋತ್ತಮೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸನಾತನಂ । 

ಪತ್ತಾ ವೈ ಸ್ವಶರೀರಂ ತು ಕಪೋತೋ ನೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೭ ॥ 





೧೩. ಈ ದಿನ ನಿಷ್ಣುನಿನ ವಾಸರವು. ನನಗೆ ಬಹಳ ಹೆಸಿವಾಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸಿವು ನಾಶವಾಗಲು ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೀ 
ಕೊಡಬೇಕು. 


೧೪. ಆ ಕಪೋತವು ಗಿಡಗದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದು 
ದರಿಂದೆ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಆ ಗಿಡಗಳ ಸಿ ಕೊಟ್ಟಿತು 


೧೫. ಈ ಕಪೋತವು ತನ್ನ ದೇಹದ ಮಾಂಸವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ 


ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕಾಸೋತಿಕ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಇದು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥವು. 


೧೬. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಭೋಜನ 
ಸೆ 


೧೭-೧೮. ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನ ನಂಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕಪೋತವು ತನ್ನ ಶರೀರವನ ನ್ನು ಅತಿಥಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
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ಸಗೆತೋ ವೈಷ್ಣನಂ ತತ್ರ ಯಾನಚ್ಚೆಂದ್ರದಿನಾಕರೌ | 
ಅತೋ ಗತ್ವಾ ತು ಭೋ ದೇವಿ ಅತಿಥಿಂ ಪೂಭಯೇತ್ಸದಾ | 
ಪೂಜಿತೇ ಚಾತಿಥೌ ತತ್ರ ಸರ್ವಂ ಚೆ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ಮೇ ಉತ್ತೆರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕೆಸೋತತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೊಒಧ್ಯಾಯಸ್ಸೆಮಾಪ್ತಃ 


ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೂ ಜನ್ಮ ಬಾರದಂತಹ ವೈಷ್ಣವ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅತಿಥಿ i ಪೂಜಿಸೆ 


ರ್‌ ಜ್‌ 
< 


ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಪೋತತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತೆ ತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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Il ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಜು 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಟೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಷಬ್ರಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


(ವಾಡಾ) 
(GS) 
॥ ಶ್ರೀಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 

ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ । 
ಗೋತೀರ್ಥಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕಾಶ್ಯಪಹ್ರದಸಮಿಾಸತಃ nol 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಹಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾಸೆವಣನಿ ಚ | 
ಗೋತೀರ್ಥೇ ತು ತತಸ್ಸ್ಯಾನಾತ್‌ ನಶ್ಯಂತ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨॥ 
ಗಾವಃ ಕೃಷ್ಣಾಂ ತನುಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪೂರ್ವಪಾತಕಯೋಗೆತಃ | 
ಯತ್ರ ತೀರೇ ತತಸ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ಶುಕ್ಷೌತೈಂ ಪುನೆರಾಪಿತಾಃ nal 





ನೂರ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಶ್ರ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಇಲ್ಲಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ 
ಗೋತೀರ್ಥವೆಂಬ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. ಅದು ಕಾಶ್ಯಪಪ್ರದದ ಹತ್ತಿರವಿದೆ. 
ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೨. ಬ್ರಹ್ಮಕಕ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ಯಾವ ಪಾಪಗಳಿದ್ದರೂ ಸರಿ, ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಈ ಗೋತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩. ಗೋವುಗಳು ತಾವು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಿಟ್ಟಿವು. ಆಗ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ 
ಬಳಿಯ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 
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ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಸ್ಸ್ನತ್ವಾ ಗೋಭ್ಯೋ ದತ್ತ್ವಾ ಗೆವಾಹ್ನಿಕೆಂ । 
ಗೋಮಾತ್ಯೆಣಾಂ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮಾತ್ಯಣಾಮನೃಣೀ ಭವೇತ್‌" ॥೪॥ 


ಗೋತೀರ್ಥೇ ತು ನರೋ ಗತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಪಯಸ್ಸಿನೀಂ | 
ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಭ್ಯಃ ಸೆ ಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ ll # n 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಗೋತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆಂ 
ನಾಮ ಷಟ್ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಜಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೪. ಮನುಷ್ಯನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಗೋಗ್ರಾಸ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆ ಗೋವುಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಾತೃಗಳ ಯಣ 
ದಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಮನುಷ್ಯನು ಗೋತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕರೆಯುವ 
ಹಸುವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ ಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಗೋತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಹ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
। ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


(ರಾಣಾ 
ಠಾ 


॥ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಚ್ಹಾನ್ಯತ್‌ ಕಾಶ್ಯಸಾಖ್ಯಂ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಯತ್ರ ಹ್ರದೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್‌ ನಗೆದೇವನಿನಿರ್ನಿತಃ if a I 


ಕುಶೇಶ್ವರೋ ನಾಮ ತತ್ರ ದೇವೋ ಯೆತ್ರ ವಿರಾಜತೇ | 
ಯತ್ರ ಕುಂಡಂ ತಥಾ ರಮ್ಯಂ ಕಶ್ಯಹೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ | ೨॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಭೋ ದೇವಿ ನ ನರೋ ನಿರಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಕರಾ ನಿಪ್ರಾ ನಿತ್ಯಂ ವೇದಪರಾಯಣಾಃ lla Nl 


ನೂರ ಐನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಆ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಇಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯನ 
ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿದೆ. ಆ ತೀರ್ಥವು ಪರ್ವತರಾಜನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದುದಾ?ದೆ. 


ಈ. ಈಸಿ ಕುಶೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವರು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿಖುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪ 
ನಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ರಮ್ಯವಾದ ಕುಂಡವಿರುವುದು, 


೩-೪. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತಾ ನಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮೂಡುತ್ತಲೂ ವೇದ 
ಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯೆಯನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾಶ್ಯಪತೀರ್ಥವು ಅಂತಹ 
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ನಿನಸಂತಿ ಮುಹಾಜೇವಿ ಕಾಶ್ಯಸಾಯಾಂ ಬಹುಶ್ರುತಾಃ | 
ಯಥಾ ಕಾಶೀ ತಥಾ ಚೇಯಂ ನೆಗೆರೀ ಯಸಿನಿರ್ಮಿತಾ len 


ಸೇನ ಯತಶ್ಚಾತ್ರ ತ್ರೆ ತೆಪ್ತಂ ಬಹುತರಂ ತಪಃ | 
Pe ವೈ ತೆಪಸಾ rE ಆನೀತೇಶಜಟೋವ್ಸವಾ ೪೫॥ 


ಸಾ ಗಂಗಾ ಕಾಶ್ಯಪೀ ದೇವಿ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ | 
ಯಂಸ್ಕಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯಂತೇ ದುಷ್ಟ *ಲ್ಬಿಷಾತ್‌ ೪೬॥ 


ಗೋದಾನಂ ಚ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ರಥದಾನಂ ತಥ್ಯ ವಚ। 
೨ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೈತ್ವಾ ತ ತತ್ರೈವ ಾನೆಂ ಜು ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೭॥ 


ಕಲೌ ಯುಗೇ ತಥಾ ಘೋರೇ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಸಮಂ ಕಶ್ಯಪತೀರ್ಥಸ್ಯ ನ ಭೂತಂನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ne | 





ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವು ಹೇಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಹೋ ಅಂತೆಯೇ ಈ 
ಕಾಶ್ಯಸತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಕಶ್ಶಸನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೫-೬. ಇಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯನನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಈಶ್ವರನ 
ಜಟೆಯೆಲ್ಲಿದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಶ್ಯ ಶ್ಯನನು ಇಲ್ಲಿಗ ತಂದನು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತೆ. 


೭. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಗೋದಾನ, ರಥದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬಹು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು 
ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೮. ಈ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಷು ಮಹಾಸಾನಗಳ ನ್ನು 


ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಶ್ಯಪ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮವ:ದ ತೀರ್ಥವು ಮತ್ತೊಂದ ದಿಲ್ಲ 
ಒಂದೆ ಹುಟ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
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ರೆಖಂಡ 
ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ { ಉತ್ತರೆಶಿಂ 


ಯತ್ರ ವೈ ದೇನತಾಸ್ಸರ್ವಾ ಯೆಸಂಶೋ ವೀತೆಕೆಲ್ಮಷಾಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಕಂತಿ ದೇನೇಶಿ ತೀರ್ಥರಾಜ ಕ್ರಸಾಡತೇಃ Wen 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಷಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಂಭ್ರೈಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಕಾಶ್ಯಸತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಸಸಪ್ತಸಂಚಾಶದಧಿಕೆಶತತಮನೊಟಆಧ್ಯಾ ಯೆಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 





೯. ಆ ಕಶ್ಯಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಷಿಗಳೂ ಪುಣ್ಯವಂತರೂ 


ಈ ತೀರ್ಥರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹೆವನ್ನಸೇಕ್ರಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರ ಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಸತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


2592 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೆ 


ಲ 
! ಅಸ್ಟಸಂಚಾಶದಧಿಕಶತತಮೊಧ್ಲಾ ಯಃ ; 


[oe 
[S———) 


॥ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಭೂತಾಲಯಂ ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇತ್‌ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಹಹರಂ ಶುಭಂ | 
ಭೂತಾಲಯೋ ಯತ್ರ ನಟೋ ಯೆತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ತು ಚಂದನಾ ॥೧॥ 


ಭೂತಾಲಯೇ ನರಸ್ಸ್ಪಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೂತಾಲಯಂ ವಟಿಂ। 


ಭೂಶೇಶ್ವರಪ್ರಸಾದೇನ ಭೂತೇಭ್ಯೋ ನ ಲಭೇದ್ಬಯಂ | ೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂದೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರೆಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮೆ 5೮ ಭೂತಾಲಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆಂ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟ ಪಂಚಾಶದಧಿಕಶತತನೊಟ ಧ್ಯಾಯಸ್ಸ್ಪಮೂಸ್ತಃ 


ನೊರ ಬವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆನಂತರೆ ಭೂತಾಲಯವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಅದು ಪಾಪಹಾರಕವು, ಶುಭಕರವು. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 


ಭು 


ಭೂತಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾದ ಒಂದು ಆಲದ ಮರವಿದೆ. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಯು 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 

೨. ಈ ಭೂತಾಲಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನ್ಲಾನಮಾತಿ ಭೂತಾಲಯ 
ವೆಂಬ ಆ ಆಲದಮರದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಲಿರುವ ಭೂತೇಶ್ವರನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭೂತಗಳಿಂದ ಹೆದರಿಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 

ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಭೂತಾಲಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಆಹಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
x- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ನಿಕೋನಸಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


QS 
ರಾ 


Il ಶಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಸ್ತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಘಟೀಶ್ವೆ ರಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ಮುಕ್ತಿ ಘಾ ಭವೇಮ್ಭ್ರವಂ | ೧॥ 


ಯತ್ರ ಸಾಭ್ರಮತೀತೀರ್ಥೇ ಘಟೋ ವೈ ಪರಮೋ ಮರ್ಹಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೈವ ಮಹಾದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ ॥ ೨ ॥ 


ನೂರ ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


(ಶಾಹಾ 
೧. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೈಲ ಮ ಮುಂಜಿ 
ಘಟೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಾ ನಮಾಡಿ ಆ ಘಟೇಶ್ವ ರೆ ಸ್ವಾಮಿಂಯ 


ದರ್ಶನನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಘಟವಿರುವುದು. ಅದು 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
(ಘಟೀಶ್ವರನನ್ನು) ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ. ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫೯ ] ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಲಕ್ಷಪೂಜಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ। 
ಮನಸಾಭೀಪ್ಸಿರ್ತಾ ಕಾರ್ಮಾ ನರೋ ವೈ ಲಭತೇ ಭುವಿ Hau 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾಜ್ದೇ ಉತ್ತೆರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರೆಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಘಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 


ನಾಮ ಏಕೋನಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತನೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೩. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಯಾರು ಲಕ್ಷಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಘಟೇಶ್ವರತೀರ್ಥ್ಡ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವಬಗಿದುದು. 


25ರ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಜ್ಯ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಷಸ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಇರಾ 
ex 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈದ್ಯನಾಥೇತಿ ವಿಶ್ರುತೆಂ ಃ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರಸ್ತೀರ್ಥೇ ಶಿವಪೂಜನತತ್ಪರಃ HOH 


ದಿ 

ಹಿತ್ಕೆನ್‌ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ನಿಜಯೋ ಜೇನ ಸಂಭೂತ ಸರ್ವಪಾಪ ಕ್ಷಯಂಕರೆಃ ॥ 

ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿನಿಧಾನ್‌ ಕಾರ್ಮಾ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯುಸ್ತೇ ನರಾಸ್ಸದಾ॥ ೨॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರ್ರೆ ಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ತ ವೈದ್ಯ ನಾಥತೀರ್ಥ ನೂ 


ನಾಮ `ಸಸ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತನೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸ ಮಾಪ್ತಃ 





ನೂರ ಅರವತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧-೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು be ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯನಾಥ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅದು ಬಹು ಸ ಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತೆ ತ್ರ ತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಿಜಯನಿರುವನು. ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯನಾಥತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಆಜಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಹ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
1 ಏಿಕಸಸ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


[ob 
[oe 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ವೈ ದೈನಾಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕಂ । 
ತೀರ್ಥಾನಾಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ದೇವತೀರ್ಥಮನುಶ್ರು ತೆಂ Hon 


ವಿಭೀಷಣಾದ್ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಾತ* ಗ್ರಹೀತ್ವಾ ಕರದೋಜಸಾ । 
ಪ್ರಾರಬ್ಲೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೇಣ ರಾಜಸೂಯೋ ಮಹಾಕ್ರತುಃ ॥೨॥ 


ದಿಗ್ನೆ ಯೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಜಾತೇ ನಕುಲೇನ ಹಿ ಪಾಂಡುನಾ | 
ಸಾಭ್ರ ಮತ್ಯಾಸ ಸಟೇೀ ದೇವಿ ಪಾಂಡುರಾರ್ಯೆತಿ ವಿಶ್ರುತಾ 1೩॥ 


ಸ್ಟಾ ಹಿತಾ ಸರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭುಕ್ತಿವರುಕ್ತಿ ಕ್ರಿಪ್ರವಾ ಯಿನೀ। 
ಸ್ಪಾ ಕಸಾ ಭ್ರ Wp ಪಾಂಡುರಾರ್ಯಾಂ ನಮಸ್ಕ ಚ ue 





ನೂರ ಅರನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ವೈದ್ಯನಾಥತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಷತೀಢವವಟ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದು ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವು, 
ಮತ್ತು ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೨.೫, ರಾಕ್ಷಸ ರಾಜನಾದ ವಿಭೀಷಣನಿಂದ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನ ಬಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಕಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು ಆ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಜಯಿಸಿದಾಗ ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ನಕುಲನು ಈ 
ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುರಾರ್ಯಾ ಎಂಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಂದ ಸ್ಥಾಫಿಸಿರುವನು. ಆಕೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳಿ. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಉತ್ತರೆಒಂಡೆ 


ಅಣಿಮಾದ್ಯಾಸ್ಸಿಷ್ದೆಯೋಃಸಷ್ಟೌ ತಥಾ ಮೇಧಾಂ ಮಹೀಯೆಸೀಂ | 
ನರಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನೈ ನೂನಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ೪೫1 


ಪಾಂಡುರಾರ್ಯಾಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶುಷ್ಧಭಾವೇನ ಮಾನವೈಃ | 


ಸಂವತ್ಸರಕೃತಾ ಪೂಜಾ ಜ್ಞಾತವ್ಯಾ ತತ್ವಬುದ್ಧಿಭಿಃ v tll 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತನುಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪಾಂಡುರಾರ್ಯಾಸಮೀಪತಃ | 
ಕೈಲಾಸಶಿಖರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಂಡೇಶ್ವರಗಣೋ ಭವೇತ್‌ ॥೭॥ 


ಪುರಾ ಹನುಮತಾ ತತ್ರ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ರಂ ಸುಮಷ್ಕರಂ |! 
ಸಮುವ್ರಪ್ಲವನೇ ಶಕ್ತಿರ್ಜಾತಾ ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ !೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಚ್ರೆಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದೇವತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ಇವು ಏಕೆಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಟಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸ ಮಾಸ್ತಃ 
ಇಭ್ರೆಮತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಾಂಡುರಾರ್ಯೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಆತನು 
ಅಣಿಮಾದಿ ಸಿದ್ದಿಗಳೆನ್ನೊ ಮೇಢಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸಂದೇಹವೇ ಇ. 
೬. ಮನುಷ್ಯನು ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಪಾಂಡುರಾರ್ಯೆಯನ್ನುು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ. 


೭. ಆ ಪಾಂಡುರಾರ್ಯೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಜೀವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಂಡೇಶ್ವರ ಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ಇಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ದಾಟುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೊಂದಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಸದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದಂ. 


ಒರು ಧ್ರ ಆ 
958 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಇತು 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥! ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತನೋಃಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಆ 


C= 
[SS] 


ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇನ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಚಂಡೇಶಮಿತಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 
ಯತ್ರ ಚಂಡೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ನಿತ್ಯಂ ತಿಷ್ಕತಿ ಭೂತಿದಃ On 


ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಜ್ಯತೇ ಪಾಪಾದಜ್ಞಾನಾದಥವಾ ಕೈತಾತ್‌ । 
ಸರ್ವಾಭರ್ದೇವತಾಭಿಶ್ಲ ಮಿಳಿತ್ಯಾ ನಗರಂ ಕೃತಂ ॥ 
ಚಂಡೇಶಮಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ನಾಮ್ನಾ ಚೈವ ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥ ೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರ್ರ ಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ಚಂಡೇಶತೀರ್ಥ ನರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ದ್ವಿಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತೆಮೊಆಧ್ಯಾಯಸ್ಸ ಮಾಪ್ತೆಃ 








ನೂರ ಅರನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
= 
೧-೨ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಈ ದೇವ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮುಂಡೆ ಹೋದರೆ ಚಂಡೇಶ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಚಂಡೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ವಾಸಿಸು 
ತಾನೆ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಾ ದೇನಶೆಗಳೂ ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಚಂಡೇಶವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಇದು ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದುಮು. 
ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣವ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದೇಶತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
ಆಜಾ 


259 


Il ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಎಳ್ಳ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
|| ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ || 


ತಾ 
ಷಾನ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಗಾಣಸತ್ಯಂ ತೆಶೋ ಭುವಿ | 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾಸ್ಪಮೀಸಷೇ ತು ವಿಖ್ಯಾತಂ ದೇವನಿರ್ಮಿತಂ le Il 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ಡೇವಿ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಪುಣ್ಯೇ ಸಾಭ್ರಮತೀತೀಕೆ ಜನಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥೨॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಗೆರಾಂತಾನಿ ತಾನಿ ಚ | 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ವೈ ಸರಮಾದ್ದುತೇ Han 


ನೂರ ಅರವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oe] 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಚಂಡೇಶ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮುಂದೆ ಹೋದರೆ ಗಾಣಪತ್ಯವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತೀರ್ಥವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಸಾಭ್ರ 
ಮತೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಈ ತೀರ್ಥವು ದೇವ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿದೆ 


೨, ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮೂಡಿದರೆ ಮನುಜನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಈ ತೀರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. 


೩-೪. ಈ ಸಮುದ್ರದ ವರೆಗಿರುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿ ತೀರ್ಥಗಳಿ 
ರುವುವು. ಆ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಗಿರಲಿ. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬೩ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕರೋತಿ ಯಸ್ತತ ತ್ರ ರುವ ಸ್ರಭಕ್ಕಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 


ಫಲಂ" ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮಾ ಸರ್ನಯಜ್ಞ ಸಮುದ್ಭ ವಂ ॥೪॥ 
ಪಿತ್ಯ,ನುದ್ದಿಶ್ಯ ಯತ್ಶಿಂಚಿದ್ದಣತೀರ್ಥೇ ಪ್ರದೀಯತೇ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಗಣನಾಥಪ್ರಸಾವತಃ ॥ ೫॥ 
ತಸ್ಮೀ ತೀರ್ಥೇ ನರಸ್ಟ್ಯಾತ್ಕಾ ವೃಷಂ ವಿಪ್ರಾಯ ದಾಪಯೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಲೋಕಾನತಿಕ್ರಮ್ನ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥೬ಓ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾಕೆ ಕ "ಗಾಣಸತ್ಯತೀರ್ಥ ಅಚ 
ನಾಮ ತ್ರಿ ಷಷ್ಟ 5ಧಿಕಶತತೆಮೊಟದ್ಯಾ ಯೆಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಬಂದು ಯಾವನು ಸಾ ಜಟ ಸ್ಯ ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನಿಯೋ ಅವನು 
ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದೆ ತ್ತಾ 

೫. ಈ ಗಣ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ೇೀಶಮಾಡಿಕೊ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಆ ಗಣನಾಥನ ಪ್ರಸಾದದಿಂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಫಲಿಸುತ್ತವೆ. 


೬. ಮನುಷ್ಯನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹೋರಿ ಕರು: 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ನ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. 


ವು 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಣಪತ್ಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇಂತು ಶ್ಶೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಖಪೇಕ್ವಶ 


~nE— 
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ll ಶಿ ಶ್ರೀಃ ॥ 
py) 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಚತುಷಪ್ಪಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


ರಾತಾ 
ಈಾ್‌ಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನ ಉವಾಚ ॥ 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾದೇನಿ ವಾತ ರ್ತ್ರಘ್ಚ್ಯ್ಯಾಗಿರಿಕನ್ಯಯಾ | 


ಶಕ್ರಶ್ಚೈ ವ ನ ಸಾಧ್ಯಾ  ಸಂಗೆಮಂ ಯತ್ರ ಲಬ್ಧರ್ವಾ lo I 
ತತ್ರ ಸ ಸಾ ನ್ಠನಂ ಪ್ಲ ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ pif ನಿಯತೆಮಾನಸಾಃ | 
ದಶಾನಾಮುಶ್ನೆ ಸಧಾ ಯತ್ಸ ಲಂ ಸ್ನಾನಕೃಲ್ಲಭೇತ್‌ ॥೨॥ 


ತತ್ರ ಯಃ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಹಿಂಡಾನೆ ಚ್‌ ತಿಲಚೂರ್ಣರ್ಜಾ | 
ಪುನ ಇತಿ ಪುರುಷೋ ತ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ಪರಾಃವರ್ರಾ ME 





ನೂರ ಅರವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಈ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಅನಂತರೆ 
ಸಾಭ್ರಮತಿಗೆ ವಾರ್ತ್ರಫ್ಮೀನದಿಯು ಸೇರುವ ವಾರ್ತ್ರಫ್ಮೀ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 


ಬೀಕು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 

೨. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದರೆ ನರನು ಹತ 
ಹಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹಾಂದುತ್ತಾಕೆ. 

೩. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿ ಎಳ್ಳಿನ ಹುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಂಡಗೆಳೆನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಏಳು ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಪ ವಿತ್ರ 


ಕ 


ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಳಾ 
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ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್‌ ಸ್ನಾತ್ಚಾ ಸಂಗಮೇ ಗಣನಾಯಕಂ | 


ಫ್ಲತ್ಪಾ 
ನ ವಿಘ್ನ ರಭಿಭೂಯೇತ € ಲಕ್ಷ್ಮಾ $ ನೈವ ನಿಹೀಯ ತೀ 1೪ ॥| 


॥ ಶ್ರೀ ಸಾರೃತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಕೆಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾರ್ಯಸಮಾರಂಭೇ ಸಮಾಯಾತಃ ಪುರಂದರಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾದಿಮಂ ಲೋಕಮೇತದಾಖ್ಯಾ ತುಮರ್ಹಸಿ ೫॥ 


ವಾರ್ತ್ರಫಘ್ನೀ ಚೆ ನದೀ ಚ ನಿರುಕ್ತೇನ ನಿಗದ್ಯತೇ। 
ಪುರಂದರಪುರಂ ದೇವ ಬ್ರಹ್ಮಫೆ ಘೋಷನಿನಾದಿತಂ | 
ಸಂಭಾವಯತಿ ಯೋಃಜಸ್ರಂ ಮಮ ತತ್ಸಂಗಮಂ ವದ Ha ll 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 


ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಚೈವನ ತು ಭೊಲೋಕೇ ಪ್ರಕ ಆಯಂ ಸಮಭೊತ್ತುರಾ : 
ಯುಧಿಷ್ಮಿರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ರಾಜಾವ್ಠೆ ವೈ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ಮಹಾನ್‌ 1೭ 


೪. ಈ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸತ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ವಿಘ್ನಗಳೊಂದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಪತ್ತು ಕೈಗೂಡು ತ್ರದ 
೫. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲ್ಫೈ ಶಿವನೆ! ಯಾವ ಕೆಲಸದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು? ಇವನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೬. ಈ ನದಿಗೆ ವಾರ್ಶ್ರಫ್ಟೀನದಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಬಕೂಡಕಪಿಕವು: ವೇದಘೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುನುದಕೂ 
ಅದನ್ನು ಗೌರವಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವೇನು? ಆ ಸಂಗಮದ ಮಹಿಮೆಯನ 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೭-೮. ಶ್ರೀ ಮಹಾ ಡೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ 


ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಂದಿದ್ದಿತು. ಹಂದೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಮಹಿಮಾವಂ 
ಯುಧಿಸ್ನ ರೆಂಬ ರಾ ಜನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದನು. ಆತೆನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೂ ಜಾ ನಿಯೆ 


263 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ಕ್ಕ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಪೃಷ್ಟರ್ವಾ ಸ ತು ಭೀಷ್ಮಾಯ ಧರ್ಮಿಣೇ ಜ್ಞಾನೆರೊಪಿಣೇ | 
ತೇನೋಕ್ತಂ ಯತ್ತು ತದ್ದೇನಿ ಪ್ರವಶ್ಚಾಮಿ ತೆವಾಗ್ರ ತಃ ॥೮॥ 


ದಶೆವರ್ಷಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ದಶವರ್ಷಶತಾನಿ ಚ । 
ವೃತ್ರವಾ ಸವಯೋರ್ಯುದ್ಧಮಭವಲ್ಲೋಮಹರ್ಷಣಂ nv il 


ತತಃಪರಾಜಿತಶೃಕ್ರಃ ಕೃತ್ವಾ ವೃತ್ರೇಣ ಸಂವಿದಂ | 


ಅದ್ರೋಹಸರಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಮಮ ॥ ೧೦ ॥ 


ವಾರ್ತ್ವಘ್ನ್ಯೂಸ್ಸಂಗೆಮೇ ಪುಣ್ಯೇ ಶೋಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 
ಅಥಾಂತರಿಸ್ಟೇಹಂ ದೇವಿ ದರ್ಶನಂ ದತ್ತವಾಂಸ್ತದಾ ॥ ೧೧॥ 


ಮಮ ಗಾತ್ರಾತ್ತು ಯದ್ಭಸ್ಮ ಪತಿತಂ ಕಾಶ್ಯಪೀತಟೇ | 
ಭಸ್ಮಗಾತ್ರೇತಿ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಿಂಗೆಂ ದೇವಿ ನಿನಿರ್ಮಿತಂ 1೧೨ 





ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅವನು ಆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೂ ಹನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 


೧೦. ಈ ರೀತಿ ಯುದ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಆ ಇಂದ್ರನು ಸೋತು 
ಹೋದನು. ತನ್ನೆದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಬಂದನು. 


೧೧. ಈ ವಾರ್ತ್ರಥ್ಞಿಯ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿದನು. ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡೇ ಅವನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 


ನ 
ದೇಹದಿಂದ ಭಸ್ಮವು ಬಿದ್ದಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭಸ್ಮಗಾತ್ರವೆಂಬ ಲಿಂಗವು 


ಉದ್ಭವವಾ ಯಿತು. 


೧೨. ಆಗ ಈ ಕಾಶ್ಯನೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ 
ಣದ 
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ಭೂಶೇಶ್ವರಂ ಭಸ್ಮಗಾತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಂಪ್ರ ತಿಷ್ಠಿತಂ | 


ತಸ್ಯ ವೈ ದರ್ಶನಾದೇವ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಲಯೆಂ ವ್ರಜೇತ್‌ W aa | 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾ ಯುಗಾದಿಷು | 


ತವಾಂಹಂ ಸುಪ್ರಸನ್ನೋಟ ಭೂವಮಿಂದ್ರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯದ್ಯತ್ತ್ವಂ ವಾಂಛಸೇ ದೇವ ತತ್ಸರ್ವಂ ಹಿ ದದಾಮಿ ತೇ। 


ಅನೇನ ನಜ್ರಯೋಗೇಣ ಶೀಘ್ರಂ ವೃತ್ರಂ ಹನಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೫ ॥ 
॥ ಶಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಗವಂಸ್ಕ್ವತ್ಸ _ಸಾದೇನ ದಿತಿಜಂ ತು ದುರಾಸದಂ | 
ವಜ್ರೇಣ ನಿಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಪಶ್ಯತಸ್ತೇ ಸುರೋತ್ತಮ Hh ೧೬ ॥ 





೧೩. ಆ ಭಸ್ಮಗಾತ್ರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೪ ಯುಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ (ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ) ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಕೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪಾಷಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ನಾನು ಆ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನನಾದೆನು. 


೧೫. ಎಲೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ! ನಿನಗೆ ಏನೇನು ಬೇಕೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೀನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ಈ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದಲೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವೃತ್ರನನ್ನು 
ಕೊಲುತ್ತೀಯೆ. 


೧೬. ಶಕ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನ್ನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಈ ಶಕ್ತನಾದ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಈ ವಜ್ರಾಯುಧೆದಿಂದ ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೇ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ. 
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॥| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತಾ ತೆದಾ ಇಂದ್ರೋ ಗೆತೆವಾಂಶ್ಲಾಆಸುರಂ ಪ್ರತಿ! 
ತದಾದುಂದುಭೆಯೋ ನೇದುಃ ದೇವಸೈನ್ಯೇ ವಿಶೇಷತೆಃ n ೧೭ ॥ 


ಮೃದಂಗೋ ಡಿಂಡಿಮಶ್ಚೈವ ಭೇರೀತೂರ್ಯಾಣ್ಯನೇಕಶಃ । 
ಅಸುರಾಣಾಂ ಜ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವೃತ್ತಿಲೋಭೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ ॥ ೧೮ Il 


ಬಲವಾನ್ಮಘವಾಚ್ಛವ ಕ್ಷಣೇನ ಸಮಜಾಯತ । 
ತಮಾವಿಷ್ಟಂ ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಖುಷಯಃ ಪನ್ನಗಾಸ್ತಥಾ ॥೧೯॥ 


ಸ್ತುವಂತಿ ಶಕ್ರಮೀಶಾನಂ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಜಯ ಜಯೇತಿ ಚ | 
ಗಚ್ಛತಸ್ತಸ್ಯ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಯುದ್ಧ ಕಾಮಸ್ಕ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ 
ಯಸಷಿಭಿಸ್ತೂ ಯಮಾನಸ್ಯ ರೂಪಮಾಸೀತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೨೦॥ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ವೃತ್ರಸ್ಯ ಸಹಸಾ ದೇನಿ ತದಾ ಸಂಗ್ರಾಮಮೂರ್ಥನಿ | 
ಅಭವನ್ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಶರೀರೇ ತಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು ॥ ೨೧ ॥ 


೧೭-೧೮. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗದೇವ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಂದುಭಿ 
ಗಳು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮೊಳಗಿದುವು. ಮೃದಂಗಗಳೂ ಡಿಂಡಿಮಗಳೂ ಚೇರಿ 
ಗಳೂ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಧೆ ನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹದಗೆಟ್ಟ ತು. ಆದರೂ ಆಸೆಯು ಬಹುವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೧೯-೨೦. ಇಂದ್ರನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದನು. ಅವನು ಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಖುಷಿಗಳೂ ಪನ್ನಗರೂ ಆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಜಯ 
ಎಂಬ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಯುದ್ಧವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಖುಷಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ರೂಪವೂ ಬಲವೂ ಬಹುವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡುವು. 


೨೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನ ದೇಹೆದಲ್ಲಿಯೊ, ಹೊರಗಡೆಯೂ ಆದ ಶಕುನಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ರೇನೆ. ಕೇಳು. 
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ಜೃಲಿತಾಸ್ಕೋಆಭವದ್ವೋರೋ ವೈವರ್ಣ್ಯಮಭವತ್ಪರಂ | 
ಗಾತ್ರಕಂಪಶ್ಚೆ ಸುಮೆರ್ಹಾ ಶ್ವಾಸಸ್ಸೊಷ್ನೋ ವ್ಯಜಾಯತ | ೨೨ || 


ಕೋಮುಹರ್ಷಶ್ತ ತೀನ್ರೋಂಭೂತ*್‌ ಶ್ವಾ ಸಕ್ತೆ 4ನ ಮಹಾ ನಭೊತ್‌ | 
ನಿಪಪಾತ ಮಹಾಘೋರಾ ಉಲ್ಕಾ ಸ ಸಾತ ೯೦ ಪೆ ಪ್ರಪೇದಿರೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗೃಧ್ರಾ ವಟಾಃ ಶೈ ೀನಕಂಕಾ ವಾಚೋಂಮುಂಂಚನ್‌ ಸುದಾರುಣಾಃ | 
ತ್ರಸ್ಕೊ ಸರಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಜಕ್ರೆವತ್ಸರಿಬಭ್ರಮುಃ | ೨೪ | 


ತೆತಸ್ನ, ಗಜಮಾಸ್ಥಾ ಚ ಇಂದ್ರ ಸ್ವತ ಶ್ರ ಸೆಮಾಗತಃ | 
ನಜ್ರೊ ದ್ಯ ತಕರಸ್ತ ತ್ರ ಶೆಕ್ರೆಸ್ಟ ೦ ಪ ತ್ಯ ಮಾಸದತ್‌ u ೨೫ | 


ಅನಾಸುಷಮಥೋ ನಾದಂ ಸೆ ಮುಮೋಚ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ವೃತ್ರಾಸುರಸ್ಯಾಪತತಃ ಶಕ್ರೋ ವಜ್ರಮಪಾತಯತ* ॥ ೨೬ ॥ 


೨೨ ಫಘೋರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆತನ 
ಮುಖವು ಕಾಂತಿಹೀನವಾಯಿತು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಡುಕವು ಬಹಳವಾಗಿ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. 


೨೩. ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೈ ಬೆವರಿ ಕೂದಲು ನಿಮಿರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ಶ್ವಾಸವು 
ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಬಹು ಕ್ರೂರವಾದ ಉಲ್ಯಾ ಎಂಬ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುವ ಕೊಳ್ಳಿಯ 
ರೂಪವಾದ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಳುತ್ತಾ ಬಂದುವು. 


೨೪. ಹದ್ದುಗಳು, ಕಾಗೆಗಳು, ಗಿಡಗಗಳು, ರಣಹದ್ದುಗಳು, ಅಪಸ್ವರವಾಗಿ 
ಕೂಗುತ್ತಾ ಬಂದುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ವೃತ್ರನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಬಂದುವು. 


೨೫. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಐರಾವತದ ಮೇಲೇ ಕುಳಿತು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಲಿ ವಜ್ರ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ದ್ವ ತೆ ನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದನು. 


೨೬. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಬಹು ಘೋರವಾಗಿ ಸಿಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತ ವೃತ್ರಾಸುರನೂ ಕೂಡ ಆ ಇಂದ ನನ್ನು 
ಎದುರಿಸಲು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಇಂದ ದ್ರನು ವಜ್ರಾಯು 
ಧವನ್ನು ಆ ವೃತ್ರನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
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ಸ ವಜ್ರಸ್ಸುಮಹಾತೇಜಾಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿಸದೃಶೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ತಟೀ ವೃತ್ರಂ ಶಕ್ರೋ ದೈತ್ಯಮಪಾತಯತ" ॥ ೨೭ ॥ 


ತತೋ ನಾದಸ್ಸಮಭೆವತ್‌ ಪುನರೇವ ಸಮಂತತಃ | 


ವೃತ್ರಂ ನಿನಿಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವದೇವಭಯಂಕೆರಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಮಹತೀ ಇಂದ್ರಮೂರ್ಧಿ ಪಪಾತ ಹೆ! 
ವೃತ್ರಂ ಹತ್ಕಾ ಸೆ ಭಗರ್ನಾ ದಾನವೇಶಂ ಭಯಂಕರಂ ॥ ೨೯ | 


ಸ್ತೂಯಮಾನೋಒಮರೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ದೇವಧಾನೀಂ ಸಮಾವಿಶತ್‌ | 
ಅಥ ವೃತ್ರಶರೀರಾತ್ತು ನಿರ್ಗತೆಂ ತೇಜ ಉತ್ತಮಂ "aon 


ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯಾ ಮುಹಾಘೋರಾ ರೌದ್ರಾ ಲೋಕೆಭಯಂಕರೀ | 
ಫೆರಾಳೆವಡನಾ ಸಾ ಚ ವಿಕೃತಾ ಕೃಷ್ಣಪಿಂಗಳಾ H ೩೧॥ 


೨೭. ಕಾಲಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಆ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನ 
ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿದನಂ. 


೨೮-೩೦. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವೃತ್ರನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಂಬ 
ಕೂಗು ಪ್ರಸರಿಸಿತು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದ ವೃತ್ರನನ್ನು 
ಕೊಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 
ಈರೀತಿ ಭಯಂಕರೆನಾದ ದಾನವ ರಾಜನಾದ ಆ ವೃತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಇಂದ್ರನು 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಸಡುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂ 


ತರ ವೃತ್ರನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 


೩೧-೩೨. ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದು ಮಹಾ ಫೋರೆ 
ವಾಗಿಯೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಭಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕ 
ರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ಕೆಂಪಗಿರುವೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳಮ್ಹಾಗಿಯೂ, 
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ಕಪಾಲಮಾಲಿನೀ ಚೈವ ಸುದೃಶಾ ನಗನಂದಿನಿ । 
ರುಧಿರಾಕ್ತಾ ಚ ಪಾಸಿಷ್ಕಾ ಮೀನೆಗೆಂಧಾಂತಿಭೀಷಣಾ | ೩೨॥ 


ಸಾ ನಿಷ್ಕ ಮ್ಮ ಮಹಾದೇವಿ ತಾದೃೈಗ್ರೊಪಾ ಭೆಯಾವಹಾ । 
ಇಂದ್ರಮನ್ವೇಸಯಾಮಾಸ ತಥಾ ನೈ ಸುರಸತ್ತಮೇ | ೩೩ ॥ 


ನಿರ್ಧಾವಂತೀ ತತಸ್ಸಾ ತು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಕ್ರಂ ಮಹೌಜಸಂ । 
ಕಂಠೇ ಜಗ್ರಾಹ ದೇವೇಂದ್ರಂ ಸುಲಗ್ಗಾ ಸಾಳಭವತ್ತದಾ | av ॥ 


ಸಚ ತರ್ಸ್ಮಿ ಸೆಮುದ್ಭಾ ಅ್ರಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಕೃತೇ ಭಯೇ। 
ನಿಲಿಲ್ಕೇ ಬಿಸಮಧ್ಯೇಟಸೌ ಸ್ಥಿತೋ ವರ್ಷಗೆರ್ಣಾ ಬರ್ಹೂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಳು 


ತಯಾ ಗೃಹೀತೋ ಭೋ ದೇವಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಸ್ಸಮಪದ್ಯತ | 


ತಸ್ಯಾ ವ್ಯಪೋಹನೇ ಶಕ್ರಃ ಪ್ರಯತ್ನಂ ಚ ಜಕಾರ ಹ ॥ &೬॥ 














ಕಪಾಲದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ, ಕೈಶವಾಗಿಯೂ, ರಕ್ತದಿಂದೆ 
ನೆನೆಮಕೊಂಡೂ, ಪಾಪಿಯ ರೊಪವಾಗಿಯೊ, ಮೀನಿನ ವಾಸನೆಯು; 
ದ್ಹಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೩೩-೩೪. ಎಲ್ಳೆ ದೇವಿಯೆ! ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಓಡುತ್ತಾ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಲವಾಗಿ ಬಿಡದೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು. 


೩೫. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯೆಯು ಬಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಭಯದಿಂದ ಹೆದರಿ 
ಇಂದ್ರನು ಕಮಲದ ದೆಂಟಿನ ನಾಳದಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಾರದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಇದ್ದನು. 

೩೬. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯೆಯು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಂದ್ರನು ಅಲುಗಾಡ 
ವೆಂತಾದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಓಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರ 
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ನ ಶಕ್ತೊಟಭೂನ್ನಹಾಡೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವ್ಯ ಸೋಹಿತುಂ | 
ತಯಾ ಗೃಹೀತಮಾತ್ರಸ್ತು ದೇನೇಂದ್ರೋ ಮೇಷರೂಪಧೃತ್‌ ॥೩೭॥ 


ಪಿತಾನುಹಮುಪಾಗನ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪ್ರತ್ಯಪೊೂಜಯೆತ್‌ | 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗೃಹೀತಂ ಸೆಂತುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜಪ್ರನರಹತ್ಯಯಾ ॥ ೩೮ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಂಚಿಂತಯಾಮಾಸೆ ತದಾ ವೈ ಸುರಸತ್ತಮೇ । 

ಸಾ ಚಿಂತ್ಯಮಾನಾ ಬ್ರಹಾ ನಾಮುಪಗಮ್ಯಾಬಿ ಬ್ರವೀದ್ವಚಃ lar NH 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕ್ಯೋವಾಚ ॥ 

ಪ್ರಾಸ್ತಾಸ್ಮಿ ಭಗೆವನ್ಹೇವ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಂ ಹಿ ಮಾನದ | 

ಯತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ದೇಸ ತದ್ಭ ರ್ವಾ ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ u von 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ತಾಮುವಾಚ ಮ ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಕಾಂ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಸ್ವರೇಣ ಮಧುರೇಣಾಂಥ ಸಂಸ್ಲ್ನೇಸೇಣ ಯಥಾತಥಂ ॥೪೧॥ 


೩೭ ಆದರೂ ಕೂಡ ಆ ಇಂದ್ರನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಒಡನೆಯೇ ಅವನು ಹೋತನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆ ರೂಪಿನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೩೮.೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆ ಇಂದ್ರನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂಂದ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲು ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನಬಳಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಬಂದು 
ಇಂತೆಂದಿತು. 

೪೦. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೇಳಿತು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಇಗೋ ನಿನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸು. 


೪೧ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ, ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿಯೂ 
ಸರಿಯಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಮುಚ್ಯ ತಾಂ ದೇನರಾಜೋಯಂ ಮತ್ತಿ ಯಂ ಕುರು ಭಾಮಿನಿ । 
ಬ್ರೂ ಬ ಕಿಂಶೇ ಕರೋಮ್ಯ ದ್ಯ ಘಾ ವ ೦ ಕಿಮಿಹೇಚ್ಛಸಿ ॥ ೪೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೋವಾಚ ॥ 
ಶಕ್ರಾದಪಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ವಜನಾತ್ರೇಃಮರೋತ್ತಮು | 


ದೇವದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿನಾಸಂ ಚ ದದಸ್ವ ಮೇ॥ 
ತ್ವಯಾ ಕೈತೇಂಯಂ ಮರ್ಯ್ಯದಾ ಲೋಕಸಂರಕ್ಸಣಾರ್ಥಿನಾ ॥ ೪೩ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತೆಥೇತಿ ತಾಂಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯ ಹತ್ಯಾಂ ಚಾಫಿ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಉಸಪಾಯಮಥ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂಪನೋದನೇ | 
ತೆತೋ ವಸ್ನಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಜನಮುಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೨. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ? ನೀನು ಈ 
ದೇವರಾಜನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ನಿನಗೆ 
ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು? ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು. 


೪೩. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಹೇಳಿತು-ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ? ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೈ ದೇವದೇವನೆ ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನನಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಜಾಗವನ್ನು ಕೊಡು ಲೋಕವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲು ನೀನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 
ನನಗೂ ಗೊತ್ತ ಮಾಡು. 


೪೪. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೂ ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಸ್‌ ಆಗಿ ಯನ್ನು ಕರೆದು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಶತ್ರ ಹತ್ಯಾಚತುರ್ಥಾಂಶಂ ಜಾತನೇದ ಗೃಹಾಣ ಭೋಃ ॥ ೪೫ ಏ 


1 ಅಗ್ನಿರುವಾಚ Il 


ಮಮ ಮೋಕ್ಷಸ್ಕ ಕೋ ಹೇತುಃ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಕೃತಃ ಪ್ರಭೋ 
ಏತದಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಜ್ಞಾತುಂ ತತ್ವತೋ ಲೋಕಪೂಜಿತ » ೪೬ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ ॥ 
ಯಸ್ಸ್ರ್ವಾಂ ಜ್ವಲಂತಮಾಸಾದ್ಯ ನ ಹೋಷ್ಯತಿ ನರಃ ಕೃಚಿತ್‌ | 
ಬೀಜೌಷಧಿತಿಲಾನೆಗ್ನೆೇ ಫೆಲಮೂಲಸನಿತ್ಕು ಶಾನ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ತದೈವ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯತಿ ತ್ವಾಂ ಚೆ ತತ್ರೈವ ಜೆ ನಿವತ್ಯ್ಯತಿ I 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಹೆವ್ಯವಾಹೆ ವ್ಯೇತು ತೇ ಮನಸೋ ಜ್ವರಃ Il ೪೮ ॥ 


೪೫, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ. ಅಗ್ನಿಯೇ! ಈ ಇಂದ್ರನ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ ! 


೪೬. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ! ನಾನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೪೭-೪೮. ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು, ಬೀಜ್ಕ ಎಳ್ಳು, ಫಲ, ಮೂಲ್ಕ ಸಮಿತ್ತು, 
ದರ್ಜೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆಗಲೇ ಆ ಹತ್ಯೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಆ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಹತ್ಯೆಯು ಹೋಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ನ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 


ಹೈನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ತಿಯೆ ! ನೀನು ಉರಿಯುತಿ 
ಎದಿ 


ತ್ರ 
[ಈ 

A 

ಜ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇನ ಉನಾಚಿ | 
ತತಸ್ಸ ಪರಿಜಗ್ರಾಹೆ ತಡ್ವ್ಡ ಚೋ ಹವ್ಯಕವ್ಯಭುಕ್‌ | 
ಪಿತಾಮಹಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ತಥಾ ತದಲಭತ್ಬ್ರ್ರಿಯಂ 1೪೯ ॥ 


ತತೋ ವೃಕ್ಷಕಿಷಧಿತೃಣಾನ್ಯಾಹೂಯ ಸ ಪಿತಾಮಹಃ | 


ಇನುಮುರ್ಥಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ವಕ್ತುಂ ಸಮುಸಜಕ್ರಮೇ ॥ ೫೦೪ 


ತಶೋ ವೃಕ್ಷೌಷಧಿತೃಣೈಸ್ತಫೈವೋಕ್ತಂ ಯಥಾತಥಂ ! 


ವ್ಯಥಿತಾನ್ಯಗ್ನಿವದ್ದೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಾಕ್ಕೆಮಬ್ರುವನ್‌ ll ೫೧ 


ಲೆ ಅನ್‌ ಷಾ © 
॥ ವೈಕ್ಷೌಷಧಿತೃಣಾನ್ಯೂಚುಃ ॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯಾಃ ಕಫಮನ್ತೆ? ಪಿತಾಮಹ " 
ಸ್ಪಭಾವನಿಹತಾನಸ್ಮಾನ್‌ ನ ಪುನರ್ಹಂತುನುರ್ಹಸಿ ll ೫೨॥ 


೪೯. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ೫ 
ಅಗ್ನಿಯು ಅನಂತರ ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಾತು ನಡೆದುದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷನಟ್ಟನು. 


೫೦. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮರಗಳು ಓಷಧಿಗಳು ತೃಣಗಳು ಇವನ್ನು 
ಕರೆದು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೫೧. ಆಗ ಆ ಮರ, ಓಷಧಿ ತೃಣಗಳು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಒನ್ಸಿ 
ಕೊಂಡುವು. ಆದರೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಅವೂ ದಃಖಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದುವು. 


೫೨. ಮರ್ಕ ಓಷಧಿ ತೃಣಗಳು ಹೇಳಿದುವು- ಎಲ್ಫೆ ಹನಿತಾಮಹೆನೆ! ನಮ್ಮ 
ಬಂದು ಸೇರುವ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಾವು ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯು ಹೇಗೆ 
ಮೊದಲೇ ನಾವು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನೀಚರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. 
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ವಯಮಗ್ನಿಂ ತಥಾ ಶೀತಂ ವರ್ಷಂ ಜೆ ಪವೆನೇರಿತೆಂ! 


ಸಹಾಮಸ್ಸತತಂ ದೇವ ತಥಾ ಭೇದನಭೇದನಂ ll ೫೩ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅಕಾರಣಂ ನರೋ ಯಸ್ತು ಯುಷ್ಮಚ್ಛೇದನಭೇದನಂ | 

ಕರಿಸ್ಯತಿಮಹಾಮೋಹಾತ್‌ ತಮೇಷಾನುಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ ॥ ೫೪ 4 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತತೋ ಮಹೌಷಧಿತೃಣೈ ರೋಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಪಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜಗ್ಮುಶ್ಹಾಃಥ ಯಥಾಗೆತಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಆಹೂಯಾಪ್ಸರಸೋ ದೇವಃ ತತೋ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ | 
ನಾಚಾ ಮಧುರಯಾ ಪ್ರಾಹ ಸಾಂತೈಯಸ್ಸಿನ ಸತ್ತಮೇ u ೫೬ ॥ 


೫೩. ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! ನಾವು ಶೀತ್ರ ಉಷ್ಣ, ಮಳೆ, ಗಾಳಿ ಅಂತೆಯೇ 
ಕಡಿಯುವುದು ಚಚ್ಚುವುದು ಇವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಾಳು 
ತ್ರಿಜ್ದೀವೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ನಮಗೆ ಆ ಕಷ್ಟವೂ ಒದಗುತ್ತದೆ. 


೫೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೈ ವೃಕ್ಸೌಷಧಿ ತೃಣಗಳಿರ! ನೀವು ಹೆದರ 
ಬೇಡಿರಿ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವನು ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಲೋ ರಾಗದ್ವೇಷದಿಂದಲೋ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದಾಗಲಿ ಕಡಿಯುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ಆ ಹತ್ಯೆಯು 
ಅವನನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


೫೫, ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆಗ ಆ ಮಹೌಷಧಿ ತೃಣಗಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒನ್ಸಿ ಕೊಂಡುವು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ 
ಬಂದ ಹಾಗೇ ಹೊರಟು ಹೋದುವು. 


೫೬. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಪ್ಸರ ಸಪ್ರೀಯರನ್ನು ಕರೆದು ಮಧುರವಾದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು, 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಇಯಂ ವೃತ್ರಾದನುಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನರಾಂಗೆನಾಃ | 


ಚತುರ್ಥಮಸ್ಕಾ ಭಾಗೆಂ ಚ ಯಥೋಕ್ತಂ ಸಂಪ್ರತೀಚ್ಛಥ ॥ ೫೭ ॥ 


Il ಅಪ್ಸರಸ ಉಚುಃ ॥ 
ಗ್ರಹಣೇ ಕೃತಬುದ್ಧೀನಾಂ ದೇನೇಶ ತವ ಶಾಸನಾತ್‌ | 
ಸಂಮೋಕ್ಷಸಮಯೋಸಸ್ಮಾಕಂ ಚಿಂತನೀಯಃ ಪಿತಾಮಹ | ೫೮॥ 


1 ನಿತಾನುಹ ಉವಾಚ ॥ 


ರಜಸ್ಸಲಾಷು ನಾರೀಷು ಯೋ ವೈ ಮೈಘುನಮಾಚಕೇತ್‌ | 
ತಮೇಷಃ ಯಾಸ್ಯತಿ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ವ್ಯೇತು ವೋ ಮನಸೋ ಜ್ವರಃ ೫೯ 


Il ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತಥೇತಿ ಹೃಷ್ಟಮನಸಃ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಾ ಹೃಪ್ಸರೋ ಗಣಾಃ । 


ಸ್ವಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರೇಮಿರೇ ಶೈಲಜೇ ತದಾ Il ೬೦॥ 








೫೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲೌ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿರ? ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯು ವೃತ್ರಾಸುರನಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನು 
ಈಗ ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೫೮, ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ಹೇಳಿದರು-ಎಲೈ ದೇವೇಶನಾವ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ! ನಿನ್ನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಅದು ನಮ್ಮಿಂದ ಹೋಗಲು 
ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. 


೫೯. ಪಿತಾಮಹೆನು ಹೇಳಿದನು. ಮುಟ್ಟಾದ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡು 
ವುದಳ್ಯ ಮೊದಲು ಯಾವನು ಸಂಗಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನಲ್ಲಿ ಇದು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನೀವು ನಿಮ್ಮಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ದುಃಖವನ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. 


೬೦. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ರು. 
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ತತಶ್ಚ ಲೋಕಕೃದ್ದೇವಃ ಪುನರೇವ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಅಸಸ್ಸಚಿಂತಯಾಮಾಸ ತೆತಸ್ತಾಶ್ಚೆ ಸಮಾಗೆಮನ್‌ 8. ೬೮/1 


ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಸ್ಪ ಮಾಗಮ್ಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಇವುವಿತೌಜಸೆಂ। 
ಇಷಮೂಚುನ್ನ ಜೋ ದೇವಿ ಸ ಪ್ರ ಣಿಪತ್ಯ ಪಿತಾಮಹಂ ॥ ೬೨॥ 


| ಆಸ ಊಚುಃ 
ಇಮಾಃ ಸ್ಮ ದೇವ ಸಂಪೂ ಪ ತ್ಸ ಕಾಶಮರಿಂದವು |! 


ಲ್‌ ್ರಾಸ್ತ್ರೈತ್ನ 
ಶಾಸೆನಾತ್ತನ ದೇವೇಶ ಸಮಾಜ್ಞಾಸಯ ತತ್ಪ್ರೆಭೋ ॥ ೬೩ ॥ 


H ಬ ಬ್ರಹೊ ಮ್ಮೀವಾಚೆ | 


ಇಯಂ ವೃತ್ರಾದನುಪ್ರಾಹ್ನಾ ಪುರುಹೂತೆಂ ಭೆಯಾನಕಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಚತುರ್ಥಾಂಶೆಂ ಯೋಯಾಮಸ್ಕಾಃ ಸ್ಪತೀಚ್ಛೆಥ ॥ ೬೪ ॥ 


॥ ಆಪ ಊಜಂಃ 


ಏನಂ ಭವತು ಲೋಕೇಶ ಯತ್ತ್ವಂ ವದಸಿ ತೆತ್ತ ತ್ರ್ರಭೋ | 
ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಸಮಯಂ ನಸ್ಸ್ವಂ ಸಂಚಿಂತಯಿತುನುರ್ಹಸಿ ॥ ೬೫ ॥ 


೬೧-೬೨. ಅನಂತರ ಲೋಕಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೀರ 
ಅದು ಬಂದು ನಿಂತಿತು... ಆ ನೀರು ಬಂದು ಬ ್ರಿಹ್ಮೆನನ್ನು ಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬ ಇಂತೆಂದು 
ಹೇಳಿತು 


QL 


೬೩. ನೀರು ಹೇಳಿತು. ಎ ೈ ಬ್ರಹ್ಮೆಕೆ! ನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ, 1... 1೬೩. ಅಪ್ಪ ಣೆ ಮಾಡು. 


೬೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ವೃತ್ರಾ 
ಸುರೆನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು 
ಭಾಗವನ್ನು ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


೬೫. ನೀರು ಹೇಳಿತು- ಎಲ್ಫೈ ಲೋಕೇಶನೆ ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ಅದು ನಮ್ಮಿಂದ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ತ್ವಂ ಬ ದೇವೇಂದ್ರ ಸರ್ವಸ್ಮ ಜಗತಃ ಎ. | 

ಫೋಟಕ್ಯೇಭ್ಯೋ ಹ ಪ್ರೆಸಾದೋಪಿ ಯಃ ಕೃಚ್ಛಾ ್ರನ್ನಃ 

ಮು್ಡ ಕೇತ" ॥ ೬೬॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಅಲ್ಪಾಮೇವ ಮತಿಂ ಕೈತ್ಟಾ ಯೋ ನರೋ ಬುದಿ ಮೋಹಿತೆ । 

ಶ್ಲೇಷ್ಮಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಾಣಿ ಯುಷ್ಮಾಸು ಪ್ರತಿನೊಳ್ಸ್ಯ ತಿ ॥ ೬೭ | 


ಸ ಪ ತೆ.ವಜೆ 
ತ್ವಮೇವ ಯಾಸ್ಕತಿ ಸ್ರಪ್ರಂ ತೆಶ್ರ್ಯಪ ಚ ನಿವತ್ಸೃತಿ | 
ತತೋ ವೈ ಭನಿತಾ ಮೋಕ್ಷಃ ಇತಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀನಿ ವಃ ॥ ಓಲೆ 8 
॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತತೋ ನಿಮುಚ ; ದೇವೇಂದ್ರ ೦ ಬ್ರಹೆೆ ಹತ್ಯಾ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 


ಗತಾತಿಹೃಷ್ಟೋ ಜವ ಕೋ ಹ್ಯಭವಡ್ದೇವಶಾಸನಾತ್‌ ll ೬೯॥ 
ಏವಂ ಶಕ್ರೇಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪುರಾಯುಗೇ । 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ತೀರ್ಥೇ ತೆಪ ಸನಾ ತ್ವಾ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ತ್ರಿದಿವಂ ಯಯೌ ॥ಪ೭ಂ೦॥ 





೬೬. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನೀನೇ ಪ್ರನಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಕನು. ಕಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಹೋಗಾಲಾಡಿಸತಕ್ಕ ಹಕ ಈ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತಾವನು ತಾನೆ ಪಾರುಮಾಡಬಲ್ಲವನಿದ್ದಾನೆ. 


೬೭-೬೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದೆನು-ಅಲ್ಪ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ಯಾವನು 


ಯೋಚಿಸದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮ ಮೂತ್ರ. ಮಲಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾನೆಯೋ 


ಇಗ 


ಅವನನ್ನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೆಯು ಸೇರಿಕೊಪ್ಪಿತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 


ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಗ ಆದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತ 


೬೯. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅನಂತರ ಆ 3 
ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮೆನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

೭೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತೆ ಬ 
ಬಂದಿದ್ದಿತು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ತ ಹೋ 
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ಅಶ್ವಮೇಧಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ವಿಪಾಪ್ಮಾ ಸಮಪದ್ಯತ | 


ಇತಿ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ತೀರ್ಥೇ ವಾರ್ತ್ರಫ್ನೀಯಂ ನಗಾತ್ಮಜೇ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರೆಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ವಾರ್ತ್ರಫ್ಸ್ನಿತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚೆತುಷ್ಪುಸ್ಪ ಧಿಕ ಶತತನೊಆಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸೆಮಾಪ್ತಃ 





೭೧. ಅನಂತರ ಆ ಇಂದ್ರನು ಅಶ್ವಮೇಧೆಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಪಾಪಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾರ್ತ್ರಸ್ಸಿ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದೆ ಸಾಭ್ರಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ವಾರ್ತ್ರನ್ನಿತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರೆ ಅರವತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Re ಟೂ. 
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|| ಪಂಚಸಷಸ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


(ರಾಹು 
Se) 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 


ತತಃ ಪರಂ ದೇನನದೀ ವಾರ್ತ್ರೃಫ್ನೀಸಂಗೆಮಾತ್ಮಿಲ | 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಭದ್ರಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾಗರಂ ವರುಣಾಲಯಂ ೧೪ 


ಸಮುದ್ರೋ ಹಿ ತಯಾ ತಾವದಾಗಮ್ಯ ಪ್ರಿಯಕಾಮ್ಯಯಾ | 
ಸಾಭ್ರಮತ್ಕಾನುರಾಗೇಣ ಕೃತೆವಾನ್ಸಿ್ರಿಯಮೇಳೆಕೆಂ HSM 


ಭೆದ್ರಾ ನಾಪಿ ಸುಭೆದ್ರಾಯಾ ವಯೆಸ್ಕಾ ಸಾ ನದೀ ಪುರಾ 
ಸಾಹಾಯ್ಯಮಕರೋನ್ಮಾರ್ಗೆೇ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಿ ಪ೨ೀರೂಪಧಾರಿಣೇ | ೩ | 


ನೊರ ಅರವತ್ತೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು 
[oo] 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅನಂತರ ಈ ದೇವನದಿಯಾದ 


ಸಾಭ್ರಮತಿಯು ವಾರ್ತ್ರಫ್ಲೀತೀರ್ಥದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಭದ್ರಾನದಿಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. 


೨. ಸಮುದ್ರವೂ ಕೂಡ ಆ ಸಾಭ್ರಮತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅವಳಲ್ಲಿರುವ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


೩. ಆ ಭಬ್ರಾನದಿಯ ಕೂಡ ಆ ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರೂಪಳಾದ ಆ ಭದ್ರೆಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆ 
ನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಹಾಯಕಳಾದಳು. 
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ತಯೋಸ್ಸು ಸಂಗಮಃಃ ಪುಣ್ಣಃ ಸಾಗರಸ್ಲೋತ್ಮಕೇ ತಟೇ ॥ 
| ಮಿ 


ಅದಿ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಸರಸ್ಸ್ಸಾತ್ಟಾ ಮೃಷ್ಟಂ ವಾರಿ ದದಾತಿ ಯೆಃ ೪॥ 


[ 


ನಮಸ್ಕೃ ತ್ಯ ವರಾಹಾಯ ವಾರುಣಂ ಸ್ಥಾ ನಮಾಪು ೩ಯಾತ್‌ [ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ME ES ಸಾಗೆರಂ 1೫1 


ಜಿತ್ಪಾ ವೈ ದಾನವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ* ದೇವಾನಾಂ ಪರಿಸಂಧಿನ 
ದೇನೋ ಯಜ್ಞ ನರಾಹೆಶ್ಚ ಸೆಂಶ್ಲ್ರೋಭ್ಯ ಮಕರಾಲಯಂ | 
ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಕರ್ಜ್ಪವೂಲೇನ ನಿರ್ಯಯೌ Il ೬॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ದೇವ ಯಜ್ಞನರಾಹಸ್ಯ ಸಾಭ್ರಮತ್ಯಾಂ ಸಪ್ರವೇಶನಂ । 
ನಿರ್ಗಮಂ ಕರ್ದಮಾಲೇನ ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮಮ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥೭॥ 


೪, ಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳೆ ಸಂಗಮವಿದೆ. ಅದು 


ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾಮದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಪಾನಕ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೫-೬. ಅಲ್ಲಿರುವೆ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕ ರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆವನು ವೆರುಣಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 6 ದ ವಿಷ್ಣುವು ಆ 
ಸಾಭ್ರಮತಿಯೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ 
ವೈರಿಗಳಾದ ದಾನವರುಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ. ವರಾಕ್‌ ರೂಪದಿಂದ ಜಯಿಸಿ ಆ 
ನಾಗರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲ ಆಟ 
ವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಕರ್ದಮಾಲವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. 


೭. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ದೇವನೆ! ಯಜ ವರಾಹ 

ಗ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಾಭ್ರಮತೀ ನದಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು? 
ಕರ್ದಮಾಲ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದನು? ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಳು ಇ 


ನಿ 
ವಂ 
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॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಂತರ್ಭೊಕ್ರೀಡಿತವಿಂದಂ ವರಾಹಸ್ಯ ಹರೇಃ ಪುರಾ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ತ್ವಂ ನಗನಂದಿನಿ | ೪॥ 
ಯೋಯೆಂ ವೈ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಧೃತವಾನ್‌ ಸೂಕರಂ ವಪುಃ 
ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ರೂಸಂ ಧೃತ್ವಾ ಸುರೇಶ್ವರಃ HF 
ಧೃತ್ವಾ ವೈ ಪೃಥಿನೀಂ ದೇವೀಂ ನಿರ್ಗತಃ ಕೆರ್ದಮಾಲಯಾತ್‌ । 

ತೆತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಮಹೆಜ್ಞಾತೆಂ ವಾರಾಹಾಖ್ಯಂ ಚೆ ಸುಂದರಿ Il ೧೦॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತಿ ನರೋ ಯಸ್ತು ಮುಕ್ತಿಭಾಕ್‌ ಸನ ಸಂಶಯಃ | 
ಅತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಪಿತ್ಯುಣಾಂ ಮುಕ್ತಿಹೇತವೇ। 


ನಿಮುಕ್ತಸ್ತೈಸ್ಸನಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸುಖದಂ ಮೆಹೆತ್‌ ಭ॥೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರೆೈಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ೬ ವಾರಾಹೆತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 


ನಾಮ ಸಂಚಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಸ್ಸ ಮಾಪ್ತೆಃ 





೮. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ವರಾಹಾವತಾರಿಯಾದ ಆ ಹರಿಯು 
ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾವುಯಾವುದಿರುವುದೋ 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ನೀನು ಕೇಳು, 

೯.೧೧. ಆ ಭೆಗವಂತೆನಾದ ಹೆರಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯನಿದಿ ಗೋಸ್ಟರ 
ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಹಾಗೆ ಹೆಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು” ಹೊಂದಿ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಕರ್ದಮಾಲಯ 
ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನಾದ 
ತೀರ್ಥವಾಯಿತು, ಅದು ವಾರಾಹತೀರ್ಥನೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮ್ರಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ತಾನೂ ಆ 
ಪಿತೃಗಳೊಡನೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಪಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರಮತಿಯೆ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ವಾರಾಹತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸಚಿನ 


ಪ ೪8) 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
KX 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
|| ಷಟ್‌ಸಷ್ಟ 3ದಿಕಶತತಮೋಆಧ್ಯ್ವಾಯಃ ॥ 


[ey 
Se) 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಗಮಾಖ್ಯಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ಯತ್ರೆ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಗೆಂಗಾ ಮಿಲಿತಾ ಸಾಗರೇಣ ತು uO 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಜ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಮುಚ್ಯಂತೇ ಮಹಾಪಾತಕ ನೋಪಫಿ ಯೇ HH ೨॥ 


ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ವಾನಾಂ ಚ ಹಿತಮಿಚ್ಛತಾ | 
ಯತ್ರ ವೈ ತು ಕೃತೇ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪಿತೃಲೋಕೇ ವಸೇದ್ಭ್ರುವಂ ॥೩॥ 





ನೂರ ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಠಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದೆ 
ಹೋದರೆ ಸಂಗಮವೆಂಬ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರ್ರಮತಿಯು 
ಸಮುದ್ರದೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದು. 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೩. ತಮ್ಮವರಿಗೂ ತಮಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕೆನ್ನುವವರು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ಪಿತೃಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವುದು ಖಂಡಿತವು. 
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ಯಂತ್ರ ನೈ ಸಾಗರೋ ದೇವೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಿಲತಿ ಗಂಗೆಯಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ತತ್ರ ಮುಚ್ಛೇತ ಕಮನ್ಮೈರಿತರೈರಷ್ಯೆಃ ॥೪॥ 


ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಲೋಕಾ ವೈ ಮಂದಬುದ್ಧಯಃ । 
ತದಾ ವೈ ಮಮ ನಾಮ್ನಾ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ ೫೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸಂಗಮಾಖ್ಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಷಟ್‌ಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತನೊಟಧ್ಯಾಯೆಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 


೪. ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಂಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ: 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೫. ಜನಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯ 
ಲಾರರೋ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಾಖ್ಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


988 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 

KN 
ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಸಪ್ತ ಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ ! 


೨ 


€ರಾಾ 
ಈ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸೆಂಗೆಮಸ್ಯ ಸಮೀಪೇ ತು ಸತ್ತೀರ್ಥಂ ಲೋಕನಿಶ್ರುತಂ | 
ಆದಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ಪರಂ ತಸ್ಮಾನ್ನ ಭೂತಂ ನೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧॥ 


ಯೆಸ್ಕ ವೈ ದರ್ಶನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ನಾನಂ ವೈ ಪುಷ್ಕರೇಣ ತು| 
ಸಸ ಚಾರ್ಕಸುಷ್ಟೇಣ ಕರವೀಕೈಸ್ತ್ವಥಾ ಪುನಃ ॥೨॥ 


ನೂರ ಅರವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾಣಾ 


೧ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅ ಸಂಗಮದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸತ್ತೀರ್ಥ 
ವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು ಅಂತಹ ತೀರ್ಥವು ಹೆಂದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಉಂಟಾ 


ಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨. ಅಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪುಷ್ಕರ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ಆದಿತ್ಯಸ್ವಾಮಿಯ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಎಕ್ಕದ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ಕಣಿಗಲಯ 
ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ದಾನಂ ಚೆ ಕುರ್ಯಾನೆನ್ಯ ಮಾನವಾಸ್ಸದಾ । 
ಇದಮಾದಿತ್ಯಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ 
ದರ್ಶನಾತ್ಪುಣ್ಯದಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಮಹಿ ಡಿ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ತ ಸಷಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತನಮೋಂಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ದಾನಗಳನ್ನೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ 


ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥವು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಪಾಪನಾಶಕವಾದುದು. ಇದನ್ನು ನೋಡು 
ಪುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಿಗೂ ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನುಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ನ 


ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ ಮತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥ ವರ್ಣ 
ಎಂಬ ನೂರ ಆರವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಹ್‌ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
|| ಅಸ್ಟ ಸಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ || 


(ವಿದಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ನೀಲಕಂಠೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 
ತಸ್ಯ ನೈ ದರ್ಶನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೈವೇಚ್ಛತಾ ಸದಾ uO 


ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಸ್ತಥಾ ಧೂಪೈಃ ದೀಪೈರ್ನಾಥ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ವಾಂಛಿತಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತೊೋಬೋ ನೀಲಕಂಠಸ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್‌ sl 


ನೊರ ಅರವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಠಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಆ ಆದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನೀಲಕಂಠತೀರ್ಥವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. ಅದರ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 


೨ ಎಲೈ ಸುರೇಶ್ವರಿಯೇ! ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಯಿಂದಲೂ ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಪೀಲಕಂಠಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಉಪವಾಸಪರೋ ದೇವಿ ನಿರ್ಜನೇಸೌ ಸ್ಥಿತೆಸ್ಸದಾ | 
ಯದ್ಯದ್ವಾಂಛಂತಿ ಯೇ ಲೋಕಾಃ ತೇಷಾಂ ತತ್ತಪ್ಪೆದಾತಿ ಚ! 


ಕಲೌ ಸಾತು ತದಾ ದೇವಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಕಾಶ್ಯಪೀತಿ ವೈ Hu 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನೀಲಕಂಠತೀರ್ಥ ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟ ಸಷ್ಟ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೩. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೆ ! ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ 
ಇರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಯಾವಯಾವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 
ಕೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಯು ಕಾಶ್ಯನೀ 
ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವುದು 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರೃಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ನೀಲಕಂಠತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


* 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
೨ರ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ವಿಕೋನಸಪ್ತ ತೃಧಿಕಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥॥ 


(ಸಾತ 
ಛಾಾಾಶ್ರ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನ ಉವಾಚ ॥ 
ದುರ್ಗೆಯಾ ಸಂಗತಾ ಯತ್ರ ದೇನಿ ಸಾಭ್ರ್ರೆಮತೀ ನದೀ | 
ಸಂಗಮಸ್ಸಾಗರೇಣಾಥ ಸ್ನಾನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚರೇತ್‌ Ha! 


ನೀತದೋಷಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ವೈ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ದುರ್ಗಯಾ ಸಂಗೆಮೇ ತಥಾ ॥ ೨॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಜ ಭೋಜನಂ । 
ದಾನಂ ಗೋಮಹಿಷೀಣಾಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ 1೩ 


ನೂರ ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಠಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಸಾಭ್ರಮತಿಯು ದುರ್ಗೆ 
ಯೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸಾಗರದೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೨. ಈ ದುರ್ಗಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗು 
ತ್ತದೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇದು ಬಹು ಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ 
ದುರ್ಗಾ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ಹಸು ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
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ಇಯಂ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯತಮಾ ಪವಿತ್ರಾ ಪಾಸನಾಶಿನೀ | 
ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಪಿ ಭೋ ದೇವಿ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸಾತಕ್ಕೆರ್ನರಾಃ |೪| 


ಯಥಾ ಸಂಪಾ ತೆಥಾ ಚೇಯೆಂ ಚೇಯಾ ಸಾಭ್ರ್ರೆಮತೀ ನದೀ! 
ಕಲೌ ದೇನಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಬಹುಕಾಮಲಪ್ರದಾ ॥೫॥ 


ಯದಿ ಜೇಚ್ಛತಶೋ ಜಿಹ್ವಾ ಮುಖೇ ವೈ ಮಾಮಕೇ ಸತಿ | 
ತಸ್ಯಾ ಅಪಿ ನ ಶಕ್ನೋಮಿ ಗುರ್ಣಾ ನಕ್ತುಂ ಕದಾಜನ ॥೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂದೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಮರ್ಗಾಸಂಗಮತೀರ್ಥ 


ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ನಿಕೋನಸಪ್ತತಿಶತತಮೋಸಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೪. ಇದು ಬಹು ಧನ್ಯವ: ದುದು. ಅತ್ಯಂತ ಧನ್ನವಾದುದೆಂದೂ ಹೇಳ 
ಬೇಕು, ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಪಾಪನಾಶಕವೂ ಆದುದು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫. ಗಂಗೆಯು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಳೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಸಾಭ್ರಮತಿಯೂ ಕೂಡ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಳು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಈ ನದಿಯು 
ಬಹುವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೬. ಎಲ್ವೈ ಸಾರ್ವತಿಯೇ ! ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಗಟ್ಟಿಲೆಯಾಗಿ 
ನಾಲಿಗೆಗಳಿದ್ದರೂ ಆಗಲೂ ಕೂಡ ಅದರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ನನಗೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರ್ರೃಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾಸಂಗಮತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
X- 
ಅಥ 4 ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


ಸಪ್ಪತ್ವಧಿಕಶತತನೋಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ಪಾರಾದ 
ನಾಕಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಷಾಮಿ ವ್ರತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕದುರ್ಲಭಂ | 
ಜ್‌ ವ ಶ್‌ ಷಾ ಕೆ 
ಯಚಾು ೨ತ್ತಾ ಮುಜ್ಯ ತೇ ಲೊಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾತೆಕಾತ್‌ ॥|೧॥ 
8 ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ಯ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸುಖಹೇತವೇ | 
ಸಮಾಸೋ ವೈ ಸಂಜಾತಃ ಪುಣ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ Hl 


ಯಸ್ಕ ನಾಮ ಗೃಣನ್ನೇನಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಲಭತಿ ಶಾಶ್ವತೀಂ | 
ಸ ಏನ ಪರೆಮಾತ್ಮಾ ಜೆ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ mau 


ನೊರೆ ಎಪ್ತತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oS 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ! ಮೂರು ಲೋಕ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಮರ್ಲಭವಾದ ವ್ರತವೊಂದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೇನೇ ಜನಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ವಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಸೈಕಾಶನಾದ ಆ ಸ್ವಾ ಮೀಯೆ ಉತ್ಸ ತ್ರ್ರಿಯೂ, ಆ ತಿಥಿಯೂ, ಆ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಭಕ್ತ ಣ್‌ ಸುಖವನ್ನು, ಕೊಡಲು ಉಂಟಾಗಿವೆ. 


೩, ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದರೇನೇ ನರನು ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಸರೆಮಾತ ನು ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಕಾರಣನಷ್ಟೆ 
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ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವರೂಪೀ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಗವಾನ" ಪ್ರಭುಃ । 
ದ್ವಾದಶಾರ್ಕಾ ಧೃತಾ ಯೇನ ಸೈ ಸಿಂಹೇನ ಮಹಾತೆ ನಾ 
ಸ ಏನ ಪ್ರಕಟೋ ಜಾತೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಹು HV 


ಯೇನ ನಿಜ್ಞಾತೆಮಾತ್ರೇಣ ತೋ ಇಪ್ಪೆಯಾತ್‌ ॥೫॥ 


ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಜ ॥ 


ಹಿರಣ್ಕ ಕಶಿಪುಂ ಹತ್ವಾ ದೇವದೇವಂ ಜಗೆದ್ಗುರುಂ | 
ಸುಖಾಸೀನಂ ತದುತ್ಸಂಗೇ ಸ್ಥಿತೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದೋ ಜ್ಞಾನಿವಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪಿತೈಹೆಂತಾರೆಮುತ್ತಮಂ ॥೬॥ 


೪. ಪ್ರಪಂಚವೇ ಆತ್ಮವೂ ಪ್ರಪಂಚರೂಪನೂ ಆಗಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಇರುವನು. ಅವನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಅವನು ಒಂದು ಸಾರಿ ನೃಸಿಂಹಾ 
ವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ನರಸಿಂಹನು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಸೂರ್ಯರನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇರುವನು. ಅಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಯು ನರಸಿಂಹ 


ರೂಪದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವತರಿಸಿದರು. 


೫. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅವತಾರಗಳು 
ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. ಎಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತೀಯೆ. ಅವುಗಳೊಳಗೆ ನೃಸಿಂಹಾವತಾರ 
ವೆಂಬುದು ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಆ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


೬. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ದೇವದೇವನೂ ಜಗದು ರುವೂ 
ಆದ ನೃ ಸಿಂಹಳು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಕೊಂದು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರಲು ಅವನ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಜಿ ಶ್ಚ ಸಿದನು. 
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॥ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಜ॥ 
ಸಮಸ್ತೇ ಭಗ ನನ್ವಿಷ್ಟೋ ನೃಸಿಂಹಾದ್ಭು ತರೂಪಿಣೇ । 
ತ್ವದ್ಧಕ್ತೋಂಹಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ವಾಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಚ ತತ್ವತಃ ll ೭ ll 


ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ತ್ವಯಿ ಮವಣಾಂಭಿನ್ನಾ ಭಕ್ತಿರ್ಜಾತಾ ಹ್ಯನೆಕೆಧಾ ] 

ಕಥಂ ತೆಟಹಂ ಪ್ರಿಯೋ ಜಾತಃ ಕಾರಣಂ ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ಲಗ 
॥ ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಥಯಾವಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಶೃಣುಷ್ವೈ ಕಾಗ್ರೆಮಾನಸಃ | 

ಭಕ್ತೇರ್ಯತ್ಕ್ಥಾರಣಂ ವತ್ಸ ಪ್ರಿಯತ್ವಸ್ಯೆ ಜ ಯತ್ಪುನಃ ॥೯॥ 


ಪುರಾ ಕಸ್ಕ ದ್ವಿಜಸ್ಕಾಫಿ ಜಾತಸ್ತ್ತೈಂ ನಾಪ್ಯಧೀತವಾನ್‌ | 
ನಾಮ್ನಾ ತು ವಸುದೇವೋ ಹಿ ನೇಶ್ಯಾಯಾಮತಿಲಂಪಟಿಃ ॥೧೦॥ 


೭. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಭಗವಂತನೂ ಅದ್ಭುತರೂಪವುಳ್ಳೆ 
ವನೂ ಆದ ನರಸಿಂಹನೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಬಹಳೆ ಭಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಪಟವಿಲ್ಲದೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೮, ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಕರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗಿದೆ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಆದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೯. ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ! ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರೀತಿ 


ಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


೧೦. ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆ. 
ಆಗ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ವಸುದೇವನೆಂದಿದ್ದಿತು. ನೀನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡದೆ 
ಸೊಳೆಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೆ. 
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ತಸ್ಮಿನ* ಜನ್ಮನಿ ನೈವಂ ಚ ಚಕಾರ ಸುಕೃತಂ ಕ8ಯತ್‌ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಧು ಘೃತಂ ಚೈವ ನೇಶ್ಯಾಸಂಗಮಲಾಲಸಃ | 
ಮದ್ವ ತಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಭೆಕ್ತಿರ್ಜಾತಾ ತವಾಂನಘ {QO 


॥| ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಉವಾಚ ॥ 


ವಿಸ್ತ ರಾಷ್ಟ ದ ದೇವೇಶ ಕೆಸ್ಯ ಪ್ರ ಪುತ್ರೇಣ 80 ವ್ರತಂ । 
ವೇಶ್ಯಾಯಾಂ ವರ್ತಮಾನೇನ ತಂ ಚಿದ್ದಿ ಕ ತೆಂಮಯಾ । 


ಮನಮನೋಪರಿ ಕೃಪಾಂ ಕೃ ಘೆ ತ್ಕಾ ಸರ್ವಂ ಹಡು ಸಾಂಪ್ರತಂ ೧೨ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹ ಉನಾ ಚ ॥ 
ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಕ್ರೇ ಹ್ಯೇತದನುತ್ತಮಂ | 
ಭಾಷೇಣ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸಚರಾಜರಂ | ೧೩ ॥ 


u 
aes 
LC 

@ 
ಎ 
48೪ 


ಈ ೦ ಚೇರ್ಣಂ ವಧಾರ್ಥಂ ತ್ರಿಪುರಸ್ಯೆ ಚ! 
ಪ್ರತೆಸ್ಕಾಂಸ್ಕ ಪ್ರಭಾವೇಣ ತ್ರಿಪುರಸ್ತು ನಿಪಾತಿತಃ "CY 





೧೧. ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವ ಪುಣ್ಣವನ್ನೂ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆ 


ಕ 


ಸ್ವಾ ದುವಾದ (ರುಚಿಕರವಾದ) ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ . ಜೇನು ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಡಿಯುವ ಸದಾರ್ಥಗಳನ ನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ 
ವೇಶ್ಯೈಯರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅನುನಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ನನ್ನದೊಂದು ವ್ರತವನ್ನು 


ಮಾಡಿದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬಹುವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು 


೧೨. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳಿವನು- ಎಲ್ಫೆ ದೇವೇಶನೆ ! ಯಾವನ ಮಗನಾಗಿ 
ದ್ದಾಗ ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ವೇಶೈಯರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಬಹು 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಈಗ 
ಹೇಳು. 


೧೩. ಶ್ರೀ ನೈಸಿಂಹೆನು ಹೇಳಿದನು- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಈ ಸ 
ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೪, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಪುರನನ್ನು ವಧೆಮಾಡಲು ಈಶ್ವರನು ಈ ನನ್ನ 
ವ್ರತವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಫಿ ವ್ರತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತ್ರಿ ಪುರನನ್ನು ತರನು 
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ಅನ್ಕೈಶ್ಚ ಬಹುಭಿರ್ದೇನೈ ಯಷಿಭಿಶ್ಚ ಪುರಾತನೈಃ । 
ರಾಜಭಿಶ್ಚ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೆ ರ್ವಿಹಿತಂವ್ರ ಪ್ರತಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಮನಾಪ್ರ್ಪ್ನುಯುಃ | 
ಮಮ ತೇ ವೈ ಪ್ರಿಯಾ ಜಾತಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸುಖಚಾರಿಣಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ ಶೇಸ ತೇ ಭಕ್ತಿರ್ಮಯಿ ಜಾತಾ ಹೈ ನುತ್ತಮಾ | 


ಸಾ ವೇಶ್ಯಾ ಹ್ಯಪ್ಪರಾ ಜಾತಾ ದಿವಿ ಬಾಚಿ ೫ ॥ ೧೭ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಯಿ ವಿಲೀನಾ ತು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ತ್ವಂ ವಿಶಸ್ವ ಮಾಂ | 
oS «ೀ ಮಜ ಸ್ಫರೀಶಾತ " ಪೃಥಗ್ಯತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಿಹಾಯ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಿ ಶೀಘ್ರಂ ಮಾಂ ಚೆ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ | 
ಯ ಇದಂ ಪ್ರತಮಗ್ರ್ಯಂ ಚ ಚ ಪ್ರವಿಧಾಸ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ ll ೧೯॥ 


೧೫. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಜನ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ, ರಾಜರೂ, 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜನ ವಿವೇಕಿಗಳೂ ನನ್ನ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


೧೬. ಈ ವ್ರತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಮಹಿಮರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೭-೨೦. ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನೆ! ಆ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿ ಮ ಇಗಿದೆ. ಆ ಸೂಳೆಯೂ ಕೂಡ ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. 
ನೀನೂ ಕೂಡ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೋ. ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಅವತಾರವು 
ಬೇಕೆಯಾಗಿ ಪ್ರ ಬಾಜ್‌ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಯರವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ ! ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ರೆ 
ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ನೂರು ಮಹಾಕಲ್ಪಗಳು 
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ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ರಿರ್ನಹಾಕಲ್ಪ ಶತ್ಯರಫಿ 
ದರಿಡ್ರೋ ಲಭತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಧನದಸ್ಯ ಚ ಯಾದೃಶೀ | ೨೦॥ 


ತತಃ ಕಾಮೀ ಲಭೇತ್ಕಾಮೆಂ ರಾಜ್ಯಾರ್ಥೀ ರಾಜ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಆಯುಷ್ಯಾಮೋ ಲಭೇದಾ ಯು ಯೊದೃಶ ಬ ಶಿವಸ್ಯ ಹಿ || ೨೧ 


ಅವೈಧವ್ಯಕರಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪುತ್ರದಂ ಭಾಗ್ಯದಂ ತಥಾ | 


[ee 


ಧನಧಾನ್ಯಕರಂ ಚೈವ ತಥಾ ಶೋಕನಿನಾಶನಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ಲಿಯೋ ವಾ ಪುರುಷೋ ನಾಹಿ ಕುವಣಂತಿ ವೃತಮುತ್ತಮಂ | 
ಆ ಎ) ಹ 
ತೇಭ್ಯೋ ದದಾಮ್ಯಹಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಫಲಂ ತಥಾ ॥ ೨೩॥ 


ಬಹುನೋಕ್ತೇನ 10 ವತ್ಸ ವ್ರತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಫಲಸ್ಕಹಿ 
ಮದ್ಯ ತಸ್ಯ ಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನಾಹಂ ಶಕ್ತೋ 


ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಮತ್ತೆ ಹು ತ 
ನಂತಿರುವ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ 


೨೧. ಕಾಮಿಯಾದವನು ಕಾಮವನ್ನೂ ರಾಜ್ಯಾಪೇ ಕ್ಲಿಯು ರಾಜ್ಯವನೂ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಶಿವನಿಗಿರುವಂತಹ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು, 


೨೨. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮುತ್ತ ವೆತನವೂ 
ವ್ರ 
ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಭಾಗ್ಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಧನವನೂ 
ಧ.ನ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದಲ್ಲದೆ ಶೋಕವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೨೩. ಹೆಂಗೆಸೆರಾಗಲಿ, ಗಂಡಸರಾಗಲ್ಕಿ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರೃತವನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನೂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 

೨೪. ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನೇ! ಬಹಳ ಮಾತಿನಿಂದೇನು! ಈ ವ್ರತದಿಂದ ಬರುವ 
ಫಲವನ್ನು ನಾನಾಗಲಿ ಶಂಕರನಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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1 ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉನಾಚ ॥ 


ಎಸಾಡೇನ ಶ್ರುತಂ ಪ್ರತಮನುತ್ತಮಂ | 
ನಲಂ ಶೊ ಸು ಭ್ರೂರ್ಮೇ ತ್ವಯಿ ಕಾರಣಂ | ೨೫ ॥ 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೊ «ಶುಮಿಚ್ಛಾ ವಿಂ ವ್ರ ತಸ್ಯಾ ಸ್ಯ ವಿಧಿಂ ಪರಂ ಟಃ 
ಕಸ್ಮಿನಾ ಸೇ 'ಭನೇಜ್ನಿ €ವ ಸಿ ಸ ದ್ಯಾ ಕ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏತದ್ವಿಸ್ತರತೋ ದೇವ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ವೈ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸಮಗ್ರ ಫಲಭಾಗ್ಬವೇತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸ ನೃಸಿಂಹ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ವತ್ಸ ಭದ್ರಂ ತೇ ಶೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ವ್ರತಂ | 
ವೈ ಶಾಖಸಿತಪಕ್ತೇ ತೆ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮಮಾವಿರ್ಭಾವಸಂಯುಕ್ತಂ ಮಮ ಸಂತುಷ್ಟಿಕಾರೇಣಂ । 
ಶೈಣು ಪುತ್ರ ಮಮೋತ್ಸತ್ತಿಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸುಖಹೇತವೇ ॥ ೨೯ ॥ 


೨೫. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ 
ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ತಿಳಿದೆನು ಈ ವ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯು ನನ ೩ನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ. 


೨೬, ಈ ವ್ರತದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾವ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಿನದಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨೭. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ | ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಈಗ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಅದರ ಪೂರ್ಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು? 


೮-೨೯. ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೆ ! ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳು. 
ಇದನ್ನು ವೈಶಾಖ ಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಆದಿನ ನಾನು ಅವತರಿಸಿದ ದಿನವು. ಅದೇ ನನಗೆ ತೈಪ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖಕಾರಣವಾದ ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 
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ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ದಿಶಾಯಾಂ ಚ ಸೆಂಜಾತಂ ಕಾರಣಾಂತೆರಾತ್‌ | 
ಮೌಳಿಸ್ನಾನಮಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನೆಂ 1೩೦॥ 


ತರ್ಸ್ಮಿ ಕ್ಷೇತ್ರ € ತೊ ನಿಖ್ಯಾ ತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆ ಹೋ ನೇದಸಾರಗಃ | 
ಹಾರೀತೆ ಇತಿ ನಾಮ್ನಾ ಚ ಜ್ಞಾ ನಧಾ ಧ್ಯಾನೆಸರಾಯಣಃ !॥೩೧॥ಯ 


ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ತು ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ಸತೀರೂಪಾ ಸದಾ ಪ್ರಭೋ | 
ಇ 
ಪರಾ 


ಕೇಣ ತು ನಾಮ್ನಾ ಚ ಭೆರ್ತುರ್ವಶೆಪರಾ ಸದಾ ॥೩೨॥ 
ತಾಭ್ಯಾಂ ತಸೋ ಮಹೆತ್ತೆಸ್ತಂ ಕಾಲಂ ಬಹುತರಂ ಸುತೆ । 

ನಕನಿಂಶಮ್ಯ ಗಾಶ್ಚೈವನ ಸು ನ ಸಂಶಯಃ | 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ ತು ಷೈ ತಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೋ ಭಗೆನಾಂಸ್ತದಾ ॥೩೩॥ 


1 ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಯಂ ಯಂ ಮಾಂಛೆಯೆಸೇ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಂ ತಂ ದದ್ಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೪॥ 


eB ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಮೌಳಿಸ್ತಾನವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಇದು ಪ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಪಾಪನಾಶಕವಾದುದು. 


೩೧. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರೀತನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ವೇದಪಾರಗನು. ಜ್ಞಾನಿಯು. ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಸಕ್ತನು. 


೩೨. ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಡತಿ ಯಿಂದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಲೀಲಾವತಿ. 
ಪೂಣ್ಯಶಾಲಿನಿ. ಪತ್ರಿವತೆ. ಸುಂದರಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ಗಂಡನನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸುತ್ತಿದಳು. 


೩೩. ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುವು. ಆಗ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 


೩೪. ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹೆನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು 
ಏನೇನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಡ. 
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ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹ ಉನಾಚ ॥ 


ತಾಭ್ಯಾಮುಕ್ತಂ ತದಾ ತಸ್ಮೈ ದೀಯತೇ ಚೇದ್ವರೋ ಮಮ । 
ತ್ವಾದೈಶೋ ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ತು ಹ್ಯಧುನೈವ ಭವತ್ತಿತಿ ॥ ೩೫ ॥ 


ಮಯೋಕ್ತೆಂ ತು ತದಾ ವತ್ಸ ಪುತ್ರೊಟಹಂ ಶೇನ ಸಂಶಯಃ | 
ನಿಶ್ವೈ ಕರ್ಮಾ ಹ್ಯಹಂ ಸಾಶ್ಲಾತ್ಸರಮಾತ್ಮಾ ಪರಾತ್ಪರ ॥ ೩೬ ॥ 


ಉದರೇಜಹಂನೆ ವತ್ಸ್ಯಾಮಿ ಯಶೋಂಹಂ ವೈ ಸನಾತನಃ | 


ಹಾರೀಶೇನ ತದಾ ಜೋಕ್ತಂ ಭನತ್ವೇವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೭ || 
ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ವೈ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಸ್ಲಿತೊಆಹಂ ಭಕ್ತ ಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಅತ್ರಾಗತ್ಯ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ದರ್ಶನಂ ಭಕ್ತಸತ್ತಮಃ ॥ as ॥ 


ತಸ್ಸ್ಯಾಹೆಂ ಸಕಲಾಂ ಬಾಧಾಂ ನಾಶಯಾಮಿ ನಿರಂತರಂ | 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾಚ್ಚೈನ ಪ್ರತಂ ವೈ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ ರ ॥ 





೩೫. ನರಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ಹಾರೀತನು ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯ [ 
ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತಹ ಮಗನು ನನಗೆ ಈಗಶೇ 
ಆಗಬೇಕು. 


೩೬-೩೯. ಆಗ ನರಸಿಂಹನು ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನೆ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಗ 
ನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಾನಾದರೋ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವವನು, ಪರಮಾತ್ಮನು, ಪರಾತ್ಸರನು, ಸನಾತನನು, ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಿಸಲಾರೆನು. ಎನ್ನಲು ಹಾರೀತನು ಆಗ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ಭಕ್ತನಿಗೋಸ್ಕರ 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಕ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ನ ಶೇಷಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಭಯೆಂ | 
ಬಾಲರೂಪಮಯೆಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ ನಿಶೇಷತಃ ॥೪೦॥ 


ಪೂಜನಂ ಕುರುತೇ ರಾತ್‌) ಸವೈ ನಾರಾಯಣೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಮಹಾದಂಷ್ಟ ಅಂ ಕಾಲರೂಪಂ ದುರಾಸದಂ il ೪೧ ॥ 


ಸೂರ್ಯೆಕೋಟಪ್ರತೀಕಾಶಂ ಯನುಕೋಟಿದುರಾಸದೆಂ | 
ಸಿಂಹವಬ್ದೆ ಮುಖಂ ಯಸ್ಯ ಸರವಚಾ ನ ೦ಗೆಸೆಂಯುತಂ 1೪೨॥ 


ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಂ ದಿವ್ಯಸಿಂಹಂ ಕಾಲರೂಪಂ ಭಜೇತ್ಸದಾ | 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಯಃ ಸ್ಥಾನಂ ಮಾಮಕೆಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 
ಲೂ ಹ ರು 


ವ್ರ ತೆಂ ಪವಿತ್ರ ೦ ಪರಮಂ ಶ್ರಿ €ಕದಂಬಪ್ರ ದಂ ಮಹತ | 
ಅಂತೇ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಚೈ ವ ಭಕ್ಕಾನಾಂಚೆ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೪॥ 


೪೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ ಮಗುವಾಗಿರುವ ಈ ನರಸಿಂಹೆನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಈ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಅವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾರಾಯಣನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೪೧-೪೪. ಹಾಗೆ ನಾವು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳರ 
ಬೇಕು. ದೊಡ್ಡ ಕೋರೆ ದಾಡೆ ಇರಬೇಕು. ಉಗ್ರವಾದ ರೂಪವಿರಬೇಕು ಕೋಟ 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರೆಬೇಕು. ಕೋಟ ಜನ ಯಮರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನವನಾ 
ಗಿರಬೇಕು. ಮುಖವು ಸಿಂಹೆದೆಂತಿರಬೇಕು. ಮಿಕ್ಕ ಅವಯವಗಳು ಮನುಷ್ಯ 
ರಂತಿರಬೇಕು. ದಿವ್ಯವಾದ ಇಂತಹ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹನನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಜಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾರು ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರಿಗೆ ಸ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಕೊನೆಗೆ ಆ ಭಕ್ತರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಯೇನ ವೈ ಕ್ರಿಯಮಾಣೇನ ಸಹಸ್ರದ್ವಾದಶೀಫಲಂ । 
ಸ್ವಾತೀನಸ್ಸತ್ರ ಸಂಯೋಗೇ ಶನಿವಾರೇ ತು ತೆದ್ವ ತೆಂ ॥ ೪೫ ॥ 


೪ 


ಸಿದ್ಧಯೋಗಸ್ಕ ಸಂಯೋಗೇ ವಣಿಜೇ ಕರಣೇ ತಥಾ | 
ಯೋಗ್ಯೆಸ್ಸರ್ವೈಶ್ತ ಸಂಯೋಗಂ ಹತ್ಯಾಕೋಟಿನಿನಾಶನಂ | ೪೬ ॥ 


ಏತದನ್ಯತರೇ ಯೋಗೇ ಮದ್ದಿನಂ ಹಾಪಸನಾಶನೆಂ। 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಮದ್ದಿನಂ ಯಸ್ತು ಲಂಘಯೇತ್ಸ ತು ಪಾಪಕೃತ್‌ ॥೪೭॥ 


ಅಕರ್ತಾ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಾವಚ್ಚೆ ಂದ್ರದಿವೂಕರೌ | 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಮ ದಿನೇ ವತ್ಸ ದಂತಧಾವನಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮಮಾಗ್ರೇ ವ್ರತಸಂಕಲ್ಪಂ ಮದ್ಭಕ್ಕೋ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ | 
ಅದ್ಯಾಹಂ ತೇ ನಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ವ್ರತಂ ನಿರ್ವಿಘ್ನತಾಂ ನಯ 1೪೯॥ 





೪೫-೪೬. ಶನಿವಾರ ಸ್ವಾತೀನಕ್ಷತ್ರ ಬಂದಾಗ ಈ ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೆರೆ ಸಾವಿರ ದ್ವಾದಶೀ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫೆಲವು ಬರುತ್ತದೆ. ಶನಿವಾರ 
ಸ್ವಾತೀನಕ್ಷತ್ರ ಸಿದ್ದಯೋಗ ವಣಿಕ್‌ ಕರಣ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದ ದಿವಸ ಈ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಆ ಪಾಪಗಳು 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಹತ್ಯಾಕೋಟಗಳೆನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಷ್ಟು ಫಲವೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


೪೭. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರದಿದ್ದರೂ ಕೆಲ ಕೆಲವಾದರೂ ಸೇರಿದ್ದಾಗ 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಷಗಳು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ಈ ಯೋಗಗಳು 
ಬಂದ ದಿನವನ್ನು ತಿಳಿಮೂ ಯಾವನು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನು ಪಾಹಿಯು. 


೪೮-೪೯. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡದಿರತಕ್ಕವನು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವ 
ವರೆಗೂ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ನನ್ನ ವ್ರತದ ದಿಸಪ್ರ ಬಂದ:ಗ ಹಸುಜಿ 
ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೇನೇ “ ನಾನು 
ಈಗ ನಿನ್ನ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಪೂರ್ತಿಮಾಡು ” 
ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ವ್ರತಸ್ಥೇನ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದುಷ್ಟ ಸಂಭಾಷಣಾದಿಕಂ । 
ತತೋ ನುಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ನವ್ಯಾದೌ ನಿಮಲೇ ಜಲೇ ॥ ೫೦ ॥ 


ಗೃಹೇ ನಾ ದೇವಖಾತೇ ವಾ ತಡಾಗೇ ನಾಥ ಶೋಭನೇ | 
ವೈದಿಕೇನ ತು ಮಂತ್ರೇಣ ಸ್ಪಾಸೆಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚ ಕ್ಷಣಃ il ೫೧॥ 


ಮೃತ್ತಿಕಾಗೋಮಯೇನೈವ ತಥಾ ಧಾತ್ರೀಫಲೇನೆ ಚ । 
ತಿಲೈಶ್ಚ ವಿಧಿವತ್‌ ಸ್ಲಾಯಾತ್‌ ಸರ್ವಪಾಪೌಘ ಶಾಂತಯೇ ೫೩೨ ॥ 


ಸರಿಧಾಯ ಶುಭೇ ವಸ್ತ್ರೇ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ತತೋ ಗೈಹಂ ವಿಲಿಷ್ಯಾಥ ಕುರ್ಯಾಡಷ್ಟದಳಂ ಶುಭೆಂ ॥ ೫೩ ॥ 


ಕಲಶಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತಾಮ್ರಂ ರತ್ಸಸಮಸನ್ಸಿತೆಂ | 
ತಸ್ಕೋಪರಿ ನ್ಯಸೇತ್ಪಾತ್ರಂ ತಂಡುಲೈಃ ಸರಿಪೂರಿತಂ ll ೫೪ | 





೫೦-೫೧. ವ್ರತವನ್ನು ಹಿವಿದಿರತಕ್ಕವನು ದುಷ್ಪರೊಡನಾಗಲಿ ನ 
ಕೊಡನಾಗಲಿ ಮಾತಾಡಬಾರದು. ಆಮೇಲೆ ಮಧ್ನಾಹ್ನೆದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಯಂ 
ನೀರುಳ್ಳ ನದಿಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಮಡುಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಕೆರೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಫೊ 
ಮನೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸ್ತಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೫೨. ಸ್ನಾನಮಾಡುವಾಗ ಮಣ್ಣನ್ನಾಗಲೀ ಹೆಸುನಿನ ಸಗಣಿಯನ್ನಾಗಲೀ 
ನೆಲ್ಲಿಯ ಕಾಯನ್ನಾಗಲೀ ಎಳ್ಳನ್ನಾಗಲೀ ಮೈಗೆ ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಸ್ಮಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫೩. ಅನಂತರ ಮಡಿ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದಿನಚರಿಯಾದ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಮನೆಯನ್ನು 
ಸಾರಿಸಿ ವ್ರತಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಂಟುದಳ ಕಮಲವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು 


೫೪. ಆ ಅಷ್ಟದಳದ ಪದ್ಮದಮೇಲೆ ತಾಮ್ರದ ಕ 
ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಪಂಚರತ್ನಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಸಾರಿಸಿದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿ ಯನು 
ಹಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಲಶವನ್ನಿಡಬೇಕು. 
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ಹೈನಿೀಂ ಜೆ ತತ್ರ ಮನ್ಮೂರ್ತಿಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಲಕ್ಯಾ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ನಿರ್ಮಾಯ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಣೀನ ಸ್ನಾಪ್ಯ ಸಂಚಾವ್ಯುತೈಸ್ತ್ಯ ತಃ A ೫೫ ॥ 


ತತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮಾಹೂಯ ಆಚಾರ್ಯಂ ನಾಂತಿಲೋಲುಪಂ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಮಗ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ದೇವಂ ಸಮರ್ಜ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಮಂಟಿಪಂ ಕಾರಯೇತ್ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಸ್ತಬಕೆಶೋಭಿತಂ | 
ಯತುಕಾಲೋದ್ಭವೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ `ಸೂಜ್ಕೋಹಹಂ ಚ ಚೆ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೫೩ ॥ 


ಉಸಚಾರೈ ಹೊ ್ಸೀಡಶಭಿಃ ಮನ ಮಂತ್ರೈರ್ನಿಯಮೈಶ್ಟ ಶೆ ಯಃ 
ತತಃ ಸಾರಾಣಿಕೆ ರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಪೊಜನೀಯೋ ನಿಶೇಸತಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಚಂದನಂ ಚ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಘನಕುಂಕುಮನಿಂಶ್ರಿತೆಂ 1 
ಕಾಲೋದ್ಭ ವಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ತಥಾ ತುಳೆಸೀದಳಾನಿ ಚ ॥೫೯॥ 


೫೫. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ನರಸಿಂಹ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ 
ಕ್ರ್ಮಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಆ ಕಲಶದ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
ಪಂಜುಮೃತಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೫೬. ಆಮೇಲೆ ಬಹುವಾದ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವನನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನನ್ನಾಗಿ ವರಿಸೆಬೇಕು. ಅವನು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅವನನ್ನು ಮುಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ರತವನ್ನು 
ರಂಭಿಸಬೇಕು. 


೫೭. ಹೊವಿನ ಗೊಂಚಲು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಂಟಪವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಹೊವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಂದು 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೫೮, ಸ್ವಾ ಮಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸೋಡ 
ಸ ಸಜಾ deca ಅನಂತರ ಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
೯-೬೨. ಚಂದನ, ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ, a ಆ 

ಕಾಲದ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ತುಳಸಿಯ ದಳಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನೈ ಸಿಂಹನನ್ನು 
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ಶ್ರೀನೈಸಿಂಹಾಯ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸೆ ಮುಕ್ತೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯ್ಯ ! 
ಕೃಷ್ಣಾಃಗರುಮಯಂ ಧೂಪಂ ಸರ್ವದಾ ಹರಿನಲ್ಲಭೆಂ 1೬೦॥ 


ಹರಯೇ ಗುರವೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ | 
ಮಹಾದೀಪಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ಹೈಜ್ಞಾನೆಧಾಂತನಾಶನಃ ೬೧ 


ಮಹಾನೀರಾಜನೆಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಘಂಟಬಾನಾದಪುರಸ್ತರಂ | 
ನೈನೇದ್ಯಂ ಶರ್ಕೆರಾಂ ಚಾಪಿ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ ಸೆಮನ್ಸಿ ತಂ | 
ವರಾಮಿ ತೇ ರಮಾಕಾಂತ ಸರ್ವಪಾಸಕ್ಷಯಂ ಕುರು ॥ ೬೨ ॥ 


॥ ಇತಿ ನೈನೇದ್ಯ ಮಂತ್ರಃ ॥ 


ನೃಸಿಂಹಾಚ್ಯುತ ದೇವೇಶ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತೆ ನಮೋಸ್ತು ತೇ! 
ಅನೇನಾದ್ಯ ಪ್ರದಾನೇನ ಸರ್ವಕಾಮಾರ್ಥಸಿಷ ಯೇ ॥ ೬೩॥ 


ಅನೇನೈನ ನಿಧಾನೇನ ಸಫಲಾಸ್ಯುರ್ಮನೋರಫಾಃ | 
ನೃಸಿಂಹ ತವ ದೇನೇಶ ತವ ಜನ್ಮದಿನೇ ಶುಭೇ HW ೬೪ il 





ಮಾಡಿದವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಂವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣಾಗರು 
ಧೂಪವು ಹರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆರವೇರುತ್ತವೆ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದೀಪವನ್ನು ಹತ್ತಿಸಬೇಕು. 


ಜಿ 
ಹೊ 


ಆದು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ ಅನಂತರ ಫಘಂಟಾನಾವನನು! 
ಮಾಡುತ್ತ ಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರೆ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳಿ ೦ವ 
ಕೂಡಿದೆ ಮಹಾಮಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಇವನ 
ನಿನಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡು. ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದು ನೈವೇದ್ಯ ಮಂತ್ರವು. 


೬೩-೬೫. ಎಲೈ ನೃಸಿಂಹನೆ ! ದೇವೇಶನೇ ! ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೇ ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ 
ಮನೋರಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ ಎಲ್ಫೈ ನೃಸಿಂಹನೆ! ನೀನು ಅವತರಿಸಿದ ಈ 
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ಉಸಪನಾಸಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಭೋಗೆನಿವರ್ಜಿತೆಂ । 
ತೇನ ಪ್ರೀತೋ ಭವ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಪಾಪೆಂ ಜನ್ಮ ನಿರಾಕುರು 8 ೬೫ ॥ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರೆಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಗೀತವಾದಿತ್ರನಿಸ್ಕನೈಃ \ 
ಪುರಾಣಪೆಠನಂ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಕೆಥಾಶ್ರಯಂ ॥೬೬॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತಸಮಯೇ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯನಂತರೆ | 
ಹಡ ತಕ್ಕ €ನೆ ನಿಧಾನೇನ ಬಾ ಂ ಪ್ರತರ್ಪಯನ್‌ ॥ ೬೭॥ 


ವೈಷ್ಣ ಷ್ಲವಂ ಕಾರೆಯೇಚಾ ನ ದ್ಧ ೦ ಮದಗ ಸ್ವ ಸ್ಥ ಮಾನಸಃ 


ತತೋ ದಾನಾನಿ ದೇಯಾನಿ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಓ Ei 1 ೬೮ ॥ 
ಪಾತ್ರೇಭ್ಯಃ ಸದ್ವಿ ಜೇಭ್ಯೊ € ಹಿ ಲೋಕದ್ವಯಜಿಗೀಷಯಾ | 
ಸಹಿಸ 4 ರ್ಣಮಯೋ ದೇವಃ ಮಮ ಸಂತೋಷಕಾರಕಃ ॥೬೯॥ 


ಈ ದಿನದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳೊಂದನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದೆ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇದರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರೀತನಾಗು. ನನ್ನ ಪಾಸವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು. ಮತ್ತು 
ನನಗೆ ಜನ್ಮಬಾರದಂತೆಯೂ ಮಾಡು. ಎಂಡೆನ್ನಬೇಕು. 


೬೬. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ನರಸಿಂಹೆನ ಸಟ ಜಾನ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ಓದುತ್ತಲಿರಬೇಕು. 


೬೭. ಆಮೇಲೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿ ಹಿಂದಿನ ದಿವಸದಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ 
ತರ್ಪಣಮಾಡಬೇಕು. 


೬೮-೬೯. ಅನಂತರ ವೈಷ್ಣವರನ್ನು ಕರೆದು ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಂತ 
ರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ದಾನಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ನ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡಜೇಕು. ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸುಖ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರತಿಮೆಯ ರೂಪವಾದ ದೇವನು ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಗೋಭೊತಿಲಹಿರಣ್ಯಾದಿ ಪ್ರದೆದಾತಿ ದ್ವಿಜಾತೆಯೇ । 


ಶೆಯ್ಯೂ ಸತೂಲಿಕಾ ದೇಯಾ ಸಸ್ತಧಾನ್ಯಸಮನ್ಸಿತಾ 1೭೦॥ 
ಅನ್ಯಾನಿ ಚೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದೇಯಾನಿ ನಿಜಶಕ್ತಿತಃ | 

ವಿತ್ತ್ಮಶಾಠಶ್ಯಂ ನೆ ಕುರ್ನೀತ ಯಥೋಕ್ತೆಫಲಕಾಂಕ್ಷಯಾ 1೭೧ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ* ಭೋಜಯೇತ್ಪಶ್ಹಾತ್ತೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸುದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ನಿರ್ಧನೈರಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೇಯಂ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರತಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇದ ವರ್ಣಾನಾಮಧಿಕಾರೊಟಸ್ವಿ ಮಡ್ವ_್ರತೇ 

ಮದ್ಭಕ್ತ್ವೈಸ್ತು ನಿಶೇಷೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮತ್ಸರಾಯಕಣ್ಕೈಃ ॥ ೭೩ ॥ 


॥ ತತಃ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರಃ ! 


ಮದ್ವಂಶೇ ಯೇ ನರಾ ಜಾತಾ ಯೇ ಭವಿಷ್ಕಾಶ್ಚ ಮಾನವಾಃ | 
ತಾನುದ್ಧರಸ್ವ ದೇವೇಶೆ ದುಃಖದ್ಭವಸಾಗರಾತ್‌ ॥೭೪॥ 





೭೦-೭೧. ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಎಳ್ಳು, ಚಿನ್ನ ಇವೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹತ್ತಿಯ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಅದರೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಏಳುಬಗೆಯ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನೂ 
ಬೇಕಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಜಿಪುಣತನ ಮಾಡ 
ಬಾರೆದು. ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿಯಾದ ಫಲವು ಬರುತ್ತದೆ. 


೭೨. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ವಾಡಿಸಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ 
ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಡವರಾದರೂ ಶಕ್ತ್ಯನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


೭೩ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲು ಎಲ್ಲಾ ಮತದವರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರೆವಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ನಿಯಮದಿಂದ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 


೭೪. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೆಂತ್ರವು- ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಚ್ಚಿದವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹುಟ್ಟುವವರನ್ನೂ ಈ ದುಃಖದಾಯಕವಾದ ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸು. 
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ಸಾಪಕಾರ್ಣವಮಗ್ಗೆ ಸ್ಯವ್ಯಾ ಿಧಿಭಿಶ್ತಾ ಂಬುಧಾರಿಭಿಃ 1 
ಜೀವೈಸ್ತು ಸರಿಭೂತಸ ಮಹಾಮಃಖನಿಗತಸ್ಕ ಚೆ ॥ ೭೫ ೪ 


ಕೆರಾವಲಂಬನಂ ದೇಹಿ ಶೇಷಶಾಯಿನ್‌ ಜಗತ್ಪತೇ I 
ವ್ರತೇನಾನೇನ ದೇವೇಶ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ಭವ ॥ ೭೬ ॥ 


ಏವಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ತತೋ ದೇವಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಜ ಯಥಾವಿಧಿ ! 
ಉಪಹಾರಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಆಚಾರ್ಯಾಯು ನಿವೇದಯೇತ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಶ್ಚ ಸಂತೋಷ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಂಶ್ಚೆ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಮಮ ಧ್ಯಾ 'ಸಮಾಂಯಯಕೊ e ಭುಂಜೀತ ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ ॥ ೭೮ ॥ 


ಅಕಿಂಚೆನೊಟಪಿ ನಿಯತಮುಸೋಷತಿ ಚುತುರ್ದಶೀಂ । 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Har I 


೭೫-೭೬. ಎಲ್ಳೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಾನು ಪಾಪವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ರೋಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತವೆ: 
ಬಹು ದುಃಖಸಡುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಎತ್ತು. ಎಲೈ 
ಶೇಷಶಾಯಿಯೆ! ಈ ವ್ರತದಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ನನಗೆ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು 


ಕೊಡತಕ್ಕವನಾಗು. 


೭೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ 
ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. 


೭೮. ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಧ್ಯಾನವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. 


೭೯. ಬಡವನೂ ಕೂಡ ಆ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಏಳುಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಷಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾದೃಕ್ತ್ವಾ ವ್ರತೆಂ ಪಾಸ ಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ತಸ್ಯ ಶ್ರವಣ ಮಾತ್ರೆ (ಣ "ಬ ಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೮೦॥ 


ಪವಿತ್ರಂ ಸರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಕ ಸ್ತು ಮಾನವಃ | 
ಸರ್ವತಾಮಾನವಾಸ್ತೋ ವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಸ ಫಲಂ ಸವಾ ॥ ೮೧ Il 


ಯ ಇದಂ ಕುರ್ವತೇ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕಾಲೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಸಂಜ್ಞಕೇ | 


ಲೀಲಾವತ್ಯಾ ಸೆಹೆ ಯಷಿಂ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಂ ತಪ್ಪೈವ ಚ | ೮೨ ॥ 
ಸೊರ ರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಶಾಶ್ವೈತೀಂ । 

ನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ತು ಈ ಗತ್ವಾ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಂ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌॥ ೮೩ ॥ 
ವಾಂಛಿತಂ ಲಭತೇ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀನೈಸಿಂಹಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹ ಮಹದ್ರೂಪ ಕಾಲಕೋಟಿಡುರಾಸದ | ೪೪ ॥ 
ಭೈರವೇಶ ಹರಾರ್ತಿಫ್ನು ಜಾಲರೂಪ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಶ್ರೀನೃ ಸಿಂಹಾಯಾದಿರೂಸಾಯ ಬಾಲಾಯ ಬಾಲರೂಪಿಣೇ ॥ ೮೫॥ 


೮೦. ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು (ಈ ವ್ರತದ ವಿಷಯವನ್ನು) 
ಕೇಳಿದರೇನೇ ಅವನಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಒಹತ್ಯಾದಿ 2 ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


೮೧. ನರೆಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಗುಹ್ಯವೂ ಆದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಯಾವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
ವ್ರತಮಾಡಿದ ಫಲವೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


೮೨-೮೬. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತೆಯೇ 
ಲೀಲಾವತಿ, ಹಾರೀತ, ನೆ ೈಸಿಂಹರನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಾದರೆ 
ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಕೆ.ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನೃ ಸಿಂಹೆನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇ. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹನೆ ! ಜಾ! EE ಯಮರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನವನೆ ! 
ಭೈರವೇಶನೇ ! ಹರನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೇ ! ಬಾಲರೂಪನೆ ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆದಿರೂಪನಾದ್ಕ. ಬಾಲನ್ಕೂ ಬಾಲರೂಪನೂ, ಆದ 
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ವ್ಯಾಪಕಾಯ ಸುನಂವಾಯ ಸ್ವಾತ್ಮಪ್ರಕಟಿರೂಪಿಣೇ | 
ಸರ್ವಜೀವಾತ್ಮಕಾಯೈವ ವಿಶ್ವೇಶಾಯ ಸುರಾತ್ಮನೇ ॥ ೮೬ ॥ 


ಮಾರ್ತಂಡಮಂಡಲಸ್ವಾಯ ಬಯಾಸಿಂಥೋ ನಮೊಆಸ್ತು ತೇ । 
ಚತುರ್ನಿಂಶಸ್ಟರೂಪಾಯ ಕಾಲರುದ್ರಾಗ್ಗಿರೂಪಿಣೇ ಚ ೮೭ ॥ 


ಜಗದೇಕಸ್ವರೂಪಾಯ ನೃಸಿಂಹಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಸಾಲೇ ದಧಾರ ಯೋ ದೇವೀಂ ನೈಸಿಂಹೋ ವೀರಭವದ್ರಜಿತ್‌ ॥ಲಲಣ॥ 


ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಬಿಂಬಾನಿ ಸುತಪ್ತಾನಿ ಪ್ರಮಾಣತಃ | 
ತತ್ರ ಸಿಂಧುರ್ಮಹಾಪುಣ್ಯಾ ನದೀ ರಮ್ಯಾ ವಿಶೇಷತಃ ॥೮೯॥ 


ತಸ್ಯಾಸ್ಸಮೀಹೇ ನಗರಂ ವರ್ತತೇಇವ್ಯಾಪಿ ಸುಂದರಿ | 
ಮಾಳಿಸ್ಸಾನೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವದಾ ಜೇವನಿರ್ನಿತಂ ॥೯೦॥ 


ವಸತಿರ್ವರ್ತತೇ ತತ್ರ ಹಾರೀತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಲೀಲಾವತೀ ತು ತತ್ರೈವ ತಿಸ್ಕತೇ ನಾಂತ್ರೆ ಸಂಶಯಃ il ೯೧॥ 


ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಆ ನಂದರೂಪನಾದ, ತನ್ನ ಆತ್ಮರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
ಸರ್ವಜೀವ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ವಿಶ್ವೇಶನಾದ ಸುರಸ್ವರೂಪನಾದ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೮೭-೯೦. ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ದಯಾಮಯನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇಸ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕುವಸ್ತುಗಳೆ ರೂಪನಾಗಿರುವ, ಯಮ. ರುದ್ರ, 
ಆಗ್ಫಿಗಳ ರೂಪವಾಗಿರುನ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ರೂಸನಾದ ನೃಸಿಂಹನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಈ ನರಸಿಂಹನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
ಮತ್ತು ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. ಹನ್ನೆರೆಡು ಜನೆ ಆದಿತ್ಯ ಬಿಂಬಗಳೂ 
ಇವನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಇಂತಹವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮುದ್ರ 
ಸಾಭ್ರ ಮತೀ ನದಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸುಂಡರೆವಾದ ನಗರವಿಜಿ. ಅದರ ಹೆಸರು 


ಮೌಳಿಸ್ನಾನವೆಂಬುದಾಗಿ. ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು. 


೯೧-೯೫. ಆ ವೂರಿನಲ್ಲಿ ಹಾರೀತನ ಮನೆಯಿರುವುದು. ಲೀಲಾವತಿಯೂ 
ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳು. ಆ ಸಿಂಧುನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಅವರ 
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ಪ್ರ ತಿಶಬ್ದೊ € ಭವೇತ್ತಶ್ರ ಸಿಂಧುನದ್ಧಾ ಹತಃ | 
ಫಲಾ ಯುಗೇ ತು ಸಿಂಪ್ರಾಷ್ಮೇ ಮ ಪ ಪಾಸಚಾರಿಣಃ॥ ॥೯೨॥ 


ನಿವಸಂತಿ ತು ತತ್ಪ್ರೈವ ಬಹವೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ನೃಸಿಂಹಜನ್ಮನಿ ಯೊಥಾ ಶಬ್ದೋಭೂದದ್ಭುತಃ ಪರೆಃ ॥ ೯೩ ॥ 


ತಾದೃಶಃ ಪ್ರತಿಶಬ್ದೋ ವೈ ಜಾಯತೇ ನಗನಂದಿನಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಹೇಮಹಾರೀ ನಾ ಸುರಾಪೋ ಗುರುತಲ್ಪಗೆಃ Wl vl 


ಸಿಂಧೌ ಗತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 
ಮಂಚ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಶ್ರೀನೈ ಸಿಂಹಪ್ಪಸಾದತಃ | ೯೫ ॥ 


ದಶರಾತ್ರಿಪ್ರಮಾಣೇನ ಮಾನವಾ ಯೇ ವಸಂತಿ ಹಿ 
ತೇ ಜ್ಹೀಯಾಃ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಃ ನಾಂಸಶ್ಯಂ ಇ 2 ವಜಃ ॥ ೯೬॥ 


ನಿವಸಂತಿ ಕಲೌ ತತ್ರ ವರ್ಣಾ ಯೇ ದ್ವಿಜಪೂರ್ವಕಾಃ | 
ಮ್ಲೇಚ್ಛೆವತ್ತೇಸಿ ನಿಜ್ಜೇಯಾ ನೇದಬಾಹ್ಯಾಃ ಸುರೋತ್ತಮೇ 1೯೭1 





ಪ್ರ ತಿಥ್ವನಿಯು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಗ ಪಾಪಾಚಾರ ಪರರಾ 
ನ (ಚ್ಛ ರು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನರಸಿಂಹನು 
ಹುಟ್ಟ ha ಯಾವರೀತಿ ಯಾವ ಅದ್ದು ತವಾದ ಶಬ್ದವು ಉಂಬಾಯ ತೋ 
ಗ ಕೊಡ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಂತಹೆ ಶಬ್ದ ತೇ ಅಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತ ದೆ. ಬ್ರಹೆ ಹತ್ತೆ 
ಮಾಡಿದವನು, ಚಿನ್ನಕದ್ದವನು, 'ಔಂಡಗುಡುಕನು, ಗುರುಭಾರ್ವಾ ಗಮನ 
ಮಾಡಿದವನು, ಇವರಾರಾದರೂ ಈ ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದಕಿ ಆ 
ನರಸಿಂಹನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 


೯೬. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಹತ್ತುರಾತ್ರಿಗಳವರೆಗೂ 
ಇರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಪುಣ್ಯವಂತನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತು ಸ ಸ್ವಲ್ಲ ವೂ ಸುಳ್ಳ ಲ್ಪ. 


೯೭. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಯಾವ ದ್ವಿಜರು ವಾಸ 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವರು 


ವೇದಬಾಹ್ಯರು. 
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ಮಾಂಸಂ ಖಾದಂತಿ ತೇ ತತ್ರ ಮದ್ಯಪಾನಂ ಯೆಯಸ್ಸದಾ | 
ಅತೋಹ್ಯಧರ್ಮರೂಪಾಸ್ತೇ ಪಾಹಿಷ್ಕಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೯೮॥ 


ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಾ ಯಥಾ ವಿಪ್ರಾ ವೇದಬಾಹ್ಯಾಸ್ತಪ್ಸೆವ ಚೆ। 
ನಿವಸಂತಿ ಪುರೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪಶ್ಚಿಮಾಯಾಂ ಸುರೇಕ್ವರಿ nee ll 


ಏಕಮೇವ ಪರಂ ತೀರ್ಥಂ ನೃಸಿಂಹಾಖ್ಯಂ ಸುವಿಸ್ತರಂ । 
ಯಚ್ಛ್ರ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಾತ” ನರಸ್ಸದ್ಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಸಾಭ್ರ್ರಮತೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯೇ ನೃಸಿಂಹತೀರ್ಥ ವೆರ್ಜನಂ 
ನಾನು ಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಣಇಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೯೮. ಅಲ್ಲಿರುವವರು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ತ್ತಾರೆ... ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಅಧರ್ಮಿಗಳು, ಪಾಪಿಗಳು, ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೯೯. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಗೆ ನೇದದಿಂದ 
ಬಾಹ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂತೆಯೇ ಪಶ್ಚಿಮದೇಶದ ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವವನೂ ವೇದಬಾಹ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೦೦.  ನರಸಿಂಹೆ ತೀರ್ಥನೆಂಬುವುದು ಇದು ಒಂದೇ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ತೀರ್ಥವು. ಇದರ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಸಾಭ್ರಮತೀ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ನೃಸಿಂಹೆತೀರ್ಥ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
NX 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


॥ ಏಿಕಸಸ್ತತ್ಯೃಧಿಕಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ |! 


OS 
ಠಾ 


| ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಭಗೆನನ್‌ ಸರ್ವತತ್ವಜ್ಞ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣೋಸ್ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಶ್ರುತಾ ನಾನಾವಿಧಾ ಧರ್ಮಾ ಲೋಕನಿಸ್ತಾರಹೇತವಃ HOH 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಗೀತಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಪ್ಯಹಂ | 
ಶ್ರುತೇನ ಯೇನ ದೇವೇಶ ಹರೌ ಭಕ್ತಿರ್ವಿವರ್ಧತೇ। 
ತದ್ವದಸ್ವಾಥುನಾ ದೇವ ಯದ್ಯೆಹಂ ತನ ವಲ್ಲಭಾ ॥೨॥ 


ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


a 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! 
ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವಾದ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 


೨. ಈಗ ನಾನು ಗೀತೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳು, 
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॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಅತಸೀಸ ಸ್ಪಸಂಕಾಶೆಂ ಖಗೇಂದ್ರಾಸನಮಚ್ಯುತಂ | 
ಶಯಾನಂ ಶೇಷಶಯ್ಯಾ ಯಾಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮುಷಾಸ್ಮಹೇ ॥೩॥ 


ಕಡಾಬಿದಾಸನೇ ರನ್ಯ್ಯೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ಮುರದ್ವಿ ಷಂ | 


ಆನದಂಯಿಂ ಶ್ರೀಲೋಕಾನಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದರಾತ್‌ nen 
॥ ಶ್ರೀರುವಾಚ ॥ 

ಶಯಾಳುರಸಿ ದುಗ್ಧಾಭ್ಸೌ ಭಗವನ್‌ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 

ಉದಾಸೀನ ಇವೈಶ್ವರ್ಯೆ ಜಗೆಂತಿ ಸ್ಥಾಪಯಸ್ನಪಿ ll x Il 


Il ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ದೇವ್ಯಾ ವೆಚಶ್ಶು ತ್ವಾ ಮುರಭಿದ್ರಾಗಗರ್ಭತಂ | 


ಉವಾಚ ಶ್ಲಕ್ಷ್ನಯಾ ವಾಚಾ ವಿಸ್ಮಯಸ್ಮೇರಲೋಚೆನಃ ॥ ೬ 





೩. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಕಪ್ಪು ಅಗಸೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ 
ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ, ಗರುಡನೇ ವಾಹನವಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಶೇಷನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೪, ಒಂದುಸಾರಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಕುರಿಕು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೫. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದರೂ ಐಶ್ವರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನದಿಂದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವೆಯೆಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು. 


೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ವಿಷ್ಣುವು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಅರೆಳಿಸುತ್ತ ಮೃದುವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಶ್ರೀ ಭೆಗೆನಾನುವಾಚ ॥ 


ನಾಹಂ ಸುಮುಖ ನಿದ್ರಾಳುರ್ನಿಜಂ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಮಹಃ | 
ದೃಶಾ ತತ್ವಾಂನುವರ್ತಿನ್ಹಾ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಂತರ್ನಿಮಗ್ಗೆ ಯಾ ॥೭॥ 


ಶುಶಾಗ್ರೆಯಾ ಧಿಯಾ ದೇನಿ ಯದೆಂತರ್ಯೋಗಿನೋ ಹೃದಿ । 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸಾರಂ ಮಿತಾಮಾಂಸಶೇ ಭೈಶಂ "ಲೆ ॥ 


ತೆದೇಕಮೆಜರಂ ಜ್ಯೋತಿರಾತ್ಮರೂಸಮನಾಮಯಂ | 
ಅಖಂಡಾನಂದ ಸೆಂದೋಪಹೆಂ ವಿಸ್ಪಂದಿದ್ದೈ ತವರ್ಜಿತೆಂ ॥೯॥ 


ಯದಾಶ್ರಯಾ ಜಗೆದ್ವೈತ್ತಿರ್ಯನ್ಮಂಯಾ ಚಾನುಭೂಯತೇ | 
ನ ಯೇನ ರಹಿತೆಂ ಕಿಂಚಿತ* ಜರಾಚರಂ ಜಗತ್ರೈೆಯಂ "೧೦ 


೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಸುಮುಖಿಯೇ ! ನಾನು 
ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಹೇಶ್ವರ ರೂಪವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಒಳಗಿನ ಜ್ಞಾ ನದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 


೮. ಯೋಗಿಗಳು ಕುಶಾಗ್ರ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಯಾವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಾರಭೂತವಾದುದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


೯, ಅದು ನಾಶವಿಲ್ಲದ ತೇಜಸ್ಸು. ಅದೇ ಆತ್ಮರೂಪವಾದುದು. 
ಕೋಗರಹಿತವಾದುದು. ಪೂರ್ಣಾನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಿಂಚುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ಮತ್ತೊಂದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರದೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ಇರುವುದು. 


೧೦. ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವುದರಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೋ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. 
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ನಿರ್ಮಂಥ್ಯ ಬಹುಧಾಲೋಕ್ಕ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಂಬುಧಿಂ ಸುಧೀಃ । 
ದ್ವೈಪಾಯೆನೋ ಯೆದಾಸಾದ್ಯ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ ॥ಂಂ॥ 


ಯದಾಸ್ಥಾಯ ಮಹಾನಂದಾನೆಂದೀಕೃ ತಮನಾಃ ಸದಾ । 
ನಿದ್ರಾಳುರಿವ ದೇವೇಶಿ ದುಗ್ಭಾಜ್ಫೌ ಪ್ರತಿಭಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೨ ll 


|| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ಮುರಾರಾತೇರ್ಮಿತಮಾನಂದದಂ ವಚಃ | 
ಪ್ರಹರ್ಷೋತ್ಸುಲ್ಲಲೋಲಾಕ್ಷೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಸಿಮ್ಮಿಯೇ WH ೧೩ ॥ 


! ಶ್ರೀರುವಾಚ ॥ 
ಭನಾನೇವ ಹೃಷೀಕೇಶ ಧ್ಯೇಯೋಸಿ ಯೆಮಿನಾಂಸೆದಾ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮೈತಃ ಪರಂ ಚಾನ್ಯದಿತಿ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೧. ಪಂಡಿತನಾದ ವ್ಯಾಸನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಹು 
ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ ಕಡೆದು ಅದರಿಂದ ಬಂದುದನ್ನು ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬುದಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


೧೨. ಅಂತಹ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾನಂದದ 
ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿದ್ದೆಮಾಡುವವನಂತೆ ನಾನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ, 


೧೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ 
ಮಿತವೂ ಆನಂದ ಪ್ರದವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಳು. 


೧೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲೈ ಹೃಷೀಕೇಶನೇ? ನೀನೇನೇ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಪದಾರ್ಥವು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


314 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೧] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಚೆರಾಚರಾಣಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ಹರ್ತ್ಶಾ ಸೇಯಂ ಪ್ರಭುಃ। 
ಯಥಾಸ್ಥಿತಸ್ತತೋಂನ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಯದಿ ಮಾಂ ಬೋಧಯಾಚ್ಯುತ ॥ ೧೫ ॥ 


tn ಶ್ರೀ ಭೆಗೆನಾನುವಾಚೆ ॥ 


ಮಾಯಾಮಯೆಮಿದಂ ದೇನಿ ವಪುರ್ಮೇ ನ ತು ತಾತ್ವಿಕೆಂ | 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯುಪಸಂಹಾರ ಕ್ರಿಯಾಜಾಲೋಪೆಬ್ಬಂಹಿತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅತೊಟನ್ಯದಾತ್ಮನೋ ರೂಪಂ ದ್ವೈತಾಂದ್ಟೈತನಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಭಾವಾಭಾವನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ಆದ್ಯಂತೆರಹಿತಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶುದ್ಧ ಸೆಂವಿತ್ರೈ ಭಾಲಾಭಪರಾನಂದ್ಯೈಕೆ ಸುಂದರಂ । 
ರೂಪಮೈ ಶ್ವರಮಾತ್ಮ್ರೈಕ್ಕೆಂ ಗಮ್ಯುಂ ಗೀತಾಸಂ ಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೫... ಚರಾಚರ ರೂಪವಾದ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೆರ್ತನೂ, ಕಾಪಾಡುವವನೂ 
ನಾಶಕನೂ ಆದವನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೧೬. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ! ಈ ನನ್ನ 
ದೇಹವು ಮಾಯಾರೂಪವಾದದು. ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರ 
ಗಳೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


೧೭ ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವು ದ್ವೈತಾದ್ವೈತಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪ 
ಟ್ರುದು. ಒಂದೆಂದಾಗಲಿ ಎರಡೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಲು ಆಗದಿರುವುದು. ಇದೆಯೆಂ 
ದಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದು. ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇರುವುದು. 


೧೮. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಶುದ್ಧವಾದುದು. ಜ್ಞಾನರೂಸವಾದುದು. ಆನಂದ 
ರೂಪವಾದುದು. ಸುಂದರವಾದುದು. ಈಶ್ವರರೂ ಪವಾದುದು. ಆತ್ಮರೂಪವೂ 
ಏಕವೂ ಆದುದು. ಎಂಬುದಾಗಿ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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Il ಈಶ್ವರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ದೇವೀ ದೇವಸ್ಕಾಮಿಂತತೇಜಸಃ | 
ಶಂಕಮಾನಾಾಹೆ ವಾಕ್ಯೇಷು ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿತಾಂ ೧೯ ॥ 
|| ಶ್ರೀರುವಾಚ Il 
ಸ್ವಯಂ ಚೇತ್ರರಮಾನಂದಂ ಅವಾಜ್ಮನಸಗೋಚರಂ I 
ಗೀತಾ ಕಥಂ ಬೋಧಯತಿ ಇತಿ ಮೇ ಛಿಂದಿ ಸಂಶಯಂ ॥ ೨೦ Il 
u ಈಶ್ವರ ಉನಾಜೆ ॥ 


ಶ್ರಿಯೆಶ್ಶು ತ್ವಾ ವಚೋ ಯುಕ್ತಮಿತಿಹಾಸಪುರಸ್ಸರಂ | 


ಆತ್ಮಾನುಗಾಮಿನೀಂ ದೃಷ್ಟಿಂ ಗೀತಾಂ ಜೋಧಿತವಾನ್‌ ಪ್ರಭೆಂಃ ॥ ೨೧॥ 


ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಪರೇಶಾನಿ ಪರಾಪರವಿಭೇದತಃ | 
ದ್ವಿಧಾ ತತಃ ಪರಃ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿಷ್ಕಲಶ್ಶಿವಃ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-- ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇಳಿ ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಿರುವುದರಿಂದ ಸಂದೇಹ 
ಬಂದು ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೨೦- ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು-- ಸ್ವಯಂ ಆನಂದರೂಪವಾದ ಮಾತಿಗೂ 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಗೀತೆಯುತಾನೆ ಹೇಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ? 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡು, 


೨೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು- ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇತಿ 
ಹಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಂದರೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಗೀತೆಯನ್ನು ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨.೨, ಎಲ್ಛೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ! ನಾನೇ ಆತ್ಮನು. ಪರ ಅಪಸರವೆಂಬ ಭೇದವನ್ನು 
ಉಳ್ಳಂತಹೆವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎರಡು ರೂಪವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಾಕ್ಷಿರೊಪ 
ನಾದವನು. ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. ಕಲಾರಹಿತೆನು. ಮಂಗಳ ರೂಪನು. 
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ಅಪರ ಪೆಂಚೆನಕ್ರೋಃಹಂ ದ್ವಿಧಾ ತಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಶೆಬ್ಹಾರ್ಥಭೇದತೋ ವಾಚೋ ಯಥಾ5ತ್ಮಾಹಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಗೀತಾಯಾ ವಾಕ್ಯರೂಪೇಣ ಯನ್ನಿರುಚ್ಛಿದ್ಯತೇ ದೃಢಃ | 
ಮದೀಯಃ ಪಾಶಬಂಧೋಂಯಂ ಸೆಂಸಾರನಿಷಯಾತ್ಮೆಕೆಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯದಭ್ಯಾ ಸಸರಾಧೀನಃ ಪಂಚವಕ್ಕ್ರೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಶ್ಚ್ರುತ್ವಾ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರಮಹೋದಧೇಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇದಂ ಪರಮಭೇದೇನ ಬೋಧ್ಯತೇ ಭವಭೀರುಭಿಃ | 
ತಮಪೃಚ್ಛದಿದಂ ವಾಕ್ಕಂ ಅಂಗೆಪ್ರತ್ಯಂಗೆಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿತಿಹಾಸಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಮೈ ನ್ಯವೇದಯ3* || ೨೬ ॥ 


೨೩, ನಾನು ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳವನು. ಪರೆ ಅಸರವೆಂಬುವಾಗಿ ಎರಡು 
ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಶಬ್ದ ಅರ್ಥವೆಂಬ ಎರಡು ರೂನಿ 
ನಿಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಆತ್ಮರೂಪವಾದವನು. ಮಹೇಶ್ನರನು. 


ವೆ 
ಎ೪. ಗೀತೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಸಂಸಾ ವಿಷಯಗಳೆಂಬಿವು ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ 


ಪಾಶಗಳೆಂದೇ ತಿಳಿ. 


೨೫. ಆ ಗೀತೆಯ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೇ ಆ ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ ಸಾವಿಂಯೆ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾದುದು. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಜಿ. ಎನ್ನಲು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಆಕೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 


೨೬. ಸಂಸಾರದಿಂದ ಹೆದರಿರುವವರು ಇದನ್ನು ಅಭೇದದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಓದುದರಿಂದ ಅಭೇದ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುತ್ತಪೆ. ಇಂತದ 
ಗೀತೆಯ ಅಂಗ ಉಪಾಂಗಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಆಕೆಯು 
ಕೇಳಿದಳು. ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಗೀತೆಯೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ 
ಆಕೆಗೆ ಸ್ವಾವಿಂಯು ಹೇಳಿದೆನು 
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1 ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನೆವಾಚೆ ॥ 


ಶೃಣು ಸುಶ್ರೋಣಿ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಗೀತಾಸು ಸ್ಲಿತಿಮಾತ್ಮನೆಃ | 
ಭಿ 0 
ವಕ್ತ್ರಾಣಿ ಪಂಚೆ ಜಾನೀಹಿ ಪಂಚಾಧ್ಯಾಯಾನನುಕ್ರೈಮಾತ್‌ ॥ ೨೭ ; 


ದಶಾಧ್ಯಾಯಾನ್‌ ಭುಜಾಂಶ್ಚೆ 4ಕಮುದರಂ ದ್ವೌ ಪದಾಂಬುಜೇ । 
ಏನಮಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯೀ ವಾಜ್ಮಯೀ ಮೂರ್ತಿರೈಶ್ಚರೀ ॥ ೨೮ ॥ 


ಜಾನೀಹಿ ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಸಾತಕನಾಶಿನೀ । 
ಅತ್ರಾಧ್ಯಾಯಂ ತದರ್ಧಂ ವಾ ಶ್ಲೋಕೆಮರ್ಧಾರ್ಧಮೇವ ಚ ॥ 
ಅಭ್ಯಸ್ಯತಿ ಸುಮೇಧಾ ಯಃ ಸುಶರ್ಮೇವ ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ll ೨F 1 


೨೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆ ! ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಇರುವ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಐದು 
ಅಧ್ಯುಯಗಳನ್ನೂ ಐದು ಮುಖಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. 


೨೮. ಹೆತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ನನ್ನ ಹೆತ್ತುಭುಜಗಳೆಂದೂ ಒಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯವು ನನ್ನ ಹೊಬ್ಬೆಯೆಂದೂ ಮಿಕ್ಕ ಎರಡು ಆಧ್ಯಾಯಗಳು ನನ್ನ 
ಕಾಲುಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೀತೆಯ ಹದಿನೆಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ 
ಸರಸ್ವತಿ ರೂಪವಾದ ನನ್ನ ದೇಹೆದ ಸ್ಥಿತಿಯು. 


೨೯. ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ಇದು ಮಹಾ 
ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಥವಾ ಒಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನಾದರೂ ಅದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನಾದರೊ ಅದೂ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನಾದರೂ ಅದೂ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅರ್ಧೆವನ್ನಾದರೂ ಅಂದರೆ ಶ್ಲೋಕದ ಕಾಲುಭಾಗವನ್ನಾಗಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದವನು ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗಿ ಸುಶರ್ಮನೆಂತೆ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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॥ ಶ್ರೀರುವಾಚ ॥ 
ಸುಶರ್ಮಾ ನಾಮು ಕೋ ದೇವ 8೦ ಜಾತೀಯಃಃ ಕಿಮಾತ್ಮಕಃ 1 
ಕುತ್ರತ್ಕಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಮುಕ್ತಿಃ ಕೇನಾಂಜಾಯತ ಹೇತುನಾ ॥ ೩೦॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಸುಶರ್ಮಾ ನಾಮ ದುರ್ಮೇೋೇಧಾಃ ಸೀಮಾ ಪಾಹಾತ್ಮನಾಮಭೂತ್‌ : 


ಅನಾಮ್ನಾಯವನಿದಾಂ ವೆಂಶೇ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಕ್ರೊರಕರ್ಮಣಾಂ ॥೩೧॥ 


ನ ಧ್ಯಾನಂನಜಪೋ ಹೋಮೋ ನೈನ ಚಾತಿಥಿಪೂಜನಂ । 
ಕೇವಲಂ ಏಷಯೇಷ್ಟೇನ ಲಾಂಪಟ್ಯೇನಾಭ್ಯವರ್ತತೆ ॥೩೨॥ 


ಹಲೇನ ನಿಲಿಖನ್‌ ಭೂಮಿಂ ಪರ್ಣಜೀನೀ ಸುರಾಪ್ರಿ ಯಃ ! 
ಮಾಂಸೋಪಹಾರೈಸ್ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಮೇವಂ ವಿನಾಯ ಸಃ naa | 





೩೦. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎೈ ಸ್ನಾವಿಂಯೆ ! ಸುಶರ್ಮನಾರು 9 
ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು? ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯವನು ? ಎಲ್ಲಿದ್ದವನು ಾ ಅವನಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಹೇಗುಂಟಾಯಿತು? 


೩೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಸುಶರ್ಮನೆಂಬುವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಅಯೋಗ್ಯನು, ಪಾಪಿಗಳೊಳಗೆಲ್ಲಾ ಬಹು ಪಾಹಿಯು ಇವನೆ ವಂಶದವರು 
ವೇದಾಧ್ಯೆಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ಕ್ರೂರಿಗಳು. ಇಂತಹೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಇವನು ಹೆಟ್ಟಿದ್ದನು. 


೩೨. ಈತನು ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಪಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿಪೂಜೆಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ವಿಷಯ 
ಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. 

೩೩. ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊಲವನ್ನು ಉಳುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಎಲೆಗಳ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಕಾಲವನ್ನೈಲ್ಲಾ 
ಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. 
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ಆನೇತುಕಾಮಃ ಸರ್ಣಾಫಿ ಪರ್ಯೆಟನ್ನ ಎಸಿನಾಟಕಾಂ I 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ದಷ್ಟೋಸಭೂತ್‌ ಹ ರಚಸ ಮೂಢಧೀಃ navn 


ಕಾಲಧರ್ಮಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಗತ್ವಾಂಥೆ ನಿರಯಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ಪುನರಾಗಮೃ ಮರ್ತ್ಯೇಷು ಬಲೀವರ್ದತ್ವಮೇಯಿವಾನ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಪಂಸುನಾ ಕೇನ ಜಿತ್‌ ಕ್ರೀತಃ ತತಃ ಸ್ಟ ಜೀವನಾಯು ಸಃ 1 
ವಹನ* ಪ ಷ್ಠ €ನ ಶರದ ಸಪ್ತಾ ಷ್ಟ ಕಸ್ಟ ತೋಃನಯುತ್‌ ॥೩೬॥ೃ 


ಕದಾಚಿತ್ಸಂಗುನಾ ಉಚ್ಚೆ 3 ರಭಾವರ್ತಿತೋ ಜವಾತ್‌ । 
ಪೆಸಾತ ತರಸಾ ಭೂಮ್‌ RES ಪ್ರತಿಸೇದಿವಾನ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ವಿವರ್ಣಾಂಗೋ ವಿವೃತ್ತಾಕ್ಷಃ ಫೇನಸಂತತಿಮುದ್ದಿರನ್‌ | 
ನ ಜೀನಶಿ ನ ಮೃ ತ್ಯು ೦ವಾಸಪ್ರತಿಸೇದೇ ಕುಕರ್ಮಣಾ H ೩೮ 








೩೪. ಎಲೆಗಳನ್ನು ತರಲು ಖುಸಿಗಳ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರೆ ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಾ 
ಇದನು. ಕಾಲವು ಸಮೀಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಹಾವಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 


ಒದ 


೩೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಾವಿನ ವಿಷವೇರಿ ಸತ್ತುಹೋಗಿ ಅನೇಕವಾದ 
ನರಕಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಸತ್ತು ಕೊನೆಗೆ 
ಒಂದು ಎತ್ತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 


೩೬ ಒಬ್ಬ ಕುಂಟನು ಆ ಎತ್ತನ್ನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸುತ್ತುವುದಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡು ಕೊಂಡನು. ಅವನು ಅದನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಅವನನ್ನು ಆ 


ಎತ್ತು ಏಳೆಂಟುವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೩೭. ಒಂದು ಸಾರಿ ಆ ಕುಂಟನು ಅದು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿರುಗುವು 
ದಕೋಸ್ಕರ ಅದರ ತಲೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸುಲು ಅದು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಏಟನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿತು. 


ಶಿ೮. ಆಗ ಆ ಎತ್ತು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮರಳಿಸುತ್ತ ನೊರೆಯನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿ ನ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪಾಪದಿಂದ ಸಾರಲಾಂತಯೂ; ಬದುಕಲಾರಜೆಯೂ 
ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಕೌತುಕಾಕೃಷ್ಟಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಜನಸಮಾಗಮೇ | 


ಶ್ರೇಯಸೇ ತಸ್ಯ ಸುಕೃತೀ ಕತ್ಹಿತ್ಪುಣ್ಯಂ ನಿತೀರ್ಣವಾನ್‌ il AF | 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಸ್ವಾನ್ಯನುಸ್ಮೃತ್ಯ ಡೆದುರನ್ಯೇ ಚೆ ಕೇಜನೆ। 
ಗೆಣಿಕಾ ಕಪಿ ತತ್ರೆಸ್ಥಾ ಲೋಕಯಾತ್ರಾನುವರ್ತಿನೀ Il ೪೦॥ 
ಅಜ್ಞಾತೆನಿಜಸುಣ್ಯಾ ಸಾ ಕಿಂಚಿದುತ್ಸೃಷ್ಟವತ್ಸಭೂತ್‌ | 
ಪರೇತನಗೆರೀಮಾದೌ ಸ ನೀತಃ ಕಾಲಕಿಂಕರೈಃ I ೪೧॥ 


ಗಣಿಕಾದತ್ತ ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯನಾನಿತಿ ಮೋಚಿತಃ | 
ಪುನರಾಗತ್ಯ ಭೂರ್ಲೊೋಕೇ ಕುಲಶೀಲವತಾಂ ಗೃಹೇ ॥ ೪೨॥ 


ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಮಸೌ ಜಜ್ಞೇ ಜಾತಿಂ ಸ್ವಾಮನುಸಂ ಸ್ಮರ । 
ಕಾಲೇ ಮಹತಿ ಜಿಜ್ಞಾಸುಃ ಶ್ರೇಯಃ ಸ್ವಾಜ್ಞ್ಞಾನನೋದನಂ ॥ ೪೩ ೫ 


೩೯, ಇದರೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಲು ಜನಗಳೆಲ್ಲಾ ಗುಂಪುಕೂಡಿದರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ಅದು ಬದುಕಲೆಂಬುದಾಗಿ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೪೦. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಕೊಂಚವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಲೋಕನಡತೆ 
ಯನ್ನು ಮೀರದಿರುವೆ ಸೊಳೆಯಿದ್ದ ಳು. 


೪೧. ಆ ಸೂಳೆಗೆ ತಾನೇನು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದೇನೆಂಬುದೇ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರೂ ಆಕೆಯು ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಪುಣ್ಯವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಲಿ. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಳು. ಅನಂತರ ಆ ಎತ್ತು ಸತ್ತುಹೋಯಿತು. ಯಮನ 
ಆಳುಗಳಂ ಅದನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು, 


೪೨-೪೩. ಸೂಳೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪುಣ್ಯವಂತನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಯೆ_ಮನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಅವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕುಲಶೀಲವಂತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನನು ಅವನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದ ಜ್ಞಾ ನವಿದ್ದಿತು. ಬಹು ಕಾಲವಾದ ನಂತರ ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ತನಗೆ ಶ್ರೀಯೆಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮತ್ತು 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲೂ ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟನು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ಉಪೇತ್ಯ ಗಣಿಕಾಂ ದತ್ತಂ ಖ್ಯಾಸಯಿತ್ವಾ ಸೆ ಪೃಷ್ಟರ್ನಾ | 
ಆಚಷ್ಟ ಸಾ ಶುಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಂಜರಸ್ವೆಃ ಪಠೆತ್ಯಯೆಂ 1 ೪೪ ॥ 


ತೇನ ಪೂತಾಂತೆರಾತ್ಮಾಂಹಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಪರ್ಯಕಲ್ಪಯಂ । 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಶುಕಸ್ತು ಪೃಷ್ಟೇಃಸೌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮುಪಚಕ್ರೆಮೇ ॥ 


ಆಖ್ಯಾಯಿಕಾಂ ಪ್ರರಾವೃತ್ತಾಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಜಾತಿಂ ನಿಜಾಮಪಿ ॥ ೪೫॥ 
॥ ಶುಕ ಉನಾಜ ॥ 

ಪುರಾ ವಿದ್ವಾನಹಂ ಭೂತ್ವಾ ವೈದುಷ್ಕೆ ಸ್ಮಯಮೋಹಿತಃ | 

ರಾಗದ್ವೇಷೇಣ ವಿದ್ವತ್ಸು ಗುಣವತ್ಸ್ವಪಿ ಮತ್ಸರೀ ॥ ೪೬ ॥ 


ಕಾಲೇನಾಹಂ ತತಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಜುಗುಪ್ಸಿರ್ತಾ ! 
ಸೋಹಂ ಕೀರಕುಲೇಜ ಭೂವಂ ಸದ್ಗು ರಾವತಿನಿಂದ ಕ8 ॥ ೪೭॥ 





೪೪. ಆ ಸೂಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯು ಕೊಟ್ಟದ್ದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಈ ಧರ್ಮವು ನಿನಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗಿಣಿಯು ನಿತ್ಯವೂ ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


೪೫. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಾನು ಪವಿತ್ರಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಎನ್ನಲು ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಆ ಗಿಳಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದರು. ಆಗ ಆ ಗಿಳಿಯು ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಜಾತಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿತು. 


೪೬. ಗಿಳಿಯು ಹೇಳಿತು.ನಾನು ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ ನಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದೆನು. 
ಆ ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನನಗೆ ವಿವೇಕ ಜ್ಞಾನವು ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಂದ 
ರಾಗದ್ವೇಷಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ ಗುಣಿಗಳಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿಯೂ (ಸದ್ದು ಣಿಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ) 
ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚು ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


೪೭. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ನಾನು ಮೃತನಾದೆನು. 
ಅನೇಕವಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಾ ಪಕರ್ಮನನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಗಿಳಿಯಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿಜಿನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೧] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲಧರ್ಮೇಣ ದುಷ್ಕರ್ಮಾ ಪಿತೃಭ್ಯಾಂ ಚೆ ನಿಯೋಜಿತೆಃ | 
ನಿದಾಘೇಂಧ್ವನಿ ಸೆಂತಪ್ತ ಆನೀಶೋಸ್ಕ್ಯೃಷಿಪುಂಗವೈಃ ೪೮ ॥ 


ಪಾಠಿತಃ ಪಂಜರಸ್ಕೊಆಹಮಾಶ್ರಮೇ ಮಹವಾಶ್ರಯೇ | 
ಆನರ್ತಯದ್ಭ್ಯೋ ಗೀತಾನಾಮಾದ್ಯಮಧ್ಯಾ ಯಮಾದರಾತ3್‌ ॥89೯॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಷಿಕುಮಾರೇಭ್ಯೆಃ ಹಾಠಂ ಚಾಕರವಂ ಮುಹುಃ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಶ್ಚಿದ್ವಾಗುರಿಶ್ಸ್‌ರಕರ್ಮಕೃ ತ್‌ Il 
ಮಾಮಾಹೃತ್ಯ ತದಾಕ್ರೀಣಾದಿತಿ ವೃತ್ತಮುದಾಹೃತಂ ॥ ೫೦॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಅಧ್ಯಾಯೋಂಯಂ ಪುರಾಮ್ನಾತೋ ಯೇನ ಸಾಸಮನೋದಯಂ | 
ಪೊತಾಂತರಾತ್ಮಾ ಯೇನಾಸೌ ಮೋಚಿತಶ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೫೧ ೫ 
೪ ಬೆ ಇ 





೪೮. ಕೆಲವು ಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ಒಂದು ದಿನ ಬಿಸಿಲುಕಾಲದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ತೊಂದರೆನಡು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಖುಷಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


ಯೇ 


ತ್ರಿ 
ಈ 
ಎ 


೪೯. ಆ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರಿರುವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಗೀತಿಯೆ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಆ ಹುಡುಗರು ಆವೃತ್ತಿಮಾಡುತ್ತ 
ಅದನ್ನು ನನಗೂ ಕಲಿಸಿದರು. 


೫೦. ಅದನ್ನು ಆ ಖುಷಿಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಬಾಯಿಪಾಠ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು ಮೋಸದಿಂದ ಬಲೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಈಕೆಗೆ ಮಾರಲು ಈಕೆಯು ಕೊಂಡುಕೊಂಡಳು. 


೫೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಓಹೊ! ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪವು ಹೋಯಿತು. ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೆಂದುಕೊಂಡನು ಓಹೋ! ಈ ಗೀತೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಇವನು ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. ಎಂದು ಸೊಳೆಯೂ ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡೆ 


ಏವಮನೋನ್ಯಮಾಭಾಷ್ಯ ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರಶೆಸ್ಯ ಚೆ! 
ತೇ ಜಪಂತೋನಿಶಂ ಧೀರಾ ಮುಕ್ತಿಮಾಹೋ ಪ್ರಪೇಡಿರೇ 1॥೫೨॥ 


ತಸ್ಮಾದಧ್ಯಾಯಮಾದ್ಕಂ ಯಃ ಪಠತೇ ಶೃಣುತೇ ತು ಯಃ | 
ಅಭ್ಯಸೇತ್ತಸ್ಯ ನ ಭವೇದ್ಭವಾಂಭೋಧಿರ್ಮುರುತ್ತರಃ | ೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಪ್ರಫಮಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಏಕಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶರತತನೋಟಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 











೫೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಆ ಗೀತಾಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವರು 
ನಿತ್ಯವೂ ಜಪಿಸುತ್ತ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೫೩. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗೀತೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನೂ ಹೇಳಿದವನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದವನೂ ಈ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ದಾಟುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀ8 ॥ 
ತೀ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಬಖಂಡೇ 
 ದ್ವಿಸಪ್ಮತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ || 


C= 
ಈವ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗೆವಾನುನಾಚ ॥ 
ಆದಿಮಸ್ಯೈವಮಾಖ್ಯಾನಮುದೀರಿತಮನುತ್ತ ನುಂ [ 


ಶೃಣು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನ್ಯೇಷಾಮಧ್ಯಾಯಾನಾಮಸೀಂದಿರೇ Hal 
ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಆಸೀದಾಮ್ನ್ಮಾಯವೇದಿನಾಂ । 
ಪುರೇ ಪುರಂಡರಾಹ್ವಾ ನೇ ದೇನಶರ್ಮೆತಿ ನಿಶ್ರುತಃ “HSH 


ಅರ್ಚಿತಾಥಿರಾಮ್ನಾತೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರಡಃ | 
ಆಹರ್ತಾ ಕ್ರೆತುಸಂಘಾನಾಂ ತಾಪಸಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಸ್ಸದಾ H&A 


ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ರ್‌ಾಾಾಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆ! ಮೊದಲನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಮತ್ತೆ 
ಉಳಿದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಮಹಿಮೆಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳು. 


೨, ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವವರ ಅಗ್ರಹಾರವೊ೨ 
ದುಂಟು. ಅದರ ಹೆಸರು ಪುರಂದರ ಅಗ್ರಹಾರವೆಂದು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವಶರ್ಮನೆಂ 
ಬುವನಿದ್ದನು. 


೩-೪. ಅವನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಓದಿಕೊಂಡು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಉತ್ತ ರೆಖಂಡ 


ದೇರ್ವಾ ಸಂತರ್ಪಯಾಮಾಸ ದ್ರನ್ಯೈರ್ಹುತನಹೇ ಚಿರಂ | 
ನ ಜಚೋಪಲೇಭೇ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಾಸ್ತಿ ಮೈ ಕಾಂತಿಕೀಂ ತತಃ ॥ ೪ ॥ 


ನಿಶೈ ೀಯೆಸಂ ಸ ಜಿಜ್ಞಾಸುಸ್ತಾಪಸಾನನುವಾಸರಂ | 
ಸಿಸೇನೇ ಸತ್ಯಸಂಕೆಲ್ಸಾನನಲ್ಬೈರೇವ ಕಲ್ಪತೈಃ ೫॥ 


ಏವಮಾಚರತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲೇ ಮಹತಿ ಗಚ್ಛತಿ ! 
ಮುಕ್ತ್‌ ಕರ್ಮಾ ತತಃ ಕೆಶ್ಲಿತ್ಸ್ರ್‌ಡುರಾಸೀತ್ಸುರಾ ಭುವಿ Ns I 


ಅನುಭೂ ತೋ ನಿರಾಕಾಂಸ್ರೀ ನಾಸಾಗ್ರನ್ಯ ಸ್ತಲೋಚನಃ । 
ಶಾಂತಚೇತಾಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಧ್ಯಾಯನ್ನಾನಂಡೆನಿರ್ಭೆ ರಃ 2 


ಹಾದೌ ತಸ್ಕ್ಯೋಪಸಂಗೃಹ್ಯ ಪ್ರಣತೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ಚಕಾರ ವಿಧಿವತ್ತಸ್ಮ್ರೈ ವಿದ್ವಾನತಿಥಿಸತ್ಕ್ರ್ರಿ ಯಾಂ Hen 


ವ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯು ಉಂಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೫. ಅವನು ಮೋಕ್ಷದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ 
ಅನೇಕರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತ ಬಂದನು. 


೬. ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅನೇಕ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಕರ್ಮೆಗಳಸ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟದ್ದ ಒಬ್ಬನು ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದನಂ. 


೭. ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ (ತುದಿಯಲ್ಲಿ) ಕಣ್ಣನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು. 


೮. ನೆಮ್ರನಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ವಿಧಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಸೆತ್ಕಿ )ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
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ತೆಂಚೆ ಶುದ್ಧೇನ ಭಾವೇನ ಪರಿತುಷ್ಟಂ ತಪಸ್ವಿನಂ! 
ಪ್ರಣತಃ ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ನಿರ್ವಾಣಸ್ಥಿತಿಮಾತ್ಮನಃ le I 


ಸೆ ತಸ್ಮೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪುರೇಂಸೌ ಪುರನಾಮನಿ | 
ಮಿತ್ರವಂತಮಜಾಪಾಲಮುಸದೇಸ್ಟಾರಮಾತ್ಮನಿತ್‌ # ೧೦ ೧ 


ಸ ಚಾಭಿವಂದ್ಯ ತತ್ಪಾದಾವೇತ್ಸಾಸೌ ಪುರಮೂರ್ಜಿತಂ । 
ತಸ್ಯೋತ್ತರದಿಶೋ ಭಾಗೇ ದದರ್ಶೇ ವಿಪುಲಂ ವನಂ WW co Il 


ಮರುದಾನ್ನೋಳಿತಾನೇಕಕುಸುಮೂಮೋದಸುಂದರಂ | 
ಉನ್ಮತ್ತಭ್ರಮರೋದ್ಲೀತನಾದಪೂರಿತದಿಜ್ಜುಖಂ ॥ ೧೨॥ 


ತಸ್ಮಿನೈನೇ ಸರಿತ್ತೀರೇ ನಿಷೀದಂತಂ ಶಿಲಾತಲೇ | 
ಮಿತ್ರವಂತಂ ದದರ್ಶಾಫಥ ಸಾನಂದಸ್ತಿಮಿತೇಕ್ಸಣಂ ॥ ೧೩॥ 


೯. ಆ ತಪಸ್ವಿಯು ಆತನ ಶುದ್ಧಭಾವದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನರಿ 
ಈ ದೇವಶರ್ಮನು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಸಾವಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳ ದನು. 


೧೦. ಆಗ ಆ ಯೋಗಿಯು ಇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಪುರವೆಂಬ ಒಂದು 
ಊರಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಆಡುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಿತ್ರವಂತನೆಂಬುವನೊಬ್ಬ 
ನಿರುವನು. ಅವನು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸುವನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧-೧೨ ಈ ದೇವಶರ್ಮನು ಆ ಯೋಗಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಮಿತ್ರ 
ವಂತನು ವಾಸಿಸುವ ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಆ ಊರಿನ ಉತ್ತರೆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡದಾದ ವನವಿರುವುದು. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ಹೂಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳಿದ್ದವು. ಅವನ್ನು ಗಾಳಿಯು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ರುದರಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಉನ್ಮತ್ತವಾದ ಭ್ರಮರಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ 


ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ರಮ್ಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಎ ನಿ ಎ 


೧೩. ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಕೆಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಆನಂದದಿಂದಿರುವ ಆ ಮಿಶ್ರವಂತನನ್ನು ನೋಡಿದನು, 
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ಅಪಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಂ ವೈರಂ ಹಿತ್ವಾಂನ್ಯೋನ್ಯಂ ವಿರೋಧಿಭಿಃ ! 


ಸತ್ತೈರಾನೃತಮುದ್ಯಾನೇ ಮಂದಸ್ಕಂದನಭಸ್ವತಿ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶಾಂಕೇಹು ಮೃ ಗೆಯೂಧೇಷು ದೃ ಶಾನಂದಮನೋಜ್ಹ ಯಾ 
ಕ್ಟ ಸಾನುವಿದ್ದ pe ಭೂಮಿಂ ನಿಷಿಂಚಂತಮಿವಾಮೃ ತಂ ॥ ೧೫ || 
ಉಸೇತ್ಯ ವಿನಯೇನಾಮುಮುನ್ನ್ಮ; ನಾಃಫಿ ್ರೀತೆಮಾನೆಸಃ | 

ತಿ೦ಜಿವಾನವ್ರ ಶಿರಸಾ ತೇನಾಪಿ ಸೆ ನ ತು ಸತ್ಯ ತೆ ॥ ೧೬ ॥ 
ಉಪತಸ್ತೆ € ತತೋ ವಿದ್ಧ್ವಾ ನಿ ಿತ್ರವಂತೆಮನನ್ಯಧೀಃ | 
ಸಮಾಸ್ತಧ್ಯಾ ನೆಕಾಲಂ ತಂ ಪರ್ಯಪೃಚ್ಛತ್ಸಮೀಹಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 

1 ದೇವಶರ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಆತ್ಮಾನಂ ವೇತ್ತುವಿಂಚ್ಛಾಮಿ ತದಮುಷ್ಮಿನ್ಮನೋರಥೇ | 
ಲಬ್ಧ ಸಿದ್ಧಿಮುಷಾಯಂ ಮಾ ಉಪಜೀಷ್ಟು ೦ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪-೧೫. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವವಾದ ವೈರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಿದ್ದುವು. ಗಾಳಿಯು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮೃಗ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಾಂತವಾಗಿರಲು ಆನಂದವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ತೋರಿಸುವ ದೃ 
ರುನಿಂದಲೂ ಕ ಕೈಪೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಸ ಯೆಂದಲೂ ಭೂಮಿಗೆ ಅಮ್ಮ ವನ್ನು ಚುಮುಕಿ 
ವಂತೆ ಇದ್ದನು. 


ಣೆ 
ಟೆ 
ಸು 


೧೬. ಈ ದೇವಶರ್ಮನು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 
ಅಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆತನೂ ಕೂಡ ಇವನನ್ನು 
ಕರೆದು ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿ ಸತ್ಯರಿಸಿದನು 


೧೭. ಆಗಆ ವಿದ್ವಾ ೦ಸನು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಇರುತ್ತಿರಲು ಧಾ ನ 
ಕಾಲವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ "ಮತ್ರ ವಂತನು ಇವನನ್ನು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛಿ ಯೇನೆಂದು 
ಹೇಳಿದವು. 


೧೮ ಡೇವೆಶರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು ಅಯ್ಯಾ ! ನಾನು ಆತ್ಮೆಸ್ವ್ರರೂಪವನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಸೇಕ್ಷಯು ಕೈಗೂಡಲು ನನಗೆ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲು ನೀನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ! 
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1 ಶ್ರೀ ಭಗನಾನುನಾಚ ॥ 
ಪರಾಮೃಶ್ಯ ಕ್ಷಣಂ ಸೋಪಿ ಮಿತ್ರವಾನಿದಮಬ್ರವೀತ" 1೧೯ ॥ 


॥ ಮಿತ್ರವಾನುವಾಚ ॥ 
ನಿರ್ದ್ವ ವಿದ್ಧಿ ಪುರಾವೃತ್ತಮುಜ್ಯಮಾನಮಿದಂ ಮಯಾ। 
ಅಸ್ತಿ ಗೋದಾನೆದೀತೀರೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಾಭಿದಂ ಪುರಂ ॥ ೨೦॥ 


ತತ್ರ ದುರ್ದಮನಾಮಾಸೀದನ್ವಯೇ ಚ ಮನೀಷಿಣಾಂ | 


ತೆತ್ರಾಸ್ತಿ ನಿಕ್ರನೋ ನಾಮ ಸೇನ್ಯಮಾನೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಇವಿ 
ದಾನಾನಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಗೃರ್ಹ್ಣ ವರ್ತತೇ ಸ್ಟೋದರಂಭರಃ 
ಕಾಲೇನ ಕಾಲಪಾಕೇನ ಬದ್ದ್ಯ್ವಾ ನೀತೋ ಯಮಾಲಯಂ || ೨೨ | 


ನಿರಯಾನಧಿಗೆಮ್ಯಾಂಸಾವಾನರ್ತತ ಪುನರ್ಭವಂ | 
ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಸ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ದುರ್ವ್ವೃತ್ತಾನಾಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೨೩॥ 








೧೯. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅವನು ಯೋಚಿಸಿ 
ಮಿತ್ರವಂತನನ್ನು ಶಕುಶಿಕು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೦. ಮಿತ್ರವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ಒಂದು ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಗೋದಾವರಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾನವೆಂಬ 
ಒಂದೂರಿರುವುದು. 


೨೧, ಅಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದುರ್ದಮನೆಂಬುವನೊಬ್ಬನು 
ಇದ್ದನು. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮನೆಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬನೂ ಇದ್ದನು. ಆ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಈತನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೨, ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ದಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ, 
ಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಮೃತನಾದನು. ಆಗ 
ಯಮನ ಭಟರು ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು 

೨೩. ನೆರಕೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಅಯೋಗ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಒಂದು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 
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ಭವಾಸ್ತರಾನುವರ್ತಿನ್ಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಸ ಪುರಸ್ಕೃತಃ | 

ಉಪಯೇಮೇ ಮರಾಧರ್ಷಾಂ ಕನ್ಮಕಾಮಧಮೇ ಕುಲೇ ॥ ೨೪ ॥ 

ಕಾಲೇನ ಸಾ ವಯೋ ಹತ್ವಾ ಶೈಶೆವಂ ಯೌವನಂ ಯಯಾ | 

ಪೀನೆಸ್ತನೀ ಚ ಸುಶ್ರೋಣೀ ಮದನಿಹ್ವೈಲಲೋಚನಾ ॥ ೨೫ ॥ 

ನ ಸೇಹೇ ಪತಿದೌರ್ಭಿಕ್ಷ್ಯಂ ಚಕಮೇ ಸಾ ಪರ್ತೀ ಪರಾನ್‌ | 

ವೃತ್ತಿಮಾಹರ್ತುಕಾಮೆರ್ಸಿ ನಿರ್ಗತಾ ಸಾ ಪುರಾದ್ಟಹಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 

ಸಂಗತಾ ಕಾಮುಕೇನಾಸೌ ಚಿರಂ ಚಾಂಡಾಲಜನ್ಮಸಾ । 

ಡದಧ್ರೇ ಗರ್ಭಮಸಾೌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಾಜ ಕೆನ್ಕೋಡಪಡ್ಯತೆ ॥ ೨೭ Il 

ಸೈನ ಭಾರ್ಯಾ ತೆಸ್ಕಾ ಭೂತ್‌ ಪೂರ್ವಪಾಸಪಸ್ರ ಸಂಗತ | 

ಸಾ ಚ ವೃದ್ಧಾ ತತಃ ಕಾಲೇ ಡಾಕಿನೀ ಸಮಜಾಯತ ॥ ೨೮ | 





೨೪, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದರ 
ಪಾನಶೇಷವು ಅವನನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಧಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಂರಾಧ 
ರ್ಷಳೆಂಬ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 


೨೫-೨೬. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಗೆ ಶೈಶವವು ಕಳೆದು ಯೌವನವು 
ಬಂದಿತು. ದಪ್ಪವಾದ ಸ್ತನಗಳೂ ಸಣ್ಣದಾದ ನಡುವೂ ಉಂಟಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ಮದದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವಂತಾದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಯೌವನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈಕೆಯು ಗಂಡನ ಬಡತನವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೆ ಹೋದಳು, ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಡುತ್ತ ವರಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಳು ಇವನು ಜೀವನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಗೆ ಹೋದಾಗ ಆಕೆಯು ಊರಿನಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಳು 

೨೭. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಕೊಂಚಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಕಾಮುಕನಾದ 
ಚಂಡಾಲನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಬಹುಕಾಲ ರಮಿಸಿದಳು. ಕೂನೆಗೆ ಅವನಿಂದ ಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. 


೨೮. ಇಂತಹ ಕುಲಗೆಟ್ಟ ಆ ಮಗುವು ವಯಸ್ಸಾದ ಮೇಲೆ ಅವನ 
ಪಾಪಕರ್ಮದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಚಂಡಾಲನ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು. ಅವಳ 
ಇಯಯೂ ಕೂಡ ಮುದುಕಿಯಾದ ಮೇಲೆ ತಲೆ ಹಿಡುಕಳಾದಳು. 
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ಕುಸೆಂಗಾತ್ಕುಮತಿರ್ಜಾತಾ ದುಷ್ಟನಾರೀಸ್ರಸೆಂಗೆತೆಃ [ 
ಜ.ಖಾದ ವ್ಯಾಧಿತಂ ವ್ಯಾಧಮಸೃಗಾಸ್ವಾದಲಾಲಸಾ ॥೨೯॥ 


ಭ್ರಮಂತೀ ವಿಪಿನೇ ಘೋರೇ ಜನೈರ್ಶ್ಶಷ್ಟಾ ಬಹಿಷ್ಕೃತಾ | 
ಪರೇತಲೋಕಮಾಸಾದ್ಯ ವ್ಯಾಧೋ ವ್ಯಾಘ್ರೊಲ ಭ್ಯವರ್ತತ ॥೩೦॥ 


ನರರ್ಕಾ ವಿನಿರ್ಧಾ ಭುಕ್ತಾ 4 ಜೀವಹಿಂಸಾಪ್ರಭಾತಃ । 
ಸಾಪಿ ಕಾಲೇನ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಮೃತ್ಯುಗೇಹಮುಸಾಗತಾ ॥ ೩೧1 


ನಿರಯಾನೇತ್ಯ ದುರ್ಧರ್ಷಾನಜಾಾಜಾಯತ ನುಷ್ಸೃಹೇ I 
ತಾಮನ್ಯಾ ಅಪ್ಯೆಹೆಂ ವಿದ್ವನ್‌ ಪಾಲಯನ್ಯಾನನಾಂತರೇ asl 


ಅಸಶ್ಯಂ ದ್ವೀಪಿನಂ ಘೋರಂ ಜಿಘೈಕ್ಷನ್ನಮಿವಾಖಲಂ । 
ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ತೆಮಾಯಾಂತಂ ಭಯೇನ ಪ್ರಪಲಾಯಿತಂ ॥ ೩೩ ॥ 


೨೯. ಹೀಗೆ ಕೆಟ್ಟವರ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೂ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸರ ಸಹವಾಸದಿಂ 
ದಲೂ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಯಿತು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ರಕ್ತಮಾಂಸ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಲುಪಳಾದ ಈಕೆಯು ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು 


ಭು 
ಸಿಕ್ಕಲು ಅವನನ್ನೇ ನೊಂದು ತಿಂದಳು. 


೩೦. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಈಕೆಯು ಘೋರ 
ವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅತ್ತ ಆ ಬೇಡನು ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಹುಲಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದನು. 


೩೧-೩೪. ಆಕೆಯು ಜೀವಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಸತ್ತಮೇಲೆ 
ಬಹುವಾದ ನರಕಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಡಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟದಳು. ನಾನು ಆ ಆಡನ್ನೂ ಇತರ ಆಡುಗಳನ್ನೂ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೇಯ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಒಂದು ಹುಲಿಯು ಬಂದಿತು ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಆಡುಗಳನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದು ತಿನ್ನುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


ಆ ಹುಲಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಆಡುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
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ಅಜಾಸಂಘಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಯಾಮರಣಭೀರುಣಾ । 
ಉಪದುದ್ರಾವ ಸ ದ್ವೀಪೀ ಪೂರ್ವವೈರಮನುಸ್ಮೆರೆನ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಜಾ ತು ತತ್ಸಮೀಪೇಾಗಾತ್‌ ಸತ್ವರೆಂ ಸೆರಿದೆಂತಿಕೇ | 
ತತ್ರೆ ಸಾ ಭಯಮುತ್ಸ್ಸೃಜ್ಯ ಹಿತ್ವಾ ವೈರಮನರ್ಗಳಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅವತಸ್ಥೇ ಸಜ ದ್ವೀಪೀ ತೊಷ್ಲೀಮಾಸೀದಮತ್ಸರಃ | 


ತೆಂ ತಥಾವಿಧಮಾಲೋಕ್ಯ ಸಾ ನಕ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥೩೬॥ 
॥ ಅಜೋನಾಜ ॥ 
ದ್ವೀಪಿನ್ನಭೀಪ್ಸಿತಂ ಭುಂಕ್ಷ್ವ ಮಾಂಸಮುದ್ದೈತ್ಯೆ ಸಾದರಂ ಟ 
ನೇಯಂ ಭವತಿ ತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಕಥಂ ಚಿರಮಸಿ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೩೭॥ 
॥ ಮಿಶ್ರವಾನುವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ತದಾ ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಾಹ ದ್ವೀಪೀ ವಿಮತ್ಸರಃ ॥&೮॥ 








ಓಡಿಹೋದುವು ನನ್ನನ್ನೆಲ ತಿಂದು ಹಾಕುವುದೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ನನಗಿದ್ದರೂ 
ನಾನು ಆ ಗುಂಪನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದೆನು. ಆ ಹುಲಿಯು ಹಿಂದಿನ 
ವೈರವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಫಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೩೫-೩೬. ಆ ಹುಲಿಯು ಓಡಿಬರುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಹೊಳೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ಈ ಆಡು ಅದರ ಬಳಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಆ ಹುಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಹಿಂದಿನ ವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹುಲಿಯು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಆಡು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. 


೩೭. ಆಡು ಹೇಳಿತು-ಎಲೈ ಹುಲಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ನನ್ನ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ತಿನ್ನು. ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಈಗ 
ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದು. ಏತಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ. 


೩೮. ವಿಂತ್ರವಂತನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಹುಲಿಯು 
ದ್ವೇಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂತೆಂದಿತು. 
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॥ ದ್ವೀಪ್ರುವಾಚ ॥ 


ಸ್ಥಾನೇಆರ್ಸ್ಮಿ ಮೇ ಗೆತೋ ದ್ವೇಷಃ ಕ್ಷುಶಿಷಾಸಾ ಚ ನಿರ್ಯಯಾ । 
ಸ್ರಾರ್ಥಯಾವಿ ತೇನ ತ್ವಾ ಮಪಿ ಮೇ ಸಮುಷಸ್ಥಿ ತಾಂ 1೩೯॥ 


| ಮಿತ ತ್ರವಾನುವಾಚ | 
ಸೈವಮುಕ್ತಾ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಜಾತಾಹಂ ನಿರ್ಭಯಾ ಕಥಂ । 
ಕಿಮತ್ರ ಕಾರಣಂ ವೇತ್ಸಿ ಉಂದಿನವೆೇ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೪೦ ij 


ಏವಮುಕ್ತಃ ಪುನರ್ದ್ವೀಪೀ ತಾಮಾಹಾಜಾಂ ನೆ ವನೇದ್ಮ್ಯಹಂ॥। 
ಪುಕೋಗತೆವಿಂಮಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಮಹಾಂತವಿಂತಿ ನರ್ಗತಾ ॥೪೧॥ 
ತಾಭ್ಯಾಮುಭಾಭ್ಯಾಮಾಗೆತ್ಯ ಪೈಷ್ಟೊ ಹಂ ಬಹುವಿಸ್ಮಯಃ | 

ಅಹೆಂ ಚೆ ಸೆಹಿತೆಸ್ತಾ ಭ್ಯಾ ಮಸ್ಯ ಚ್ಛಂ ವಾನರೇಶ್ಚರಂ ॥ 


ಬ 
ಅನುಯುಕ್ತೆ ಸ್ಸ ವಿಪ್ರೆ ಆಂದ್ರ ಹೈಬ ಬ್ರನೀತ್ಸಾದೆರಂ ಕೆಪಿಃ il ೪೨ | 


೩೯. ಹುಲಿಯು ಹೇಳಿತು. ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದ್ವೇಷವು ಹೋಗಿದೆ. 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂ ಕೂಡ ಹೋದುವು. ನೀನಾಗಿಯೇ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ನೀನು ಬೇಡವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


೪೦. ಮಿತ ತ್ರವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಆಗ ಆ ಆಡಿಗೆ ಹುಲಿಯು ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಆ ಸ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಭಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ನು? ಇದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಕಾರಣವು ಗೊತಿ ತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. 


೪೧. ಹೀಗೆಂದು ಆ ಆಡು ಕೇಳಲು ಹುಲಿಯು ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿಬ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಸೊಪ ದು ಅಲ್ಲಿ 
ಹೋದುವು. 


೪೨. ಅವೆರಡೂ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದುವು. ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟಿನು. ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು 
ಕಪಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಅದನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಕೇಳಲು ಆ ಕಪಿಯ ಪ್ರೀತಿ 


ಯಿಂದೆ ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿತು. 
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1 ಕಪಿರುವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವಕ್ಷ್ಯಾಮ್ಯ ಜಾಪಾಲ ವೃತ್ತಮತ್ರ ಪುರಾತನಂ | 


ಇದಮಾಯತನಂ ಪಶ್ಯ ಪುರೋವನಗೆತಂ ಮಹತ್‌ | ೪೩ ॥ 


ಅತ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕಲಿಂಗೆಂ ಹಿ ಮ್ರಹಿಣೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೆಂ | 
ಎಕ ಖು NS 
ಸುಕರ್ಮಾ ನಾಮ ಮೇಧಾವೀ ಪರ್ಯುಪೂಸ್ತೇ ತೆಪಶ್ಚರನ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 


ವನಪುಸ್ಪಾಣ್ಯುಪಾಹೃತ್ಯ ಸುರಮೀಡ್ಕಂ ಪುರಾ ಭವಂ । 
ಸರಿವಂಭೋಭಿಃ ಕೇವಲಂ ಕರ್ಮಣಾ ವೆಸೆನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ಕಾಲೇ ಮಹತಿ ತಸ್ಯಾಂಗಾತ* ಅತಿಥಿಃ ಕಶ್ಚಿದಂತಿಕಂ | 
ಉಪಾಹೃತ್ಯ ಫಲಾಹಾರಂ ಸ ಚಾಸ್ಮೈ ಪರ್ಯಕೆಲ್ಪ ಯತ್‌ ॥ 
ಕೇನಾಂತಿಫ್ಯೇನ ಸಂಪ್ರೀತಃ ಸುಕರ್ಮಾಣಮಭಾಷತೆ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೩. ಕೆಪಿಯು ಹೇಳಿತು- ಎಲೈ ಅಜಾಪಾಲನೆ! ಕೇಳು. ಇಲ್ಲಿನ ಹಿಂದಿನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೋಡು. 


೪೪, ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದ ಒಂದು ಲಿಂಗವಿರುವುದ್ಕು 
ಸುಕರ್ಮನೆಂಬೊಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿನಂತನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನೂ 
ಪೂಜಸುತ್ತಿರುವನು. 


೪೫. ಇವನು ನದಿಯೆ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುತ್ತ 
ಕಾಡಿನ ಹೂಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ದೇವದೇವನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತ 
ಲೋಕರೀತಿಯಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೪೬. ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಒಬ್ಬ ಅತಿಥಿಯು ಅವನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಆಗ ಆ ಸುಕರ್ಮನು ಫಲಗಳನ್ನು ತಂದು ಅವನಿಗೆ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಆತಿಥ್ಯದಿಂದ ಆ ಅತಿಥಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸುಕರ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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॥ ಅತಿಥಿರುನಾಚ ॥ 


ಕಿಮಿದಂ ಕರ್ಮಣೋ ಮೂಲಂ ಫಲಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತು ತಿಷ್ಮಸಿ | 
ಗತಾನುಗತಯಾ ವೃತ್ಯಾ ಕಂ ವಾ ಕೇವಲಮೀಹಸೆ ॥ ೪೭ ॥ 


ಗ! ಕಪಿರುನಾಚ ॥ 
ಸ ಏವಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಯೇಣ ಪ್ರೀತೇನಾತ್ಮವಿದಾ ತದಾ! 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವಚಸ್ಸಷ್ಟಮಾತ್ಮನೋ ಹಿತಮುತ್ತರಂ | ೪೮ I 
| ಸುಕರ್ಮೋವನಾಚೆ ॥ 


ವಿದ್ವನ್ನ ವೇದ್ಮಿ ತತ್ವೇನ ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಃ | 
ಬುಭುತ್ಸೈಯಾ ಪರಃ ಶೆಂಭುಃ ಸೇನ್ಯತೇ ಕೇವಲಂ ಮಯಾ ॥೪೯॥ 


ಫಲಮೇತಸ್ಯ ಸೇವಾಯಾಃ ಪರಿಪಕ್ಷಂ ಕೆಪರ್ದಿನಃ । 
ಯನ್ಮಾಂ ಸಮನುಗೃಹ್ಣಾಸಿ ಸಂಸ್ಕ ಶ್ಯಾತ್ಮಮನೋರರ್ಥೂ 1 ೫೦ 





೪೭ ಅತಿಥಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇನು? ಬರಿಯ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಲೋಕಗಳು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನಡೆಯುತ್ತ ಏನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯೆ ? 


೪೮. ಕನಿಯು ಹೇಳಿತು. ಆಗ ಅವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. 

೪೯. ಸುಕರ್ಮನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ! ಇದಕ್ಕೆ ಫಲವು 
ಸರಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ಈ 
ಶಂಭುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


೫೦. ಅಯ್ಯಾ ! ಈ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಈಶ್ವರನ ಸೇವೆಯ ಫಲವು ಪಕ್ವ 
ವಾಗಿದೆ. ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ನನಗೂ ಅನುಗ್ರೆ ಹೆಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. 
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॥ ಕಪಿರುವಾಚ ॥ 
ತಸ್ಕೈನಂ ಸೂನೈತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೀತಸ್ತಪೋಧನಃ | 
ದ್ವಿ ತಿಿಯಮಾಲಿಲೇಖಾಸ್‌ ಗೀತಾಧ್ಯಾಯಂ ಶಿಲಾತಲೇ ॥ ೫೧ ॥ 


ಅದಿದೇಶೆ ಬೆ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಪಠನಾಾಭ್ಯ ಸನಾಯ ಚ| 

ಫಲಿಸ್ಯತ್ಯಾತ್ಮೆನೆಃ ಸ್ಸೈರೆಂ ಪರಿತೆಸ್ತೇ ಮನೋರಥಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಧೀರ್ಮೂ ಪುರತಸ್ತ ಸ್ಯ ಪಶ್ಯೆ ತಃ । 

ನಿಸ್ಮಿತಸ್ತಸ್ಯ ಚಾದೇಶಾತ್‌ ಸೋಂ್ವೆತಿಷ ; ದನಾರತಂ ॥ ೫೩ I 
ತತಃ ಕಾಲೇನೆ ಮಹತಾ ಭಾವಿತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 1 

ತ್ರೆ ಯತ್ರ ಚಚಾರಾಸೌ ಶಾಂತಂ ತತ್ತತ್ತಪೋವನಂ ॥೫೪॥ 


ನ ದ್ವಂದ್ವಬಾಧಾ ನೈವ ಸ್ರುತ್ಸಿಪಾಸಾನ ಚವಾ ಭೆಯಂ। 
ತಪಸಾ ತಸ್ಯ ಜಾನೀಹಿ ದಿ ತೀಯಾಧ್ಯಾಯಜಾಸಿನಃ ॥ ೫೫ ॥ 





೫೧. ಕಪಿಯು ಹೇಳಿತು- ಅವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ನೇಳಿ ಈ ತಪಸ್ವಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಗೀತೆಯ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಆ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 
ರನ 


೫೨. ಇದನ್ನು ಓದಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. (ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಲ್ಲವೂ 


ಕೈಗೂಡುತ್ತ ತ ) 


೫೩. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಆತನು 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಅವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬರೆದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಈತನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. 


೫೪. ಅನಂತರ ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಅವನು ಅದರಿಂದ ಪೂತ 
ನಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಇವನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವನೋ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಮವು ಶಾಂತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೫೫. ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುವನಿರುವಲ್ಲಿ ಶೀತೋಷ್ಣಗಳ 
ಬಾಧೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
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॥ ಮಿತ್ರನಾನುವಾಜಿ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತೆ ಶ್ಚ ತೇನಾಹಂ ಖ್ಯಾಪಯಿತ್ವಾ ಪರಾಂ ಕಥಾಂ | 


ಅನುಜ್ಞಾ ತೇ ಪ ಕ್ರಸನ್ನೇನ ಛಾಗೀವ್ಯಾಘ್ರ ಯು ಕೊಟಗೆಮಂ u ೫೬ ॥ 


ಗೆತ್ವಾ ಶಿಲಾತೆಲೆಟಪಶ್ಚ ಮಧ್ಯಾ ಯಂ ಲಿಖತಂ ಸಠೇ 
ತಸ್ಯೆ $ನಾವರ್ತನಾದಾಪ್ತ ೦ ತಪಸಃ ಪಾತ್ರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ತೇನ ತ ತೈಮೆಪಿ ಕಲ್ಯಾ ಣ ನಿತ್ಯ ಮಾವರ್ತಾಮರ್ಹನಿ । 
ಅಧ್ಯಾ ಜೂ ತೇನ ತೇ ಇ ಕ್ರಿರದೂರಸ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೮ ॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗನಾನುವಾಚ ॥ 
ದೇನಶರ್ಮಾ ಸಮಾದಿಷ್ಟಸ್ತೇನ ಮಿತ್ರವತಾ ಸ್ವಯಂ | 


ಅಭ್ಯರ್ಚೈ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುರಂದರಪುರಂ ಯಯೌ WW we Il 
ತತ್ರಾತ್ಮನಿದಮಾಸಾದ್ಯ ದೇನತಾಯತನೇ ಕ ಚಿತ್‌ | 
ವೆ ತ್ತ್ರಮೇತನ್ನಿ ವೇಷ್ಯಾ 'ದಾವಧ್ಯಾ ಯನುಸತತ ತಃ ॥೬೦॥ 





೫೬. ಮಿತ್ರ ವಂತನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಕಪಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೂ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿ (ಹೇಳಿ) ಆವನ ಅಪ ನೃಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಆಡು 
ಹುಲಿಗಳೊಡಕೆ ಫೊರಟಿಹೋದಿನು. 


೫೭, ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಆ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಓದಿಜಿನು. ಅದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಓದು 
ತ್ರಿದ್ದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅರ್ಹನಾದೆನು. 


೫೮. ಎಲ್ಫೈ ಪುಣ್ಯವಂತನೇ 1 ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ಆಧಾ ್ರಿಯವನ್ನು 
ಆವರ್ತನಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನ 


ರ್ಜ. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಆ ಮಿತ್ರವಂತನು ಬೀವಶರ್ಮನಿಗೆ 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳು ಅವನು ಹ-ಗೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಸೌರವಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ 
ಪುರಂದರ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೬೦. ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಆತ್ಮವಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಆ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದಿದನು. 
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ತೇನಾದಿಷ್ಟಸ್ಸಪೂತಾತ್ಮಾ ಸಠತೆಆಧ್ಯಾಯೆಮಾದೆರಾತ್‌ | 
ದ್ವಿ ತೀಯಮಾಸಸಾಜೋಚ್ಲೈರ್ನಿರವದ್ಯಂ ಪರಂ ಪದಂ | ೬೧॥ 


ದ್ವಿತೀಯೆಸ್ಕೇಡಮಾಖ್ಯಾನಂ ಕಥಿತಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತೃತೀಯೆಸ್ಕಾಥ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಸಿ ಚೇಂದಿಕೇ ॥ ೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಜ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ದ್ವಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಜಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೬೧. ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಓದುತ್ತ ಉತ್ತಮವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. 


೬೨. ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


* ಚ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಜನಸ್ಥಾನೇ ಜಡೋ ನಾಮ ದ್ವಿಜನ್ಮಾ ಕೌಶೀಕಾನ್ಯಯಃ | 


ಹಿತ್ವಾ ಜಾತ್ಯುಚಿತಂ ಧರ್ಮಂ ವಣಿಗ್ವೃತ್ಯಾಂ ಮನೋ ದಧೇ !೧॥ 
ವ್ಯಸನೀ ಪರದಾರೇಷು ದೀವ [ನಕ್ಷ ಪಿಬನ್ಮಧು | 
ನು ಗಯಾ ನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಲಮೇನಂ ನಿನಾಯ ಸಃ 1೨॥ 


ಶಕ್ಲೀಣೇ ನಿತ್ತೇ ತತೋ ರಾತ್ರೌ ಚೌರ್ಯಮಾರಬ್ಬನಾಂಸ್ತತಃ। 
ಪ್ರತಿಸೇದೇ ಧನಂ ತೇನ ಯಜ್ಜನಾಂ ಯಷ್ಟು ಮರ್ಥಿನಾಂ ॥೩॥ 


ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[od 
೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಜನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಜಡನೆಂಬುವನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿದ್ದ ನು ಅನನು ತನ್ನ ಜಾತಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವ ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡಲು 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರರೆ ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು 
ರಮಿಸುತ್ತ ಜೂಜಾಡುತ್ತ ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುತ್ತ ಬೇಟಿಯನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಕಾಲವೆನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು 

೩. ಹಣವೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದುಹೋಗಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನಮಾಡ 
ಜೇಕೇದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಟ್ಟಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಮನೆಗೆ ಕನ್ನ ಹಾಕಿ ಆ ಹಣವನ್ನು ಕದ್ದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಸ ಮೂರಮಗಮತ್ತೇನ ವಾಣಿಜ್ಯಾಯೋತ್ತರಣಂ ದಿಶಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಮಗರುಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಚಾಮರಾಂಶ್ಚಂದ್ರಿಕೋಜ್ವರ್ಲಾ |॥೪॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾಂಂವೃತ್ಯ ಚಾನಿನ್ಯೇ ಪಂಚಷಾನಧ್ವಯೋಜನಾತ* | 
ಅಥಾಃಪರಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ಪ್ರಿಯಾದರ್ಶನದೋಹದೀ HW. 


ದೊರೆಮಧ್ವಾನಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ರೆವಾವಸ್ಮಮಿತೇ ಸತಿ । 
ಧ್ವಾಂತೇ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ ಸ್ಪೈರಂ ದಿಶೋ ದಶ ತರೋಸ್ತಲೇ ॥೬॥ 


ಗತೋ ವಶಂಸ ದಸ್ಕೂನಾಂ ನಿಜಫ್ನೇ ತೈಶ್ಚ ಸತ್ವರಂ | 
ಧರ್ಮಲೋಸಪಾದಸೌ ಜಚ್ಚೇ ಘೋರಶ್ಹೋಗ್ರತರೋ ಗ್ರಹಃ 1೭॥ 


ಪಿಸಾಸಿತೋ ಬುಭುಶ್ಸಾರ್ತೊೋ ಲೇಲಿಹಾನಶ್ಚ ಸೃಕ್ತಿಣೀ 
ಊರ್ಧ್ವಕೇಶೋಂತಿಜಂಘಾಳುಃ ಪೃಷ್ಠಲಗ್ಗೋದರೋ ಮರ್ಹಾ ॥೮॥ 


ಅಸ್ಥಿಮಾತ್ರಶರೀರೋಭೂತ* ಉದ್ದೃತ್ತೆನೆಯನೋ ಭೃಶಂ! 
ಅತ್ರಾಂತರೇ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವೇದಕೋವಿದಃ Hew 


೪-೧೦. ಆ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಉತ್ತರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅದರಿಂದ (ಆ ಹಣದಿಂದ) ಕಸ್ತೂರಿ, ಕೃಷ್ಣಾಗರೆ ಬಿಳಿಯಜಾಮರ 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ತಂದು ಐದಾರು ಯೋಜನ ದೂರೆದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಅವನು ತಾನು ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೊೋಡಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಊರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರಲು 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತಲು ಕವಿದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ ಓಡಿಯಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಳ್ಳೆರು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೊಂದರು. ಇವನು ಮಾಡಿದ 
ಧರ್ಮಲೋಪದಿಂದ ಬಹು ಕ್ರೂರವಾದ ಒಂದು ಪಿಶಾಚಿಯಾದನು. ಅವನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತ ಹಸಿವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದನು. ತಲೆಗೂದಲು ಮೇಲುಮುಖವಾಗಿದ್ದು ವು. 
ಕಾಲುಗಳು ಬಹು ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದುವು. ಹೊಟ್ಟೆಯು ಬೆನ್ನಿಗೆ ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಮೂಳೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಜಡನಿಗೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನು. ವೇದವನ್ನು ಓದಿರುವನು. ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೋದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೩ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ಪರ್ಯಪಾಲಯದೆತ್ಯರ್ಥೆಂ ದಿದೃಕ್ಷುಸ್ತಂ ತಥಾಗತಂ | 
ನಿತ್ಯಮನ್ವೇಷಯನ್ಸಾರ್ತಾಂ ಸಾಂಥೇಭ್ಯೋ ನೋಸಲಬ್ಬರ್ಮಾ ॥ ೧೦ ॥ 


ತತಃ ಕದಾಚಿದಾಯಾತೋ ಸಹಾಯಿನಿ ಚ ಮಾನನೇ । 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿದಿತವೃತ್ತಾಂತಃ ಶುಶೋಚ ಪಿತರಂ ಬಹು ॥೧೧॥ 


ತತೋ ವಿಮೃ ಶ್ಯ ಮೇಧಾವೀ ಚೆಕೀರ್ಷುಃ ಪಾರಲೌಕಕೆಂ । 
ವಾರಾಣಸೀಂ ಸಸಂಭಾರಂ ಸ ಗಂತುಮುಸಜಕ್ರಮೇ ॥ ೧೨ || 


ಮಾರ್ಗೇ ನಿವಾರ್ಸಾ ಸಪ್ತಾಸ್ಟ್‌ ನೀತ್ವಾ ತಸ್ಯ ತರೋಸ್ತಲೇ | 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ಕರ್ತುಂ ಯತ್ರಾಸ್ಯ ನಿಹತಃ ಹಿತಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ತತ್ರಾಧ್ಯಾಯಂ ಸ ಗೀತಾನಾಂ ತೃತೀಯಂ ಸಂಜಜಾಪಹ। 
ತತೋ ಘೋರಸ್ವರಸ್ತತ್ರ ವ್ಯೋಮಮಥ್ಯೇ ಪರಾಮೃ ಶತ್‌ ॥ ೧೪॥ 





ತಂದೆಯು ಯಾವಾಗ ಬರುವನೋ ಎಂದು ಎದುರುನೋಡುತ್ತ ಆಕಡೆಯಿಂದೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 
ಆದರೂ ಯಾವ ಸಮಾಚಾರವೂ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೧. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಆ ತಂದೆಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದವನು. ಬರಲು 
ಅವನಿಂದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತಂದೆಗೋಸ್ಟರ ಬಹುವಾಗಿ 
ಅತ್ತನು 


೧೨. ಅವನು ಅನಂತರ ತಾನು ಯೋಚನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ಪರಲೋಕದ ಕ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲುದ್ದೇಶಪಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹೊರಟನು. 


೧೩. ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ಮಜಲುಗಳನ್ನು ತಂಗಿದ್ದು 
ಒಂದುಸಾರಿ ತಂಗುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಳ್ಳರು ಯಾವನ ಹರ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೊಂದರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಂಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. 


೧೪. ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ಆಹ್ಮಿಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಗೀತೆಯ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯು ಹೊರಟು ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಉತ್ತೆರೆಖಂಡ 
ದದರ್ಶ ಘಹೋರಮಾಕಾಶಾ$* ಪತೆಂತೆಂ ಪಿಶರಂ ತತಃ! 
ವಿಸ್ಮಯೇನ ಭೆಯೇನಾಸಿ ವಿಕಲೀಕೈ ತಚೇತನಃ ॥ ೧೫೪ 


ತೇಜತಾ ಭೂಯುಸಾ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಲುಲೋಕೇ ಪುರೇಂಬರೇ | 
*ಂಕಿಬೇಕೋಟಸಂಕೀರ್ಣಂ ತೇಜಸಾ ವ್ಯಾಪ್ತದಿಜ್ಮುಖಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿಮಾನಮಗ್ರೆ ತೋ ಪಶ್ಯತ್‌ ದಿವ್ಯಮನ್ಯಗ್ರ ಚೇತೆನಃ | 
ತತ್ರಾ*ಸಶ್ಯತ್ಸಮಾರೂಢಂ ದಿವ್ಯಾಭಿಸ್ಟ್ರೀಭಿರಾನೃತಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸಂಸ್ತೂಯಮತಾನಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪಿತರಂ ಪೀತವಾಸಸಂ | 

ಪ್ರಣತಸ್ಸ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಯುಯುಜೇ ತೇನ ಚಾಶಿಷಾ | 


ತತೊಟಪೃಚ್ಛದಿದಂ ವೃತ್ತಂ ಸ ಚ ತಸ್ಮೈ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
॥ ಜಡ ಉನಾಚ ॥ 

ದುಸ್ತ್ಯ ಜಾತ್ಕರ್ಮಣೋ ವತ್ಸ ವಪುಸೊಜಮುಷ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ | 

ಹೋಚಿತಶೊಟಸ್ಮಿ ತ್ವಯಾ ದೈನಾದಧ್ಯಾಯಂ ಜಪತಾಂತಿಕೇ 1೧೯ ॥ 











೧೫ ೧೮, ಆಗ ಎದುರಿಗೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಭಯಂಕರ 
ನಾದ. ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಭಯವೂ 
ಉಂಟಾಗಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆಕಾಶವು 
ಇರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅನೇಕವಾದ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ವಿಮಾನವನ್ನು 
ಎದುರುಗಡೆಯ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಕುಳಿ *ರುವುದನ್ನೂ ಅವನನ್ನು ಅನೇಕ ಜನ ಉತ್ತಮಸ್ತೀಯರು ಸೇವಿಸುತ್ತಲಿರು 

ದನ್ನೂ ಮುನಿಗಳು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ತಂದಯಂ 
ಬಿಳಿಯೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನ ಥರಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು, ಆ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿದನು. ಆಗ ಅನನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಮಗನು ಅವನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದನು. 

೧೯. ಜಡನು ಹೇಳಿದನು-ಎಶ್ಟೈ ವತ್ಸನೆ! ನಾಶವಾಗದ ಕರ್ಮದ 
ಜಿಸೆಯಿಂದ ಈ ದೇಹವನ್ನು ವಿಕಾರವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದೆನು. ಅಂತಹ ದೇಹವನು 
ಈ ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದಿದುದರಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಉತ್ತಮ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೩] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತನ್ನಿನರ್ತಸ್ವ ಜಪತಃ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ತ್ವಾಮುಪಸ್ಥಿತೆಂ | 


ವಾರಾಣಸೀಯದರ್ಥಂ ಯತ್‌ ತದನುಷ್ಮಿತಮಾತ್ಮನಃ || ೨೦ (i 
॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ 1 
ಏವಮುಕ್ತೆಸ್ಬುತೆಃ ಪ್ರಾಹ ಪಿತರಂ ದೀಪ್ತಶೇಜಸಂ ॥ ೨೧೫ 
೫ ಸುತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಹಿತಂ ಮಮಾನುಶಾಧಿ ತ್ವಂ ಕಾರ್ಯಮುನ್ಯಚ್ಚ ಕಿಂನೆ ೨೨ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಂ ಕಾರ್ಯಮೇತತ್ತ ಯಾನಘ ! 
ಯನ್ಮಯಾಚರಿತಂ ಕರ್ಮ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಮಮ ತು ತತ್ವೈತೆಂ "2S 


ಸ ಯಾತೋ ನರಕಂ ಘೋರಂ ತಂ ಮೋಜಿಯಿತುಮರ್ಹಸಿ। 
ಅನ್ಯೇ ಮುದನ್ವಯಾ ಯೇ ವೈ ನಿರಯಂ ಪ್ರತಿಪೇದಿರೇ। 
ತೇ ಚ ಮೋಚಯಿತನ್ಯಾಸ್ತೇ ಇತಿ ಮೇಸ್ತಿ ಮನೋರಥೆಃ ॥ so fi 





೨೦. ಆದುದರಿಂದ ಜಪವು ಸಾಕು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಜಸದಿಂದ 
ಏನಾಗಬೇಕೋ ಅದು ನಿನಗೆ ಆಗಿದೆ. ಕಾಶಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದೀಯೋ ಅದನ್ನು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 


೨೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ತಂದೆಯು ಹೀಗೆನ್ನುತ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಗನಿಂತೆಂದನು. 


೨೨. ಮಗನು ಹೇಳಿದನು-ನೀನು ನನಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇಳು. 


೨೩-೨೪, ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ತಂದೆಯು ಎಲೈ ಮಗನೆ! 
ನೀನು ಮತ್ತೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಾನು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ನನ್ನ 
ಸೋದರನೂ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನರೆಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು 
ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸು, ಅವನೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಯಾರು 
ಯಾರು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೂಡ ನೀನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇದೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟವು. 
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॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಃ ಪುತ್ರಸ್ತು ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 
॥ ಸುತೆ ಉನಾಚ ॥ 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮೋಚಯುತಾಮಿ ತೆದಾದಿಶೆ ॥ ೨೬॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗೆವಾಸುವಾಜ ॥ 


ಏವಂ ನಿವೇದಿತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಮುವಾಚ ಹ ॥ ೨೭ ॥ 
| ಪಿತೋವಾಚೆ ॥ 

ಯೇನಾಹಂ ಮೋಚಿತೋ ವತ್ಸ ತೆದನುಸ್ಮಾ ತುಮರ್ಹಸಿ | 

ಅನುಷ್ಕಾಯ ತದುತ್ಚನ್ನಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೇಭ್ಯಸ್ಸಮುತ್ಸೃಜ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತೊಟಹನಿವ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಪೂರ್ವೇ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಯಾತನಾಂ | 
ಗೆಮಿಷ್ಕಂತ್ಯಚಿರೇಣೈವ ತದ್ದಿಷ್ಣೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ Il ೨೯ ॥ 





೨೫೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. ತಂದೆಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಮಗನು 


ಮತ್ತೆ ಕ್ಲೆಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಂದೆಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


[we 


೨೬, ಮಗನು ಹೇಳಿದನು-ನಾನು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಲಿ? ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸು. 


೨೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಮಗನು ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಲೂ ತಂದೆಯು 
ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೨೮. ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದನು-ನನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಯಾವುದರಿಂದ 
ಉಂಟಾಯಿತೋ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡು. ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ 
ಬಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡು. 


೨೯. ಅವರೆಲ್ಲರೊ ಕೂಡ ನನ್ನಂತೆ ತಮ್ಮ ಆ ನರಕಯಾತನೆಯಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ಪರಮ ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಸ ಸಂದಿಷ್ಟೋನದತ್ಟುತ್ರೋ ಯದ್ಯೇನಂ ತಾತ ನಾರಳಾನ್‌ | 
ಸರ್ವಾನಸಿ ನಿನೋಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ಯದಿ ತೇ ರೋಚತೇ ವಜಃ | ೩೦॥ 


ಏವಮಸ್ತು ಶಿವಂ ಭೂಯಾದುಪಪನ್ನಂ ಮಹತ್ಪ್ರ್ರಿಯಂ | 

ಇತ್ಯಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಂ ಯಯೌ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸರಂ ಸದಂ ॥೩೧॥ 
ಸೊಜಪಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸರಾವೃತ್ಯ ಜನಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಸದ್ಯ ಚ! 

ಸುಂದರಸ್ಯ ಪುರಶ್ಶೌರೇಶ್ವಾ ೪ಯೇ ಕಾಲಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥೩೨॥ 


ಸ ಕುರ್ವಾಣಸ್ಸಮಾದಿಷ್ಟಂ ಪಿತ್ರಾ ಗೀತಾಜಪೇ ರತಃ । 
ಉತ್ಸಸರ್ಜ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮೋಷಯಿಷ್ಯನ್‌ ಸ ನಾರಕಾನ್‌ ll ೩೩ ॥ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಪದಾದ್ವಿಷ್ಟೋರ್ಯಾತನಾಪದಮೀಯುಷಃ | 
ನಾರಕಾನ್ಮೋಚಯಿಷ್ಕಂತಃ ಕಿ€ಕರಾ ಯಮಮಭ್ಯ ಯುಃ | ೩೪ | 





೩೦. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ತಂದೆಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ಮಗನು 
ಎಲ್ಫೈ ತಂಡೆಯೆ! ಹಾಗೆ ಮುಕ್ತರಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡಕೆ 
ನರಕದಲ್ಲಿರುವವರನೆ ಎಲ್ಲಾ ಉದ್ಧ ರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. 


೩೧. ಆಗ ಶಂದೆಯು ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೆ ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನನಗೆ ಬಹು ಸಂತೋಷವೂ 
ಪ್ರಿಯವೂ ಆಯಿತು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೩೨. ಆ ಮಗನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಜನಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರವೆಂಬ ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೩೩. ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯ ಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಅದರಿಂದ ಬಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಾರಕಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾ ಅವರನ್ನು ಆ ನರಕದಿಂಹ 
ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಿದನು. 


೩೪. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಯಾತನೆಯ 
ಹೊಂದಿದ ನಾರಕಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ದೂತರು ಹೋದರು. 
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ತೇನ ತೇ ಪೂಜಿತಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ಸತ್ವಿ$್ರಯಾಭಿರನೇಕೆಧಾ । 
ಕುಶಲಂ ಪರಿಪೃಷ್ಟ್ರಾಶ್ಚ ಸರ್ವತಸ್ಸುಖಮೂಜಿರೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಏವಂ ಸತ್ಕೃತ್ಯ ಮೇಧಾವೀ ಹನಿತ್ಕಲೋಕಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಹೇತುಮಾಗೆಮನೆಜಪೃಚ್ಛೆತ್‌ ತೇ ಚೆ ತಸ್ಮೈ ನ್ಯೈವೇದಯನ್‌ "೩೬ ॥ 


1! ವಿಷ್ಣು ದೂತಾ ಊಚುಃ ॥ 


ನಿದ್ಧಿ ಕೀನಾಶನಾಥ ತ್ವಂ ಶೇಷಪರ್ಯಂಕೆಶಾಯಿನಾ | 
ಶೌರಿಣಾ ಪ್ರಹಿತಾನಸ್ಮಾನ* ಸಮಾದೇಷ್ಟುಂ ತ್ವದಂತಿಕೇ had 


ಅಸ್ಮನ್ಮುಖೇನ ದೇವಸ್ತ್ಯ್ಯಾಂ ಕುಶಲಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛೆತಿ | 
ನಾರಕಾನ* ಪ್ರಾಣಿನಸ್ಸರ್ವಾನ* ವಿನೋಕ್ತುಂ ಚ ನಿಯಚ್ಛತಿ ॥ ೩೮ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ ಸಮಾದಿಷ್ಟಂ ವಿಷ್ಣೋರಮಿತತೇಜಸಃ । 
ನತೇನ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸಂಭಾವ್ಯ ದಧ್ಯೌ ಕಿಂಚನ ಜೇತೆಸಾ ॥ ೩೯॥ 


೩೫. ಆ ಯಮನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಕ್ಷೇಮ ಸಮಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಲು ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ಎ) 


೩೬ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಆ ನಿತೃಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಯಮನು 
ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅವರು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು 
ಆ ಯಮನಿಗಿಂತೆದರು, 

೩೭. ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಹೇಳಿದರು-ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಎಕೆ 
ಯಮುನೇ! ಶೇಷನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಶೌರಿಯು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕೆಲವು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಎಂಬುದಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ತಿಳಿ. 

೩೮. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಮ್ಮ ಮುಖಾಂತರ ನಿನ್ನ ಕುಶಲವನ್ನು ಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಮೆತ್ತು ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ 

೩೯, ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದುದನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನನ್ನೋ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. 


846 


ಅಧ್ಯಯ ೧೭೭ } ಸದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ವಿಮುಕ್ತಾನ್ನಾರಕಾನ್ಯಾತಾಂಸ್ತಾನ್ವಿಲೋಕ್ಕ ಮುದೋತ್ಕೆ ಟಾನ್‌ | 
ಸ ತೈರನುರಗೆತಸ್ಸರ್ವೆೈೈಃ ನಿಷ್ಣೋರಾಯತನಂ ತತಃ Wl vo | 


ಯಯೌ ಸ ವರಯಾನೇನ ಯುತ್ರಾಸ್ತೇ ಮಗ್ಮವಾರಿಧಿಃ | 
ತದಂತ ಉದಿತಾನೇಕಸೂರ್ಯಕೋಟಸಮಪ್ರಭಂ ॥೪೧॥ 


ಇಂದೀವರದಳೆಶ್ಯಾಮಂ ಲೋಕನಾಥಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ಶಯ್ಯಾಫಣಿಫಣಾರತ್ನಮರೀಚ್ಯಾಮಿಶ್ರತೇಜಸಂ ॥ ೪೨॥ 


ವಿಲೋಕ್ಯಾನಂದಯುಕ್ತೆಂ ತಂ ನಿರ್ಭರಪ್ರೀತಮಾನಸಂ | 
ಭಾವಾನುಗೈರ್ದ್ವಗಾಲೋಕೈಃ ಶ್ರೀಯಾ ಪ್ರೇಮ್ಟೇಕ್ಷಿತೆಂ ಮುಹುಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಯೋಗಿಭಿಃ ಪರಿತೋ ಜುಷ್ಟಂ ಧ್ಯಾನನಿಸ್ಪಂದಕಾರಕ್ಕೈಃ | 
ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಸರಾಜೇತುಂ ವಿರೋಧಿನಃ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಆ ನರಕದವರೇರನ್ನೂ ಅಂತೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವರೆಭರೂ 
ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತಾನೂ ಆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೪೧-೪೨. ಉತ್ತಮವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಆಗ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ನೀಲೊತ್ಸಲದಂತೆ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ ಗುರುವೂ ಆದ ಆದಿಶೇಷನ 
ಹೆಡೆಯ ರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೪೩.  ಮನೋಹೆರವಾದ, ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಬಹುವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಕಬಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 


ನೋಡಿದನು. 


೪೪. ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡದಿರುವ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಗಳುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಆಮ್ಮಾಯವಬಸಾಮಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಿಸ್ಫೈತೈರ್ಮುಖಾತ್‌ I 
ಮೂರ್ತಿಮದ್ಧಿರ್ವಚೋಭಛಿಶ್ತ ಗೀಯಮಾನಗುಣೋತ್ಕರಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸಂಪ್ರೀತಂ ಚಾಪ್ರ್ಯುವಾಸೀನಮಸಿ ಸರ್ವಾಸು ಯೋನಿಷು | 
ಯೋಗಸಂಚಿತಸಪ್ರಣ್ಯಾನಾಂ ಯೌಗಪದ್ಯೇನ ಜಂತುಷು ॥ ೪೬ ॥ 


ನಿಲೋಕಮಾನಮಾತ್ಮಾನಮಖಲಂ ಸಚೆರಾಜರಂ | 
ಆವೇದಯನ್ತಮಾಲೋಕೈರಾನಂದಹಪರಿಪೂರಿತೈಃ ll ೪೭॥ 


ಆಬಿಭ್ರಾಣಂ ವಪುರ್ವಾಜಹಿ ದ್ಯೋತಿತಂ ಭೋಗಿನಸ್ಸ್ವಿಷಾ | 
ಇಂದೀವರದಳಶ್ಕಾಮಂ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ಸಯೇಎನ ನಭೆಸ್ನೆಲಂ | 
ವಿಲೋಕ್ಯ ತೆಂಸೆ ತುಷ್ಟಾವ ಧಿಯಾ ಬಹುಲಯಾ ನೆತಃ ॥ ೪೮ ॥ 


೪೫. ವೇದಗಳ ಸಾರವಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ಮುಖಗಳಿಂದಲೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೪೬-೪೮. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳಿ ಮತ್ತು 
ಉದಾಸೀನನೂ ಆಗಿರುವ ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವವರಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ, ತನ್ನನ್ನೇ 
(ಆತ್ಮನನ್ನೈ) ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಚರಾಚರಾಗಳನ್ನೊ ಕೂಡ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಸಂತೋಷಸಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪದ 
ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಸರ್ಪದ ಕಾಂತಿಯು ಈತನ ದೇಹದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಬೆಳೆದಿಂಗಳಿನಿಂದೆ ಆಕಾಶವು ಬೆಳಗುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಇಂದೀವರದಂತೆ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ ಆ ಯಮನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


848 
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॥ ಯಮ ಉವಾಚ 8 
ನಮುಸ್ಸಮೆಸ್ತನಿರ್ಮಾಣನಿರ್ಮಲೀಭೂತಚೇತಸೇ । 


ವದನೋದ್ಲೀರ್ಣವೇದಾಯ ವಿಶ್ವರೂಪಾಯ ವೇಢಸೇ uF ॥ 
ಬಲವೇಗೆಸುದುರ್ಧರ್ಷದಾನವೇಂದ್ರಮದದ್ರುಹೇ ! 

ನಮಃ ಸ್ಥಿ ತೌ ಚ ಸತ್ವಾಯ ನಿಶ್ವಾಧಾರಾಯ ವಿಷ್ಣವೇ ( ೫೦॥ 
ನಮಃ ಪಾತಕಸಂಘಾತ ಜಿಷ್ನನೇತಖಲದೇಹಿನಾಂ | 

ಈಷದುನ್ಮೀಲಲ್ಲಲಾಟ ನೇತ್ರಾಗಿ ಪ್ರಭವಾರ್ಚಿಷೇ u ೫೧೫ 
ತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಗುರುರಾತ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ನಿಸೈಜ್ಯ ವೈಷ್ಣವಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಅತಸ್ತ್ಯ್ಯಮನುವರ್ತಸೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ವ್ಯಾಪೆಯಸ್ಸಿಖಿಲಂ ಲೋಕಂ ಮಾಯಯಾ ಪರಿಬೃಂಹಿತಂ | 
ನತಯಾ ಪರಿಭೂತೊಟಸಿನ ಚ ತೆತ್ಸ ಭವೈರ್ಗುಣ್ಯೆಃ | ೫೩॥ 





೪೯. ಯಮನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ಸರವು. ವೇಡಸಳೆ ನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ಹೊರೆಗೆ 


ಹೊರಡಿಸಿದ ವಿಶ್ವ ರೂಪನಾದ ಬ ್ರಹ್ಮರೂಪನಾದ ಸ್ವಾಮಿ ys ನಮನ ಸ್ವ್ಯಾರವು. 


೫೦. ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಬಲವೇಗಗಳು ಳ್ಳ ದಾನವೇಂದ್ರನ ಮದವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದ ಸ್ವಾ ಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 


Nek 
ವಿಶ್ವಾಧಾರನಾದ ಸ್ವಾ ಗೆ ನಮಸ್ಕಾ kN 


೫೧. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಯಾರವು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ 
ಕಿಡಿಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫೨. ನೀನೇ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಗುರವು. ಆತ್ಮರೂಪನು. ಕೇಳಿದುದನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕವನು. ವೈಷ್ಣವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಠಿಸಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಜನಗಳನ್ನು ಪಾವನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿ ಯೆ... ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ದಯಾಳುವು. 

೫೩. ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಕೀನು ಮಾತ್ರ ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಗುಣಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತೊಂದರೆಪಡಿಸಲಾರವು. 
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ಅಂತರಾ ವರ್ತಮಾನೋಂಹಿ ನ ತಾಭ್ಯಾಮಭಿಭೂಯಸೇ | 
ದೈಶಾ ನಿಷೆಯೆವರ್ತಿನ್ಯಾ ನಿಗೃಹೀತಮನಾ ಅಪಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ತಯಾ ಫೆಲಜಭಿಗಾಮಿನ್ಯಾ ಆತ್ಮನ್ಯೇನಾಾಭಿಲೀಯಸೇ 1 
ಪ ಶವಾಂಸ್ತಿ ಮಹಿಮೊ ಸಂತೋ ಜಾ ನಿರವಧಿಸ್ಸ್ವ ಯಂ | 
ಗೌನಮೇವ ಪ ಕ್ರಯುಕ್ತಂ ಮೇ ನಿಷಯೋಪ್ತಿ ಕಥಂ ಗಿರಾಂ 1೫೫ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ತತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಇದಮಾಹ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೫೬ ॥ 


॥ ಯಮ ಉನಾಚ ॥ 
ತೃನ್ನಿಯೋಗಾದಮೀ ಮುಕ್ತಾ ದೇಹಿನೋ ನಿರ್ಗುಣಾ ಮಯಾ | 
ಸಮಾದಿಶ ಯದನ್ಯನ್ಮೇ ಕಾರ್ಯಮಸ್ತಿ ಜಗೆದ್ದುಕೋ ॥೫೭॥ 


€ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಐತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿತಸ್ತೇನೆ ತಮಾಹ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಸಿಂಚನ್ನಿವ ಸುಧಾರಸೈ 8 Il ೫೮ ॥ 








ಜಳ. ಮಾಯೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಗುಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ರೂ 
ಅವುಗಳೊಂದೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಟಕೊಳ್ಳಲಾರವು. ನಿನ್ನ ಗ್‌ ವಿಷಯ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ದ್ದ ರೂ ಜೀನು ಮಾತ್ರ ಜಿ $ತಮನಸ್ಸು' ಳೃವನು. 

೫೫. ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಆ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ನಿನ್ನ ಆ ತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳಿಗೆ ಕೊನೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಪಾರವಿಲ್ಲದವನಂ. ನಿನ್ನ ನ್ನು ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ ಸುಮ ಿನಿರುವುಜೇ ಮೇಲು. 
ಅಪಾರೆ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಇನ್ನ ನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಮುಗಿಸಲಾದೀತೆ ? 


೫೬. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿ 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊ ೦ಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 


೫೭. ಯಮನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಗುಣಶೂನ್ಯರನ್ನು ಬಟ್ಟ ಬಿಡುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟಿ ದೆ ಷೆ ನನಗೆ 
ಮತ್ತಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಯೇ 9 ಆಸ ಣೆ ಮಾಡು. 


೫೮. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಯಮನು ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ ಮಧುಸೂದನನು ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಅಮೃತರಸ ಸದಿಂದ ಚುಮುಕಿಸುವವನಂತೆ ಇಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೭೩ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಮಧುಸೂದನ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಪಾಪಾಡುದ್ದಾರ್ಯತೇ ಲೋಕಃ ತ್ವಯಾ ಹಿ ಸಮವರ್ತಿನಾ । 
ತೈಯಿ ವಿನ್ಯೈಸ್ತಭಾರೋಹಂ ನಾನುಶೋಚಾಮಿ ದೇಹಿನಃ | 
ತದಾಚರ ನಿಜಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಯಾಹಿ ಸ್ವನಿಕೇತನಂ | ೫೯ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ದೇವಃ ಸೋಪಿ ಸ್ವಂ ಪುರಮಾಯಯ್‌ | 
ಸೋಪಿ ಸ್ವಜ್ಞಾತಿಜಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ನಿರಯಸ್ಥಾ ನನೇಕಶಃ। 


ಉದ್ಭೃತ್ಯ ವರಯಾನೇನ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ್ವಯಂ ಯಯ್‌ೌ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 


ನಾಮ ತ್ರಿಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶರತತಮೋ.ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಸಪ್ತಃ 





ರ್ಜ, ಮಧುಸೂದನನು ಹೇಳಿದನು- ಪಾಸವುಣ್ಯಗಳೆನ್ನು ಸಮವಾಗಿ 
ನೋಡುವ ನೀನು ಲೋಕವನ್ನು ಪಾಸದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತೀಯೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೋಚನೆಯನ್ನ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. 


೬೦. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ಯನುನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ ಜಡನ 
ಮಗನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನರಕದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸಿ ತಾನು ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮುಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪುತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


351 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಸ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಚತುಸ್ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


(ರಾಡು 
[So] 


॥ ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚೆ ॥ 
ಚತುರ್ಥಸ್ಯಾಪಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮ್ಯಧುನಾ ಶೃಣು | 
ಬಡರೀತ್ವಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯೇನ ಕನ್ಯೇ ದಿನಂ ಗತೇ 1a 


॥ ಶ್ರೀರುವಾಚ ॥ 
ಕಥಂ ಕನ್ಶೇ ದಿನಂ ಯಾತೇ ಬದರೀತ್ವೆಂ ವಿಸ್ಫಜ್ಯ ವೈ | 
ತೇ ಕೇ ಚಾಸ್ತಾಂ ಪುರಾ ದೇನ ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ತು ಮುಖ್ಯತಾಂ ॥ ೨॥ 





ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೈನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[ಲ 
೧ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಗೀತೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಎರಡು 


ಎಗಚಿ ಮರೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮರೆದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎರೆಡೂ ಕನ್ಯೈಯರಾದರು. 
ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೨. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಎಗಚಿಯ 
ಮರವಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕನ್ಯೈಯರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋದರು? 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವರು ಏನಾಗಿದ್ದರು? ಪ್ರಧಾನರು ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಆದರು? 
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ಏತೆದ್ಧೆ ೀದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ 


೩ 


ವಕು 
ಫಿ 


೦ 
ಇ ಪಿ 1೩॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗನಾನುವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ತಿ ಭಾಗೀರಥೀತೀರೇ ನಾಮ್ನಾ ನಾರಾಣಸೀ ಪುರೀ | 
ಭರತೋ ನಾಮ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಲಯೇ ॥೪॥ 


ನಿತ್ಯಮಾತ್ಮರತಸ್ತುರ್ಯಂ ಜಸತ್ಯಧ್ಯಾಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ತದಭ್ಯಾಸಾವದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ನ ದ್ವಂದ್ರೈರಭಿಭೂಯತೇ Il ೫ | 


ಕಾಲೇ ಕದಾಚನ ಕ್ರೀಡನ್‌ ಯಯೌ ಸ ನಗರಾವ್ಪಹಿಃ! 
ಉದ್ಯಾನವರ್ಶಿನೋ ದೇವಾನ್‌ ದಿದೃಕ್ಷುಸ್ಸ ತಪೋಧನಃ ॥ ೬॥ 


ಶ್ರ ಎಲ್ಫೈ ನಾಥನೇ ! ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆ ಂದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಉತ್ತಮವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ 
ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪, ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಭಾಗೀರಥೀ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ವಾರಣಾನೀ 
ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವೊಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನವಿಪೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಿಯಾದ ಭರತನೆಂಬುವನಿದ್ದನು. 

೫. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನೆವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಗೀತೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಅಭ್ಯಾಸದ ಬಲದಿಂದ ಶಾಂತನಾಗಿ ಸುಖ ಮುಃಖಗಳಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗದಿದ್ದನು. 


೬. ಒಂದು ಸಾರಿ ಆವನು ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಊರಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಲು ಹೋದೆನು. 
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ಉತ್ತರೆಖಂಡೆ 
ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ { ಕ 


ನಿಶಶ್ರಾಮ ತಯೋರ್ಮೂಲೇ ಬದೆರ್ಯೋರ್ನ್ಯಪತತ್ತಲೇ' 


ಉಪಧಾಯ ತಯೋರೇಕಾಮನ್ಯಾಮಾಲಂಬ್ಯ ಚಾಂಫ್ರಿಣಾ ೬೭೧ 

ತಪಸ್ವಿನಿ ತತೋ ಯಾತೇ ಬದರ್ಯೋಕಶ್ಚ ತಥಾ ದ್ವಯಂ | 

ರುಷ್ಕಂ ನಿಷ್ಟತ್ರಶಾಖಂ ಚೆ ದಿವಸೈಃ ಪಂಚಷೈರಭೂತ್‌ un 

ಗೈಹೇ ಶುಚಿನಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಜಜ್ಞೇ ತೇ ಕೆನ್ಯಕೇ ತೆತೆಃ | 

ತರ್ಧಮಾನಂ ತಯೋರ್ಯುಗ್ಮಂ ಸಪ್ತಭಿಃ ಪರಿವತ್ಸರೈಃ le ll 

ವಿಹೈತ್ಯ ದೂರದೇಶೋಭ್ಕೋ ಯತಿಮಾಯಾಂತಮೈ ಸತ । 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚರಣೌ ತಸ್ಯ ವಚನ್ಸೂನೃತವ ಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೧೦ | 
॥ ಕನ್ಯಾ ಯುಗ್ಮಮುವಾಚಜ ॥ 

ತೈತ್ಸೈಸಾದಾಡೇವ ಮುನೇ ಮೋಚಿತಂ ವ್ವಂದ್ವಮಾವಯೋಃ | 

ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಬದರೀಭಾವಂ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯತ Il ೧೧ ॥ 


೭. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಎಗಚಿ ಮರಗಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಮೆದಲ್ಲಿ 


p> 


ಮಲಗಿ ಒಂದನ್ನು ತಲೆಗೆ ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕಾಲಿಗೆ ದಿಂಬನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 





ಆ. ಅನಂತರ ಆ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಭರತನು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಇತ್ತ 
ಈ ಮರಗಳೆರಡೂ ಒಣಗಿದ್ದುವು. ಎಲೆಗಳೂ ಕೊಂಬೆಗಳೂ ಕೂಡ ಐದಾರು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾದುವು. 


೯. ಆ ಎರಡು ಎಗಚೀ ಮರಗಳೂ ಒಬ್ಬ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕನ್ಯೆಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಅವರು ಏಳು ವರ್ಷದವರೆಗೂ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೦. ಆಟಿವಾಡಲು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರೆ ಹೋಗಿರೆಲು ಒಬ್ಬ ಯತಿಯ ಬರು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆಗ ಅವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಮಾತಿನಿಂದ ಇಂತೆಂದರು. 


೧೧. ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಯೆಯರು ಹೇಳಿದರು-ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ 
ಹದಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಎಗಚೀ ಮರವಾಗಿರುವಿಕೆಯು ಹೋಯಿತು. ಮತ್ತು ಮನು 
ಷ್ಯರಾಗಿಯೊ ಹುಟ್ಟಿದೆವು. 
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॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಜ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತೋ ಮುನಿಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಸಃ ॥ ೧೨॥ 


1 ಮುನಿರುವನಾಚ ॥ 


ಇದಾ ವತ್ಸೇ ಯುವಾಂ ಕೇನ ಹೇಶುನಾ ನೋಜಿಕೇ ಮಯಾ! 
ಯುವಯೋರ್ಬದರೀತ್ತೇ ಚ ಹೇತುಂ ನೂನಂನೆ ವೇವ್ಮ್ಯಹಂ Il ೧೩ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಜ ॥ 
ಊಜತುಃ ಕನ್ಯಕೇ ತಸ್ಮೈ ಬಾಡೆರ್ಯೀೇ ಹೇತುಮಾತ್ಮನಃ ] 


ಆದೌ ನಿಮೋಚನೇ ತಸ್ಮಾದು ಸ್ತ ಜಾದೆಪಿ ಕಾರಣಂ ॥ ೧೪ || 
pa ಶೆ 


॥ ಕನ್ಯಕೇ ಊಚತೆಃ ॥ 


ಅಸ್ತಿ ಗೋದಾವರೀತೀರೇ ತೀರ್ಥಂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ 
ನ 


ಛಿನ್ನಸಾಸಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪರಾಂ ಕೋಟಮವಾಪ ಯತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ಖುಷಿಯು ಅವರು ಹೀಗೆಂದುದನ್ನು 
ಫೇಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಇಂದೆಂದನು. 

೧೩. ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಟೈ ಹುಡುಗಿಯರಿರಾ! ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಯಾವಾಗ ಬಿಡಿಸಿದೆನೋ ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀವು ಎಗಚಿಯ ಮರವಾಗಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿ 
ಯೆನು- ಇದು ನಿಶ್ಚ ಯವು. 


೧೪. ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ಕನ್ಯೈಯರು ತಾವು ಆ ಎಗತಿ 
ಮರವಾಗಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಅದು ಹೋದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಹೇಳಿದರು. 


೧೫. ಕನ್ಯೆಯರು ಹೇಳಿದರು- ಗೋದಾವರಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಛಿನ್ನಪಾಪವೆಂಬ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿದೆ, ಅದು ಬಹು 
ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಸವಾದುದು. 
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ತತ್ರ ಸತ್ಯತಸಾ ನಾಮ ತಪಸ್ತ್ರೇಪೇ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಗ್ರೀಹ್ಮೇ ಮಹತಿ ದೀಪ್ತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಗೋ ಜಾತವೇದಸಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ವನರ್ಷಾಸು ಜಲಧಾರಾಭಿಃ ನಿತ್ಯಮಾಸಿಕ್ತೆಮೂರ್ಧಜಃ | 
ಶಿಶಿರೇ ಚ ವಸನ್ನಪ್ಪು ಬಿಭ್ರತ್ಯಂಟಿಕಿತಾಂ ತನುಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ನಿಶುದ್ಧಸ್ಸತತಂ ಕಾಲೇ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವಾ ಸಸಂಯನಮೀ !। 


ಆತ್ಮನ್ಯೇವ ರತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಷ್ಯ ಸುನಿರ್ವತಿಂ ! ೧೮॥ 


ಸದಾ ಫಲಾನಿ ಬಿಭ್ರತ್ಸು ಸಾಂದ್ರಚ್ಛಾಯೇಷು ಶಾಖಷು | 
ನಿರ್ಮತ್ಸರೇಷು ಸತ್ವೇಷು ಬಧ್ವಾ ಪ್ರೀತಿಂ ಸರಾಮಹಿ !೧೯॥ 


ತಪಃ ಫಲಾನುಸಂಧಾನ ವೈಮಷ್ಯೇನೋಪಜಾದಿತಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಪ್ಯೇನಂ ಸ್ವಯಂ ಗಚ್ಛೆನ್‌ ಉಸತಸ್ಥೇ ತಮನ್ಹಹಂ ॥ ೨೦॥ 





೧೬-೧೮. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯತಪನೆಂಬುವನೊಬ್ಬ ಮುನಿಯು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಗ್ರೀಷ್ಮ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪಂಚಾಗ್ದಿ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ನೆನೆಯುತ್ತಲೂ ಚಳಿ 
ಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತ ಬಹು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 


೧೯ ಆಗ ಅವನ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹಣ್ಣುಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಮರಗಳು ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ವೈರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರುತ್ತ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೨೦-೨೧. ಇವನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವೆ ಜಾಣತನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿ 
ರುವ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
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ತೇನೆ ಸಂಕೋಚಹೀನೆತ್ವಾದ್ಭ ಅ್ರಹ್ಮಣ್ಯುಪಗೆತೆಓನ್ವಹಂ | 
ತದ್ಭ್ಯಾನಾನುಗತವ್ಯಕ್ತಿಃ ವವೃಧೇ ತಸ್ಯ ತತ್ತಪಃ ॥ ೨೧ 


ವಿಮುಕ್ತೆಕೆಲ್ಸಂ ಮನ್ವಾನಃ ಸಮೃದ್ಧಾವಾತ್ಮನಃ ಪದಾತ್‌ | 
ಅಂತೆರಾಯಶೆತಂ ಜಕ್ರೇ ತತೋ ಭೀತಃ ಪುರಂದರಃ | 


ಆಹೂಯಾಪ್ಸರಸಾಂ ಮಧ್ಯಾದಾನಾಂ ತುಲ್ಯಂ ಸೆಮಾದಿಶತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


| ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 
ಕುರುತಂ ತೆತ್ತಸೋನಿಫ್ನುಂ ಮನುಷ್ಯಾಜರಿತಂ ಯುವಾಂ! 
ಯೋ ಮಾಂ ಪದಾದವನಷ್ಟಭ್ಯೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಭೋತ್ತುಮಿಬ್ಬತಿ | ೨೩॥ 
|| ಕನ್ಯಕೇ ಊಬತೆುಃ ॥ 
ಇತಿ ಸಂದೇಶಮಾಪನ್ನೇ ಪುರಸ್ತಾಚೆ ಬಿಡೌಜಸಃ | 
₹5 
ಗೋದಾವರೀಮುಗಚ್ಛಾವ ಸ ಮುನಿರ್ಯತ್ರ ವರ್ತತೇ ॥ ೨೪ ॥ 











ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಈರೀತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನನ್ನಿ ಆ ಖಷಿಯು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಾ ಅವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವನ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತೂ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. 

೨೨. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಇವನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸ 
ತನಗೆ ಇವರಿಂದ ಚ್ಯುತಿಯುಂಟಾಗಬಹುದೆಂಸು ತಿಳಿದು ಹೆದರಿ 
ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತಂದೊಡ್ಡಿದನು. ಅನಂತರ ಆಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳನ 
ನೋಡಿ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದು ಇಂತೆಂದು ಆಜಾ ಪಿಸಿದನ 

೨೩. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೆ ಅಪ್ಸರೆಯರಿರಾ ! ಇವನ ತಪನ್ಸಿಗೆ 


ನೀವು ವಿಘೈವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಈತನು ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರಷದನಿಖಂದ ಓ 
ಅದನ್ನು ತಾನು ಅನುಭವಿಸಲು ಅಪೇ ಕ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೪. ಕನ್ಯಕೆಯರು ಹೇಳಿದರು- ಇಂದ್ರನು ನಮಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅಪ್ಸಣೆಮಾಡಲು ಆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಆ ಖುಸಿಯು ತಸಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋದಾವರಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು. 
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ಮೃವಂಗೈರ್ಮಂದ್ರಗೆಂಭೀರೈರ್ವೇಣುಭಿಃ ಕೆಲವಾದಿಭಿಃ | 
ಅಸ್ಸ ರೋಭಿಃ ಕಲಂ ಗೀತಂ ತನ್ವತೀಭಿಸ್ಸಮಸ್ಸಿತೆಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಉದ್ದೆಹನ್ಹ್ಯಾಪೈಥುಶ್ರೋಣೀಂ ಘನಮೇವಸಯೋಧರೇ | 
ಸ್ಮಯಸ್ಮೇರ ಮುಖಾಂಭೋಜೇ ಕಿಂಚಿವಾಕುಂಚಿತಾಲಕೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮಣಿಕುಂಡಲ ಘೈಷ್ಟಾಂಸೇ ಪುಂಡರೀಕೋಜ್ವಲೇಕ್ಷಣೇ । 


ತನುಮ್ಯೇ ಸವೃತ್ತೋರೂ ವಹನ ಚ ಸಮೇ ಪದೇ ೪ ೨೭ 8 


ನೃತ್ಯನ್ನ್ಯಾ ಯೋಗಿವಶ್ಯಾರ್ಥೇ ಸ್ವರತಾಳಲಯಾಾನುಗಂ | 


ದರ್ಶಯನ್ನ್ವ್ಯೌ ಸ್ವತಃ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಗತಿಂ ಭಾವಾನುಗಾಮಿನೀಂ ॥೨೮॥ 


ಮೃದೂಪಕ್ರೆಮಮುತ್ಪನ್ನಂ ಮಂದಂ ಮಂದಂ ನಿವರ್ಧಿತಂ | 
ಗರ್ಜಯಾಮಾಸ ದಿಶ್ಚಕ್ರಂ ತತ್ತಯೋರ್ನ್ನ್ಯತ್ಯಮಾನಯೋಃ ॥ ೨೯॥ 








೨೫. ಆ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ಮಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುವಂತೆ ಮೃದಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಕೊಳಲುಗಳನ್ನು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಂತೆ ಊದುತ್ತಾ 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೬-೨೮. ಅವರು ದಪ್ಪನಾಗಿರುವ ಕುಂಡೆಗಳನ್ನೂ, ದಪ್ಪನಾಗಿರುವ 
ಸ್ತನಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ನೋಡಲು ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದರು. ಮುಗುಳು ನಗೆ 
ಯನ್ನ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರು. ತಲೆಯ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವಕ್ರವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುವು. ಕವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಓಲೆಗಳು ಭುಜಗಳನ್ನು 
ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀಲೋತ್ಸಲದಂತಿದ್ದುವು. ನಡುವು ಸಣ್ಣನಾಗಿ- ತು. 
ತೊಡೆಗಳು ಮಂಡಗೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಣ್ಣನಾಗಿದ್ದುವು. ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳು ಒಂದೇ ಸಮ 
ನಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ರೀತಿ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಇವರು ಆ ಯೋಗಿಯನ್ನು ವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 

ಇವಭಾವಗಳನ್ನೂ ಗತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. 


೨೯. ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಮಂದವಾಗಿಯೂ ತಾನ ನಾನ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೋಲಾಹೆಲಮಾಡಿದರು. 
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ತತೋ ಜಹಾರ ವೇಗೇನ ವಾಯುರ್ನಾಸಸ್ಸುಶೀತಲಃ | 
ಕಷದುಚ್ಛೈೈಸಿತೇ ಚೈಲೇ ದರ್ಶಯನ್ತ್ಯಾ ಸಯೋಧರೌ il ac ॥ 


ಉದ್ವರ್ಧಯೆಂತೀ ಕಂವರ್ಪಮುಲ್ಪಣಾಗತಿರಾವಯೋಃ | 
ಕೋಪಸಮುಂತ್ಸಾದಯಾಮಾಸ ಮುನೇರವಿಕೃತಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೧1 


ತೆತಶೈಶಾಪ ಕೋಪೇನ ಜಲಮುತ್ಸ್ಛೃಜ್ಯ ಪಾಣಿನಾ । 
ಬದರೀತ್ವಂ ಪ್ರಸದ್ಯೇಥಾಂ ಜಾಹ್ರನೀರೋಧಸೀತಿ ನೌ | ೩೨॥ 


ಆನಾಭ್ಯಾಂ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯೇಣ ಯದ್ದುಶ್ಚರಿತಮಾಸ್ಥಿತಂ । 
ತತ್‌ ಕ್ಷಮಸ್ಟ ವಿನಮ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಮುನಿಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ _ಸಾದಿತಃ ॥ && ॥ 


ತತಶ್ಶಾಸವಿನೋಕ್ಸಂ ನೌ ಕೃಪಯಾಮಾಸ ಪುಣ್ಯಧೀತಃ | 
ಭರತಾಗಮನಾಂತೋಯಪಿತಿ ಸತ್ಯತಯಾ ಮುನಿಃ ॥ ೩೪॥ 


೩೦. ಆಗ ತಂಪಾದ ಗಾಳಿಯು ಅವರೆ ಬಬ್ಯಗಳನ 
ತ್ರಿದ್ದಿ ತು. ಸೆರಗನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಗಿ 
ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


೩೧. ಈ ರೀತಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಉದ್ಭತವಾದ ಈ ಸಿತಿಯು ಮನ್ಮಥನ ವಿಕಾರ 


ಳು ಫ್ರಿ 
ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಆ ಖುಷಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನು ಹೆ ನೈಸಿತು- 

೩೨. ಆಗ ಅವನು ಬಹು ಕೂಪದಿಂದ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು 

ಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಎಗಚಿಯ ಮರವಾಗಿರಿ. 


೧೧ 
ಎಂದು ಶನಿಸಿದನು 


೩೩. ಆಗ ನಾವು ಎಲೈ ಖುಷಿಯೇ! ನಮ್ಮಿಷ್ಟವಂತೆ ಈ ತೊಂದರೆ 
ಯನ್ನ ನಿನಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಪರಾಧೀನರು. ಇಂದ್ರನ ಆಳುಗಳು. ಅವನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಈ ಅವಿನಯವನ್ನು 


ಕ್ಷಮಿಸು. ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆವು ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. 


೩೪-೩೬. ಆಗ ಆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ನಿಮಗೆ ಈ ಶಾಪವು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಭರತನು ಬರುವವರೆಗೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಅನಂತರ ಈ ಎಗಚೀ ಮರದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನು 
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ಮರ್ತ್ಶೇಸು ಜನ್ಮಲಾಭಶ್ಚ ಸ್ಮೃತಿಶ್ವಾತೀತಜನ್ಮನಾಂ | 
ಆನಯೋರೃಂತಿಕಂ ಗೆತ್ಕಾ ಬದರೀಭೂತಯೋಸ್ತತಃ 1೩೫ ॥ 


ಸ್ಮರೆತಾ ತುರ್ಯಮಧ್ಯಾಯಂ ಭವತಾ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ಕೃತಾ | 
ತತ್ತಾವತಶ್ಸ್ರಣಮಾವಸ್ತ್ವಾಂ ಶಾಪಾದೇವ ನ ಕೇವಲಾತ್‌ ॥ 
ಹೋರಾಡಪಿ ಜ ಸಂಸಾರಾತ್ರ್ವಯೈತೇನ ನಿಮೋಚಿತೇ ॥ ೩೬ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಮುನಿಸ್ತಾಭ್ಯಾಮತಿಪ್ರೀತೆಮನಾಸ್ತೆ ತಃ | 
ಪೂಜತಸ್ತೇ ಸೆಮಾಮಂತ್ರೆ, ಯಥಾಗತಮಸೌ ಯಯೌ | 
ಕನ್ಯೇ ಚತುರ್ಥಮಧ್ಯಾಯಂ ಜೇಪತುರ್ನಿತ್ಯಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಪಾಜ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂನಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ 
ನಾಮ ಚತುಸ್ಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 
ಹೊಂದುತ್ತೀರಿ. ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ನಡವಳಿಕೆಗಳು 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎಗಚಿಯ ಮರವಾಗಿರುವಾಗ ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರೆ 





ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಭರತನಾದ ನೀನು ಬಂದು ಮಲಗಿ ಗೀತೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಈ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆ 
ಯಾಯಿಂತು. ಆ ಶಾಪವನ್ನು ನೀನು ನಮಗೆ ನಾಶಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು ನಮಸ್ಯರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಘೋರವಾದ 
ಸಂಸಾರದಿಂದಲೂ ಈ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು. 

೩೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೇಳಿ ಆತನನ್ನು 
ಪೊಜಿಸಲು ಅವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅನಂತರ ಈ 


ಇಬ್ಬರು ಕನ್ಫೈಯರೂ ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಬಂದರು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು: 


ರಾತಿ ಆ---- 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗೆವಾನುವಾಜ: ॥ 


ಪಂಚಮಸ್ಕಾಧುನಾ ದೇನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಲೋಕಪೂಜಿತಂ । 
ಕಥಯಾಮಿ ಸಮಾಸೇನ ಸಾನಧಾನಾ ಶೈಣು ಪ್ರಿಯೇ Ilo I 


ಪಿಂಗಳೋ ನಾಮ ಮದ್ರೇಷು ಪುರುಕುತ್ಸಪುರೇ ದ್ವಿಜಃ! 
ಅವದಾತೇ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ವಿಶ್ರುತೇ ವೇದವಾದಿನಾಂ HSH 


ಕುಲೋಜಚಿತಾನಿ ಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ತಥಾ ವೇದಾನ್‌ ವಿಸೃಜ್ಯ ಸಃ । 
ಶೌರ್ಯತ್ರಿಕೇ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ನಾದಯನ್ಮುರಜಾದಿಕಂ 1೩॥ 


ನೂರೆ ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
a 

೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈೈ ದೇವಿಯೆ! ಈ ಲೋಕ 
ಪೂಜಿತವಾದ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨. ಮದ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುರುಕುತ್ಸಪಟ್ಟಣವೆಂಬೊಂದು ಪಟ್ಟಣವುಂಟು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪಿಂಗಳನೆಂಬವನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ವೇವವನ್ನು ಓದಿದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದನು. 

೩. ಆತನು ತನ್ನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು 
ನೃತ್ತಗೀತವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಮೊದಲೇ ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದನಂ. 
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ಕೃತಶ್ರಮಸ್ತತಸ್ತತ್ರ ಗೀತೇ ನೃತ್ಯೇ ಚ ವಾದನೇ | 
ಪರಾಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಮಾಸಾದ್ಯ ನೃಸಸದ್ಮ ವಿನೇಶ ಸಃ I ೪॥ 


ಬ್ರ 


ಸಮತಸ್ಲೇ ಸ ತೇನಾಸೌ ಪುರಾ ಭೂಮಿಭುಜಾ ಸಹ | 
ಪರದಾರಾನುಪಾಹೃತ್ಯ ಬುಭುಜೇ ತಾನನನ್ಯಧೀಃ ॥೫॥ 


ತತೆ ಉತ್ಸಿಕ್ತಗರ್ವೋಸಯಂ ಸೂಚಮಾನೋ ನಿರಂಕುಶಃ | 
ಪರಚ್ಛಿದ್ರಾಣಿ ಚಾಂಮುಷ್ಮೈ ವಿವಿಕ್ಲೇ ಸ ನಿರಂತರಂ il & I 


ತಸ್ಯಾಸೀದರುಣಾ ನಾಮ ಭಾರ್ಯಾ ಹೀನಕುಲೋದ್ಧ್ಭವಾ | 
ಭ್ರೃಮತ್ಯನ್ನೇಷಯೆಸ್ತೀ ಸಾ ಕಾಮುಕೇನ ವಿಹಾರಿಣೀ H೭n 


ತಮಂತರಾಯಂ ಮನ್ವಾನಾ ನಿಶೀಥಿನ್ಯಾ ನಿಜಾಲಯೇ । 
ನಿಜಘಾನ ಶಿರಶ್ಛಿತ್ವಾ ನಿಚಖಾನ ಮಹೀತಲೇ lH 


ಲ್ಕ ಕಡೆಗೆ ನೃತ್ಯಗೀತವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ರಾಜನವರೆಗೂ ತಿಳಿದು ಅರಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶವು 
ದೊರೆಕಿತು. 


೫. ಹೀಗೆ ಅರಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ ದೊರೆಯಲು ರಾಜನೊಡನೆ 
ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಪರರ ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಬಂದನು. 


೬. ಆಮೇಲೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಾಜನೊಡನೆ ಇರುವ ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ಯಾರನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಇತರರ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಬ್ಬಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತ ಬಂದನು. 

೭. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನೀಚಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದವಳೊಬ್ಬಳು ಹೆಂಡತಿ 
ಯಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಅರುಣಳೆಂದು. ಅವಳು ಕಾಮುಕರನ್ನು ಹುಡಿಕಿಕೊಂಡು 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಆಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೮. ಆ ಅರುಣೆಯು ತನ್ನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಈ ಗಂಡನು ವಿಘ್ನಕಾರಿಯಾಗಿರು 
ವನೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಭೂವಿಂಯಲ್ಲಿ 
ಹೂಳಿದಳು. 
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ನಿಯೋಜಿತಸ್ತತಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಉಪೇತ್ಯ ಯಮಸಾದನಂ | 
ದುರ್ಜಯಾನ್‌ ನರಕಾನ್‌ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಗೃಥ್ರೋಟಭೂದ್ದಿಜನೇ ವನೇ ॥೯॥ 


ಭಗಂದರೇಣ ರೋಗೇಣ ಸಾಪಿ ಹಿತಾ ವರಾಂ ತನುಂ । 
ಉಪೇತ್ಯ ನರಕಾನ್‌ ಘೋರಾನ" ಜಜ್ಞೇ ತತ್ರ ವನೇ ಶುಕೀ ೧೦॥ 


ಕಣಾನಾದಾತುಕಾಮಾಂ ತಾಂ ಸಂಚರಂತೀಮಿತಸ್ತತಃ । 
ವಿದದಾರ ನಖೈಸ್ಮೀಕ್ಸೈಃ ಗೃಧ್ರೋ ವೈರಮನುಸ್ಮರನ: H ೧೧ 


ನೃಕಸಾಲೇ ಪಯಃಪೂರ್ಣೇ ನಪತಂತೀ ತತಶ್ಯು 8 | 
ಅಭಿಮುದ್ರಾವ ಗೈಥ್ರೋಪಿ ನಿಜಹ್ನೇ ಸ ಚ ಜಾಲಿಕೈಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಪತ್ನೀ ನಿಯೋಜಿತಾ ಪ್ರಾಣೈಃ ನೃಕಸಾಲೇ ಜಲೇ ತತಃ। 
ತತ್ರೈವ ನಿಮಮಜ್ಞಾಸಾವೇತ್ಯ ಕ್ರೂರತರಃ ಖಗೆಃ ॥ ೧೩ ॥ 





೯. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕ್ರೂರವಾದ ನರಕಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಒಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹದ್ದಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 


೧೦. ಆ ಅರುಣೆಯೊ ಕೂಡ ಭಗಂದರವೆಂಬ ರೋಗದಿಂದ ನರಳಿ ಸತ್ತು 
ಅನೇಕವಾದ ಕೆಟ್ಟನರಕಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಆ ಹೆದ್ದು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೆಣ್ಣು ಗಿಳಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 


೧೧. ಆ ಗಿಳಿಯು ಆಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರೆ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ತರಲು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆ ಹದ್ದು ಹಿಂದಿನ ವೈರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಸೀಳಿತು. 


೧೨. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ನರಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿರಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಆ 


ಗಿಳಿಯು ಬಿದ್ದಿತು. ಈ ಹೆದ್ದೂ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲಿತ್ತು. 
ಆಗ ಬೇಡರು ಅದನ್ನು ಕೊಂದರು. 


ದ 


೧೩-೧೪. ಮೊದಲು ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಗಿಳಿಯು ಯಾವ ಕಪಾಲದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟದ್ದಿತೋ ಅನಂತರ ಏಟನ್ನು ತಿಂದ ಹದ್ದೂ ಕೂಡ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲೇ 
ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟತು. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಯಮಕಿಂಕರು ಯಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
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ಪಿತೈಲೋಕಂ ಪ್ರಪೇದಾತೇ ನೀತೌ ತೌ ಯಮಕಿಂಕರೈಃ। 
ಪ್ರಾಕ್ಮೃತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸ್ಮರಂತೌ ಭಯಭಾಗಿನೌ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೆತೋ ಯಮುಸ್ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ತಯೋಃ ಕರ್ಮ ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ | 
ಅಕಸ್ಮಾದೇವ ತತ್‌ ಸ್ನಾನಾನ್ಮರಣೇ ದುಷ್ಕೃತಂ ಗತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅನುಜಜ್ಜೇ ತತೋ ಲೋಕಮೀಪ್ಸಿತಂ ಗಂತುವೇತಯೋಃ 1 
ಮಹಾಪಾತಕಸಂಘಾತೈರಪಿ ದುರ್ಧರ್ಷತೇಜಸೌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸ ಖಮೌ ಸ ನಾ ನವೆ 
ತೆತೋ ವಿಸ್ಮೆಯಮಾಸನ ಸಿ ಸ್ಕ್ರೈತ್ವಾ ತೆ ದುಷ್ಕೃತಂ ನಿಜಂ ॥ 


ಉಹೇತ್ಯ ಪ್ರಣತೌ ಭೂತ್ವಾ ವೈವಸ್ವತಮಸೃಚ್ಛೆತಾಂ ll ೧೭ Il 
॥ ಗೃಧ್ರ್ರಶುಕ್ಯಾವೂಚತುಃ ॥ 

ಸಂಚಿತಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಮಾವಾಭ್ಯಾಮಪಿ ಗರ್ಹಿತಂ । 

ಲೋಕಾನಾಮೀಪ್ಸಿತಾನಾಂ ತು ಕೋ ಹೇತುಸ್ತದ್ವದಸ್ವ ನೌ ॥ ೧೮ ॥ 





ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅವೆರಡೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಜ್ಞಾ ಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಭಯಸಡುತ್ತಿದುವು. 
ಇ ೪ ಟು 


೧೫. ಆಗ ಯಮನು ಅವುಗಳ ಈ ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ಪಾಪದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು ಅನಂತರ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಅವು ಆ ನರಕಪಾಲದ 
ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಹಾಗೆ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅವು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವುಗ 
ಪಾಪಗಳು ಹೋಯಿತೆಂದೂ ತಿಳಿದನು. 


2 
ಇಗ 
ಳ್ಳ 


೧೬. ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇವನ್ನು ನೋಡಿ ನೀವು ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 


೧೭. ಅನಂತರ ಅವುಗಳೆರಡೂ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಪಾಪವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಆ ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದುವು. 


ಬ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. ನಮಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೇಕಾದ 


ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿರೆಂದು ಹೇಳಲು (ಅಪ್ಸಣೆಮಾಡಲು) ಕಾರಣವೇನು? 


೧೮. ಹದ್ದು ಗಿಳಿಗಳು ಕೇಳಿದುವು--ಎಲೈ ವೈ ವಸ್ಥೆ ತನೆ! ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೫ ] ಪದ್ಮ ಪ್ರೆರಾಣಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಬ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಮಾಹ ವೈವಸ್ಟತೋ ವಚಃ 4೧೯ ॥ 
॥ ಯನು ಉವಾಚ ॥ 


ಆಸೀದ್ದಂಗಾತಟೇ ನಾಮ್ನಾ ವಟುರ್ಬ್ರಹ್ಮನಿಮತ್ತಮಃ | 
ಏಕಾಕೀ ನಿರ್ಮಮಶ್ಶಾನ್ತೋ ನೀತರಾಗೋ ವಿಮತ್ಸರಃ ॥ ೨೦॥ 


ಗೀತಾನಾಂ ಪಂಚಮಾಧ್ಯಾಯಮಾವರ್ತಯೆತಿ ಸರ್ವದಾ 1 


ಪಾಪೀಯಾನಹಿ ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬೋಧೇದ್ಪ ಹ್ಮ ಸನಾತನಂ ॥ so | 


pd ಸ್‌ ಕಾ | ಹ್‌ ನ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ತನುಮುತ್ಸೃಪ್ಟವಾನಸೌ | 
ನಿರ್ಮಲೀಕೃತದೇಹಸ್ಯ ಗೀತಾಭಿರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮನಃ u ೨೨ ೫ 
ತತ್ಯಷಾಲಜಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯೆ ಯುವಾಂ ಯಾತ್‌ಾೌ ಪವಿ 
ತದ್ದಚ್ಛತಂ ಉುವಾಂ ಲೋಕಾನ್‌" ಮನೋರಥಸಥೆ 
ಗೀತಾನಾಂ ಪಂಚಮಾಧ್ಯಾಯಮೂಹಾತ್ಮ್ಯೇನ ಪವಿತ್ರಿತೌ ॥ ೨೩ ೪ 





೧೯. ಶ್ರೀ ಭಗನಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಅವುಗಳೆರಡೂ ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳಲು 
ಆಗ ಆ ಯಮನು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದನು 


೨೦. ಯಮನು ಹೇಳಿದನು-ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಲ್ಲ 
ವಟುವೆಂಬುವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಬ್ಬಂಓಗನಂ. ಮಮಕಾರವಿಐ್ಲದವನು. 
ಶಾಂತನು. ಅಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರತಕ್ಕವನು. ಹೊಟ್ಟಿ ಯಕಿಚ್ಚೆಂಬುದೇ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಆತನು ಗೀತೆಯ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪಾಹಿಯಾದವನೂ ಸಹ ಆ 
ಸನಾತನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೨.೨೩. ಆ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಆವರ್ತಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆತನು 
ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು ಗೀತೆಯನ್ನೋದಿದುದರಿಂದ ಈತನ ದೇಹನ್ರ 
ಪವಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು ಅಂತಹವನ ತಲೆಯ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾದಿರಿ. ಗೀತೆಯ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪವಿಶ್ರರಾದ ನೀವು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೆ ಬಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರಿ. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗೆನಾನುವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ತೌ ಬೋಧಿತ್‌ೌ ತೇನ ಮುದಿತೌ ಸಮವರ್ಶಿನಾ । 
ವ್ಯೋಮಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಜಗ್ಮೆತುರ್ವೈಷ್ಲವಂ ಪದಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಒಜಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೨೪. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳದನು.ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಮನು ಹೇಳಲು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಮತ್ತು ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ವೈಕುಂಠೆವನಂ 
ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಐದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


* 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ತ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 


ಈ 


|| ಷಟ್‌ಸಪ್ತತೃಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
(ದಾ 
ಈಸಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಷಷ್ಠಾ-ಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರವಕ್ಯಾನಿ ವರಾನನೇ । 
ಯದಾಕರ್ಣಯುತಾಂ ನ್ಯೊಣಾಂ ಮುಕ್ತಿ ಕರತೆಲೇ ಸ್ಲಿತಾ lel 


ಅಸ್ತಿ ಗೋದಾವರೀತೀರೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಂ ಪುರಂ ಮಹತ" | 
ಪಿಸ್ಟಲೇಶಾಭಿಧಾನೋಟಹಂ ಯತ್ರಾಸ್ಮಿ ಸ್ಮೇರಲೋಚನೇ ೨ 


ಯತ್ರ ಗೋದಾವರೀ ವಾರಿ ಶೀಕರೈರೇನ ಶೀತಲೈಃ | 
ಹೆಂಸಾ ಪಕ್ಷಪುಟೋದ್ಧಿರ್ಣೈಃ ಹರಂತಿ ಯಮಿನಾಂ ಶ್ರಮಂ 12 


ನೊರ ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 

೧. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೆ! ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 

೨. ಗೋದಾವರಿಯ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕಾನಪುರವೆಂಬ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ನಟ್ಟ ಣವುಂಟು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿಪ್ಪಲೇಶನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳೆ ಒಂದು ಶಿವದೇನರ 
ಲಿಂಗವಿದೆ. 

೩ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹಂಸಗಳು ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ ತುಂತುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ರೆಕ್ಟೈೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಆ ರೆಕ್ಟಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ತಪಸ್ವಿಗಳ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತವೆ. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ ( ಉತ್ತರಖಂಡ 
ಸ್ಪುರತ್ಪ ದ್ಮಾವಲೀಕೋಶಪರಾಗಸುರಭೀಕೈತೆಂ I 


ಶ್ಲಾಘ್ಯಂ ಗೋದಾವರೀಶೋಯಂ ಯೇನ ತೇ ನಿರ್ಜರಾ ನರಾಃ ೫೪1 


ಧಿಕ" ಸುಧಾಮೋಷಧೀನಾಥಬಿಂಬಕ್ಸಯವನಿಧಾಯಿನೀಂ | 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ವಧೂನಾಂ ಚ ಮಜ್ಜ ತೀನಾಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1೫॥ 


ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಯತ್ರ ವಕ್ತ್ರಾಣಿ ಫುಲ್ಲಪಂಕಜಶೆಂಕಯಾ । 
ಯತ್ರ ಖೇಲನ್ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರೀಕ್ವಣತ್ಕಂಕಣದಂತುರಾಃ Hn 


ಹರಂತಿ ಧೃನಯೋಂಳೀನಾಂ ಮನಾಂಸ್ಯಪಿ ತಪಸ್ವಿನಾಂ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಛ ಸೌಧಶಿಖರವಿಹಾರಿವನಿತಾಮುಖಂ ॥೭॥ 


ಸಶ್ಯನ್ನನುದಿನಂ ಯತ್ರ ಕ್ಷೀಯಶೇ ಮೃಗಲಾಂಛನಃ | 
ಅತ್ಯುಜ್ಜ ಸೌಧವಲಭೀಮಹಾಮಣಿಮರೀಚಿಭಿಃ le 





೪, ಆ ಗೋದಾವರಿಯ ನೀರು ಅರಳಿರುವ ಕಮಲದ ಧೂಳಿಯಿಂದ 
ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಜನರು ದೇವಕೆಗಳಾಗಿದ್ದರು. (ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲದವರಾಗಿದ್ದರು.) 


೫-೬. ಹಿಷಧಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಚಂದ್ರನು ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳಿಗೂ 
ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತವು ಉತ್ತಮವಾ 
ದುದೆಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವು 
ಕ್ಷಯಿಂಸದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತವು ನಾಶರಹಿತವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರು 
ನೋಡಿ ಇದು ಅರಳಿರುವ ಕಮಲವು. ಎಂಬ ಸಂಶಯದಿಂದ ಅವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಪಇ೧ಕ೩, ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾರಾಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಕೈಬಳೆಗಳ ಶಬ್ದವು ದುಂಬಿಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲದೆ 
ತಪಸ್ವಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಪಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಹಡಿಯ 
ಮನೆಗಳಮೇಲೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗಸರ ಮುಖವನ್ನು ದಿನವೂ ಚಂದ್ರನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರಂತೆ ನಾನಾಗದೆ ಇರುವೆನಲ್ಲ? ಎಂದು 
ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಹಡಿಯ ಮನೆಗಳ 
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ಚುಂಬ್ಯತೇ ಮುನಿಗಂಧರ್ವೈಃ ದೂವಾ ೯ಚಂದನಚಂಚಲೈಃ। 
A ॥ ಪತಾಕಾನಾಂ ಸಮೀರಣ್ಯೆಃ ben 


ಗತೆಶ್ರಮಾ ರವೇರ್ಯಾನೇ ಭವಂತಿ ರಥವಾಜಿನಃ | 
ರಾಶೀಕೃತೈರ್ಮಲಯಜೈಃ ಅಸಂಖ್ಯೈರ್ವಣಿಚಾಂ ಗಣೈಃ i ೧೦॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ನುಸಲಶೇಷೋಸ್‌ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಮುಲಯಾ ಚೆಲಃ । 
ಪುಂಜೀಕೃ ತಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯತ್ರ ಮುಕ್ತಾಫಲಾನ್ಯಪಿ ॥೧೧॥ 


ನಗರೀದೇವತಾಹಾಸ್ಯ ಸ್ತಬಕಾ ಇವ ಸರ್ವತಃ । 
ತತ್ರ ಜಾನಶ್ರು ತಿರ್ನಾಮ್ಸಾ ಮೇದಿನೀನ ವಲ್ಲಭೊ ಆಭವತ್‌ 1 0೨ || 


4 


ಯಸ್ಮಿನ್ನುದ್ಧರತಿ ಕ್ಷೋಣೀಂ ಶೇಷೋಯೆಂ ಮಣಿಸನ್ಸ್ಟಿಭಾಂ । 
ಅಪಿ ಪ್ರತಾಸಮಾರ್ತಂಡಮಂಡಲೀಕೃತತೇಜಸಿ il 0೩ | 








ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಗರಿಕೆ ಚಂದನಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ (ಮಂಗಳಕರವಾದ್ದರಿಂದ) ಗಂಧರ್ವಮುನಿಗಳು ಅವನ್ನು ಎಂದು 
ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲುಗಡೆ 
ಕಟ್ಟಿರುವ ಪತಾಕೆಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ 
ಕುದುರೆಗಳು ತಮ್ಮ ಶ್ರಮವನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವರ್ತಕರು 
ಗಂಧದ ಮರಗಳನ್ನು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಮಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಗಂಧದ ಮರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಕೆನ್ನುನಂತಿದೆ. ಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಆ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ತೂಗುಹಾಕಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಆ ನಗರದ 
ದೇವತೆಗಳು ನಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದ ಆ ನಗುಗಳ ರಾಶಿಯೋ ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಶ್ರುತಿಯೆಂಬ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಶೇಷನು ಭೂಭಾರೆ 
ವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ ನನು, ಮತ್ತು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಈ ರಾಜನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಮಂಡಲಾಕಾರದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದಿತು (ಪರಿವೇಷವು ಕಟ್ಟಿ ದಂತಿದ್ದಿತು) 
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ನಿತ್ಯಮಧ್ವರಧೂಮೇನ ಶ್ಯಾಮಲಾಃ ಕಲ್ಪಶಾಖಿನಃ | 
ಅಸಾಧಾರಣದಾತೃತ್ವಂ ಪಶ್ಯಂತೆ ಇವ ಲಜ್ವ ಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯದಧ್ವರಪುಕೋಡಾಶಚರ್ವಣಾಸ್ಕಾದಲಂಪಟಾಃ | 
ನ ತತ್ತ್ಯುಜುಃ ಸುಪರ್ವಾಣಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಪುರಂ ಪರಾಕ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯೆಸ್ಯ ದಾನಾಂಬುಧಾರಾಭಿಃ ಪ್ರತಾಪ ಸಜ್ಯೋತಿಷಾನಿಶಂ | 


ಮಖಧೂನೈೃಶ್ಚ ಸಂಪುಷ್ಟಾ ವವೃಷುಃ ಸಮಯೇ ಘನಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಪಿ ಕಾಮಂ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರಂ ನೆ ಪದಂ ಪ್ರಾಪುರೀತಯಃ | 
ನೀತಯಃ ಪ್ರಸರಂತಿ ಸ್ಮ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಶಾಸತಿ ಮೇದಿನೀಂ ॥ ೧೭ ॥ 





ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾಗಗಳೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಹೊಗೆಯು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಲ್ಪನೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಈ ಹೊಗೆಯು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಕಪ್ಪಃ ನಗಿದ್ದುವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ದನವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿರುವುವೋ 
ಎಂಬಂತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಕಾಂತಿಗುಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ದಾನವನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವುಮೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಇದ್ದುವು. 

೧೫. ಆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೆವಿಸ ನನ್ನು 
(ಪ್ರರೋಡಾಶವನ್ನು) ತಿನ್ನುತ್ತಾ ದೇವತೆಗಳು ರುಚಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಆ 
ಊರನ್ನು ಬಿಡಲಾರದವರಾಗಿದ್ದರು. 


೧೬. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ದಾನದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರತಾಪ 
ಕಾವಿನಿಂದಲೂ ಯಾಗದ ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ ಕೊಡಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಗಳು 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದುವು. 


೧೭. ಆ ಊರನ್ನು ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಆಳುತ್ತಿರಲು ಈತಿಬಾಧೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಡೊಂಕೆ ಇಲ್ಲ. ನೀತಿಗಳು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹರೆಡಿದ್ದುವು. 
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ವಾಪೀಕೊಪತಟಾಕಾನಾಂ ಛದ್ಮನಾ ಯೋನುವಾಸೆರಂ | 
ಹೃದಯಸ್ಥಾನಿ ಮೇದಿನ್ಯಾ ನಿಧಾನಾನಿ ವ್ಯಲೋಕ ಯತ್‌ ll ೧೮ ॥ 


2] 


ಇದೋ ಯಸ್ಯ ರಾಜತೇ । 


ಪಾಂಡುರಾಭಿಃ ಪತಾಕಾಭಿಃ ಪ 
ಹಿಮಾದ್ರಿರಿವ ಸಾನುಮಾನ ೧೯ ॥ 


ವಿಯೆಡ್ನಂಗಾತೆರಂಗೆ”ಫೈಃ 
ದಾನೆ ಸ್ತಪಸೋಭಿರ್ಯಚ್ಚೈಶ್ಲ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನೇನ ಚ । 
ತುಷ್ಬಾಸ್ಸ್ಪರ್ಗೌಕಸಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ವರಂ ದಾತುಂ ಸಮಾಗೆಮನ* ॥ ೨೦ ॥ 
ತತೋಃಂತರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗೇಣ ಧುನ್ಹಾನಾಃ ಪಕ್ಷಸಂಹತೀಃ | 

ಮೃಣಾಳೆಧವಳಾ ದೇವಿ ದೇವಹಂಸಾ ವಿನಿರ್ಗತಾಃ Il ೨೧ ॥ 
ತ್ವರಯಾ ಗಜ್ಛತಾಂ ತೇಸಾಮನ್ಯೋನ್ಯಂ ಪ್ರತಿಭಾಷಿಣಾಂ | 

ಭದ್ರಾಶ್ಚ ಪ್ರಮುಖಾ ದ್ವಿತ್ರಾಃ ಪುರಸ್ತಾನ್ಪಿರ್ಯಯುರ್ಜವಾತ್‌ ॥ ೨೨॥ 





೧೮. ಆ ರಾಜನು ಭಾವಿ ಕೊಳ ಕೆರೆಯೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಭೂಮಿ 
ಹೈದಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ( ಭಾವಿ ಕೆಕೆ ಕೊಳಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ 
ತೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು) 

೧೯. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಆ ರಾಜನ 
ಅರಮನೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಈ ಪತಾಕೆಗಳು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಕಾಶ ಗಂಗೆಯಿಂದ ಹಿಮವಂತನ ತಸ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೦. ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞದಿಂದಲೂ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೨೧. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ಕಮಲದ ದಂಟುಗಳೆಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ದೇವ ಹೆಂಸಗಳು ಹೊರಹೊತರೆಟುವು. 

೨೨. ಆ ದೇವೆಹೆಂಸಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊನ್ಬುತ್ತಾ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಹೆಂಸಗಳು 
ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೊರಟವು. ಆಗ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುವುಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದುಳಿದವುಗಳು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದುವು. 
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1 ಪಾಶಾ ತ್ಯಹಂಸಾ ಊಜಾುಃ ॥ 
KS] 


ಕಥಂ ವೇಗೇನ ನಿರ್ಯಾತಾ ಭವಂತಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಸೆರ್ವೈರ್ನಿಳಿಕ್ಟಾ ಗೆಂತವ್ಯಂ ಅಸ್ಮಿನ್ನ ಧ್ವನಿ ದುರ್ಗೆಮೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನಂ ಪುರತಸ್ತೇಜಃಪುಂಜಂ ನೆ ಪಶ್ಯಥ | 
ಜಾನಶ್ರುತೇರ್ಮಹೀಭರ್ತುಃ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತೆರತಿಸ್ಫುಟಂ ॥ ೨೪. ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಕಮ್ಯೇತಿ ವಚಸ್ಸವ 
ಹಂಸಾ ಹೆಸಿತ್ಪಾ ಸಾವಜ್ಜ್ಞಮೂಚುರ್ವಚನಮುಜ್ಚಕ್ಕೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಪುರಸ್ಥಿತ ಹಂಸಾ ಊಚುಃ ॥ 


ರೈಕ್ವಾಭಿಧಸ್ಯ ದುರ್ಧರ್ಷ್ಹಶತೇಜಸೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
8೦ ತು ಜಾನಶ್ರುತೇರಸ್ಯ ರಾಜ್ಞ ಸ್ತ್ರೀವ್ರ ತರಂ ಮಹಃ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩ ಹಿಂದಿನ ಹಂಸಗಳು ಹೇಳಿದವು-ಎಲೈ ಹಂಸಗಳಿರಾ! ನೀವು 
ಮುಂದುಗಡೆಯಿದ್ದವರು ಬೇಗನೆ ಹೊರಟೇ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲ! ಈ ಜನಗನು 
ಬಹು ಕಷ್ಟ ಕರೆವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು 


೨೪. ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಗುಂಪು ಕಾಣುನುದಿಲ್ಲವೇ ? ಅದು ಜಾನಶ್ರುತಿಯೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ರಾಜನೆ 
ಪಟ್ಟಣವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆಯಲ್ಲ! 


೨೫. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು- ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಂಸಗಳು 
ಹಿಂದಿನ ಹಂಸಗಳು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗುತ್ತ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಇಂತೆಂದುವು. 

೨೬. ಮುಂದುಗಡೆಯ ಹೆಂಸೆಗಳು ಹೇಳಿದುವು- ಎಲ್ಫೆ ಹಂಸಗಳಿರಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಉಗ್ರವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಕೈಕ್ವ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಈ ಜಾನಶ್ರುತಿ ರಾಜನ ತೇಜಸ್ಸು ತೀವ್ರವಾಗಿದೆಯೆ 9 
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॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಬೆ ॥ 


ಇತಿ ಶುಶ್ರಾ ವ ಹೆಂಸಾನಾಂಗಿರೋ ಚತ್ಟಾಫು ಸುಟ್ಟ ಪ್ರ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಸೌಧಭವನಾದನರುಹ್ಕ ಸಂಖಂಸಿ ತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೆತೆಸ್ಸಾರಥಿನಾಹೂಯ ಭೂಷಾಲೋ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತಃ | 
ಸೆಂದಿದೇಶ ಮಹಾತ್ಮಾಾಸೌ ರೈಕ್ಸ ಆನೀಯುತಾವಿಂತಿ ॥ ೨೮ | 


ತತೋಟಜವಧಾರ್ಯ ಭೊಪಾಲನಚಃ ಶಪೀಯೂಷಸೋದರಂ । 





ನಿರ್ಜಗಾಮ ಮಹೋ ನಾಮ್ನಾ ಸಾರಥಿಃ ಪ್ರಥಯನ್ನ್ಮುದಾ ॥ ೨೯ ॥ 

ಯತ್ರ ವಾರಾಣಸೀ ನಾಮ ನಗೆರೀ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿಸೀ । 

ಯತ್ರೆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ನ್ಮಣಾಮುಸದೇಷ್ಟಾ ಜಗೆತ್ಸತಿಃ || ೩೦॥ 

ತತೋ ಗೆಯಾಂಭಧೇ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯತ್ರ ದೇನೋ ಗೆದಾಧರ | 

ಉದ್ದೆರ್ತೆಮಖಿಲಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ವಸತ್ಯುತ್ಬ್ಸ್ಲುಲೋಚನಃ ॥೩೧॥ 
೨೭. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಹೆಂಸಗಳ 

ಮಾತನ್ನು ಆ ಜಾನಶ್ರುತಿಯು ಕೇಳಿದನು. ಆನಂತರ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮಹಹಿಯಂದ 


ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದನು 


೨೮. ಆಮೇಲೆ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಆ ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯನಡುತ್ತ 
ದ ರೈಕ್ವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದರ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದನು. 


೨೯, ಆಗ ಮಹಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಸಾರಥಿಯು ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ಹೊರಟನು. 
೩೦. ಮಹಸ್ಸೆಂಬ ಸಾರಥಿಯು ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ತಾರಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಸ್ವಂತನಾ ಗ ನಿಂತಿರುವ ವಾರಾಣನಿಗೆ 
ಹೋದನು. 


೩೧. ಅನಂತರ ಗದಾಧೆರನು ಎಲ್ಲಾ ಜನರನ್ನೂ ಉದ್ದಾರೆಮಾಡಲು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳೆನ್ನು ಜರಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಯಾ ಕೇತ 
ಹೋದನು. 


373 


ಸದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ತತೋ ಗೌರೀಗುರೋಕ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಸರ್ನೈಸ್ತೀಫೈರನೇಕಧಾ। 


ಪರ್ಯಟನ" ಗೆತನಾನ*' ಯತ್ರ ಕೇವಾರಃ ಪಾಪದಾರಣಃ ॥೩೨॥ 
ಯೆಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಕೃೈನ್ಮರ್ತಾಟ ಮುಕ್ತಾಸ್ಕುರ್ನಾಸತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಮಹಾಪಾತಕನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಯಫೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ 1೩೩ ॥ 


ತೋ ಗೌಡೇಷು ನಿರ್ಯಾತೋ ಯುತ್ರಾಸ್ತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 


ಯಸ್ಕಾಲೋಕನಮಾತ್ರೇಣ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕಗಾಮಿನಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ತತೋ ದ್ವಾರಾವತೀಮಾಗಾನ್ನಗೆರೀಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀಂ | 

ಯೆತ್ರಾಸ್ತಿ ಗೋಮತೀತೀರೇ ರುಕ್ಮಿಣೇವಲ್ಲಭೋಃ ಹರಿಃ ॥೬॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಗೋಮತೀತೀರ್ಥೇ ಸಂಚ ಕೃಷ್ಣಾನ್ವಿಲೋಕ್ಯನವೈ । 


ಮತರ್ತೋೋ ಮುಕ್ತಿಮವಾಸ್ನೋತಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ 
ಯಥೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೨. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿಶುವ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೩. ಯಾನ ಕೇದುರ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಕಳದುಕೊಂಡು ಅನೇಕವುದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಯೋ ಅಂತಹ ಕೇದಾರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೪. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗೌಡದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಯಾವ ಪುರು 
ಸೋತ್ತಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜನರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅಂತಹ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೫. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗೋಮತಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣೀ ವಲ್ಲಭನಾದ 
ಹರಿಯು ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ 
ದ್ವಾರಾವತೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೬. ಯಾವ ಗೋಮತಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಐದು 
ಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿ ಮನುಜನು ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂತಹ ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಹೋದನು. 
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ತತೆಸ್ಸಮುದ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಸೋಮನಾಥೆಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚೆ | 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ದೇವಂ ತಕೋ ನಿರೆಗೆಮತ್ತುಧೀಃ ॥೩೭॥ 


ತತೋಇವಂತೀಪುರೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀಂ | 
ಯತ್ರೋನಮುಯಾ ಸುಖಂ ಕ್ರೀಡನ'` ಮಹಾಕಾಲೋಸ್ತಿ ಶಂಕರಃ ॥ ೩&೮ ೬ 


ಅಥೋಂಕಾರಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶರ್ಮದಂ ನರ್ಮಬಾತಟೇ । 
ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾತಾರಂ ತ್ವರಯಾ ನಿರ್ಗತಸ್ತತಃ ॥೩೯ಟ 


ಅಶ್ವಮೇಧಕರಂ ನಂನ್ನ್ಮಾ ನಗರಂ ಪರ್ಯಬಿಂಸ್ತೃತಃ । 
ಯತ್ರ ಶಾರ್ಜಧೆರಸ್ಸಾ ಸ್ಞಾದಾಸ್ತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಃ ಸ್ವಯಂ 1೪೦॥ 


ತತೋ ವಿಷು ಗಂಶಾಂ ಪ್ರಾಸ ₹ ಕುಂಡಂ ಲೋಣಾರಸೆಂಜ್ಞಿತೆಂ | 


ಇ ಹ 


ಇ ಇ. ಲಿನ ನ ನೆ ಲೆ ಲ 
ಯತ್ರೆ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜ ಪೀತ್ವಾ ಜ ಮುಚ್ಯತೇ ಬಂಧನಾನ್ನರಃ ॥೪೧॥ 





೩೭. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಮುದ್ರದ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅ ತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿದನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟನು. 
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೩೮. ಹೊರಟು ಅವಂತೀ ಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಭು ಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಶಂಕರನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೩೯. ಆ ಮೇಲೆ ನರ್ಮದೆಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಸುಖಪ್ರದನಾದ ಭು 
ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. 


> 


೪೦. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಶ್ವಮೇಧೆಕರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 
p ಮಂ ಹಾ 
ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪತಿಯಾದ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಷ್ಟುವು ಇದ್ದಾನೆ. 
೪೧. ಯಾವ ವಿಷ್ಣು ಗಯೆಯನ್ಗಿರುವ ಲೋಣಾರವೆಂಬ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನೆಮಾಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸೆಂಸಾರೆ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಆಂತಹ ವಿಷ್ಣುಗಯೆಗೆ ಹೋದನು. 
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ತತಃ ಕೊಲ್ಹಾ ಪುರಂ ನಾಮ ಗೆತೋರುದ್ರಗೆಯಾಂ ಪ್ರತಿ! 
ಆಸ್ತೇ ಭಗವತೀ ಯತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಂನೀ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪಂಜನದ್ಯಾಂ ನರಸ್ಸ್ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಚ । 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ ಯಥಾಕಾಮಂ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ॥೪೩॥ 


ತತೋಸಃಮಲಗಿರಿಂ ನಾಮ ನಗರೀಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ಚ | 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಮಾರುಹ್ಯ ಸೋಮನಾಥೋಂಸ್ತಿ ಯತ್ರ ತು ॥ ೪೪ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚತುರ್ಭುಜಂ ದೇವಂ ವರದಾನೋದ್ಧ್ಯತಂ ಶಿವಂ | 


ಸೋಮನಾಥಂ ನೃಣಾಂ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದೀತೀರೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರಿಹರಂ ತತಃ ॥ 
ಯುಗೇ ಯುಗೇ ಭುಜಾ ಯಸ್ಯ ಪತಂತ್ಯವನಿಮಂಡಲೇ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರುದ್ರಗಯೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೊಲ್ಲಾ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


೪೩, ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ ಆನೇಕವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೪೪. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅಮಲಗಿರಿಯೆಂಬ ಊರಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೋಮನಾಥನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವನಂ. 


೪೫. ಆ ವರದನಾದ ಚೆತುರ್ಭುಜವುಳ್ಳ ಶಿವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ 
ಮನುಜರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಬಂದೇಬರುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. 


೪೬. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯುಗ 
ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನ ಭುಜಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತವೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಹರಿಹರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೬] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ವಿಲೋಕ್ಕ ನರಾಸ್ಸರ್ವೆೇ ರಮ್ಯಂ ಹರಿಹರಂ ವಪುಃ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ ಯಥಾಕಾಮಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಬಂಧನಾನ್ನರಾ॥ ॥ ೪೭ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ಕಲ್ಪಶತಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮುಕ್ತಸಂಸಾರಬಂಧನಾಃ । 
ತತಃ ಸ್ಲ್ಯಾಮಿನಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ವಿಭುಂ ॥೪೮॥ 


ಯಮಾಲೋಕ್ಯ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಿರಯಂ ಜಾತು ಚಿನ್ನೆರಾಃ । 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಕಲ್ಪಶತಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮುಕ್ತಸಂಸಾರವಾಸನಾಃ ॥೪೯॥ 


ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಪ್ರತಿಸದ್ಯಂತೇ ನಾಂತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ । 
ತತಶ್ಶ್ರ್ರೀಶೈಲಮಾಸಾದ್ಯ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಸೇನಿತಂ ॥೫೦॥ 


ಗಿರಿಜಾನಲ್ಲಭೋಯತ್ರೆ ಮಲ್ಲಿನಾಥಾ*ಭಿಧಾನಕಃ | 
ಉದ್ಭರ್ತುಮಖಲಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಸಂಸಾರಾಂಭೋಧಿಮಧ್ಯತಃ ॥೫೧॥ 


ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಸರಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯಸ್ಸಂದರ್ಶಯತೇ ಸ್ವಯಂ! 
ಅವಲೋಕಯೆತಾಂ ನ್ಯೂಣಾಂ ಯಮೆನುಸ್ಮರತಾಮಪಿ 1 ೫೨ ॥ 


೪೭. ಅಲ್ಲಿರುವ ಆ ಹರಿಹರೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜನರು ಅನೇಕ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೪೮. ಹಾಗೆ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಇದ್ದು ಸುಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕವಿಭುವಾದ ಈ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನದ ಫಲವು ಈ ರೀತಿಯಾದುದು 


೪೯-೫೮, ಆ ಸ್ವಾಮಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಜನರು ಸೆಂಸಾರದ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ಇದ್ದು ಕೊನೆಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವರು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನಾದ ಶಂಕರನು 
ಮಲ್ಲಿನಾಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲನಿರುವನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅವ 
ರೆಬ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಮಲ್ಲಿನಾಥನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡುವವರಿಗೂ 


ಸ್ಮರಿಸುವವರಿಗೂ ಪಾಪಗಳು ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ನರಕ ಯಾತನೆಗಳೂ 


೪೮ 377 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ ([ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ದೂರೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ದೂರೇ ನಿರಯಯಾತನಾಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮುಕ್ತಸಂಸಾರಯಾತನಾಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಪ್ರತಿಪದ್ಯಂತೇ ಮಾನವಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ರಾಮೋಪಿ ಸಾನುಜಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಜಾನಕ್ಕಾಪಿ ತತೋ ಗತಃ ॥೫೪॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ನರಕಾದ್ಚ್ರವಂ | 
ಕೆಲ್ಪಕೋಟಶತೆಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಸುಖಂ ನರಾಃ Il ೫೫ ॥ 


ಮುಕ್ತ ಸಂಸಾರವರ್ತ್ಮಾನಃ ಮುಕ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ತತೋ ನಿವೃತ್ತ ಆಯಾತಃ ಪಶ್ಯನ್‌ ಭೀಮರಧೀತಟೇ ॥ ೫೬॥ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ವಿಟ್ಮಲಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ । 
ಯತ್ರ ಭೀಮರಥೀತೀರೇ ಬಿಂದುಮಾಧನಸಂಜ್ಞಿತಃ Il ೫೭ || 


ಹರಿಸ್ಸ ವರ್ತತೆಆದ್ಯಾಪಿ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ನೃಣಾಂ । 


ಯತ್ರ ಗೋದಾವರೀಜನ್ಮಸ್ಥಾ ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಗಿರಿರ್ಮಹಾನ' ॥ ೫೮ ॥ 


ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನನುಭನಿಸಿ ಮನುಜರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂಬು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ರಾಮನೂ ಕೂಡ ಸೀತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನರಕದ ಬಾಧೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೋಟನೂರು ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಭೀಮರಥಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಎರಡು 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತಿಗಳೆನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ವಿಟ್ಮಿಲನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಭೀಮರಥಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಾಧವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ದೇವರಿದ್ದಾನೆ. ಆ ದೇವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರಿಯು ಹುಟ್ಟುವ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯು ಇದಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೬ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಗೌತಮಾಲಯಮಾಸಾದ್ಯ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶ್ವರಃ | 


ಅರುಣಾವರುಣಾಮಧ್ಯೇ ಯತ್ರ ಗೋದಾನರೀನದೀ 1೫೯ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ವಿಲೀಯತೇ | 
ಅಸಂಖ್ಯತೀರ್ಥಸಂಪನ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಂ ನರಾಃ || ೬೦॥ 


ಮುಕ್ತಿಮೇವ ಪ್ರಸದ್ಯಂತೇ ಮುಕ್ತಾಸ್ಸಂಸಾರದುಃಖತಃ | 


ಗೌತಮ್ಯುಭಯತೀರ್ಥಸ್ಥ ತೀರ್ಥಾನ್ವೇಷ ಷಣಕೌತುಕೀ W ೬೧॥ 


ತತೋ ಜಗಾಮ ಸೂತಸ್ತು ಮಧುರಾಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ | 
ಯತ್ರ ಸ್ವಾಯಂಭುವಂ ದೇವಂ ಭೆಜಂತಿ ಸುರಮಾನವಾಃ | ೬೨ ॥ 


ಆದ್ಯಂ ಭೆಗವತಃ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹನ್ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಂ। 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಶಜನಿಸ್ಥಾನಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಯೋಃ ॥ ೬೩ ॥ 








೫೯. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಗೌತಮ ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ತ್ರ್ಯಂಬ 
ಕೇಶ್ವರನಿರುವನು. ಮತ್ತು ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯು ಅರುಣಾವರುಣಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತೆದೆ. 


೬೦-೬೧. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ನೀರು ಕುಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನೋಡಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಸಾರ ದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಗೌತಮ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಆಸೆಪಟ್ಟು 
ಸುತ್ತಿದನು. 

೬೨. ಅನಂತರ ಆ ಸಾರಥಿಯು ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಮಧುರೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ದೇವ 
ಮಾನವರು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


೬೩-೬೫. ಆ ಮಧುರೆಯು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಾನವು. ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮೊದಲು ಇಲ್ಲೇ 
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ತ್ಮರೆಖಂಡೆ 
ಪೆದ್ಗೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಉತ್ತ 


ನಾನಾದೇವಗಣೈರ್ಜುಷ್ಟಂ ದ್ವಿಜರ್ಷಿಗಣಸೇವಿತಂ ] 
ಕಾಳಿಂದೀಕೂಲಸಂಶೋಭಿ ಹ್ಯರ್ಧಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಕೃತಿ ॥ ೬೪ ॥ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥನಿವಾಸೈ ಕಪೂರ್ಣಮಾನಂದಸುಂದರಂ | 
ಗೋವರ್ಥನಗಿರಿಸ್ರಖ್ಯಂ ಪುಣ್ಯದ್ರುಮಲತಾಜವೃತೆಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ದ್ವಿಷಡ್ಜನಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಶ್ರುತಿಸಾರಭೈತ್‌ | 
ತತಃ ಕಾಶ್ಮೀರನಗೆರಮಪಶ್ಯತ್ಸ ್ರತ್ಯಗುತ್ತೆರಂ ॥ ೬೬ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧರ್ಮಧುರಂ ಶ್ಲೇತ್ರೆಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸಮನ್ತತಃ | 
ಯತ್ರಾಭೆ _ಂಲಿಹಗೇಹಾನಾಂ ಪಂಕ್ತ್ರಯಃ ಶಂಖಪಾಂಡುರಾಃ ॥೬೭॥ 


ತಾ ಜಾತಾ ಧೂರ್ಜಟೀಃ ಸ್ಪಸ್ಟೈಮಟ್ಟಿಹಾಸದೃಶಾ ಇವ । 
ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಸಾದಮಾಲಾನಾಂ ಸುವರ್ಣಕಲಶೈರ್ವ್ಯತೆಂ ॥ ೬೮ ॥ 


ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ದೇವರ್ಷಿಗಳೂ ಬ್ರಹೈರ್ಸಿಗಳೂ 
ಆಸ್ಚಾಮಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಂದೀ ನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆನದಿಯು ಅರ್ಥಚಂದ್ರನ ಆಕಾರವಾಗಿ ಡೊಂಕಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಗೋವರ್ಥನಪರ್ವತವಿದೆ ಅದು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಆನಂದ 


ಕರವಾದುದು. ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕರಗಳಾದ ಮರ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 


೬೬-೬೮. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ನೆರಡು ಪುಣ್ಯವನಗಳಿವೆ. ಅವು ಮಹಾಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವಾದುವು. ಅನಂತರ ಕಾಶ್ಮೀರ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ಗಿರುವುದು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಧರ್ಮಪ್ರಧಾನವಾದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಡಿಯ ಮನೆಗಳು ಶಂಖದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷವನ್ನು ಚುಚ್ಚುವಂತಿವೆ. ಅವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈಶ್ವರನ ನಗುವಿನಂತೆ ಬಿಳ್ಳಗೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ಮಹಡಿಗಳ ರೀತಿಯು ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಚಿನ್ನದ ಕಲಶ 
ಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿವೆ. 
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ಸ್ವಸ್ಸಿಂಧೋಃ ಪತಿತಾನೀವ ಹೇಮಸದ್ಮಾನಿ ಮಾರುತೈಃ | 


ಯತ್ರ ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರೇ ನೀಲಪಟ್ಟಿ ಸತಾಕಿಕಾಃ 1೬೯ ॥ 
ಶೈವಾಲಾನಳೆಯೋ ಭಾಂತಿ ಸ್ವಸ್ಸಿಂಧೋರ್ಲತಿಕಾ ಇವ | 
ಯತ್ರೆ ಕಾಶ್ಮೀರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ವಸತಿ ಭಾರತೀ ll ೭೦ | 


ನೋ ಚೇದ್ಯುಗಸದೇವೇದಂ ಕಥಂ ಲಿಖತಿ ವಾಜ್ಮಯಂ | 
ಇ ದ್ರಿ ಇ 
ವಿಶ್ರಾಮ್ಯಂತ್ಯಾಃ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಃ ಚಿರಂ ಯತ್ರ ಮದಾಲಸಾಃ "20 


ಮೃಣಾಲಚೆಂಚವೋ ಹಂಸಾ ವಾಹನಾ ವಿಚರಂತ್ಯಮೀ । 
ಕೆಲಾವಿಕೇಷೆಂ ಪ್ರಹಿತಾ ಯತ್ರ ಜೋದ್ಧುಂ ವಿರಿಂಚಿನಾ 2st 


ತಾರಾ ಇವೆ ವಿರಾಜಂತೇ ಹಂಸಾ ಯಾತಾಸ್ಪಮಂತತಃ | 
ಸೆ ಲಸ್‌ “ಸ್‌ 4 
ಸ್ಥಲಪದ್ಮಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಕೆರಸ್ಪರ್ಶೆ ಸುಖಾನಿ ಚ ॥ ೭೩ ॥ 


೬೯-೭೧. ಆ ಕಲಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆಾಶಗಂಗೆಯಿಂದ ಕಮಲಗಳು 
ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಆರೀತಿ ನಿಂತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ ಆ ಮಹಡಿಗಳ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನೀಲಿಯ ಪತಾಕೆಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿನೆ. ಅವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದೇನ 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಾಚಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಈ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಸ್ವತಿಯು ಇರುವಳು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಬರೆಯಲು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತು? 


೭೨-೭೩, ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಂ 
ತ್ತಿರಲು ಅವಳೆ ವಾಹನಗಳಾದ ಹಂಸಗಳು ಕಮಲದ ದಂಟುಗಳನ್ನು ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ವಾಹೆನಗಳಾದ 
ಹೆಂಸಗಳನ್ನು ಕಲೆಯನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿನ ಗುಟ್ಟಿನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ಕಳುಹಿಸಿರುವಂತಿದೆ. 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಪ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಹೆಂಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 


ಮ 
ವೆ [2 Pe ಪ್ಲ ಅ ತ್‌ ಖಿ ಸ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಹಂಸಗಳು ಸಂಚರಿಸುತಿ ದ್ದುವು, 
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ಶಯನಾಯ ನಿತೆಂಬಿನ್ಕಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದಾನವವೈರಿಣಃ 1 
ಉಸನ್ಯಾಸೈರ್ದಿಚಾತೀನಾಂ ಯತ್ರ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ಫುಟಂ ॥ ೭೪ ॥ 


ಮೂಕೋಂಿ ನಿರ್ಜರೋ ವಾಚಾ ಪಡಕಲ್ಲೋಲಡಂಬರಃ | 
ಯದೀಯಾಧ್ವರಧೂಮೇಸ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಗೆಗನಮಂಡಲಂ il ೭೫ ॥ 


ಅಸಿ ಚ ಸ್ಪಾಲಿತಂ ಮೇಫೈಃ ಕಾಳಿಮಾನಂ ನ ಮುಂಚಿತಿ | 
ಗಳಿತಾಯಾಸ್ಪುಧಾಯಾಸ್ತು ಯತ್ರಾಧ್ವರಮಹಾರ್ಚಿಷಾ ॥ ೭೬॥ 


ಲಾಂಛಿತಂ ಛದ್ಮನಾ ಸ್ಥಾನಂ ದೃಶ್ಯತೇ ತುಹಿನತ್ಕಿಷಿ | 
ಜನ್ಮಾಭ್ಯಾಸವಶಾದೇವ ಪಠಂತಿ ವಟಿವಸ್ಸ್ವಯಂ | ೭೭ ॥ 


ಯಶ್ರ್ರೋಷಾಧ್ಯಾಯ ಸಾನ್ಸ್ಟಿಧ್ಯ [ ಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಸಕಲಾಃ ಕಲಾಃ | 
ಯತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪತಶ್ಲೀನಾಂ "ಆ ಪಲಕ ಮುಹುಃ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೪-೭೫. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಳಪದ ಗಳು ಮುಟ್ಟಿ ದರೆ ಮೆತ್ತ ಗಿದ್ದು ದಾನವೈ ರಿ 
ಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತು ಜಾ್ಯಿ ಸಟಟ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಕ 
ಕಾಶ್ಮಿ ರದಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಿಜರು ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೂಗ 
ನಾವವನೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೂ ಕೂಡ ಮಾತಿನಮಲ್ಲನಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯಾಗಿದ್ದನಂ. 


೭೬-೭೭. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಯಾಗಗಳಿಂದ ಹೊರಟ 
ಹೊಗೆಯು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು ನೀರುಳ್ಳ ಮೇಘಗಳು ಆ 
ಅಂತರಿಕ್ಷೆವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊಳೆವೆರೂ ಆ ಕಪು ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಮ್ಲತದ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾಗದ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಶೆಖೆ ಯಿಂದ ಚೆಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಅಮ ತವು ಮಧ್ಯ ಹ 
ದಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಡಿದ ಆ ಜಾಗವು ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಕಳಗ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವುದು. 

೭೭-೭೮. ಅಲ್ಲಿನ ಹುಡುಗರು ಹುಟ ಸೈೆದೊಡನೆಯೇ ಬಂದಿರುವ ಒಂದು 
ಬಗೆಯಾದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕಾವಾ ಗಿಯೇ ಓದುವುದನ್ನು ಅ ನ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಿಕ್ಕ ಕಲೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹೆಂಡತಿಯರ 
ಕಪೋಲದ ನೇರ ಬೀಸಿದ ಹಾಯು ಅವರ ಕಪೋಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದುದಕ್ಕೆ 
ಶಾಸವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಕೊಡುವರೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ. ಬೀಸುತ್ತದೆ. 


362 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೬ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪೈಶನ್‌ ಸಮೀರಣೋ ಮಂದಂ ವಾತಿ ಶಾಪಭೆಯಾದಿವ । 
ಯತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸತ್ತ್ರೀನಾಂ ಕೆಂಕಣಧ್ಯನಿಹುಂಕೃ ತಿಃ ॥ ೭೯ ॥ 


ಲುಂಪತ್ಯನುದಿನಂ ಬಿಭ್ಯದ್ಭ ್ರಿಮರಾವಳಿ ಗುಂಜಿತಂ | 
ಮಾಣಿಕ್ಯೇಶ್ವರ ನಾಮಾಸ್‌ ಯತ್ರ ಶೀತಾಂಶುಶೇಖರಃ | vo Il 


ವಸತ್ಯನುದಿನಂ ದೇವೋ ವರದಾನಾಯ ದೇಹಿನಾಂ | 
ಅರ್ಚಿತೋ ಭೂೊಪತೀನ್‌ ಜಿತ್ತಾ ಮಣಿಕೇಶ ಉದಾಪೃ ತಃ Wo 1 


ಮಾಣಿಕ್ಕೇಶ್ವ ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾಂ ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಯೋ ದಧೌ | 
ರಾಜ್ಞಾ ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇವೇನ ದಿಗ್ಹಯೋತ್ಸವಕಾರಿಣಾ ॥ ೮೨ ॥ 


ಅಸ್‌ ಸುಪೂಜಿತೋ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಾಣಿಕ್ಯೆ ೈರ್ಭೊರಿಭೂತಿಭಿಃ ] 
ಸಂಸೇವಮಾನಂ ತದ್ವಾರಿ ಚ್ಛಾಯಾಂ ಶಕ.3ಕೋಪರಿ h ೮೩ ॥ 


ಕಂಡೊಯುಮಾನವಂಂಗಾನಿ ಯಂತಾ ರೈಕ್ವವರಿಸಶ್ಯತ | 


ವ್‌ ಎಬಿ ಇರಿ ೨ 1 0 ee KY 
ರಾಜ್ಞಾಪಿ ಕಥಿತೈಸ್ತೈಸ್ತೈಶ್ಲಿಪ್ಟೈಃ ಪರಿಚಿತಂ ಜಮಾತ್‌ ॥ 


ಪ್ರಣತಸ್ಸಾರಥೀ ರೈಕ್ಟೌಂ ಸಂಪ್ರಣಮ್ಸಾಾ ಭೈಭಾಷತ | ೮೪ ॥ 





೭೯.೮೦. ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹೆಂಡತಿಯರ ಕೈಬಳೆಯ ಶಬ್ದವು ಆ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಗಳ ಸದ್ದದ್ದು ತಿರಸ್ಕೃ 
ರಿಸಿ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಮಾಣಿಕ್ಯೇಶ್ವರನೆಂಬ ಈಶ್ವರದೇವರು ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವರಕೊಡುವುದಕ್ಕೇನೇ ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೮೧-೮೨. ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ವಿಜಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಆ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದ ರಾಜನಾದ ಮಣಿಕೇಶನೆಂಬುವವನು ಈ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಈ ಶಿವನಿಗೆ ಮಾಣಿಕ್ಯೇಶ್ವರನೆಂದು ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೮೩.೮೪. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆ ರಾಜನು ಬಹುವಾದ ಮಾಣಿಕ್ಯದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಮಾಣಿಕ್ಯೇಶ್ವರನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
ಇಂತಹ ಅ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮೈಯನ್ನು ಕೆರಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆ ರೈಕ್ವನನ್ನು ರಥದ ಮೇಲಿನ ಸಾರಥಿಯು ನೋಡಿದನು. ತನ್ನ 
ರಾಜನು ಹೇಳಿದ್ದ ಆಯಾಯ ಜಾಗಗಳೆ ಗುರುತುಗಳಿಂದ ಇವನೇ ರೈಕ್ವನೆಂದು 
ಸಾರಥಿಯು ಗುರುತು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು, 
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| ಸಾರಧಿರುವಾಚಿ ॥ 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್‌ ಕಿನ್ನಾಮಾಪಿ ಸ್ವ ಚ್ಛ ೦ದೋಸಿ ನಿರಂತರಂ | 
ಮಕ್ಕಿ ಮತ್ತ ವಿಶ್ರಾ pe ೨೦ ಚಿ LR ಚಿಕೀರ್ಷಸಿ 1 ೮೫ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಚ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಪರಮಾನಂದ ನಿರ್ಭರಃ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸಾರಿಧಿಮಿಚ್ಯೂಚೇ ವಯಂ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥಾಃ 8೮೬॥ 


ಪರಂ ಕೇನಾಪಿ ಬಹುನಾ ಪರಿಚರ್ಯಾ ವಿಧಾಯಿನಾ | 
ಭನಿತವ್ಯಂ ಮನೋವೃತ್ತಿಂ ಜಾನತಾಂಸ್ಮಾಕಮೇನ ಹಿ ॥ ೮೭॥ 


ಹೈ ದಯಸ್ಥಿ ತೆಮಾದಾಯ ರೈ ಕ್ವಾಃಭಿಪ್ರಾಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಶಸ್ತ್ರ ರ್ನಿರಗಮದ್ವ ೦ತಾ ಯೆತ್ತಾ ಸ್ತೇ ವಸುಧಾಾಧಿಸಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಣವ್ಯ ಭೊಪಾಲಂ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ | 
ಬದ್ಭಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಸಾರಥಿಸ್ಸ್ಟಾಮಿದರ್ಶನಾತ್‌ ॥೮೯॥ 


ರಾವ ಪೂ ತೂ 


೮೫. ಸಾರಥಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ಎಲ್ಲಿಯವನು? 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟ್ಟು ಪಾಡಿಗೆ ಒಳಸಡದೆ ಮನಸ್ಸು ಬಂದಂತೆ 
ಇರುವೆಯಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೊ ಸ್ಥ ರ ವಿಶ್ರ ಮನಕ ಬ್ರುತ್ತಿದ್ದಿ ರೀಯೆ ? 


೮೬-೮೭. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಸಾರಥಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹುವಾದ 
ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲೈ ಸ ಸಾರಧಿಯೇ! 
ನಾನು ಸಕಲ ಇಷಾ ಫರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ ಯಾವ 

ಇದರೊಬ್ಬನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
ಅಂತಹೆನನೊಬ್ಬ ನು ನನಗೆ ಬೇಶಾನಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದನು. 


೮೮. ಈ ಸಾರಥಿಯು ಆ ರೈಕ್ವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಯೆಜಮಾನನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೮೯. ಆ ಸಾರಥಿಯು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದನು. 
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ತತೋ ನಿಶಮ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ನಿಸ್ಮಯಸ್ಮೇರಲೋಜಚನಃ | 
ಶ್ರದ್ಧಾಳುರಭನದ್ಭೂಯೋ ರೈಕ್ಷ ಸಂಭಾನನಾವಿಧೌ Il ೯೦॥ 


ಆದವಾಯಾಶ್ರ್ಚತರೀಯುಗ್ಮಯುತಾಂ ಶಕಟಿಕಾಮಗಾತ್‌ । 


ಮುಕ್ತಾ ಹಾರದು ಕೂಲಾಸಿ ಸಹಸ್ರಂ ಒ ಗೆವಾಂ ನೃಪಃ Il ೯೧॥ 


ಗೆತೊಟಸೌ ತತ್ರ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಯೋಗೀ ಕಾಶ್ಮೀರಮಂಡಲೇ। 
ತನ್ನಿನೇದ್ಯ ಪುರೋ ರಾಜಾ ದಂಡವತ್ಸತೋ ಭುವಿ 1 ೯೨॥ 


ನಮ್ರಾಯೆ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೈಕ್ಟೋ ರಾಜ್ಞೇ ಜುಕೋಪ ಹೆ! 
ರೇ ಶೂದ್ರ ಮಾಮಕಂ ವೃತ್ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ದುರೀಶ್ವರ ॥ ೯೩॥ 


ಗೃಹಾಣ ಶೆಕಟೀಮೇತಾಮಚ್ಚಾಮುಶ್ಚತರೀಯುತಾಂ | 


ಕಾ ನಿ 9, ಈ 
ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಮುಕ್ತಾಹಾರಾಂಶ್ಚೆ ಗಾಶ್ಚ ದೋಗ್ಧ್ವ್ರೀರಪಿ ಸ್ವಯಂ ॥ ೯೪ ॥ 








೯೦. ಆ ಸಾರಥಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹೊಂದಿ ಆ ರಾಜನು 
ಶೈಕ್ಟನನ್ನು ನೋಡಿ ಗೌರವಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಹು ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೯೧೯೪. ಆಗ ರಾಜನು ಎರಡು ಒಳ್ಳೆಯ ಹೇಸರಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ರಥಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳು, ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳು, 
ಸಾವಿರ ಹಸುಗಳು ಇವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ಯೋಗಿ 
ಇರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಆ ದೊರೆಯು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ರೈಕ್ವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಮುಂದುಗಡೆಯೆಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲು ಆ ಕೈಕ್ವನು ಬಹು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ರನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ರಾಜನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಎಲೈ ಶೂದ್ರನಾದ ಕೆಟ್ಟ ದೊರೆಯೆ! ನನ್ನ ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ರಥವನ್ನೂ, ಹೇಸರುಗತ್ತೆಗಳನ್ನೂ, ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನ 
ಹಾರಗಳನ್ನೂ ಕರೆಯುವ ಹೆಸುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
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ವಾನ್‌ ಭೂಯೋ ಕೈಕ್ಟೋಂಸ್ಯ ಭಯಮಾದಫೇ | 
ಭಯಾದ್ರಾಜಾ ತತ್ಪಾ ತಾಂಬುಕುಹದ್ದೆ ಯೆಂ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾಪ್ರ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೈನ್‌ ಇತ್ಯೂ ಚಿನಾ ನ್‌ ಸ್ವಯಂ ॥ ೯೫ ॥ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಭಗೆವಂಸ್ಕನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಏತದತ್ಯದ್ದು ತೆಂ ಕುತಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನೀಭೂಯ ಭಗವನ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಹಿ ಮನು ತತ್ವತಃ ॥ ೯೬ ॥ 


ರೆ ಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಗೀತಾನಾಂ ಷಷ್ಠ ಮಧ್ಯಾ BK ಮ ಸ್ರತ್ಯ ಹಂ ನೃ ಪೆ। 
ತೇನೈ ವ ತೇಟೋರಾಶಿರ್ಜೇ ಆ | ದುಸ್ಸ ಈ | ೯೭॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಗೀತಾನಾಂ ಷಷ್ಕಮಧ್ಯಾಯಂ ಶೈಕ್ಟಾದಭ್ಯ ಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ | 
ಜಾನಶ್ರುತಿರ್ಮಹೀಪಾಲೋ ಮುಕ್ತಿಮಾಸ ತತಸ್ಸುಧೀಃ ॥ ೯೮ ॥ 


೯೫. ಕ್ವನು ಹೀಗೆ ಅಪ ನೃಣೆಮಾಡುತ್ತ ರಾಜನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಲಸ ಚ ರಾಜನು ಶಾಪದ ಭಯದಿಂದ ಅವನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರ ಸನ್ನ ನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ 
ಇಂತೆಂದನು. 


೯೬. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಭಗವಂತನೆ ! ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು 
ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅದರ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು 
ಹೇಳು. 


೯೭. ಕೈಕ್ವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದೊರೆಯೆ! ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಗೀತೆಯ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ತಡೆಯಲು ೩ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೮೮. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು ಆಗ ಆ ಜಾನಶ್ರುತಿಯೆಂಬ ರಾಜನು ಬಹು 
ಕಷ್ಟ ದಿಂದೆ ಆ ರೈಕ್ನ ಕ್ವನಿಂದ ಗೀತೆಯ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನ ಸಂಕು. 
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ಕೈಕ್ಟೋಪಿ ಸುಖಮಾಲೇಭೇ ಮಾಣಿಕ್ಕೇಶೈರ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ಗೀತಾನಾಂ ಷಸ್ಮಮಧ್ಯಾಯೆಂ ಜಸನ್ಮೋಕ್ಸಪ್ರದಾಯಕಂ uN 


ಮೆರಾಳೆ ವೇಷಮಾಸ್ಟಾಯ ವರದಾನಾರ್ಥಮಾಗತಾಃ | 
ದಿನೌಕಸೋಪಿ ನಿರ್ಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವೈರಂ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿತಾಃ | ೧೦೦॥ 


ಇಮಮಧ್ಯಾಯಮಪ್ಯೇಕಂ ಯೋ ಜಪೇತ್ಸತತಂ ನರಃ | 
ಸೊಟಪಿ ತತ್ಪದನೀಮೇತಿ ನಿಷ್ಣೋರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ll ೧೦೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಷಷ್ಠಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾನು ಷಟಬ್‌ಸಸ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಟಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 








೯೯. ಆ ರೈಕ್ಚನೂ ಕೂಡ ಮಾಣಿಕ್ಯೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ಮ. 


೧೦೦. ಹೆಂಸಗಳ ವೇಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಂದಿದ್ದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ವರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೧೦೧, ಈ ಅಧ್ಯಾಯವೊಂದನ್ನೇೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಪಿಸುವವನು ಆ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರೆ ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


I 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಮಾಯ 
ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
|| ಸಸ್ತಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 


(ವರಾನ 
ಅಕಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉನಾಚ ॥ 
ಅಪರ್ಣೇ ವರ್ಣಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ ಪ್ರಮಾಧ್ಯಾಯಗೌರವಂ । 
ಯದಾಕರ್ಣ್ಯ ಸುಧಾಪೂರಪೂರ್ತಿರ್ಭವತಿಕರ್ಣಯೋಃ ilo (| 


ಅಸ್ತಿ ಪಾಟಲಿಪುತ್ರಾಖ್ಯಂ ದುರ್ಗೆಮುತ್ತುಂಗಗೋಪುರಂ | 
ತತ್ರಾಭೂದ್ಪಾ್ರಹ್ಮಣೋ ನಾಮ ಶಂಕುಕರ್ಣೋ ನಯಾರ್ಣವ8 ॥೨॥ 


ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಧನಮರ್ಜಿತವಾನ್‌ ಬಹು | 
ಪಿತ್ಯೂನ್ನ ತಪ ೯ಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನೋ ಸುರಾನ್‌ | a Il 


ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oS 
೧. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ಗೀತೆಯ ಏಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಗೌರವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
೨. ಪಾಟಲೀಪುತ್ರವೆಂಬ ಒಂದು ಉತ್ತ ಮೋತ್ತಮವಾದ ಪಟ್ಟಿಣವಿರು 


ವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ ಇರಂಗತೆನಾದ ಶಂಕುಕರ್ಣನೆಂಬುವ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನಿದ್ದ ನು. 


೩. ಅವನು ವೆ ಶ್ಯ ನ ಕೆಲಸವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಹುವಾದ 
ಹೆಣವನ್ನು ಸುತತ ಆದರೆ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೊಜಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಪಾರ್ಥಿವಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಂಚಕ್ರೇ ಧನಾರ್ಜನೆಸರಾಯೆಣಃ | 
ತುರೀಯ ಪಾಣಿಗ್ರೆಹಣಮಂಗೆಳಾರ್ಥಂ ಗೈಹಾಂತರೆಂ nn 


ತನುಜೈರ್ಬಂಧುಭಿಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಸಂಪ್ರತಸ್ಥೇ ಕದಾಜನ | 
ರಜನ್ಯಾಮರ್ಧಕಲ್ಪಾಯಾಂ ನಿದ್ರಾಳೋಸ್ತಸ್ಯ ಬೋಸ್ತಲಂ ॥೫॥ 


ದಶತಿ ಸ್ಮ ತಮಾಗೆತ್ಯ ದಂದಶೂಕಃ ಕುತಶ್ಚನ | 


ಸೆ ದಷ್ಟಮಾತ್ರೋಸಾಧ್ಯಾತ್ಮಾ ಮಣಿಮಂತ್ರೌ ಸಧಾದಿಭಿಃ | lit 1 


ಕ್ಷಣೆಃ ಕತಸಯ್ಯೆ ರೇನ ಗೆತಂಸುರಭವತ್ತೃತೆಃ 
ಪಿಚುಮಂದದಳ್ಳೆೈರ್ನಾಳೆರನಗುಂಠಿತವಿಗ್ರೆಹಂ ll ೭॥ 


ತಮಾರೋಪ್ಯ ತರುಸ್ಕಂಧೇ ಸೂನನೋ ಗೃಹಮಾಯಯುಃ | 
ತೆತಃ ತಕ ಬುಡ ಪ್ರೇತೋ ಜಾತಸ್ನ ಕ್ಸರೀನೈಪ ಪಃ ೮॥ 








೪. ಹಣದ ಆಸೆಗೋಸ್ಕರ ರಾಜರಿಗೆ ಅನ್ನ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಈತನು 
ಒಂದುಸಾರಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತೊಂದು 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. 


೫. ಮಕ್ಕಳೊಡನೆಯೂ ಎಂಧಥಂಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೊಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಅರ್ಧೆರಾತ್ರೆಯ ಸಮಯವಾಗಲು ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 


೬ ಆಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಒಂದು ಸರ್ಪವು ಬಂದು ಆತನ ತೋಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿತು. ಆ ಹಾವು ಕಡಿದೊಡನೆಯೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡಿದರು. ಮಣಿ ಮಂತ್ರ 
ಓಷಧಿಗಳೊಂದರಿಂದಲೂ ಆ ವಿಷವು ನಿವಾರಣೆ *ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೭. ಆಗ ಕೆಲವು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಸತ್ತುಹೋದನು. ೬ 
ಶವವನ್ನು ಬೇವಿನ ಸೆ ಸೊಪ್ಪು ಅದರ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಒಂದು ಮರದ ಮೆ 
ಇಟ್ಟ ನ 


ಕಾರಾರ್‌, 
vw” 
ಬೆ 


೮. ಅನಂತರ ಆತನ ಮಕ್ಕಳು ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಶೆ 
ಪ್ರೇತನಾಗಿದ್ದ ಆ ತಂದೆಯು ಸರ್ಪವಾಗಿ ಆದನು 
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ತದ್ವಾಸೆನಾ ನಿಬದ್ಧ್ಭಾತ್ಮಾ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಮನುಸ್ಮರನ್‌ | 
ವಂಚಯಿತ್ವಾ ಸುತಾನೇತಾನ* ಪೊರಯಾನಿ ಗೃಹಾದ್ಬಹಿಃ ॥೯॥ 


ಆತ್ಮನಃ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಕಂ ಯತ್ರಾಸ್ಕೇ ಸ್ಲಾಪಿತೆಂ ವಸು 1 
ತತೋ ನಾರಾಯೆಣಬಲಿಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸರೆಯಾನ್ವಿತಾ Il co If 


ಕೈತವಂತಃ ಪರೇತಸ್ಯೆ ಸೂನವೋ ಹಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ । 
ಏಕದಾ ಸ್ಪಪ್ನಮಾಗತ್ಯ ಸೀಡಿತೆಸ್ಸರ್ಸಜನ್ಮನಾ 1 ac I 


ಅಭಾಷಯೆತ್‌ ಮನೋವೃತ್ತಿಂ ಪುತ್ರಾಣಾಮಗ್ರತಃ ಹಿತಾ । 
ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಾತೆರುತ್ತಾಯ ಹರಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾಃ ॥೧೨॥ 


ಇತರೇತೆರಮಾಖ್ಯಾಯೆ ಪಶ್ಯಂತಸ್ತೇ ನಿರಂಕುಶಾ8। 
ಏಕಸ್ತತ್ರ ಪಿತುಸ್ನೇಹಾದುದ್ಧರ್ತುಮಹಿ ನಾಂಛತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಮನೆಯ ಹಣದಲ್ಲಿ ಆಸೆ ಹೊಂದಿದ್ದ ಆತನು ಹಾವಾದ ಮೇಲೆಯೂ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಂಚನೆಮಾಡಿ ಹೂತಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಣದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಮನೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. 


೧೦. ಆ ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯ ಹಣವನ್ನು ಹೂತಿರುವಲ್ಲಿಯೇ ನಾನೂ ಆ 
ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಇರುತ್ತೇನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೧೧. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಸರ್ವ ರೂಪದಿಂದ 
ಬಂದು ನಿಂತನು. ಆತನ ಮಕ್ಕಳು ಬಹು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಂದ ತಂದೆಗೆ ನಾರಾಯಣ 
ಬಲಿ ಎಂಬ ಪ್ರೇತಕೃತ್ಯವನನ್ನಿ ಮಾಡಿದರು. 


೧೨. ಒಂದುಸಾರಿ ಸರ್ಪದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ತಂದೆಯು ಈ ಮಕ್ಕಳ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


೧೨-೧೩. ಅನಂತರ ಅವರು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಒಬ 
ರಿಗೊಬ್ಬರು ನಿರಂಕುಶರಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 
ತಂದೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆ ಕಷ್ಟವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗಲು 
ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೭] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯೋದ್ರ ನಿಣಲೋಭೇನ ನಿಹಂತುಂ ಸರ್ಪಮೀಹತೇ । 
ಇತರಸ್ತು 'ಿತೃಸ್ನೇಹರಸನೋಹಿತವಾನಸಃ ! ೧೪ ॥ 


ಚಿರಾದಹಿಮಯೋ ನ ಸ್ಯಾಚ್ಛೋಚನ* ರೋದಿತಿ ಕೇವಲಂ | 
ಮಧ್ಯಮಸ್ತು ತತಃ ಪುತ್ರೋ ವಂಬಯಿತ್ವಾ ಸಹೋದರೌ n ೧೫ ॥ 


ಈೇನಾಪಿ ಚ್ಛದ್ಮನೋತ್ಠ್ಥಾ ಯ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಾಲಯಂ ! 
ತತಶ್ಯನೈಸ್ಸಮಾಹೂಯ ಗೃಹಿಣೀಂ ಗುಣಶಾಲಿನೀಂ 1 ೧೬॥ 


ಕುದ್ದಾಲಹಸ್ತೋ ನಿರಗಾದ್ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸನ್ನಗಃ ಪಿತಾ । 
ತೇನಜವಿದಿತನಿತ್ತೇನ ಚಿಹ್ನೈರ್ಸಿಶ್ಲಿತ್ಯ ತತ್ತ್ವತಃ 1 ೧೭ ೪ 


ಸ್ಥಾ ನಮಾಗತ್ಯೆ ತೆಂ ಹಂತುಂ ವಲ್ಮೀಕೆಂ ಲೋಭಬುದ್ಧಿ ತಃ | 
ಭಾರ್ಯಯೋತ್ಪಾ ರ್ಯತೇ ಮೃತ್ಸಾ ಸ್ವಯಂ ತೇನ ಜ ಖನ್ಯತೇ ॥ ೧೮ || 


ನಿಖನ್ಯ ಮಾನಾದತ್ಕು ಗೊ ಟ್ರೀ ವಲ್ಲಿ ಮಕಾದಹಿರುತ್ತಿ ತಃ | 
ತಾ. ಗರಳೆಗೆಂಡೂಸೈಃ $ ನಿರ್ಗತೈೈ ರತಿದುಸ್ಸ ಜೆ | 
ದಿಶಃ ಕಬಳೆಯಾಂಚಕ್ರೇ ಫಣೀ ಫೂತ್ಯಾ ರಮಾರುತೆ ಕ Ho I 








೧೪-೧೯. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೆಣದ ಆಸೆಯಿಂದ ಆ ಸರ್ಪವನ್ನು ಹೊಸೆ 
ಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಂಡೆಯೆಲ್ಲಿನ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದ ಮನೆ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಹಾವಿನ ಹುತ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸಬಾರದೆಂದೂ ಅವನ ದುಃಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅಳುವನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದವನು ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಸಹೋದರರಿಗೂ 
ವಂಚಿಸಿ ಯಾವುಡಜೋ ನೆಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅನಂತರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕರೆಯು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಗುದ್ದಲಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ಪರೂಪನಾದ ತಂದೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಆನನಿಗೆ 
ಆ ಹಣವಿರುವ ಜಾಗವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಗುರುತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೆ೧ಂಡು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹುತ್ತವನ್ನು ಹಣದಾಸೆಯಿಂದ ಅಗೆದದು ಈತನು ಮಣ್ಣ ನ್ನು ಗುದ್ದಲಿ 
ಯಿಂದ ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೆಂಡತಿಯು ಆ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕುತ್ತಿದ ಳು, 
ಅವರು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅಗೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಒಂದು ಉಗ್ರವಾದ ಸರ್ವವು 
ಹೊರೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದು ಇತರರು ತಡೆಯಲಾಗದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ತನ್ನ 
ಫೂತ್ಯಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯನ್ನೂ ತುಂಬಿತು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಅಹಿರುವಾಚ ॥ 
ಕಸಂ ಕಿಮರ್ಥಮಾಯಾತಃ ಕಥೆಂ ವಾ ಖನ್ಯತೇ ಬಿಲಂ | ॥ ೨೦ ॥ 
॥ ಪುತ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುತ್ರಸ್ತೇಒಹಂ ಶಿವೋ ನಾಮ ಹೇಮಗ್ರೆ ಹಣಕೌತುಕೀ | 
ಆಗತೋ ರಾತ್ರಿಲಬ್ಬಸ್ಯ ಸ್ಪಪ್ನಸ್ಯ ತು ಸುವಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೨೧॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಸಮಾಕರ್ಣ, ಪುತ್ರಸ್ಯ ಗಿರಂ ಲೋಕವಿಗರ್ಹಿತಾಂ | 


ವಕ್ತುಮಾರಭತ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಹಸನ್ನುಚ್ಚೈಃ ಫೆಣೇ ತದಾ ॥ ೨೨॥ 
॥ ಅಹಿರುವಾಚ ॥ 

ಯದಿ ಪುತ್ರೋಸಿ ಮೇ ತೂರ್ಣಂ ಮಾಮುನ್ಮೋಚೆಯ ಬಂಧನಾತ್‌ | 

ನಿಶ್ಷೇಷಾರ್ಥಾಯ ಸಂಜಾತಂ ಪನ್ನಗಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೨೦. ಸರ್ಪವು ಹೇಳಿತು- ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ಯಾರು? ಏತಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ? ಈ ಬಿಲವನ್ನೇಕೆ ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ? ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದರು ? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೨೧. ಮಗನು ಹೇಳಿದನು- ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗನು. ನನ್ನ್ನ ಹೆಸರು ಶಿವ 
ನೆಂದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನ್ನು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದ ಸ್ವಷ್ಟ 
ವೃತ್ತಾಂತದಂತೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 


೨೨. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು- ಮಗನು ಹೇಳಿದ ಈ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸರ್ಪವು ನಗುತ್ತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಇಂತೆಂದಿತು. 


ಬ 
ಸ್ವರವೇ ಹಾವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನಾಗಿದ್ದರೆ ರ್ಪಜನ್ಮದ 


ಬಂಧನವನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿಮಾಡು. 


೨೩. ಸರ್ಪವು ಹೇಳಿತು-ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ಹೆಣಕ್ಗೊ 
ಸ 
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॥ ಪುತ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಿಶಃ ಕಥಂ ತೇ ಮುಕ್ತಿಃ ಸ್ಯಾ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷ್ವೃ ಮಮಾಗ್ರೆ ತೆ । 


ಪರಿತ್ಯಕ್ತ್ವ್ವಾಖಿಲಂ ಲೋಕಂ ಆಗೆತೋಂಹಂ ಯಥಾ ನಿಶಿ H ೨೪ ॥ 


॥ ಪಿತೋವಾಚ ॥ 


ನ ತೀರ್ಥಾನಿ ನೆ ದಾನಾನಿ ನ ತಪಾಂಸಿ ನ ಚಾಧ್ಯರಾಃ | 
ಮಾಮುನ್ಮೋಚಯ ತುಂ ಪುತ್ರ ಪ್ರಭವಂತಿ ಚ ಸರ್ವಥಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗೀತಾನಾಂ ಸಸ್ತಮಾಧ್ಯಾಯವಮನ್ತರೇಣ ಸುಧಾಮಯಂ । 
ಜಂತೋರ್ಜರಾಮೃ ತ್ಯುದುಃಖನಿರಾಕರಣಕಾರಣಂ ॥ ೨೬ | 


ಸಸ್ತಮಾಧ್ಯಾಯಿನಂ ವಿಪ್ರಂ ಮದೀಯೇ ಶ್ರಾದ್ಧವಾಸರೇ | 
ಭೋಜಯು ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪುಶ್ರ ತೇನ ಮುಕ್ತಿರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅನ್ಯಾನಪಿ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ವತ್ಸ ವೇದನಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಾನ್‌ । 
ಸಂಭೋಜಯ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ಸಿ ತಃ | ೨೮ ॥ 





೨೪. ಮಗನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ ! ನಿನಗೆ ಈ ಸರ್ಪಜನ್ಮ 
ದಿಂದ ವಿಮೋಚನೆಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು, ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಜನಗಳು ಕಾಣದಂತೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 


೨೫. ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೇ! ತೀರ್ಥಗಳಾಗಲ್ಲೀ 
ದಾನಗಳಾಗಲೀ, ತಪಸ್ಸುಗಳಾಗಲೀ, ಯಾಗವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಾಗಲೀ ನನ್ನ 


ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾರವು. 


೨೬೨.೨೭. ಗೀತೆಯ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಅಮೃ ತಮಯವಾದುದು. 
ಜಂತುವಿನ ಮುಪ್ಪು, ಮೃತ್ಯು, ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವು ಗೀತೆಯ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನನ್ನ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಅಲ್ಲದೆ ವೇದವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಉತ್ತ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಿತುರ್ವಾಕ್ಯಮುರಗತ್ತಮುಪೇಯುಷಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಸೂನವೊ ಕುರ್ವನ್‌ ಯಥಾಂದಿಷ್ಟಂ ತತೋಧಿಕಂ ॥ ೨೯॥ 


ಶಂಕುಕರ್ಣಸ್ತತಶ್ರೀಮಾನುತ್ಸೈಜ್ಯ ತನುಮೌರಗೀಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ತು ಪುತ್ರಸಾದ್ದ ್ರನ್ಯಂ ದಿವ್ಯಜೇಹಮುಪಾದದೌ ॥ Aon 


ವಿಭೆಜ್ಯ ದತ್ತಂ ಯತ್ಪಿತ್ರಾ ದ್ರವ್ಯಂ ತಳ್ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಯಾ | 
ತೇನ ತೇ ಸೂನವಸ್ಪರ್ಮೇ ಮುಮುದುಃ ಸಾಧುವೃತ್ತಯಃ 4೩0೧ 


ವಾಪೀಕೊಪಸರೋಯಜ್ಞ ದೇವಪ್ರಾಸಾದಹೇತನೇ | 
ಅನ್ನಶಾಲಾಂ ತಶೋಜಕುರ್ವನ್‌ ಪುತ್ರಾಸ್ತೇ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಯ8 ॥೩೨॥ 


ಸಪ್ತಮಾಧ್ಯಾಯಜಪತಃ ಮುಕ್ತಿಭಾಜೋಭವಂಸ್ತತಃ | 
ಷಷ್ಮಮಿಷ್ಟತಮಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿರ್ವಾಣಾರ್ಪಿತದೃಷ್ಟಯಃ || ೩೩ ॥ 


೨೯, ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು- ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಹಾವಿನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೦. ಆಗ ಆ ಶಂಕುಕರ್ಣನು ತನ್ನೆ ಹಾವಿನ ದೇಹೆವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳೆವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೩೧. ತೆಂಜೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ 
ಯಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಮಕ್ಕಳು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ 
ಇದ್ದರು. 


೩೨. ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಆ ಮಕ್ಕಳು ಭಾವಿ, ಕೊಳ್ಳ ಸರೋವರ, 
ಯಾಗ ಮಂಟಪ, ದೇವಸ್ಥಾನ, ಅನ್ನ ಸತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬಹುವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದರು- 


೩೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಅವರೂ 
(ಆ ಮಕ್ಕಳೂ) ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆರನೆಯದೂ ಕೂಡ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಅದನ್ನೂ ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. 
೦ ೦ 
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ಏತತ್ತೇ ಸಪ್ತಮಾಧ್ಯಾಯೆಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಶಿವೇ। 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೈಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸಸ್ತಮಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ತಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಲಆಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 








೩೪. ಎಲೈ ಪಾರ್ವೆತಿಯೇ! ಈ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳೂ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
~N 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಅಸ್ಪಸಪ್ಮತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ರಾದಾ 
(ಪ್ರಾನಸಾಾ್ರ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಷ್ಟೈಮಾಧ್ಯಾ ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ವಕ್ಯಾಮಿ ಪಾರ್ವತಿ | 
ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಪರಾಂ ಮುದಮನಾಪ್ಸ್ಯಸಿ HOH 


ಆಮರ್ದಕಂ ಪುರಂ ನಾಮ್ನಾ ವಿಶ್ರುತಂ ದಸ್ಟಿಣಾಪಥೇ! 
ದ್ವಿಜನ್ಮಾ ಭಾವಶರ್ಮೆಶಿ ತತ್ರಾಸೀದ್ಧಣಿಕಾಪತಿಃ 1೨॥ 


ಖಾದನ್ಮಾಂಸಂ ಫಿಬನ್ಸೀಧುಂ ಚೋರೆಯನ್ಸಾಧುಸಂಪದಃ | 
ರಮಮಾಣಃ ಪರಸ್ರ್ರೀಭಿರಾಖೇಟಿಕಕುತೂಹಲೀ i & | 


ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಈಸಾ 


೧. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು. ಗೀತೆಯ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಎಲ್ಫೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಆದನು 
ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಥಿನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨. ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಮರ್ದಕ ಪುರವೆಂಬ ಒಂದೂರಿರುವುದು. ಆ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಶರ್ಮನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ಯಾವಗಲೂ 
ಸೂಳೆಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩. ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ಸಜ್ಜನರ ಸಂಪ 
ತ್ರನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತ ಸರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 
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ಅತ್ಯನಾಹಯದತ್ಯುಗ್ರೋ ಗೆರೀಯಾಂಸಂ ಮನೋರಥಂ | 
ಸ ಕದಾಚಿತ್ಬಾನಗೋಷ್ಟ್ಯಾ ೦ ತಾಳೀಫಲಸುಧಾರಸಂ Il ೪ ll 


ನಿಪೀಯ ಕಂಠಪರ್ಯಂತಮಜೀರ್ಣೆೇನಾತಿಪೀಡಿತಃ । 
ಮೃತಃ ಕಾಲೇನ ಪಾಸಾತ್ಮಾ ಜಾತಸ್ತಾಲೀತರುರ್ಮಹಾನ್‌ ॥೫॥ 


ತಸ್ಯ ಚಾ ್ಸಿಯಾಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿಬಿಷಾಮತಿಶೀತಆಾಂ । 


ಆ ದಂಪತೀ ಕೌಜಿತ್‌ ಬ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸತಾಂ ಗತೌ ॥೬/ 
॥ ಶ್ರೀ ದೇನ್ರ್ಯವಾಜ ॥ 

ಕಿಂಜಾತೀಯೌ ಕಮಾತ್ಮಾನೌ ಕಿಂವೃತ್ತಾನಿತ್ಯುದೀರಯ 1 

ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ವಾ ದೇವ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸತಾ ತಯೋಃ al 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉನಾಜ ॥ 
ನೇದನೇದಾಂಗತೆತ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ಕ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥ ಕೋನಿದಃ | 
ಸದಾಚಾರೊಭವತ್ಯಶ್ಲಿತ್‌ ದ್ವಿಜೋ ನಾಮ ಕುಶೀಬಲಃ ॥೮॥ 








೪-೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಕ್ಲೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ರ್ತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಾರಿ 'ಪಾನಗೋಷ್ಕಿ ಯಲ್ಲಿ ತಾಳಫಲದ 
ತನವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕುಡಿದುದರಿಂದ ಅಜೀರ್ಣವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಆವನು 
ಸತ್ತು ಒಂದು ತಾಳೆಯಮರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 


, 


೬. ಆ ತಾಳೆಯ ಮರವ ನೆರಳನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದರು. 
ಬವ ಒ ಓಎ 


೭ ಪಾರ್ವ ತಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೆ ! ಅವರಿಬ್ಬ ರದ ಜಾನ 
ಜಾತಿಯವರು? ಆವರ ೬ ಸತಿಯು ಸೆ ರೀತಿಯಾದುದು 9 ತ ನಡತೆ 
ಯವರು? ಯಾವ ಸಾಪದಿಸಿದ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸತನವನ್ನ್ನು ಹೊಂದಿದರು? 

ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


ಆ. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು. ವೇದ ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ. ಓದಿರುವ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಕುಶೀಬಲನೆಂಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಇದ್ದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಜಾಯಾ ತು ತಸ್ಕೆ ಕುಮತಿನಾಮಧೇಯಾ ದುರಾಶೆಯಾ। 
ಸ ಸೆಭಾಕ್ಕೋ ಮಹಾದಾನಾನ್ಯಾದೆದಾನೋತಿಲೋಭೆರ್ವಾ | i 


ಮಹೀಷೀಂ ಕಾಲಪುರುಷಂ ಹೆಯೂದೀನನುನಾಸರಂ | 
ಅಪ್ರಯರ್ಚ್ಚ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ದಾನೆಲಬ್ದಾಂ ವೆರಾಟಿಕಾಂ ॥ ೧೦॥ 


ಕಾಲೇನ ದೆಂಪತೀ ನೃತ್ತೌ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರೂಪಿಣೌ । 
ಸರ್ಯಟಿನ್ತ್‌ ಮಹೀಚಕ್ರಂ ಕ್ಲುತ್ತೃ ಷಾಕುಲನಿಗ್ರೆ ಹೌ ೪೧೧ 


ನಿಶಶ್ರಮತುರಾಗೆತ್ಯ ಮೂಲಂ ತಾಳೆತರೋಸ್ತ ತಃ । 
ಕಥಮೇತನ್ಮಹಾದುಃಖಮಾವಯೋರುಪಗಚ್ಛ ತಿ Has 


ಕೆಥಂ ಮಾ ಜಾಯತೇ ಮುಕ್ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಯೋನಿತಃ | 
ಇತಿಸೃಷ್ಟೋಗೃಹಿಣ್ಯಾಸೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸಮಭಾಷತ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಕುಮತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನವಳೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು. 
ಅವಳು ಕೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನವಳು. ಅವನು ಆ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಬಹು ಆಸೆಪಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೧೦. ಎಮ್ಮೆ, ಕಾಲಪುರುಷ, (ಯಮ) ಕುದುರೆ ಇವುಗಳೇ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳ ರೂಪವಾದ ದುಷ್ಟದಾನಗಳನ್ನು ದಿನವೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಆ ಪಾಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಸನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಹೀಗಿರುತ್ತಲು ಅವರು ಸತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರಾದರು. ಅನಂತರ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೨-೧೩. *ೊನೆಗೆ ಈ ತಾಳೆಯ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ಸುದಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತರು. ಆಗ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮಗಳಿಗೆ ಈ ಮಹಾ 
ದುಃಖವು ಹೇಗೆ ಹೋದೀತು? ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಕ್ಷಸ ಜನ್ಮದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಲು ಆತನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೮] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಡ್ಯೋಸದೇಶೇನ ನಿನಾಧ್ಮಾತ್ಮನಿಚಾರಣಂ । 


ವಿನಾ ಕರ್ಮನಿಧಿಣ್ಣಾನಾತ್ಯಥೆಂ ಮುಚ್ಯೇತ ಸಂಕಬಾತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
8 ಭಾರ್ಯೋನಾಜಚ » 

ಕಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಕಿಮಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕಿಂ ಕರ್ಮ ಪುರುಷೋತ್ಸನು | 

ಏತಾನದುಕ್ತೇ ತತ್ಪತ್ತ್ಯಾ ಯವಾಶ್ಚರ್ಯಮಭೂಬ್ಭೃ ಣಿ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಷ್ಟಮಾಧ್ಯಾಯಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಶ್ರೆನಣಾತ್ಸೆತರುಸ್ತದಾ 
ನಿಹಾಯತಾಳೆರೂಪಂ ತಪ್ಪ ಭೂವ ದಿವ್ಯರೂಪನಾನ್‌ | ೧೬ ॥ 


ಸದ್ಯೋ ಜ್ಞಾ ನನಿಧೂತಾತ್ಮಾ ವಿಮುಕ್ತಃ ಷಾಪಕಂಜುಕಾತ್‌ | 
ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೌ ದಂಪತೀ ತೌ ಬಭೂವತುಃ ॥ 0೭ I 


8೦ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಕಿಮಧ್ಯಾತ್ಮಂ *0 ಕರ್ಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | 


ಏತಾವದೇನ ಉಕ್ತಂ ಚೆ ದೈವಾನ್ಸಿರ್ಗತ್ಯ ತನ್ಮುಖಾತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಭಾರೈಯೇ ! ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯ ಉಪದೇಶವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರಣೆ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕರ್ಮವಿಧಿಯ ಜ್ಞಾನವು 
ಬರದಿದ್ದರೆ ಸಂಕಟವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಾವುದು? ಆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಾವುದು? ಆ ಕರ್ಮವು ತಾನೆ 
ಯಾವುದು? ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಯು ಕೇಳಲು ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೧೬. ಅಷ್ಟಮಾಧ್ಯಾಯದ ಈ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ 
ತಾಳೆಯ ಮರವು ಆ ತಾಳೆಯ ಮರದ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು, ( ಕಿಂತದ್ಬ್ರದ್ಧ ಎಂಬ ಪದ್ಯವು ಗೀತೆಯ ಅಷ್ಟೆಮಾಧ್ಯಾಸದ್ದು) 


೧೭. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಶೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈ ಕುಶೀ 


ಬಲನೂ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾದಳು. 


೧೮-೧೯. «ಈ ಕೆಂತದ್ದ ಹ್ಮ, ಕೆಮಧ್ಗಾತ್ಮಂ ಕೆಂಕರ್ನ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಬಲ ಧ್ಯ ಶ್ರಿ ಹಿ ಮೂ 


ಎಂಬ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅವರ ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡಲು ಇವರಿಗೆ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ { ಉತ್ತರಖಂಡ 


ತತೋಂತರಿಕ್ಷಾದಾಯಾತಂ ಕೈಣಕ್ಕಿಂಕಿಣಿಕೆಂ ಶುಭಂ! 
ಬನಿ ದಿಮ್ಯಾಂಗನಾವಕ್ತ್ರ ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಮಂಡಿತಂ I of I 


ಅಪ್ಪರೊವದನಾಂಭೋಜಭಾ ಅ ಮ್ಯದ್ಧ ಪಮರಸೆಂಕುಲಂ | 
ನಿರ್ಮರ್ಥ್ಯಮಾನದುಗ್ಳಾಬ್ಬಿನೇಲಾಡಿಂದಿಮಹಾಂಡುರೈಃ Il ೨೦ ॥ 


ಗೆಂಗಾತರಂಗೆಸುಭಗೈ ಪ್ಪಾ ಮರೈರುಸಶೋಭಿತಂ | 
ಗಾಯದ್ಮಂಧರ್ವಸುಭಗಂ ನೃತ್ಯತ್ಸುರವಧೂಶೆತಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ದಿವ್ಯಂನಿಮಾನಮಾರೂಢೌ ದಂಪತೀ ಜಗ್ಮೆತುರ್ದಿವಂ! 
ಅತ್ರತ್ಯಂ ವೃತ್ತಮಖಲಮೇತ್‌ದ್ವಿಸ್ಮಯಕಾರಕಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತೋ ಲಿಲೇಖ ಮೇಧಾವೀ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧನಿದಮಾದರಾತ್‌ | 
ಯಯೌ ವಾರಾಣಸೀಂ ನಾಮ ನಗರೀಂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀಂ Il ೨೩ ॥ 


ಆರಾಧಯಿತುಮುನ್ವಿಚ್ಛ ನ್ನೇನದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಸ ತತ್ರ ಕರ್ತುಮಾರೇಭೇ ತಪಃ ಪರಮುದಾರಧೀಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕಾ ಪ ವಂ. ವವಸಂಿಇೃೆ..ೈಂ.ೆ.್ಯಿ್ರ್ರ.್ರೃ್ರ್ರ್ರ್ರ್ರ್ರೃೃೃ್ರ್ರ ೃೃಸಷಂಯೃತತತತವೃಸಗವ ಸೀಯ ಹೃ ಒೃಸೈೃಚ್ಯ್ರೃಿೃಸಲ೦ೃೃೈಒ್ಳ್ಳಒಒಒಎಒಸಿ್ಕಸಡಡಡಿ್ಮೋೋ್ಬಂಿ ಡಡ. 


ಒಳ್ಳೆ ದೇಹೆಬಂದುದಲ್ಲದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶ್ರ್ರೀಯರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವಿಮಾನವು ಬಂದಿತು. 


೨೦-೨೩, ಆ ಅಪ್ಸರ ಪ್ರೀಯರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ವಾಸನೆಗೆ ಭ)ಮರಗಳು 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುವಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ನೊರೆಗಳಂತಿರುವ, 
ಗಂಗೆಯ ಅಲೆಗಳೆಂತಿರುವ, ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಇಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಈ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಭಾವಶರ್ಮನು 
ನೋಡಿ ಆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಕೊಡುವ ವಾರಾಣಸಿಗೆ ಹೋದನು. 


೨೪. ಅಲ್ಲಿ ಆ ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಚ್ಛಿಸಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪೆಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೮ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರಾಂತರೇ ಜಗೆನ್ನಾಘೋ ದೇನದೇನೋ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಪೃಷ್ಟೋದುಗ್ಧಾಬ್ಲಿಸುತಯಾ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಕರಸಂಕೆಜಂ | 

ನಿದ್ರಾಪಥಂ ವಿಹಾಯೈವ ಸ್ಮೀಯತೇ ಕಥಮಿತ್ಯುತ 1 ೨೫ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಕಾಶ್ಯಾಂ ಭಾಗೀರಥೀತೀರೇ ತಪಸ್ಯತಿ ತರಾಂ ದ್ವಿಜಃ । 

ಭಾವಶರ್ಮಾತಿಮೇಧಾನೀ ಮದ್ಭಕ್ತರಸಪೂರಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಜರ್ಪ ಗೀತಾಷ್ಟಮಾಧ್ಯಾ ಯಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಂ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ 1 


ಸಂತುಷ್ಟವಾನಹಂ ದೇವಿ ತೆದೀಯತಪಸಾ ಭೃಶಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಚಿರಂ ನಿಚಾರಯನ್ನೇವ ತತ್ತ್ವಸಸ್ಸದೃ್ಧಶಂ ಫಲಂ | 

ವಾತುಮುತ್ಯಂಠಿತಮನಾ ವರ್ತ್ಶೇಯ ಸಾಂಸ್ರತಂ ಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ಹಾರ ಎತ ವಾಚ ul 

ಹರಿಃ ಪ್ರಸನ್ನಭೂತೋಪಿ ಚಿಂತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಯದಿ ಪ್ರಭೋ 

ಭಾವಶರ್ಮಾ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಃ ಕ೦ ಪ್ರಾಸ ತತ್ಸಲಂ ಪುನಃ ॥ ೨೯॥ 





೨. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಫಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ಕ್ರ 
ದ್ರಿ 
೦ 


೨೬-೨೭. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗೀರಥಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಮೇಧಾವಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಗೀತೆಯ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 

೨೮, ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಫಲವನ್ನು ಬಹು ಹೊತ್ತಿನಿಂದ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಅದನ್ನು ಕೊಡಲು ಈಗ ಆಸೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ! ಹೆರಿಯು ಆ ಭಾವ 
ಶರ್ಮನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೂ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂದೆಯಲ್ಲ! 
ಹೆರಿಭಕ್ತನಾದ ಭಾವಶರ್ಮನು ಹೆರಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೇ? 
ಹೇಳು. 
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| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ತತಃ ಪ್ರಸಾವಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರೆಸನ್ನಸ್ಯ ಮುರದ್ವಿಷಃ ! 
ಸುಖಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಪ ಭಾವಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | ೩೦॥ 


ಲೇಭಿರೇ ಪದನೀಂ ಸರ್ವೇ ತದೀಯಾ ಅಪಿ ವಂಶಜಾಃ | 
ತತ್ಯರ್ಮವಶತೋ ಯೇ ವೈ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾತನಾಂ ಪುಠಶಾ ॥೩೧॥ 


ಏತದೇವಾಷ್ಟಮಾಧ್ಯಾ ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಿಂಬಿದೇವ ತೇ! 
ಕಥಿತಂ ಮೃಗಶಾಜಾಕ್ಷಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ತು ಸದೈವ ಚ ॥೩೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರೆಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರೆ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೇ ಅಷ್ಟಮಾಧ್ಯಾ ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟ ಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕರತತಮೋಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


೩೦. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಅನಂತರ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಆ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಭಾವರ್ಶಮನು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಯ 
ಸುಖವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೩೧. ಆ ಭಾವಶರ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕೆಲಸದಿಂದ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದ ಅವನ ವಂಶದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 


೩೨. ಎಲ್ಛೆ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ಈ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಸ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಷ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
2K 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
ನವಸಪ್ಮತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


(ಡಾನಾ 
ಠಾ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರೆನಶ್ಚ್ಯಾಮಿ ನನಮಾಧ್ಯಾಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಸಂಶೃಣುಷ್ಟ ಸ್ಲಿರೀಭೂಯ ತುಹಿನಾಚಲಕನ್ಯಕೇ "on 


ಅಸ್ತಿ ಮಾಹಿಷ್ಮತೀ ನಾಮ ನಗೆರೀ ನರ್ಮದಾತಟೇ | 
ತತ್ರಾಸೀನ್ಮಾಧನೋ ನಾಮ ದ್ವಿಜನ್ಮಾ ಸ ಶಿವದ್ಧಿಜಃ ॥೨॥ 


ನೇದನೇದಾಂಗೆತತ್ವಜ್ವಃ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇಆತಿಥಿಪ್ರಿಯಃ | 
ಅರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಬಹುಧನಂ ವಿದ್ಯಯೈವನ ನಿಶುದ್ಧಧೀಃ 1೩] 


ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oS] 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ಜಮವತ್ಪುತ್ರಿಯೇ! ಇನ್ನು 


ಮೇಲೆ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರ 
ದಿಂದ ಕೇಳ್ನು 


೨. ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿಷ್ಕತಿಯೆಂಬ ಸಟ್ಟಿಣವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಧವನೆಂಬ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 


೩ ಅವನು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪಂಡಿತನು. ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ವಿದೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಬಹುವಾದ ಹೆಣವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಶುದ್ಧೆ ವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 
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ಮಹಾನ್ರಮಧ್ವರಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಕದಾಚೆನ | 
ಆಲಂಭನಾರ್ಥಮಾನೀತಶ್ಭಾಗೆಃ ಪೂಜಿತವಿಗ್ರಹಃ | 
ವಾಚಮೂಚೇ ಹಸನ್ನುಚ್ಚೈರ್ಜಗದ್ವಿ ಸ್ಮಯಕಾರಕಂ Yn 


॥ ಛಾಗೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮೇತೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಯಜ್ಜ್ಜೈರ್ನಿಧಿನದ್ವಿಹಿತೈರಪಿ | 
ನಿನಶ್ಚರಫಲೈರ್ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಹೇತುಭಿಃ | 
ಏಿತಾವತ್ಯಸಿ ಮೇ ವಿಪ್ರ ವಶೇಯಂ ದೃಶ್ಯತಾಮಿತಿ Il ೫ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಛಾಗೆಸ್ಕೈವಂ ವಚೋರೇವ ಕುತೊಹೆಲಪರಂ ಜನಾಃ । 
ನಿಶಮ್ಯ ನಿಸ್ಮಯಂ ಯಾತಾಃ ಕ್ರತುಮಂಡಪವಾಸಿನಃ a | 


ತತೋ ಬದ್ದಾಂಜಲಿಪುಟೋ ದ್ವಿಜಾತಿಸ್ಸಿ_ಮಿತೇಕ್ಷಣಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರದ್ಧದಾನಸ್ತಮಸೃಚ್ಛಚ್ಛಾಗಮಾವರಾತ್‌ ual 


೪, ಅವನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಒಂದು ಹೋತವನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ಹೋತವು ಪ್ರನಂಚಕ್ಕೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಇಂತೆಂದಿತು. 


೫. ಹೋತನು ಹೇಳಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ | ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಅನೇಕವಾದ ಈ ಯಾಗಗಳಿಂದ ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು $ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾಗತಕ್ಕ ಫಲವುಳ್ಳವಗಳು. ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ್ಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಇಷ್ಟನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡು. 


೬. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು- ಹೋತನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಯಾಗ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದವರೂ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೇಳುತ್ತ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಕುತೂಹೆಲದಿಂದ ಕೂಡಿದರು. 


೭. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಸೆಯಿಂದಲೂ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದಲೂ ಫೆ 


ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಹೋತನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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॥ ದ್ವಿಜ ಉನಾಜೆ $ 


ಕಿಂಜಾತೀಯಃ ಕಮಾತ್ಮಾತ್ಚಂ ಕಿಂವೃತ್ತ ಇತಿ ನೀ ವದ । 
ಕೇನ ನಾ ಕರ್ಮಣಾವಾಸ್ತಂ ಬಾಗತ್ವಮಿತಿ ಸೃಚ್ಛತಃ Ils I 


! ಯಾಗೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಸಂ ಪುರಾ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಮನ್ವಯೇ ಚಾತಿನಿರ್ಮಲೇ । 


ಆಹರ್ತಾ ಕ್ರೈತುಸಂಘಾನಾಂ ವೇದವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದಃ ue 


ಏಕದಾ ಮಮ ಗೇಹಿನ್ಯಾ ಪುತ್ರರೋಗಸ್ರಶಾನ್ತಯೇ। 


ಭಾಗಃ ಪ್ರಯಾಚಿತೋ ಮತ್ತಃ ಬಂಡಿಕಾಭಕ್ತಿನಮ್ರಯಾ | ao I 


ತತೋ ನಿಹನ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಜಂಡಿಕಾಮಂಡಪಸ್ಥಳೇ | 
ಛಾಗೆಸ್ಯ ಜನನೀ ಮಾಂ ತು ಶಶಾಪ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೀ ॥ ೧೧॥ 





ಲೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-ಅಯ್ಯಾ, ನೀನು ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು? 
ಯಾವ ಆತ್ಮನು ? ಯಾವ ಆಚಾರವುಳ್ಳವನು ? ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ 
ದೇಹವು ಬಂದಿತು? ನಾನು ಸಂದೇಹಸಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಹೇಳು 


೯, ಹೋತನು ಹೇಳಿತು- ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ದವನಾಗಿದ್ದೆನು. ವೇದವಿದ್ಯೆಯಕ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾಗಿ ಆನೇಕ 
ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೧೦, ಒಂದು ಸಾರಿ ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರೋಗ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಆ ರೋಗವು 
ವಾಸಿಯಾಗಲು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಆ ರೋಗವು ಹೋದರೆ ಹೋತನನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಚಂಡಿಕೆಗೆ ಹರಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು ಅದರಂತೆ ವಾಸಿಯಾಗಲು 
ನಾನು ಯಾಗಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಂದಿದ್ದ ಹೋತನನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 


೧೧. ಅದನ್ನು ಆ ಚೆಂಡಿಕೆಯೆ ಮಂಟಪದ ಬಳಿ ಕಡಿಯುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಇದಿನಿಯಾದ ಅದರ ತಾಯಿಯು ನನಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. 
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ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯಾಧ್ವನಾ ಹಾಸ ಮತ್ಸುತಂ ಯೆಜ್ಜಿಘಣಂಸಸಿ | 
ವ್ವಿಚಾತ್ಯಧಮ ತೇನ ತ್ವಮಜಾಯೋನಿಮವಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ॥ ೧೨1 


ತತೋಹಂ ಪ್ರೇತ್ಯಕಾಲೇನೆ ಚ್ಛಾಗೋ ಭೂವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 

ನಿಸ್ತೀರ್ಯ ಚಾನೇಕವಿಧಾಯೋನಿಸಂವೃತಯಾತನಾಃ | 

ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಮಹ್ಯಸ್ತಿ ಸಶುಯೋನಿಮುಪೇಯುಷಃ ॥ ೧೩ ॥ 
॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 

ತ್ವದೀಯಜನ್ಮಶುಶ್ರೂಷಾಕುತೂಹಲರಸೋನ್ಮುಖಂ 1 

ಮನಸ್ಸರ್ವಾನ್ಹ್ವಿ ಜಾನೇತಾನಹಿ ನಃ ಕಥಯಾಖಲಂ 1೧೪ ॥ 
॥ ಹಾಗೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೆದಾಚಿನ್ಮರ್ಕೆ ಟೋಭೂವಮಾಹಿತುಂಡಿಕಶಿಕ್ಷಯಾ I 
ಕ್ರೀಡದ್ದಿರ್ನೀಕ್ಷಿತೋ ಡಿಂಭೈಃ ನೃರ್ತ್ಯ ಪ್ರತಿಗೃಹಾಂಗಣೇ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೨. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
ಧಮನೆ! ನೀನೂ ಕೂಡ ಅಡಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ. ಎಂದು ಶಪಿಸಿತು. 


೧೩. ಅನಂತರ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಸತ್ತು ಆಡಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆನು. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದನು. ಈಗ ಹೋತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದರೂ ನನಗೆ ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 


೧೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೆ ಹೋತನೆ ! ನಿನ್ನ ಜನ್ಮದ ಸಂಬಂ 
ಧವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ನನಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿರು 
ವವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆ ಆಸೆಯಿದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ನಿವೃ ತ್ತಿಮಾಡು, 


೧೫-೧೬. ಹೋತನು ಹೇಳಿತು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಇನು ಕಪಿಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆನು. ಒಬ್ಬ ಹಾವಾಡಿಗನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ನನಗೆ ಕುಣಿತವೇ ಮುಂತಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು. ಅವನು 


ನನ್ನನ್ನು ಮನೆಮನೆಗೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕುಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಉದಾರಾನಾತ್ಮನೋ ದಾರ್ರಾ ನಿಲೋಕ್ಕ ತೆನಯಾನಸಿ | 
ಕ್ರಿಯಾಸರಾಜ್ಮುಖೋ ಜಾತಃ ತ್ಯಕ್ತೆನರ್ತನಸಂಭ್ರಮಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತೋ ವರ್ತುಲದಂಡೈಶ್ಚ ದುಸ್ಸಹೈರಾಹಿತುಂಡಿಕಃ | 
ಮಾಮುಚ್ಚೈ ಸ್ತಾಡಯಾಂಜಳಕ್ರೇ ರುಷಾ ಲೋಹಿತಲೋಜನಃ 8॥೧೭॥ 


ತತೋಹಂ ಮೂರ್ಥಿತೋಭೂವಂ ಕ್ಲರತ್‌ಕ್ಷತೆಜಸಂತತಿಃ। 
ಅಜಿಫ್ರನ್ನನ್ನಮುದಕೆಮಗೆನುಂ ಕಾಲಧರ್ಮತಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತತೋಹಮಾಸಂ ಶುನಕಃ ಸರಿಭ್ರಾರ್ಮ್ಯೃ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ | 
ಕುತ್ತಂಭರಿರಹಂ ಮಾರ್ಗೇ ತ್ಯಕ್ಕೋಟೈಷ್ಟಾ ನ್ನಭಕ್ಷಕಃ 1೧೯॥ 


ಕದಾಚಿದಾನಿಶಂ ಶ್ವಾರ್ಸ ಆತ್ಮವೇಶ್ಮನುಹಾನಸಂ [ 
ಬುಭುಕ್ಷಿತೋ ಭಕ್ಷಯಿತುಂ ಸ್ಥಾಲೀಸ್ಥಾಪಿತಮೋದನಂ ॥೨೦॥ 





ಒಂದುಸಾರಿ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿ-ನನ್ನ ಸತ್ತಿಯೂ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಈ ಕುಣಿಯುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೧೭. ಆಗ ಆ ಹಾವಾಡಿಗನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ 
ಮಾಡಿಕೂಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಗಂಟುಗಂಟಾದ ಒಂದು ಡೊಂಕು ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಲ 
ವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. 


೧೮. ಆ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನನಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದಿತು. ಮತ್ತು 
ಆ ಏಟಓನಿಂದ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ಆ ನೋವನ್ನು ತಡೆಯಲಾ 
ರದೆ ಅನ್ನ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಕೊನೆಗೆ ಸತ್ತು ಹೋದೆನು. 


೧೯. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ನಾಯಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮನೆಮನೆಗೂ ಸುತ್ತುತ್ತ 
ಎಸೆದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಎಂಜಲನ್ನವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


೨೦. ಒಂದು ಸಾರಿ ನನಗೆ ಬಹು ಹಸಿವಾಗಲು ನನ್ನ್ನ ಮನೆಯ ಅಡಿಗೆಯ 
ಮನೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ತಪ್ಪಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆನು. 
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ಜಿರ್ಫೈ ಭೂಮಿತಲಂ ಪರ್ಕೈ ದಿಶೋ ದಶ ಶನೈರ್ಭಯಾತ್‌ | 
ಶಂಕಮಾನೋ ಜನಂ ಸ್ವಾನ್ತೇ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಚ ವಿಲಿಹನ್ನಪಿ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತಃ ಕದಾಜಿದಾಗೆತ್ಯ ವೀಕ್ರಿತಸ್ತನುಜೈರ್ನಿಜೈಃ । 
ಜಾಯಂಯಾ ಚೆ ಜರತ್ವಾಹೆಂ ತಾಡಿತೋಲಗುಡಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತೋ ಭೆಗ್ಗೆಕೆಟೀಯೆಂತ್ರೋ ಬಹುಶೋಣಿತಮುದ್ವರ್ಮು | 
ನರ್ಜಗಾಮ ಬಹಿರ್ಗೇಹಾತ* ಕಥಂ ಚಿನ್ಕೊರ್ಭ ಯಾಕುಲಃ ॥| ೨೩ ॥ 


ಅಂಗೇಷು ಪೂತಿಗಂಧೇಷು ಕ್ರಿಮಿಗೆರ್ಭೇನು ಕಾಲತಃ | 
ತತಃ ಕದಾಚಿದಾಯಾತಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಶೌಂಡಿಕಸದ್ಮನಿ ॥ ೨೪ | 


ಅಶ್ವೋಭವನಮಹಂ ವಿರ್ದ್ವ ತತಃ ಕಾಲಕ್ರಮಾದಿಹ 1 
ಕದಾಚಿಚ್ಚತ್ವರೇ ತೇನ ಸಮಾನೀತೊ ಜನಾಕುಲೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಆಗ ನೆಲವನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ವಾಸನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬರುವರೋ ಎಂದು 
ಸೆಂದೇಹಿಸುತ್ತಾ ಆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನಂ. 

೨೨. ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಮುದುಕಿಯಾದ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಣ್ಣೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಡೆದರು. 


೨೩. ಆಗ ನನ್ನ ಸೊಂಟದ ಕೀಲು ಮುರಿದು ಹೋಯಿತು. ಬಹುವಾಗಿ 
ರಕ್ತವು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸುರಿಯಲಾರಭಿಸಿತು. ಆದರೂ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೇ 
ಆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೇಗೋ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆನು. 


೨೪.೨೭. ಆ ನಡು ಮುರಿದು ಹೋದುದರಿಂದ ಒಳಗೆ ದೇಹವು ಕೊಳೆತು 
ಹುಳು ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಕಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. ಅನಂತರ ಒಬ್ಬ 
ಹೆಂಡ ಮಾರುವವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆನಂ. ಆಮೇಲೆ ನಾನು 
ಮುದಿಯಾಗುತ್ತಲೂ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಾರಲು ತಂದನು ಆಗ ನಾನು 
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ವಿಕ್ರಯಾಯ ಜರಾಲೀಢಪತೆಯಾಳುರವಾವಳಿಃ । 


ಜಾಯೆಯಾ ದ್ವಾರಕಾಯಾತ್ರಾಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಯಾ ಸಕತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಮ್‌ೌಲ್ಯೇನಾಲ್ಬೀಯಸಾ ಕ್ರೇತುಂ ತುರಂಗೆಂ ಚೇಷ್ಟಮಾನಯಾ | 
ಜಗೃಹೇಹಂ ತಯಾ ದಾಮ್ಮ್ನಿ ಹ್ಯಲ್ಪೇನ ನಸುನಾ ಜರ್ರೆ ॥ ೨೭ ॥ 


ಗಂತುಂ ಚಾರಭ್ಯತ ದ್ವಿತ್ರ್ಯಿಃ ಪುತ್ರೈರಾರುಹ್ಯ ಮಾಂ ಸಮಂ | 
ಶನೈಶೃನೈಸ್ಸರಸ್ತೀರೇ ಮಗ್ನೋಹಂ ಗುರುಕರ್ದಮೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ತತ್ರಾಹಂ ಕುಂಠಿತಗ್ರೀನಮಪತಂ ಕರ್ದಮಾಂತರೇ | 
ತಾಡ್ಯಮಾನೊ ಮುಹುಃ ಪುತ್ರೈರ್ಲಗುಡೋಪಲಪಾಣಿಭಿಃ ॥ ೨೯॥ 


ಉತ್ಕಾಪ್ಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಾಣಾನ್ಮೋಚಿತವಾನಹಂ | 
ತತೋ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮಾಂ ತತ್ರ ಮೃತಂ ಭೆಗ್ನೋದ್ಯಮಾಃ ಸುತಾಃ 1೩೦॥ 


ಮುದಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಹೆಲ್ಲೆಲ್ಲವೂ ಬೀಳುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಆಗ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಂ ದ್ವಾರಕೆಯ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ಒಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ನ್ನೆನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ 
ಕ್ರಯಕ್ಕೇನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ಈ ಮುದಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು, 


೨೮. ಆಕೆಯು ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಳು. ನಾನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ಒಂದು 


ಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೆಸರು ಸಿಕ್ಕಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೂತುಕೊಂಡೆನು. 


೨೯-೩೧. ಆಗ ನಾನು ಕತ್ತನ್ನು ಮಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ತೂ ಬಹ ಹೊಡದ 
ಬ್ಬಿಸಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರುಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮುಂದೆಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಆ ಮುದುಕೆಯಾದ ತಾಯಿಯನ್ನು 
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ಆಕೃಷ್ಯ ಮಾತೆರೆಂ ದೀನಾಂ ೫ ಪ್ರಾವೃತ್ಯ ನಿರ್ಯ ಯುರ್ಗೆೈ ಹಂ। 
ತಕೋ ಸಂಪ್ರೇತ್ಯ ಬಹುನಾ ಕಾಲೇನ ಚ್ಛಾಗೆತಾಂ ನ) 
ನೀಸ್ತೀರ್ಣಾನೇಕಹೀನೋಚ್ಲಿ ಯೋನಿಸಂಪಾತೆಯಾತೆನೆಃ ॥೩೧॥ 


॥ ದ್ವಿಜ ಉನಾಚ ॥ 

*ಮನೇನ ಮಹಾಯಾಗದುಃಖಜಾತೇನ ನಿತ್ಯಶಃ | 

ಯಥಾವದಂಜಸಾ ಮಹ್ಯಂ ಸುಖಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಭವೇತ ॥ ೩೨ ॥ 
1 ಛಾಗೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ಲರ್ಯಂ ಕೆಥಯಿಷಾ ಇ್ಯಮಿ ಪುನರನ್ಯ ದಹಿದ್ವಿಜ। 
೨... ತವಾಸ್ತಿ "ಜಿ ಈೌತುಳೆಂ ॥ ೩೩ ॥ 


@ 


ಅಸ್ತಿ ನಾಮ್ನಾ ಕುರುಸ್ತೆ ತ್ರಂ ನಗೆರಂ ಮೋಕ್ಸದಾಯಕಂ । 
ಸೂರ [ವಂತೋಭವತ್ತ | `ಓಂದ್ರ ಶರ್ಮಾ ಮಹೀಪತಿಃ ॥೩೪॥ 


ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗಸಮಯೇ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾಸ್ವಿತಃ | 
ದಾನಂ ಸ ಕಾಲಪುರುಷೆಂ ದಕ ಸಮುಸಚಕ್ರೆ ಮೇ ॥ ೩೫ ॥ 





ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಆಮೇಲೆ ಅನೇಕವಾದ 
ಹೀನವಾದ ಮತ್ತು ನಿಕೃಷ್ಟವಾದ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಗೆ ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಈ ಹೋತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು. 





೩೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಹೋತನೇ! ನಿತ್ಯವೂ ಈ 
ದುಃಖಕರವಾದ ಮಹಾಯಾಗಗಳಿಂದ. ಉಪಯೋಗವೇನು? ನನಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವು ಬೇಕು. ಅಂತಹುದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳು 


೩೩. ಹೋತವು ಹೇಳಿತು-ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ | ಮತ್ತೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಅಫೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ ಕೇಳು. ನೀನೂ 
ಬೇರೆ ಯೋಚನೆಯಂಲ್ಲ ದೆ ಕೇಳುವವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೀಯೆ. 

೩೪. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವಿರುವುದು. 
ಆದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಚಂದ್ರಶರ್ಮನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. 


೩೫. ಒಂದುಸಾರಿ ಸೂರೈಗ್ರಹೆಣ ಬರಲು ಆ ರಾಜನು ಬಹುವಾದ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕಾಲಪುರುಷ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೯ | ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾಹೂಯ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಂ ನೇದವೇದಾಂಗೆಪಾರಗೆಂ | 
ಸ್ಥಾತುಂ ಪುಣ್ಯೋದಕ್ಕೆಃ ಪುಣ್ಯೋ ಯಯೌ ಸಾರ್ಧಂ ಪುರೋಧಸಾ । 


ಅಫೋಜ್ಯೈಃ ಕಾಲಪುರುಷೋ ವಾಚೆಮೂಜೇ ಹಸನ್ನಿನ | ೩೬ ॥ 


॥ ಕಾಲಪುರುಷ ಉನಾಜ ॥ 


ಅನ್ಯೇ ನೈವ ಪ್ರೆಗೃಹ್ಲಂತಿ ಶ್ಲೇತ್ರೇತ್ರಾಣ್ವಪಿ ಕಿಂಚ 


ಸ! 
ಸೊಕ್ಕೊ RRS ಬತ; ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಾಭಿಫೇ ಸ್ಥಳೇ ॥ ೩೭ ॥ 


ದಾನಂ ಚೆ ಕಾಲಪುರುಷಂ ಜಿಪೈಕ್ಷಸಿ ಕಥೆಂ ದ್ದಿಜ । 
ಜ್ಞಾತ್ಯಾಪಿ ನಿಶ್ಚಿ ತೆಂ ಸರ್ವ ಮೇತಕ್ಟಾ ತಕಕಾರಕಂ | 
ಪ್ರವರ್ತಸೇ ಕಥಂ ಚಕ್ರ A ಧಿಯಾ || ೩೮ ॥ 


॥! ಯಾಗೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಕಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಇಗೆದ್ವಿಸ್ಮಯಕಾರಕಂ । 
ಕಿಮನೇನ ಮಹಾದಾನಭಯೇನೈತ್ಯವದದ್ದಿಜಃ il & 


೩೬. ಆಗದಾನ ಕೊಡಲು ಒಬ್ಬ SG ತಿಳಿದಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಆ ಕಾಲಪುರುಷ ನಗ ಹವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನು ಪ್ರಣ್ಗೋ 
ದಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಟ್ಟಾ ನಮಾಡಿ ಬರಲು ಪುರೋಹಿತನೊಡನೆ ಬ ಇತ್ತ ಆ ಕಾಲ 
ಪುರುಷನು ನೆಗುತ್ತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು 


೩೭-೨೩೮. ಕಾಲಪುರುಷನು ಹೇಳಿದನು-ಎ ಎಲೆ ದ್ವಿಜ ಜನೆ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕೂಡ ಬಂದು ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ ಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.. ನೀನು 


ಈ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಪುರುಷ 
ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಪೇ ಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೀಯನ್ಲ ! ಇದೇನು? ಇದು 
ಪಾಪಕೆಲಸವೆಂದು ಜಾಗ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಹಣದ ಆಶೆಯಂದ ಈ 
ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುತ್ತೀಯಲ್ಲ! ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! 


೩&೯. ಹೋತವು ಹೇಳಿತು-ಆ ಬ್ರಾಹೆ ನನು ಕಾಲಪ್ರರುಷನ ಈ ಆಶ ಶರ 
ಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಚಿ ಸರ ಭಯಪಡುವುದೇತಕ್ಕೆ 9 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಏವನಂವಿಧಮಹಾದಾನಪಾತಕಾಗಾಧವಾರಿಧಿಂ | 


ಜಾನಾಮಿ ತರಿತುಂ ಸಮ್ಮಗುಪಾಯೆಮಹಮೇವೆ ಹಿ 1 ೪೦॥ 
ತತಸ್ಸ್ಪಾತ್ಹಾ ಮಹೀಪಾಲಃ ಸರಿಧಾಯ ಚ ವಾಸಸೀ | 

ಶುಜಿಃ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಃ ಸಿತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಃ ॥೪೧ಏ 
ಅವಲಂಬ್ಯ ಕರಾಂಭೋಜಂ ಪಾರ್ಶ್ವನರ್ತಿಪುರೋಧಸಃ | 

ಸಮಾಯಯುಾ ಸೇವ್ಯಮಾನಃ ಸ ತತ್ಕಾಲೋಚಿತೈರ್ಜನೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಸೆಮಾಗೆತ್ಯ % ಭೊಪಾಲಃ ಪ್ರಾದಾತ್ತೆ ತ್ಯಾಲಸೊರುಷಂ ! 

ಯೆಘೋಚಿತೇನೆ ವಿಧಿನಾ ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದ್ವಿಜನ್ಮನೇ ೪೩ ॥ 
ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಕಾಲಪುರುಷಹೈದಯಂ ನಿರ್ದಯೋದಯಃಃ | 

ಪಾಪಾತ್ಮಾ ನಿತ್ಯಯಾ ಕಶ್ಚಿ ಚ್ಹಾಂಡಾಲೋ ರಕ್ತೆಲೋಚನಃ Wl ೪೪ ॥ 


ಕಂಚಿತ್ಪಾ ಅ್ರಪಿತಕಾಲಶ್ಲ ಪರನಿಂದಾರಸೋತ್ಸವೇ । 
ನಿಂದಾ ಜಂಡಾಲಿಕಾ ದೇಹಾತ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವಮಾಗಾದ್ದ್ದಿ ಜನ್ಮನಃ ೪ ೪೫ ॥ 
೪೦. ಇಂತಹ ಮಹಾದಾನಗಳ ಪಾಪವು ಸಮುದ್ರದಷ್ಟಾ ದರೂ ಅದನ 
ದಾಟಲು ನಾನು ಉಪಾಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಎಂದನು. 
೪೧-೪೨. ಇತ್ತ ಆ ರಾಜನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಡಿಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು 


ರಿಸಿಕೊಂಡು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಬಿಳಿಯೆ ಹೂವು ಗಂಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಳಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಪುರೋಹಿತನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 


Raf 


ಜಿ 


೪ 
ಇಂಡು ಪರಿಜನರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


ch 


೪೩. ಆ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ರಮವಾದ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಆ ಕಾಲಪುರುಷ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೪೪. ಆಗ ಆ ಕಾಲಪುರುಷ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಎದೆಯೆನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು 
ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪಾಪಿಯಾದ ಕೆಂಪಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ 
ಚಂಡಾಲನು ಬಂದನು. 

೪೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದೇ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೂ 
ಆಸೆಯಾಗಿಯೂ ಉಳ್ಳ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಒಂದು ನಿಂದೆಯೊ ಆ ಚಂಡಾಲನ 
ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣುರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೯] ಹದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಏಕಚ್ಚಾಂಡಾಲಯುಗಳಂ ನಿರ್ಗತ್ಯಾರುಣಲೋಚನಂ [ 
ತತಸ್ಸಂಚರಿತುಂ ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಸಹ್ಯಾಂಗೇ ದ್ವಿಜನ್ಮನಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಗೀತಾನಾಂ ನವಮಾಧ್ಯಾ ಯಂ ಜಪೆಂತಂ ಚೆ ಹೃ ದಿಸಿ ತೆಂ | 
ಕಂಸಮಾನಂ ದ್ವಿ ಜಂ ಜೂ ಷ್ಟೀಂ ಪಶ ಶ್ಯತಿ ಜ್ಞೂಪತೌ ॥ ೪೭ | 


ಅಂತರ್ನಿದ್ರಾಣಗೋವಿಂದಂ ಕಂಸಮಾನಮಿನಾಂಬುಧಿಂ | 
ಮರುದಾಂದೋಳೆನೈರ್ನಿರ್ದಾ ದ್ವಿಜನ್ಮಾಸ ಸ್ಹಸಂಶ್ರಯಂ ॥ ೪೮॥ 


ತತೋ ಗೀತಾಕ್ಷರೋದ್ಭೂತೈಃ ವೈಷ್ಣವೈಃ ಸರಿಪೀಡಿತಂ | 
ಸಲಾಯಮುಾನಂ ಚಂಡಾಲಯುಗೆಳೆಂ ನಿಷ್ಠ ಲೋದ್ಯಮಂ ॥೪೯॥ 


ತನ್ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ವೇಗೇನ ದ್ವಿಜಾತೇಃ ಪಾರ್ಶ್ವವರ್ತಿ ಯತ | 
ಶರೀರೇ ವರ್ತಮಾನಂ ಜ ಸರನಿಂದಾರಸೋತ್ಸನಂ i ೫೦ Il 


೪೬. ಈ ಎರಡು ಚಂಡಾಲ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟುವು. 


೪೭. ಗೀತೆಯ ಒಂಭತ್ತನೆಯ «೩ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ರಾಜನು "ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂ 
ಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೮. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಗಾಳಿಯು 
ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಎದ್ದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಆ 
ಗೋವಿಂದನನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಆ ಜಪದಿಂದ ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯಿದ್ದನು. 

೪೯. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಗೀತಾಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವೈಷ್ಣವರು ಆ ಚಂಡಾಲ 
ರನ್ನು ತೊಂದರೆಪಡಿಸಲು ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತೃ ವನ್ನು ಸಾಗಿಸಲಾರದೆ 
ಓಡಿದರು. 


೫೦. ಆಗಆಬಾ ಹ್ಮಣನ ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಚಂಡಾಲನೂ ದೇಹೆದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪರೆನಿಂಜಿಯ ಅಸತಿಸಟಿ ನಲದ ಚಡ ಓಡಿದರು. 
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ಪೆದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಇತ್ಲೆಂ ಕಲಿತವೃತ್ತಾಂತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಕ್ಲಿತಿವಲ್ಲಭೆಃ । 

ಸರ್ಯಪೃಚ್ಛದ್ಧ್ವಿಜನ್ಮಾನಂ ನಿಸ್ಮಯಸ್ಮೇರಲೋಚನಃ ೫ ೫೧ ॥ 
॥ ರಾಜೋನಾಜೆ || 

ಕಥಮಾಸದಿಯಂ ಘೋರಾ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ಮಹತೀ ತ್ವಯಾ | 

ಕಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಪತಾ ವಿಪ್ರ ಕೆಂ ವಾ ಸೆಂಸ್ಕೆರತಾ ಸುರಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಕಃ ಪುಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಷಿತ್ಸಾ ಕಥಮೇತಾವ್ರೆಪಸ್ಥಿತೌ | 
ಕಥಂಚ ಶಾಂತಿಮಾಸನ್ನಾವಿತ್ಯುದೀರಯ ಮೇ ದ್ವಿಜ ॥ ೫೩ ॥ 


| ದ್ವಿಜ ಉನಾಚ ॥ 


ಚಾಂಡಾಲಮೂರ್ತಿಮಾಸಾದ್ಯ ಮೂರ್ತಂ ಕಳ್ಳಿ ಸಮುಲ್ಬಣಂ [ 
ಯೋಪಿನ್ಮೂರ್ತಿಮಯೀ ನಿಂದಾ ದ್ವಯಮೇತದವೈಮ್ಯುಹಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಗೀತಾನಾಂ ನನಮಾಧ್ಯಾಮಂತ್ರಮಾಲಾ ಮಯಾ ಸ್ಮೃತಾ । 
ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತ್ವಮನೇಹಿ ಮಹೀಪತೇ ೫೫ ॥ 


೫೧. ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 


೫೨. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೆ! ಈ ಘೋರವಾದ ವಿಸತ್ತನ್ನು 
ನೀನು ಹೇಗೆ ದಾಟಿದೆ? ಯಾನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದೆ? ಅಥವಾ ಯಾವ 
ದೇವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದೆ 9 


೫೩. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜನೇ! ಆ ಗಂಡಸು ಯಾರು? ಆ ಹೆಂಗಸು ಯಾರು? 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋದುದು ಹೇಗೆ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರೆ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೫೪-೫೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು.ಈ ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ 
ಬಂದೆ ಪಾಪವು ಚಂಡಾಲ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಅದರಿಂದ ಬಂದ ಥಿಂದೆಯು 
ಚಂಡಾಲ ಹೆಂಗಸಿನೆ ರೂಸೆವಿಂದಲೂ ಈ ಎರಡು ರೊಪವಾಗಿ ಬಂದಿಕೆಂದು 
ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಆಗ ನಾನು ಗೀತೆಯ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಂತ್ರಗಳ 
ಸರಣಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವು ಹೊರಟು ಹೋದುವು. 
ಆ ನವಮಾಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯೆಂದು ಇದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭೯ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಗೀತಾನಾಂ ನವಮಾಧ್ಯಾಯಂ ಜಪಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನೃಸ॥ 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣಾಶ್ಚಾಪದಸ್ತೇನ ಕುಸ್ರತಿಗ್ರಹಸಂಭವಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಭ್ಯಸ್ಯ ನನಮಾಧ್ಯಾಯಂ ರಾಜಾ ತಸ್ಮಾದ್ದ್ವಿ ಜನ್ಮನಃ | 
ತಾನ್ರೆಭಾನಪಿ ಲೇಭಾತೇ ಸರಾಂ ನಿರ್ವೃತಿಮುತ್ತಮಾಂ ॥ ೫೭ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನನಮಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ನವಸಪ್ತತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಡಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





p) 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ ಈ ದುರ್ವಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಕೊಂಡ ಆಪತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


೫೬. ಎಲ್ಫೈ ದೊರೆಯೆ! ಗೀತೆಯ ಒಂಭತ್ತನಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
py] 


೫೭. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂವ 
ಗೀತೆಯ ಒಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದೆನು. ಇದರಿಂದ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಕ್ತಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಹ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಅಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ರಾದಾ 
[Se 


॥ ದೇವ್ರ್ಯ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವಚೈತನ್ಯ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಗಿರಾಂ ಗುರೋ | 
ಧನ್ಯಾಸ್ಮಿ ಶಿವ ಮಾನ್ಯೇತಿ ದೃಷ್ಟಾ ಮಾನ್ಯೇನ ಯತ್ತ್ವಯಾ lo ll 
ನಿರೂಪಿತಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ನನಮಾಧ್ಯಾಯವೈ ಭೆವಂ | 
ಅನೇಕನಿಸ್ಮಯಸ್ವಾದುಕಥಾನಕಮಯೆಂ ಮಧುಃ | ೨॥ 


ಶೃಣ್ವತ್ಯಾ ಮಮ ದೇವೇಶ ನ ತೃಪ್ತಿರ್ಜಾತು ಜಾಯತೇ । 


ಅಕುಂಠಾ ಶ್ರವಣೋತ್ಕ್ಯಂಶಾ ವರ್ಧತೇ ವೃಷಭಧ್ವಜ 4 
ನೂರ ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಆಶ್ರಾ 
೧ ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಶಿವನೆ ಗೌರವಸ್ಥ ನಾದ ನೀನು 
ಗೌರವಸ್ಥಳೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡುದರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಜ್ತ 
fy 


೨. ನೀನು ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಆ ವೈಭವವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. ಅದು ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೩. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶನೆ! ನಾನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ತೃಪ್ತಿಯೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ... ನನಗೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೦ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಅಸೀಮಾ ಮಹಿಮಾಂಭೋಧಿರ್ಗೀತಾನಾಂ ಶ್ರುತಿಜೀವಿತಂ | 
ತತ್ರಾಪಿ ದಶವಣಧ್ಯಾಯಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಮುನಯೋ ಜಗುಃ ॥ 
ತೆಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಮಹಾಧ್ಯಾಯಮಭಿದೇಹಿ ಕಥಾನಕಂ | ೪॥ 


|| ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ಸುಶ್ರೋಣಿ ನಿಶ್ರೇಣಿಂ ಸ್ಪರ್ಗದುರ್ಗೆಸ್ಕ ದುರ್ಲಭಾಂ | 
ಸಭಾಮಿವ ಪ್ರಭಾವಾನಾಂ ಪಾವನೀಂ ಪರಮಾಂ ಕಥಾಂ ls ll 


ಆಸೀತ್ಕಾಶೀಪುಕೇ ವಿಪ್ರಃ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಪೆರಾಯಂಣಃ । 
ಪ್ರಶಾಂತಚೇತಾ ನಿರ್ಮುಕ್ತಹಿಂಸಾಕಾರ್ಕಶ್ಯಸಾಹಸಃ fs 


ನಿವೃತ್ತಿನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆತೆಯಾ ತಥಾ । 
ಧೀರಧೀರಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ನಂದೀನ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿರ್ಮಾ | ೭॥ 


೪. ಗೀತೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ವೇದಗಳಿಂದ ವೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಹು 
ಹೆಚ್ಚಾದುದಾಗಿದೆ. ಈ ಗೀತೆಯೊಳಗೆ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಬಹು 
ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅದರ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳು. 


೫. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ಸುಶ್ರೋಣಿಯೇ! ಸ್ವರ್ಗನೆಂಬ 
ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನ ರೂಪವಾದ ಮಹಿಮೆಗಳಿಗೆ ಗುಂಪಾದ ಪಾವನವಾದ 
ಆ ಗೀತೆಯ ಉತ್ತಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 


ಬ 
ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳವನು. ಶಾಂತನು ಹಿಂಸಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೬. ಕಾಶೀಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನುು ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ 


೭. ಅವನು ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಿತೇಇದ್ರಿ ಯನಾಗಿದ್ದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಜನರು ಧೀರಧೀ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ನಂದಿಯು 
ಹೇಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವನೋ ಹಾಗೇ ಅವನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. 
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ಬದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ { ಉತ್ತರೆಹಂಡ 


ನಿಸ್ತೀರ್ಣನಿಗಮಾಂಭೋಧಿಃ ಸರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಕೋವಿದಃ | 
ತಸ್ಯ ಧ್ಯಾನಪರಾಧೀನಜೇತಸಃ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛತಃ ॥೮॥ 


ಅಂತರಾತ್ಮನಿ ನಿರ್ಮಗೃಮನಸಸ್ತೆತ್ವಚಕ್ಷುಷಃ | 
ಕರಾವಲಂಬನು ತಸ್ಫ ಧಾರ್ವ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದದಾಮ್ಯಹಂ ॥೯॥ 


ಕವಾಚನೆ ಜಮತ್ಕಾರಕಾರಕೆಂ ವಿಮನಾ ಮುನಿಃ | 
ಆಚಾಂತೆಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಸಾಗ್ರೇ ಪರಮಾನಂದವಮೇದುರಾಂ ॥೧೦॥ 


ವೈ ಶಮಾಸಾದ್ಯ ನಿದ್ರಾಣಕರಣೋಯಮವಸ್ಸಿತಃ | 
ಉಪಧಾಯ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ನಿಶಾಲಾಂ ದ್ವಾರದೇಹಳೀಂ ॥ ೧೧॥ 


ಅಶೇತ ನಿಸಿ ನಿಶ್ಶಂಕಂ ತಾನಲ್ಲಂಬೇಕ್ಷಣಃ ಕ್ಷಣಂ | 
ಮಾಮಸೃಚ್ಛದ್ಭ ಗಿರಿ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾದಪಂಕೆಜಂ | ೧೨॥ 


೮೨೯. ಅವನು ವೇದಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟದ್ದನು. ಎಲ್ಲಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಓದಿ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಅಂತರಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ತತ್ವವನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ಕರಾವಲಂಬನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೧೦-೧೧. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ಸಾರಿ ಒಂದು ಚಮತ್ವಾರವು ನಡೆಯಿತು. 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾನಂದ ಹೇತುಕ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವವನಂತೆ ಬೇಕೆ ಮನೆಸ್ಸಿನಿಂದಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಆತನು ಬಾಗಿಲಿನ ಹೊಸಲನ್ನು ಒರಗಿಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. 


೧೨. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಮಲಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಭ್ಯೇಗಿರಿಟಿಯು ನನಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೦ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


|| ಭೈಂಗಿರಿಟಿರುವಾಜೆ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ವಿಹಿತಂ ತವ ದರ್ಶನಂ | 
ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ಕಿಮನೇನ ಮಸಪಾತ್ಮನಾ ॥ a | 
ದತ್ತೇ ಪ್ರತಿಪದಂ ದೇವೋ ಯಸ್ಕ ಹಸ್ತಾವಲಂಬನಂ | 
ಅಯೆಂ ನ ಲಭತೇ ಗೆನ್ನುಂ ಕಸ್ಮಾದಸ್ಮಾತ್ಸು ರಾದ ಹಿಃ ॥ ೧೪॥ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಯದಾ ಕಾಶೀ ಸೀಮಾಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಗಬ್ಭತಿ | 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ತದಾ ಸರ್ರ್ವಾ ಪಾರ್ಶ್ವ್ವಸ್ಥಾನಹಿ ದೇಹಿನಃ ll ೧೫ ॥ 
ಅತ್ರ ಹೇತುಮಹಂ ಜ್ಹಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ವಾಮಿಭಾಷಿತಂ | 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯೋಸ್ಮಿ ಚೇದ್ವಕ್ಕುಂ ಯುಕ್ತಂ ಚೇತ್ತಮುದೀರಯ ॥೧೬॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿನಉವಾಚ ॥ 
ಇಮಂ ಭೃಂಗಿರಿಟೀಃ ಪ್ರಶ್ನಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯಾಹನೂಚಿರ್ನಾ । 
ಕದಾಚಿವಾಸಂ ಕೈಲಾಸಪಾರ್ಶ್ವೇ ಪುನ್ನಾಗಕಾನನೇ 1೧೭॥ 





೧೩. ಭೃಂಗಿರಿಟಿಯು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಯಾರು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು? ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾವ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು ? ಯಾವ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು? ಯಾವ 
ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು? 


೧೪. ಅವನಿಗೆ ಚರಾಚರಗುರುವಾದ ನೀನು ಹಸ್ತಾವಲಂಬನವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಇವನು ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಈ ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಲಾರನು? 

೧೫. ಇವನು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬಾಗ ತನ್ನ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರು 
ವವರನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ ನನಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 


೧೭-೧೮. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಭೃಂಗಿರಿಟಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿ ಹೀಗೆಂದೆನು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಪುನ್ನಾಗದ 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ರಣತ್ಸೇಚರಸುಕ್ರೋಣಿಪೂರ್ಣಸ್ತಬಕೆಕಾನನೇ | 
ಕಲಕಂಠಕುಲಾಲಾಗಕಲ್ಲೋಳಿತದಿಗೆನ್ನರೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಗರುತ್ಮದಾದಿದಾತ್ಯೂಹಸಮೂಹಸ್ವರಸಂಕುಲೇ | 
ಭ್ರಮದ್ದಾರುಘಟೀಯಂತ್ರ ಸ್ಪೋಲ್ಲಸದ್ಧಿಂದುದನ್ನುರೇ lof fl 


ಪ್ರವರೋಮಾರಣಿಪ್ರಾನ್ರ ಕವಳೀಕಂದಲಾಲಯೇ | 
ಕಸ್ತೂರೀಹರಿಣೋಹೇತೇ ಕಿನ್ನರಸ್ವರನೋಹಿತೇ Il ೨೦॥ 


ರೋಮಂಥಮಂಥರಾಪಾಂಗೈಃ ಕ್ವಾಪಿ ಕ್ವಾಪಿ ನಿಷೇವಿತೇ । 
ಹಂಸೈಃ ಕೀರೇಷು ಪಾಂಡಿತ್ಯಂ ಕುರ್ವಾಣೈಃ ಸಂಕುಲೇ ಶುಕೈಃ  ॥೨೧॥ 


ನಿರ್ಪ್ಸ್ಯಾದದಿಗೈನೀರಂಧ್ರ ಸಮೀರಣವಿಲೋಡಿತೇ | 
ಮಾಧವೀಪುಷ್ಟನಿರ್ಯಾಸಸೀಧುಕ್ಷೇಬಮಧುವ್ರತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ವನದಲ್ಲಿ ನಾನಿದ್ದನು. ಅ ವವದಲ್ಲಿ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಓಡಿಯಾಡುತ್ತ ಸದು 
ಮಾಡುತ್ತ ಹೂ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಕುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಆ ಧ್ವನಿಯೂ ಅದರ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. 


8 


೧೯. ಗರುಡನೇ ಮುಂತಾದ ಕೋಳಿಯವರೆಗೂ ಇರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಆ ವನವು ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಬಾವಿಯ ರಾಟಿಗಳು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದರಂದ ಹೊರಡುವ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. 


೨೦-೨೧. ಉದ್ದುದ್ದವಾಗಿರುವ ಎಲೆಗಳೇ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಾಳೆಯ 
ಮರಗಳಿಗೆ ಜಾಗವಾಗಿದೆ. ಕಿನ್ನರರ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮನಗೊಟ್ಟು ಸುಖಪಡುತ್ತ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೊಲಕನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣನ್ನು ಅರ್ಧ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಮೃಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹೆಂಸಗಳಿಂದಲೂ ಗಿಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಡಲ್ಬಡು 
ತ್ತಿರುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. 


೨೨, ಧೈನಿಯಂಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ವನವು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಜಾಜಿ ಹೊವಿನ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಕೊಬ್ಬಿರುವ ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಆ ವನವು ಕೂಡಿದೆ. 


420 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೨ | ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಉನ್ಮೀಲತ್ತಿ ಎನಳೀಪುಷ್ಪ ಗುಜ ತಸೌರಭನಿರ್ಭೆರೇ | 
ಪ್ರೋತ್ಸು] ಲ್ಲನಕುಲಾಮೋಷನುಷಮಂಥರಸಟ್ಟ ದೇ Il ೨೩ ॥ 


ಸೋಮಾದುದ್ಧ ತಪೀಯೂಷಕ್ಸಾಳಿತಕ್ಷಿತಿಮಂಡಲೇ [ 
ಅಧ್ಯಾ ಸ್ಕನೇದಿಕಾನೇಕಾಮಹಂ ಕ್ಷಣಮವಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಉದ್ದ ಂಡೆಶಾಖಿಸಂಘಟ್ಟ ಸ್ಬು ಟನ್ಮ ೦ಥಾಮುಖೋತ್ಕ ರೈಃ [ 
ಪ ಪ್ರಕಂಪಿತಾಚಲಚ್ಛಾ ಟೀ ನನ್‌ ಒಂಡಸಮೀರಣಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪಶ್ಚಾದಭೂನ್ಮಹಾಫೊ (ಷೋ ನಿರ್ಫೋಷಿತದರೀತಟಿಃ। 
ಅನಾತರತ್ತತಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಚಕ್ಷೀ ಗಗನಗೆಹ್ವರಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಶಾರದಾನೀರದಚ್ಛ್ರಾ ಯಃ ಕಜ್ಜಲಾನಾಮಿನೋಜ ಯಃ 
ತಮಸಾಮಿವ ಸಂಘಾತಃ ಪತ್ಷಿಚ್ಛೆ «ದೀವ ಪರ್ವ ತಃ ॥ ೨೭ ॥ 








೨೩. ಅರಳುತ್ತಿರುವ ವಾಸನೆಯಾದ ಹೂಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದೆ. ಅರಳುತ್ತಿರುವ ನೈದಿಲೆಗಳ ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ದುಂಬಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. 


೨೪. ಚಂದ್ರನಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ ಅಮೃತದಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಭೂಮಿಯುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿದೆ. ಅಂತಹೆ ಕಾನನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದು ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಣಕಾಲ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ನು. 


೨೫. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಮರಗಳು ಗಾಳಿಗೆ ಬಡಿದಾಡುವುದರಿಂದ 
ಹೊರ ಹೊರಟ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡಿದ ಮರಗಳ ನೆರಳೂ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೨೬, ಆಗ ಒಂದು ಶಬ್ದವಾಯಿತು ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಧ್ವನಿಯು ಹೊರಟಿತು. ಅನಂತರ ಆಕಾಶದಿಂದ ಒಂದು ಪಕ್ಷಿಯು ಕೆಳಗಿಳಿ ಯಿತು 


೨೭. ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೋಡದಂತೆಯೂ, ಕಣ್ಣು ಕಪ್ಪಿನ ರಾಶಿ 
ಯಂತೆಯ್ಕೊ ಕತ್ತಲೆಯ ಗುಂಪಿನಂತೆಯೂ, ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಪರ್ವತ 
ದಂತೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಅವಷ್ಟಭ್ಯ ಕ್ಲಿತಿಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಪೆಕ್ಷೀ ಮಾಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ | 
ಆನೀಯ ಹವೆ ಯ ಮಮಾ" ಸೆಮಸಾ ಮತ್ಸಾದಯೋವ್ಯ ೯ಧಾತ್‌ | 


ಆಥಾಸೌ ಸ್ಪಷ್ಟಯಾ ವಾಚಾ ಪಕ್ಷೀ ಸ್ತೋತ್ರಮುದೀರೆಯತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
॥ ಸಶ್ಚ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಜಯ ದೇವ ಚಿದಾನಂದ ಸುಧಾಸಿಂಧೋ ಜಗತ್ಪತೇ | 

ಸವಾ ಸದ್ಭಾನನಾಸಂಗಕಲ್ಲೋಲಾನಂತವೈಭವ ॥೨೯॥ 


ಅದ್ವೈ ತನಾಸನಾಮತ್ಕಾ ಮಲತ್ರಯವಿವರ್ಜಿತ | 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಪರಾಧೀನ ಸಮಾಧಿಪ್ರಾಪ್ಯವಿಗ್ರಹ Hon 


ನಿರುಪಾಧೇ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ ನಿರಾಕಾರ ನಿರಾಮಯ | 
ನಿಸ್ಸೀಮ ನಿರಹಂಕಾರ ನಿರಾವರಣ ನಿರ್ಗುಣ ॥೩೧॥ 


೨೮. ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ನಮಸ್ವರಿಸಿತು. ಮತ್ತು ಬಾಡದಿರುವ ಒಂದು ಕಮಲವನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿತು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು 
ಇಂತು ಸ್ತುತಿಸಿತು. 


೨೯. ಪಕ್ಷಿಯು ಹೇಳಿತು-ದೇವನೇ! ಚಿದಾನಂದನೇ! ಅಮೃತಸಿಂದುವೇ [ 
ಜಗತ್ಸತಿಯೇ ( ಯಾವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾವನೆಯ ಅಲೆಗಳಿಂದಲೇ ಕೂಡಿ 
ರುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನೇ | ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


೩೦. ಅಜಿ ತದ ವಾಸನೆಯ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ, ಆಗಾಮಿ ಸಂಚಿತ ಪ್ರಾ ರಬ್ಧ 
ಗಳೆಂಬ ಮಲಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸವನೇ! ಜಿಕೇಂದ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಅಧೀನನೇ ! ವಜ 
ಯಿಂಂದ Je } ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


೩೧.  ಉಪಾಧಿಯಿಲ್ಲದವನೇ! ಒಂದಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕದವನೇ ! ಆಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದವನೇ! ರೋಗವಿಬ್ಲದವನೇ! ಎಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದವನೇ! ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲ 
ದವನೇ ! ಮರಿಯಿಲ್ಲದವನೇ! ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನೇ ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
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ಆಧಾ ಯ ೧೮೦ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಶೆರಣಾಗತಸಂತ್ರಾಣ ಪ್ರವೀಣಜೆರಣಾಂಬುಜ | 
ಭೀನುಭಾಲಮಹಾವ್ಯಾಲಜ್ವಾಲಾವಗೈನುನೋಭೆವ ೪೩೨ ॥ 


ಕುಠಾರಭಿನ್ನದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಗಂಡೂಷಿತೆಮಹಾವಿಷೆ | 
ತ್ರಿಪುರಪ್ರಮದಾಭಾಲಸಿಂಧೂರೋದ್ದೂಳಿಮಾರ್ಜನ 18೩೩ ॥ 
ಛು 


ಕಾತ್ಯಾಯಿನೀಕುಚಾಂಭೋಜವರಕುಂಕುವಂಚರ್ಜ್ಚಿತ । 


ನವಂಃ ಸಮಾಣದೊರಾ ಯೆ ನಮಃ ಹಸೃಮಾಣ್ಮರೂದಿಣೇ il av ॥ 
1) ಇ) ಕಿ 


ನಮಶ್ಚೈತನ್ಯನಾಥಾಯ ನಮಸ್ಥೆ,.ಲೋಕ್ಕರೂಪಿಣಿ । 
೪೮ ಲ ಶೆ 


ನಂದೇ ತನ ಪದಾಂಭೋಜಂ ಯೋಗಿಪ್ರವರಚುಂಬಿತಂ 2೩೫ ॥ 
ಅಸಾರಭವಪಾಷಾಬ್ಧಿಸಾರಾವತರಣಾದ್ಬುತಂ | 
ವಾಚಸ್ಪೆತಿರಪಿ ಸ್ತೋತ್ರೇ ಭವತೋನ ಪ್ರಗಲ್ಪತೇ 1೩೬ ॥ 


೩೨. ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೇ! 
ಭಯಂಕರವಾದ ನೇತ್ರಾಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಮನ್ಮಸನನ್ನು ಸುಟ್ಟಿವನೇ! 
ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

೩೩. ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಸನನ್ನು ಕೊಂದವನೇ! ಮಹಾ 
ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದವನೇ! ತ್ರಿಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿನ ಕುಂಕುಮ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, 


೩೪, ಪಾರ್ವತಿಯ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿನ ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಬಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವನೇ ! 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಗದವನೇ! ಪ್ರಮಾಣ ರೂಪನಾದವನೇ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೫೫ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಮೂರು ಲೋಕದ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೩೬. ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸುವ 
ನಿನ್ನಆ ವಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆ 
ಗುರುವಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಸಹಸ್ಪವದನಸ್ಯಾಪಿ ಫಣೀಂದ್ರಸ್ಯ ನ ಚಾತುರೀ | 
ತ್ವದ್ವರ್ಣನೇ ಮಹಾದೇವ ಕೋಹಮಲ್ಪಮತಿಃ ಖಗೆಃ 8 ೩೭ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ || 


ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ಸಮಾಕರ್ಣ ಕೃತಂ ತೇನ ಪತತ್ರಿಣಾ | 
ತಮನೋಚಮಹಂ ಕೋಸಿ ಕುತಸ್ಕ್ಯೋಸಿ ವಿಹಂಗೆಮ ॥ ೩೮ ॥ 


ಹಂಸೇನ ಸದ್ಭಶಃ ಕಾಯೇ ವರ್ಣೇ ಕಾಳೇನ ಸನ್ನಿಭೆಃ [ 
ಪ್ರಯೋಜನಂ ಯದುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಪ್ರಾಪೊ ೀಸೀಹ ತೆದುಚ್ಯತಾಂ ॥೩೯॥ 


ಇತಿ ಪಕ್ಷೀ ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರ ಶ್ರಯಾನತಕೆಂಧರೆಃ | 


ಜಗಾದ ಶ್ಲೆಕ್ಷೃಯಾ ವಾಚಾ ಪಕ್ಷೀ ವಾಕ್ಯವಿದಾಂ ವರಃ ॥೪೦॥ 
॥ ಪಕ್ಷ್ಯುವಾಚ ॥ 

ದೇವೇಶ ಧೂರ್ಜಟೀ ನಿದ್ದಿ ಮೂಂ ಮರಾಳೆಂ ಸ್ವಯಂಭುವಃ । 

ಕರ್ಮಣಾ ಯೇನ ಕಾರ್ಹ್ಸ್ಯಂ ಮೇ ಜಾತಮಾಧುನಿಕಂ ವಿಭೋ ॥ ೪೧॥ 


೩೭. ಸಿನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾವಿರೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ 
ಜಾಣತನ ಸಾಲದು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಲ್ಪಮತಿಯಾದ 
ನಾನೆಷ್ಟರವನು? 


೩೮. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ಹಕ್ಕಿಯು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಎಲ್ಫೈ ಹಕ್ಕಿಯೇ! ನೀನಾರು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ? ಎಂದೆನು. 


೩೯. ದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹಂಸದಂತೆ ಇದ್ದೀಯೆ. ಬಣ್ಣವು ಮಾತ್ರ 
ಇಗೆಯ ಬಣ್ಣಕ್ಕಿದೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೊಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ? 
ಹೇಳು. 


೪೦. ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಅದು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಣತನದಿಂದ ಮೃದುವಾಗಿ ಇಂತೆಂದಿತು. 


೪೧. ಪಕ್ಷಿಯು ಹೇಳಿತು-ಎಲೈ ದೇವೇಶವಾದ ಧೊರ್ಜಟಿಯಿ! ನಾನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಂಸವು. ನನಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸದಿಂನ ಕಪ್ಪುತನ ಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 
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ತದಾಕರ್ಣಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪೃಷ್ಟೋ ಯದಿ ತದುಚ್ಕತೇ | 
ಮಾನಸಾತ್ಸರಸಃ ಪೃಥ್ವೀಂ ಯಾತೆಃ ಪ್ರಾಸ್ರ್ರೋಸ್ಮಿ ಸೆಂಕಟಿಂ ॥೪೨॥ 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರನಗೆರಾದಾರಾತ್ಸರಸಿ ಸ್ಪುರದಂಬುಜೇ । 
ಬಾಲೇಂಡುಖಂಡೆಧವಳಾನ್ಮೃ ಣಾಳೆಕಬಳಾನಹಂ ॥ ೪೩ ॥ 


ಆದಾಯ ಲಬ್ಧ ಸೌಹಿತ್ಯೋ ನಿರಗಾಂ ಗೆಗನಂ ದ್ರುತಂ। 
ವಿಹಾಯಸಸ್ತತಸ್ತಸ್ಮಾದಕಸ್ಮಾದಪತಂ ಭುವಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅಥ ನೋಹಪರೀತಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಥಾ ನಿಕಲೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ವೇಪಮಾನವಸುರ್ನೋಹಾತ್‌ ಸ್ಪೃಷ್ಟಃ ಶೀತೈಸ್ಸಮೀರಣೈಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಪ್ರಬುದ್ಧಃ ಪತನೇ ಹೇತುಮಪಶ್ಯನ್ನಾತ್ಮನಸ್ತದಾ | 
ಅಹೋ ಕಿಮೇತದಾಪನ್ನಮದ್ಯಪಾತಃ ಕಥಂ ಮಮ | ೪೬ ॥ 


ಕಾಳಿಮಾ ಯೇನ ಕಾಯೇಸ್ಮ್ಮಿ ಪಕ್ವಕರ್ಸೂರಪಾಂಡುರೇ | 
ಇತ್ಯಹಂ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟೋ ಯಾನವತ್ಯಾರ್ವೇ ನಿಚಾರಣಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 





೪೨. ನೀನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 
ಮಾನಸಸರೋವರೆದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಕಷ್ಟ 
ಬಂದಿತು. 


೪೩.೪೪ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದ ನಗರದ ಬಳಿಯಿರುವ ಸರೋವರದ ಕಮಲದ 
ದಂಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಕೆಲವನ್ನು ತೆಗೆಮುಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದೆನು. 


೪೫-೪೭. ಆಗೆ ಮೋಹೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲದಿರುವನಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ ನು. ಆಗ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಗಾಳಿಯು ಮೈಮೇಲೆ 
ಬೀಸಲು ಎಚ್ಚೆ ತ್ತವನಾಗಿ ನಾನು ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯದನ 
ಾದೆನು. ಆಗ ಅಹೋ ಇದೇನು ಬಂದಿತು? ಈಗ ನಾನು ಬೀಳಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಕಪ್ಪಗಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 
ಹೀಗೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 
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ಶಾವದಂಬುರುಹಾದ್ವಾಣೀಮಶ್ರೌ ಷಮಹಮೀದವದೃಶೀಂ । 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಹಂಸ ವಫ್ಮಾಮಿ ಕಾರಣಂ ಪಾತಕಾರ್ಷ್ಯಯೋಃ ೬ ೪೮ ೫ 


ಅಘೋತ್ಥಾಯ ಸಮಾಗತ್ಯ ಮಯಾ ಮಧ್ಯೆ ಸರೋವರೇ ( 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಜೀವಿನೀಂ ರವಸ್ಯಾಂ ರಾಜೀವೈಃ ಪೆಂಚಭಿರ್ಯುತಾಂ ॥೪೯॥ 


ಕಾರಣಂ ಪ್ರಷ್ಟುಮಾರೇಭೇ ಕಾರ್ಹ್ಯಸ್ಯ ಪತನಸ್ಯ ಚ! 
ಅಥ ತತ್ರ ಘನಶ್ಯಾರ್ಮಾ ಸ್ವರ್ಣವರ್ಣಾಂಬರಾವೃತಾನ' | ೫೦॥ 


ಚತುರ್ಭುರ್ಜಾ ಗದಾಶಂಖಚಕ್ರಸಂಕೇರುಹಾಯುಧಾನ* | 
8ರೀಟಿಹಾರಕೇಯೂರಕುಂಡಲವಮ್ಯತಿಚಿತ್ರಿತಾಸ" H ೫೧H 


ಅದ್ರಾಕ್ಷಮಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥಾನ: ಪುರುಷಾನಯುತಾನಿ ಷಟ್‌ | 
ನತ್ವ್ವಾ ಪ್ರಪಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಪಂಚಪೆದ್ಮಾಂ ಸರೋಜಿನೀಂ | 
ಆತ್ಮೀಯಂ ಪಾತಮಾರಭ್ಯ ಪೃಷ್ಟಂ ತೆಡಖಿಲಂ ವಯಾ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೮. ಆಗ ಕಮಲದಿಂದ ಒಂದು ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ಆ ಥ್ಲನಿಯು 
ಎಲ್ಫೆ ಹಂಸವೇ ! ನೀನು ಬಿದ್ದುದೆಕ್ಟೂ ಕಪ್ಪಾದುದಕ್ಕ್ಯೂ ನಾನು ಕಾರಣವನ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳು. 


ರ೯. ಆಗ ಎದ್ದು ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನುಲ್ಭು ರಾಜೀವ 


ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಬ್ಬಳು ರಾಜೀವಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡೆನು 


೫೦. ಆಗ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ನಾನು ಬಿದಿ ರುವಿಕೆಗೂ 
ಇವ್ಟಾದುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದೆನು. 


೫೧-೫೨. ಅಲ್ಲಿ ಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ 
ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿರುವ, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, 
ಗಧಾ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ, ಕಿರೀಟಹಾರ ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಜನರನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. 
ಆಗ ಆ ಐದುಕಮಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋಜಿನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಾನು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆದ 
ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದೆನು. 
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॥ ಪದ್ಮಿನ್ನು ವಾಚ ॥ 


ಕಲಹಂಸ ಗೆತೋಸಿ ತ್ವಂ ಮಾಂ ವಿಲಂಘ್ಯ ವಿಹಾಯಸಾ । 
ಶೇನ ಪಾತೆಕಪಾಕೇನ ಪತಿತೋಸಿ ಮಹೀತಳೀ ॥ ೫೩ ॥ 


ತೇನೈವ ಕಾಳಿಮಾ ಕಾಯೇ ತಾವಕೀಯೇ ಚ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ । 
ಭವಂತಂ ಪತಿತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕೃಷಾಪೂರ್ಣೇನ ಚೇತೆಸಾ ॥ ೫೪ ॥ 


ಮಧ ಮೇನಾಮುನಾಬ್ದೇನೆ ವದಂತ್ಯಾ ಜಾತಸೌರಭೆಂ । 
ಆಹಘ್ರೂಯೆ ಹೆಟ್ಟಿ ದಾಷ್ಟೆಸ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿನಂ ಯಯುಃ I ೫೫ ॥ 


ಏಶೇ ಯೇ ಭೆನತಾ ದೃಷ್ಟಾ ನೀಲೋತ್ಸಲಸೆಮಸ್ವತಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಸಸ್ತಮೇತೀತೇ ಜನ್ಮನ್ಯಾರ್ಸ ಮುನೇಸ್ಸು ತಾಃ । ॥ ೫೬ ॥ 


ಅಸ್ಕೈವ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ತೇಪುಸ್ತೇ ಪರಮಂ ತಪಃ । 
ಕದಾಚಿತ್ಯಾಮಿನೀ ಕಾಚಿತ್‌ ಚಂಪಕಸ್ತಬಕಸ್ತನೀ ॥ ೫೭ ॥ 


೫೩ ಪದ್ಮಿನಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು.ಎಲೈ ಕಲಹಂಸನೆ ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ದಾಟಿ ಆಕಾಶದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹಾರಿಹೋದೆ. ಆ ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ. 


೫೪-೫೫. ಆದುದರಿಂದಲೆ ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಈ ಕಪ್ಪುಬಂದಿರುವುದು, 
ನೀನು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಮಧ್ಯದ ಕಮಲವು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಹೂಡಿ 
ಮಾತನಾಡಲು ಅದರಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯು ಹೊರಹೊರಬಿತು, ಅದನ್ನು ವಾಸಿಸಿ 
ಈ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ದುಂಬಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 


೫೬-೬೧. ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಈ ಜನ್ಮ್ನಕೆ ಕೈ ಒಂದಿನ ಎಳನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯ ಮಕ್ಕಳುಗಳಾಗಿ 
ಅವಕೆಲರೊ ಈ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಪಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ ದೆರು. 
ಒಂದುಸಾರಿ ಇಲ್ಲಿಗೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಬಂದಳು. ಆವವಳ ಸ್ತನಗಳು ಸಂಪಿಗೆಯ 


ಮಣಗ್ಗುಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದ ಯೌವನ ಇ...“ 
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ಚಲಾಪಾಂಗಳಲಾಕಾಂತತರೆಂಗಿತರಸಾಲಸಾ | 


ನಾಸಾಮುಕ್ತಾಫಲಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಜುಂಬಿತಸ್ಮಿತದೀಧಿತಿಃ | ॥ ೫೮ ॥ 
ವಿಣಾಂ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಕುಚಯೋರ್ವನೇಸ್ಮಿನ್ಮಧುರಂ ಜಗೌ । 
ಗಾಯನ್ಹ್ಯ್ಯಾಸ್ಸೃನಮಾಕರ್ಣಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾ ಹರಿಣಾ ಇವ ॥೫೯॥ 


ತಾಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮನಮೇೋವ ವ್ಯಲೋಕಯನ* | 
ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮಯ್ಕೆಮವೇಯನಿತ್ಯೂಚುಸ್ತೇಪರಸ್ಪರಂ ॥೬೦॥ 


ಮುಷ್ಟ್ರೀಮುಷ್ಟಿ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ಭ್ರಾತ್ಮ್ಮಣಾಮಭವದ್ರಣಃ । 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಮುಷ್ಟಿನಿಷ್ಟಿ ಷ್ಟವಕ್ಸ್ಷಸಸ್ತ್ಯ್ಯ ಕ್ತ ಜೀನಿತಾಃ ॥ ೬೧ | 


ಶೇ ಭುಕ್ತ್ವಾ ನಿರರ್ಯಾ ಘೋರಾ ಬಭೊವುಃ ಶರಭಾ ಭುವಿ | 
ತದಾ ತೇ ಶ್ವಾಪರ್ದಾ ಜಫ್ನುಃ ದಗ್ಧಾ ವನ್ಯೇನ ವಹ್ನಿನಾ ॥ ೬೨॥ 


ತತೋಮಾತಂಗತಾಮೇತ್ಯ ಪಥೇ ಪಾಂಥಾನಘಾತರ್ಯ | 
ವನೇ ನಿಷೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ತೇ ಯೆ_ಯುರ್ಯಮಮಂದಿರಂ ೬೩ ॥ 


ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳು ನಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮೂಗಿನ ಮೂಗುತಿಯ ಮುತ್ತಿನಮೇಲೆ ಆ 
ನಗುವು ಬಿದ್ದು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ಯುವತಿಯು ತನ್ನ ಸ್ತನಗಳಿಗೆ 
ನೀಣೆಯನ್ನು ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಹಾಡಿದಳು. ಹಾಗೆ 
ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಡಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನೇಳಿ ಆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಷಿಕು 
ಮೂರರು ಓಡಿಬಂದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು ನಾನು 
ಮುಂಡೆ ನೋಡಿದೆನು ನಾನು ಮುಂದೆ ನೋಡಿದೆನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು 
ಹೇಳಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಹೊಡೆದಾಟವು ನಡೆದು 
ಕೈಯ್ಯಿನ ಮುಷ್ಟಿ ಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಡೆದಾಡಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ ಹೊದೆದಾಡಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಪಾಯಸ್ಮಳಕ್ಕೆ ಏಟುಗಳು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. 
೬೨-೬೩. ಅನೆಂತರ ಅವರು ಅನೇಕ ನರಕಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶರಭಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು. ಆಗ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಟ 
ಮೃಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದರು ಕಡೆಗೆ ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಬೆಂದು ಸತ್ತರು. ಅನಂತ 
ಆನೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದರು. 
ಕೊನೆಗೆ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಷದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರು. 
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ಹಾಚ್ಯಾ ೧ಲಿ ಬ್ಯಾ ನಕ್ರೆ 
ಖಿರೋಷ್ಟ ವೃಕಮಾರ್ಜಾರಜನ್ಮಾನ ನ್ಯಾಸಾದ್ಯ ಜೆ ಕ್ರಮಾಶ್‌ | 


ತತೋ ಮಧುನ್ರತಾ ಜಾತಾ ವರ್ತೆಂಳೀತ್ರೆ ಸರೋವರೇ ॥ & ॥ 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಗೆಂಧಮಾಘ್ರಾಯ ಪ್ರಾಸುಸ್ತೇ ನೈಷ್ಣನಂ ಸದಂ | 


ಿ 
ಶೃಣು ಪಕ್ಷೀಂದ್ರ ಪಫ್ಯಾಮಿ ಯೇನ ಮೆಯ್ಗೆಸ್ತಿ ನೈಭವಂ | ೬೫ ॥ 


ಸು ನದಿ 
ಏಿತಸ್ಮಾಜ್ಞ ನ್ಮನಃ ಪೂರ್ವಂ ತೃತೀಯೇ ಜನ ನ್ಮನಿಸ್ಲಿರೌ। 
ಸರೋಜದದನಾ ನಾಮ ದ್ವಿಜಾ ಇತೇಃ ಕೆಸ್ಕಕಾ ಭವಂ ॥ ೬೭೬ ॥ 


ಪಾತಿವ್ರ ತ್ರೆ ಕನಿರತಾ ಗುರುಶುಶ್ರೂ ಸ್ಥ ಸಹಣೇ ರತಾ 
ಕದಾಬಿತ್ಸಾರಿಕಾಮೇಕಾಂ ಸಾಠಯಂತ್ಯವಿಲಂಜಿಂ ॥ ೬೭ ॥ 


ಖ 


$3 
ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಾರಿತ್ವಮಾಸಾದ್ಯ ಪಾಶಿವ್ರತ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ il ೬೮ | 


ಸಾರಿಕಾ ಭವ ಸಾಸೇ ತಂ ಪತ್ನಾ ಶೆಸ್ಲಾನ್ಸಿ ಕುನ. ೫! 
ಸು 


ಡಸ ೈ್ತು್ಪತಸ ಸ ಸಸ ಸಸಸಸಸಸಣ್ತಸಸ ಸಸ್ಯ SS 


೬೪ ಕತ್ತೆ ಒಂಟೆ ತೋಳ, ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಜನ್ಮಗಳನ ಹೊಂದಿ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಈಗ ದಮುಂಬಿಗಳಾಗಿ ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿದ್ದರು 


೬೫. ಈಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ವಾಸನೆಯನ್ನು ವಾಸಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ಸದಪಃದ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಎಲ್ಯ ಪಕ್ಷಿರಾಜನೇ | ನನಗೆ. ಈ ಮಹಿ ಮೆಯು : ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೬೬, ಈ ಜನ್ಮ ಕ್ಕಿ ತ ಹಿಂದಿನ ಮೂರನೆಯ ಜ XN ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾ ಹ್ಮಣನ 
ಮಗಳಾಗಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಎ ಹೆ ಸರು ಸರೋಜವದನಳೆಂದಿದಿ ತಂ. 
೬೭. ಆಗ ಪತಿವತೆಯಾಗಿದುಕೊಂಡು ಗುರುಗಳನ್ನು ಶುಶೂಸೆ 
KS) ಎ ಜಿ RS 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದುಸಾರಿ ಒಂದು ಸಾರಿಕೆಗೆ 
ಮಾತುಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೮-೭೧. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ್ನ ಗಂಡನು ನೀನು ಅದರಲ್ಲಿಯ 


ಫಿರತಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಾರಿಕೆಯಾಗಿ ಆಗು ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನಂ. ನಾನು 
ಹ್‌ ೧ನ ಡ್‌ ದ ಮೆ ತ ಸಾತಿ po) 
ಸತ್ತಮೇಲೆ ಶಾಪದಿಂದ ಸಾರಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೆನು. ಇತಿವ್ರಸ್ಯ 
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ಮಂನೀನಾಮೇವ ಸದನೇ ಕನ್ಯಾ ಕಾಚಿತ್ಪುಪೋಷ ಮಾಂ | 
ಗೀತಾನಾಂ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯಂ ವಿಭೂತಿರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಂ ॥೬೯॥ 


ಪ್ರಾತಃ ಸಠತಿ ನಿಸ್ರೋಸಾನಶ್ರೌಷಂ ತಮಘಾಪಹಂ | 
೪ಇಲೇನ ಸಾರಿಕಾದೇಹಮಹಂ ಹಿತ್ವಾ ವಿಹಂಗಮ ॥೭೦॥ 


ಪಶಮಾಧ್ಯಾಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಾದಪ್ಸ್ಪರಾಶ್ಚಾಭವಂ ದಿವಿ | 
ಸದ್ಮಾನನೀರೇ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪದ್ಮಾಯಾ ದಯಿತಾ ಸಖೀ il ೭೧॥ 


ಕದಾಚನ ಮಯಾ ಯಾನ್ತ್ಯಾ ವಿಮಾನೇನ ವಿಹಾಯಸಾ | 
ಏತೆತ್ಸೆರೋವರಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ವಿಮುಲಾಂಬುಜಂ 12೨ 


ಆವತೀ್ಯಿ ಜಲಕ್ರೀಡಾ ಯಾನದಾ ದಾರಭ್ಯತೇ ಮಯಾ | 
ದುರ ಸಾಸ್ತಾವದಾಯಾಳೋ ನಿವಸ್ತ್ರಾ ಶೇನ ವೀಸ್ತಿತಾ ॥ ೭೩ ॥ 


ಪ್ರಭಾನದಿಂದ ನಾನು ಮುನಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು ಅಲ್ಲಿ 
ಮುನಿಪುಕ್ರಿಯೆ ೨೬ ಸನ್ನ ನ್ನು ಪಾಡಿ ಬೆಳೆಸಿದಳು. ಗೀತೆಯ ಹತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪತ್ಸ್ರದವೆಂದು ಪ್ರಸಿವಿಯಾಗಿಪಿ. ಅದರ ಹೆಸರು ವಿಭೂತಿ 
ಅಭ್ಯಾಯವೆಂದಂ, ಆ ತಿಕ ಶಕ ಹೇನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸಾಸಹಾರಕವಾದ ಅದನ್ನು 


ಶಿ ಅ 
೬ ದುತ್ತಿದ್ದನು ಅದನ್ನು ನಾನೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಆ 
ಸಾರಿಕೆಯಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಸತ್ತೆಮ. ಆನಂತ ಆ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯವನ್ನೂ 


ಕೇಳಿದ್ದುವರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಲರಸ್ರ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿವೆನು. ನನಗೆ 


ಪದ್ಮಾ ತಿಯೆಂಬ ಹೆಸಂದ್ದಿ ತು. ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಷಾತ್ರಳಂದ 


೭೨-೭೩. ಓಂದುಸುರಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಮನೋ 
ಹರವುದ ತಮಲಗಳುಸ್ಸ ಈ ಈ ಸರೋವರವದ್ಧು ನೋಡಿಒನು. ಇದು ಬಡು 
ರನ್ಯುಮುಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡಲು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ನೀರಿಗೆ 
ಇಳಿಯುನಷ್ಟರನ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸ ಖುಸಿಯು ಇಲ್ಲಿಸೆ ಬರಲು ಬೆಕ್ತ ಲೆಯಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


ಸದಿ 


490 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೦ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ತದ್ಭಯಾತ್ಛದ್ಮಿನೀರೂಪಂ ಧ್ಯತಮೇತನ್ಮಯಾ ಸ್ವಯಂ । 
ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಹದ್ಮದ್ವಯಂ ಚೈವ ದ್ವಯಂ ಹಸ್ತದ್ವೆಯೇನ ಚ li ೭೪ ॥ 


ಮುಖೇನೆ ಪಂಚಮಾಂಭೋಜಮಿತಿ ಪಂಚಾಂಬುಜಾ ತ್ವಹಂ 1 
ದೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಮುನೀಂದ್ರೇಣ ಕೋಪಜ್ವಲಿತಜಕ್ಷುಷಾ u ೭೫ ॥ 


ಅನೇನೈವ ಸ್ಪರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಕ ಪಾಸೇ ಶತಕಂ ಸಮಾಃ । 


ಇತಿ ಶಾಪಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ತೇನ ಚಾಂತರ್ವಥಧೇ ಕ್ಷಣಾತ* ॥ ೭೬ ॥ 


ನಿಭೂತ್ಯಧ್ಯಾಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾವ್ವಾ ಠೊ ಮೇ ನ ವಿಲೀಯತೇ | 
ಮದ್ವಿಲಂಘನಮಾತ್ರೇಣ ಸತಿತೋಸಿ ಮಳೀತೆಳೇ ॥ ೭೭ ॥ 


ಅದ್ಕ ಶಾಪನಿನೃತ್ತಿರ್ಮೇ ತಿಸ್ಮತಸ್ತೇ ಖಗೋತ್ತಮ | 

ಲ 
ನಿಶಾಮಯ ಮಯಾ ಗೀಯಮಾನಮಧ್ಯಾಯಮುತ್ತೈಮಂ | 
ಯಸ್ಕಾಕರ್ಣನಮಾಶ್ರೇಣ ತೃಮದ್ಯೈವ ವಿಮೋಶ್ಷ್ಯಸೇ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೪-೭೬, ಆ ಯಸಿಯ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನಾನು ಸದ್ಮಿನಿಯ ರೊಸವ ಸ 
ಹೊಂದಿದೆನು. ಕಾಲುಗಳೆರಡೂ ಎರಡು ತಮಖಗಳಾದುವು. ಕೈಗಳೆರಡೂ ಎರಡು 
ಕಮೆಲಗಳಾದವು. ಮುಖವು ಒಂಸುಕಮಲವಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕಮಲಿನಿಯಾದ ಐದುಕಮಲಗಳ ರೂಪಳಾದೆನು. ಆ ಖುಷಿಯು ನನ್ನನ 
ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಎಲ್ಛೆ ಪುಪಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ನೀನು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಇರು ಎಂಬುದಾಗಿ ತಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೭೭. ಆ ವಿಭೂತಿಯೆಂಬ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನನ 
ಮಾತು ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟ ನೀನು ಹೋದುದೆರಿಂ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋದೆ. 


ದ್ದ 


೭೮. ಹೀನಿರುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ್ನ ಶಾಪವು ಇಂದಿಗೆ ಕೊನೆಗಂಡಿತು. ನೀನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು ನಾನು ಆ ಗೀತೆಯ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದು 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 
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॥ ಪೆಕ್ಕುವಾಚ it 


ಇತ್ಯೆಸೌ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯಂ ಪಪಾಠ ಶ್ಲಕ್ಸ್ಲಂಯಾ ಗಿರಾ | 
ತೆಮಾಕೆರ್ಜ್ಯ ತಯಾ ದಶ್ತಮಾದಾಯ ಚೆ ಸರೋರುಹಂ ॥ 


ಮಯಾ ಸಮರ್ಪಿತಂ ತುಭ್ಯಂ ಸದ್ಮಿನ್ಯಾ ಪರಮುತ್ತಮಂ ae 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚೆ॥ 
ಇವ್ಯುಕ್ಟ್ಯಾ ಸ ಜಹೌ ದೇಹೆಂ ತದದ್ದು ತೆಮಿವಾಭವತ್‌ ॥ ೮೦॥ 
॥ ಭೈಂಗಿರಿಟಿರುವಾಚ ॥ 


ಪುರಾಶನಭೆನೇ ಕೋಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಹೆಂಸೋಭೆವತ್ಯಥಂ | 
ತವಾಗ್ರತಃ ಕುತೋ ಹೇನೋಬತ್ಸಸೆರ್ಜ ಕಳೇಬರಂ | eo Il 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವೆ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಇತಿ ಭೈಂಗಿರಿಟೇರ್ನಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ್ಯಾಹಂ ತದಾಬ್ರವಂ । 
ದ್ವಿಜನೇಶ್ಮನಿ ಪೂರೃರ್ಮಿ ಜನ್ಮೆನ್ಯೈಯಮಜಾಯತೆ ॥ ೮೨ ॥ 


ಯು ಹೇಳಿತು-ಆನ ಆ ಅಪ್ಸರಸೆಯು ಆ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅವಳೇ ಈ ಕಮಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಅವಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಮಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


೮೦. ಶಿವನು ಹೇಳಿದೆನು-ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿತು ಅದು ನೋಡಲು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೮೧. ಭ್ರೃಂಗಿರಿಟಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಇಗು ಏನಾಗಿದಿತು? ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಂಸವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಆಯಿತು? ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಅದು 


ಪಟಿಬಟಲು ಕಂಂಟವೇನು ? 
೮೨-೮೩. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಭೃಂಗಿರಿಟಿಯು ಇಂತೆನ್ನಲು ಅದನ್ನು 
ಜೆ pe) 
ಇನು ಕೇಳಿ ಇಂತೆಂದನು. ಇದು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
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ಸುತಾ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಸ್ಹ ಗುರುಕುಲೇ ಕುರ್ರ್ವ ನೇದಾಧ್ಯ ಯನಮನ್ವಹಂ ॥ ೮೩ ॥ 


ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಸಮ್ಯಗ್ವಿದಧಾತಿ ಸ ಭೆಕ್ತಿತಃ | 
ಶೆಯಾನಸ್ಯ ಗುರೋಕಶ್ಶಯ್ಯಾಂ ನಿದ್ರಿತಸ್ಯ ಪದಾಸ್ಪೃಶತ* ॥ ೮೪ ॥ 


ತೇನ ಪಾಪೇನ ತಿರ್ಯಕ್ಷೈಮಯಂ ಸ್ವರ್ಗೇಸಿ ಲಬ್ಧ್ಬರ್ವಾ | 
ಸದ್ಮಯೋನಿಮಾರಾಳಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಜಾತಸ್ತತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೮೫ ॥ 


ಅರ್ಸ್ಮಿ ಜನ್ಮನ್ಯಮುಷ್ಯೇಹ ಪ್ರರಾಸ್ಮಲ್ಲೋಕನಾವಧಿ | 
ಗೀತಾನಾಂ ದಶೆಮಾವ್ಯಾ ಯಂ ನಳಿನ್ಯಾ ಕಥಿತಂ ತತಃ ॥ ೮೬ ॥ 


ಆಕರ್ಣ ನಿಹಗೋ ಲೇಭೇ ಬ್ರಹ್ಮಚ್ನಾ ನಮನುತ್ತಮಂ | 
ಸೋಯಂ ವಿಪ್ರಕುಲೇ ಜಾತೋ ವಶಮಾಧ್ಯಾಯವೈಭವನಾತ್‌ ॥ಲ೮೭॥ 


ಸವಶಾದಸ್ಯ ಶಿಶೋರಪಿ ಮುಖಾಂಬುಜಾತ್‌ | 

ದಶಮಾಧ್ಯಾ ಯಃ ಸೆಮುಲ್ಲಸತಿ ಸರ್ವದಾ || ೪೮ ॥ 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಇದರೆ ಹೆಸರು ಸುತಪಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿ ಜಿಶೇ ೦ದ್ರಿಯನಾ ಗಿದ್ದನು. ಗುರುವಿನ 

ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತೆಲಿದ ನು. 

೮೪. ಅವನು ಗುರು ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 

ನು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಗುರುವು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರಲು ನಿದ್ದೆಯ 

ವಿಂದ ತಿಳಿಯದೆ ಆ ಗುರುವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಇವನುಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿವನು. 


ಎ 
ಓವಿ 


ತ್ತಿದ್ದ 
ಕಣಿ 
ಐಂ” 


೮೬-೮೭. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈತನು ಜು ನೋಡುವವರೆಗೂ ಆ ಜನ 
ವಿದ್ದಿತು. ಗೀತೆಯ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯ ಂಸಕೆ 


ರವನ್ನು ಆ ನಳಿನಿಯು ಆಹ 
ಕೇಳಿದ ಮಹಿಮೆಯಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 


ಸ್‌ ವನ್ನು ಸೊ ಬ 
Nn ಬ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹು ಏಟ್ವರುವನು. 

೮೮. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮಗುವಾದರೊ ಇದರ ಮುಖದಿಂದ 
ಗಟೆಯುದ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯವು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. 
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ತೆದರ್ಥಪರಿಣಾಮೇನ ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಟವಸ್ಥಿತಂ | 
ಶೆಂಖಬಕ್ರ್‌ ಧರಂ ದೇವಮಯುಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೮೯॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸದೈವಾಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಸ್ಟಿಗ್ಗಾ ಶರೀರಿಣೀ 1 
ಸಸ ಮುಕ್ತೋ ಭನೇತ್ಸರ್ವಃ ಸುರಾಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಾಥವಾ Il ೯೦॥ 


ತದ್ದಿಜ್ಞಾಯ ಮಯಾ ವಿಪ್ರಃ ಪರೆಮಾತ್ಮೆಸ್ಪರೂಪಿಣಾ I 
ಇದಂ ನೆಗೆರಮಾೂನೀತೋ ಮುಕ್ತಿಕ್ಷೇತ್ರೆಂ ಸ್ವಭಾವತಃ ೯೧೪ 


ಅತ್ರತ್ಕಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಮುಕ್ತಿಃ ಕರೆತಳೇ ಸ್ಥಿತಾ | 
ತೇನಾಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಸಾತೇನ ನಿಶೇಷೋನ್ಕೋ ನ ಜಾಯತೇ ॥ ೯೨॥ 


ನ ದದಾಮಿ ಬಹಿರ್ಗನ್ಹುಮಹೆಮಸ್ಯ ಪುರಾಕೃತಂ। 
ದಶಮಾಧ್ಯಾಯಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾತ್‌ ತತ್ವಚ್ಞಾನಂ ಸುದರ್ಲಭೆಂ || ೯೩ ॥ 


೮೯, ಆ ಗೀತೆಯ ಅಭ್ಯಾಸಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುತ್ತಿರುವ ಶಂಖಚಕ್ರಗಧಾದರನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡು 
ಪ್ರಿರುವನು. 


೯೦. ಇವನು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆಯೋ ಅವರು ಸುರಾಪಾನಮಾಡಿರಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ವತಾದಿರಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೯೧. ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಈ ಕಾಶಿಗೆ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 

೯೨. ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿರುನವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅಂಗೈ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದ್ದುದದರಿಂದೆ ಯಾವ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯೂ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೯೩೯೪. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ದಶಮಾಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು 
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ಲಬ್ಧಮೇಶೇನ ಮುನಿನಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿರಿಯಂ ತಥಾ | 
ತೇನಾಸ್ಯ ಚಲತೋ ಹಸ್ತೆಂ ದದಾಮಿ ಪಥಿ ಗೆಚ್ಛೆತಃ ॥ ೯೪॥ 


ದಶಮಾಧ್ಯಾ ಯಮಹಿಮಾ ಸೋಯೆಂ ಭೈಂಗಿರಿಟೇ ಮರಾ | 
ಇತಿ ಭೈಂಗಿರಿಟೀರಗ್ರೇ ಕಥಿತಂ ಯತ್ಕಧಾನಕೆಂ ॥ ೯೫1 


ನರೋ ವಾಪ್ಯಥೆಮಾ ನಾರೀ ಯೋಪಿ ಕೋಪಿ ಚ ವಾ ಪುನಃ। 
ಅಸ್ಯ ಶ್ರವಣಮೂಶಪ್ರೇಣ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಥಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೯೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಅಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 








ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಈ ನುನಿಯು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೆಸ್ತಲಾಘವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


೯೫-೯೬ ಎಲ್ಲೆ ಭೃಂಗಿರಿಟಿಯೇ! ಇದೇ ದಶಮಾಧ್ಯಾಯಡ 
ಮಹಿಮೆಯು. ಅತಿ ರಮ್ಯುವಾದುದು. ಭೃಂಗಿರಿಟಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಿನ್ನೆದುರಿಗೂ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಹೆಂಗಸರಾಗಲಿ ಗಂಡಸರಾಗಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮುಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


* 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಎ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೆೈ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಏಕಾಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ರಾತಾ 
[oS 


॥ ದೇವ್ಶ್ಯವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಹಾಸೋಯಪೀಶಾನ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಸಾಧನಂ ಪರಂ | 
ಆಕರ್ಣ್ಯ ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಮಮ ಕಾಂಕ್ಸಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ ll al 


ಏಕಾದಶಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಧ್ಯಾ ಯಸ್ಯ ಕಥಾಶ್ರಯಂ | 

ವ್ಯಾನರ್ಣಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ವಕ್ಷ್ಯಣಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨॥ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಜ ॥ 

ಆಕರ್ಣಯ ಕಥಾಂ ಕಾಂತೇ ಗೀತಾನರ್ಣನಸಂಶ್ರಯಾಂ | 

ನಿಶ್ಚರೂಪಾಭಿಧಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಪಿ ಪಾವನಂ ll ೩ I 


ನೂರ ಎಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧. ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲ್ಫೆ ಈಶ್ವರನೆ ! ಈ ಕಥೆಯು ಬಹುವಾದ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಇದನ್ನು ನೇಳಿದುದರಿಂದ ಇನ್ನೊ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆಸೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 


೨. ಗೀತೆಯ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಆದರೆ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ ಮೊದಲು ಹೇಳು. ಶೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿದೆ. 

೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಕಾಂತೆಯೆ! ಗೀತೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಶ್ವರೂಪವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹಾನನೆದಾದ 
ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೧ | ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಅಧ್ಯಾಯಸ್ಕ್ಯ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ವಕ್ತುಂ ತಾವನ್ನೆ ಶಕ್ಕತೇ | 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಥಾಸ್ಸಂತಿ ತತ್ರೈಕಾ ಕಥ್ಯತೇ ಕಥಾ |e | 


ಪ್ರಣೀತಾಯಾಸ್ತಟೀ ನದ್ಕಾ ಮೇಘಂಕೆರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ನಗರಂ ಗರಿಮಾಧಾರಂ ತುಂಗಪ್ರಾಕಾರಗೋಪುರಂ 1೫6 


ವಿಶಾಲಾಶ್ರಮಶಾಲಾಸು ಸ್ವೈರ್ಣಸ್ತಂಭವಿಭೊಷಿತೆಂ | 


ಶ್ರಿಮದ್ಭಿಃ ಸುಖಿಭಿಃ ಶಾನ್ತೈ8 ಸವಾಚಾರೈರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ ॥೬॥ 


ಅಧಿಷ್ಕಿತಂ ಜನೈಶ್ಹಾರುಶೃಂಗಾಟಕ ನುನೋಹರಂ । 
ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭಸ್ಫುರತ್‌ಸ್ವರ್ಣಸುಪರ್ಣಶತಶೋಭಿತಂ lel 


ಪತಾಕಾಕಿಂಕಿಣೀಕ್ವಾಣಕಾದಂಬಕಪಿಕಸ್ಟ ಶರಂ | 
ನೇವಾಧ್ಯಯನನಿರ್ಫೋಷವಾಚಾಳಿತದಿಗೆಂತರಂ Ws it 








ಹಾಲಾ 


೪. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕಥೆಗಳು ಬಹಳವಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೫-೭. ಪ್ರಣೀತೆಯೆಂಬ ನದಿಯೊಂದಿರುವುದು. ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಮೇಘಂಕ 
ವೆಂಬುದೊಂದು ಪಟ್ಟಣವಿರುವುದು. ಅದು ಉತ್ಕ ಪ್ಪವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರವಾದುದು. ಉತ್ತಮವಾದ ಮನೆಗಳಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ದೊಡ್ಡ 
ಅಂಗಡಿಗಳೂ ಇರುಪುವು. ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಗಳು ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುವು. 
ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕವರು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿಯೂ ಸುಖಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಶಾಕ್ತರು ಸದಾಚಾರೆವುಳ್ಳವರು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆರು ಆ ಊರಿನ ರುವ 
ಮಾರ್ಗಗಳೂ, ಫೌಕೆಗಳ್ಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿವೆ. ಕೀರ್ತಿಪತಕೆಗಲಲ್ಲಿ 
ಚಿನ್ನದ ಗರುಡಗಳ ಬಂವಟಿವನ್ನು ಹಾಕೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


೮4೯. ಆ ಪತಾಕೆಗಳನಿ ಕಟ್ಟಿರುವ. ಸಣ ಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಥ್ನನಿಯಿಂದ 
ಇ ಟ್ರ ಣಾ ಜ ವ 
ಹರ್ಷಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವೆ ಹೆಂಸಗಳೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ್ಳೂ ಕೂಗುತ್ತವೆ. ಆ 
ದ್ವಿಜರು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಧ್ವೈನಿಯಿಂಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲವೂ 
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ಏದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತೆರೆಖಂಡೆ 


ತೂರ್ಯ ಸಂಘಭೋಸಷನಸಂಕಿ ಕೀರ್ಣವಿಶಾಲನ್ಕ್ಯೊ (ಮೆಮೆಂಡೆಲಂ 1 


ಪಶಾಕಾಸಲ್ಪಪೋದ್ಭೂತನ ಇತನಿರ್ಜಿತವಿಗ್ರೆ ಹಂ ೯ ॥ 
ರಾಜಮತಾರ್ಗೆವರದ್ವಾರನಾರೀಎ ಸುಂಜೀರಶಿಂಜಿತೈಃ | 
ವಲ್ಲಕೀವೇಣಕ್ಕೆ ರ್ಗೀತೈ 8 ಭಾಶಿ ವಾಜೀಂಪ್ರಹೇಷಿತ್ಯೆ $ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣಾಮೀವಾಭೀಕ್ಷ್ಣಂ ದಿಕ್ಸಾಲಾನಾಂ ಪುರೈಸ್ಸೆಮಂ। 
ಆಸ್ತೇ ಜಗೆತ್ಬತಿರ್ಯತ್ರ ತ್ರೆ ಶಾಂಗ?ಪಾಣಿರ್ನಿರಾಜಿತಃ Il ೧೧ 


ಮೂರ್ತಿಮತ್ಸರಮಂ ಬಹ್ಮ ಜಗೆಲ್ಲೋಚನಜೀವಿತಂ । 
ಲ್ಷ್ಮೀಸೆಯಸಿರಾ :ಜೀವಪೂಜಿತಾಕಾರಗೌರವಃ ॥ ೧೨ I 


ಶ್ರಿನಿಕ್ರಮವಪುರ್ಮೇಘಶಾ ಮಲಃ ಕೋಮಲಾಕೈತಿಃ | 
ಶ್ರೀನತ್ಸವಕ್ಲಾ ರಾಜೀವವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ Il ೧೩ ॥ 


ಧ್ವನಿತನಾಗುತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲಿನ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಲ್ಲವೂ 
ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತಿವೆ ಪತಾಕೆಗಳು ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊರಟಿ 
ಗಾಳಿಯೇ ಯುದ್ಧ ನ್ರಿ ಒದಗದಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


೧೦.  ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಗಸರ ಕಾಲುಕಡಗದ ಧೈನಿಯಿಂದಲೂ 
ಅವರ ವಿಣೇಯ್ಯ, ಕೊಳಲಿನ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಹಾಡಿ ಕೆಯಿಂದೆಲೂ, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುದುರೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಆ ಊರು ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ 


೧೧. ಆ ಪಟ್ಟಣವು ದಿಕ್ಬಾಲಕರ ಪಟ್ಟಣದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
ಅಲಿ ಶಾಂರ್ಗವಾಣಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದಾನೆ 
ಗು ಐ ಖಿ ಟು 


೧೨. ಇದು ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು. 
ಪ್ರಪಂಚದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಜೀವಿತಪ್ರಾಯವು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಕಮೆಲಗ 
ಳಿಂದ ಪೊಜಿತವಾದ ಗೌರವವುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥವು. 

೧೩. ಅವನು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರ ಮಾಡಿದ ದೇಹವುಳ್ಳವ ವನು. ಮೇಘೆದಂಕೆ 
ನೀಲ ಬಣ ಪುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಕೋಮಲವಾದ ಆಕಾ ರವಳ್ಗ'ವ ವನು ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ 
ಮಚ್ಚಿ ಖೀ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ೪ ವನು ಕಮಲದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ' ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು 

ತರೆ ಬುವರೆವಿಗೂ EE I 


4ರ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೧ ] ಸದ್ಮಪ್ರರಾಣಂ 


ಅನೇಕಭೂಷಣೋಹೇತಃ ಸರತ್ಸ ಇವ ವಾರಿಧಿಃ ! 
ಚೆಲತ್ಸ್‌ದಾಮಿನೀದಾಮಸಾಂದ್ರಮೇಶಸಮದ್ಕುತಿಃ ॥ ೧೪ 1 


ತಸ್ಯಾಸ್ತೇ ಮುಕುಟೀ ಸ್ಪಾಾಚ್ಛಾಂರ್ಗೆಪಾಣಿಃ ಪೆರಃ ಪುರ್ಮಾ | 
ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಜನ್ಮುಃ ಜನ್ಮಸೆಂಸಾರಬಂಧನಾತ" ॥ 0% ॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಪುರೇ ಮಹಾಶತೀರ್ಥಂ ನಿದ ಕೇ ಮೇಖಲಾಭಿಧಂ | 


ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಸ್ರಾಸ್ಯಶೇ ಪರಮಂ ಪದೆಂ ॥ ವಿಜಿ ॥ 
ತತ್ರ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನೆರಸಿಂಹೆಂ ಕೈಸಾರ್ಣವಂ | 

Rat ಎ ಇಸ ೧ಜಿ ಹಿ ಕ್‌ " 2 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾದ್ಛೋರಾತ' ಮುಚ್ಯತೇ ಮಷ್ಕ್ಯೃತಾನ್ನರಃ ! ೧೭ ॥ 


ಮೋಖಲಾಯಾಂ ಗಣಾಧೀಶಂ ವಿಲೋಕಯತಿ ಯೋ ನರಃ 
ಸೆ ನಿಸ್ತರತಿ ವಿಘ್ನಾನಿ ಮಸ್ತರಾಣ್ಮಪಿ ಸರ್ವದಾ 1 ೧೮ ॥ 


SSS ಆ 


೧೪. ಅನೇಕವಾದ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ರತ್ನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು ಈ ಒಡವೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಿಂಚುಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೇಘದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 
ಇರುವನು. 

೧೫. ಆ ಊರಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪರನುಪುರುಷೆನೂ ಶಾಂರ್ಲ ನಾಣಿಯ 
ಆದ ಇಂತಹ ವಿಷ್ಣುವು ಇದ್ದಾನೆ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಾಣಿಯು 
ಜನ್ಮ ಮರಣರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ನಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೬. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮೇಷಿಲಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆದು ಮಹಾ 
ತೀರ್ಥವು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದರೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪರಮಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


೧೭. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಜಗನ್ನಾಧನಾಡ ನರಸಿಂಹನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆ 
ಏಳು ಜನ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಘೋರವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

೧೮. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಸಮೀಸದಕ್ನಿರುವ ಗಣಪತಿಯೆನ್ನು ದರ್ಶೆನಮಾಡಿದರೆ 
ಅವನು ಬಹು ಕಷ್ಟವು ವಿವ್ಸೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪರೋ ದಾನ್ತೋ ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕೃತಿಃ | 


ಶರ್ಮ್ಮಿ ಮೇಘಂಕರೇ ಕಶ್ಚಿದಭೂದ್ಪಾಹ್ಮಣಸತ್ತಮಃ ॥೧೯॥ 


ಸುನೆಂದ ಇತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ವೇದಶಾಸ್ತನಿಶಾರದಃ | 
ಪಶೀಕೃ ತೇಂದ್ರಿಯೆಗ್ರಾನೋ ಮಾಸುದೇನ ಪರಾಯಣಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ದೇವಸ್ಯ ಶಾಂರ್ಗಿಣಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಗಿತಾಧ್ಯಾಯಮಿಮಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ಏಕಾದಶಂ ಪಠತ್ಯೇಷೆಃ ವಿಶ್ವರೂಪಪ್ರದರ್ಶೆನಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ಅಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಮವಾಸ ಸಃ | 
ಹರಮಾನಂದಸಂದೋಹೆಶ್ಲಾ ಘೈ ಸಂವಿತ್ಸಮಾಧಿನಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಜ್ಮುಖೇಂದ್ರಿಯತೆಯಾ ನಿಶ್ಚೆಲಾಂ ಸ್ಥಿತಿಮೀಯುಷಾ | 


ಸತತಂ ಸ್ಪೀಯತೇ ಯೇನ ಜೀವನ್ಮುಳ್ತೇನ ಯೋಗಿನಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏಳೆದಾ ಸ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸಿಂಹರಾಶಿಸ್ಥಿ ಶೇ ಗುರೌ। 
ಗೋದಾನರೀತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಂ ವಿಭಾತುಮುಪಜಶಕ್ರಮೇ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯-೨೦. ಆ ಮೇಘೆಂಕರವೆಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಮತೆ, ಅಹೆಂಕಾರಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಸುನಂದನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನು. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು 

೨೧-೨೩. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆತ್ತಿರೆದಲ್ಲಿ ಈ 
ಗೀತೆಯ ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ವಿಶ್ವರೂಪದ ವಿಷಯವು ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಅಢ್ಯಾಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅವನು ಆಗ ಪರಮಾನಂದದಿಂವ ಉತ್ಸಮ 
ನದ ಜ್ಞಾನದ ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸಿತಿಯನ 


ಬ ಚೀವನ್ನು ಕೃನಾವ ಯೋಗಿಯಾಗಿ ಸುಖಿಸುತ್ತಿರುವನ 
ಹೊಂದಿ ಹಳಿ ನ್ಮುಕ್ತನ ು 6 ಸು ಸಲ್ಲು ಜರಿ 


೨೪. ಆ ಯೋಗಿಯು ಒಂದು ಸಾರಿ ಗುರುವು ಸಿಂಹರಾಶಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ 
ಗೋದಾವರಿಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬರಲು ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಪ್ರಥಮೇಸ್ಟಿ ಸಮಾಗತ್ಯ ವಿರಜಂ ಶೀರ್ಥಮುತ್ತೆಮಂ | 
ನಾಭಿಮಾರಭ್ಯ ತೀರ್ಥೇಷು ಸ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ದೇವತಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇ ಣಾ ಈ 
ಮಜ್ಜನ್ಮಜ್ಜಬ್ಬಗದ್ದಾತ್ರೀಂ ಕಮಲಾಂ ಬ ವ್ಯಲೋಕೆಯತ್‌ | 
ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಸರೃಕಾಮಫೆಲಪ್ರದಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಾಶಾತೀರ್ಥೇ ತತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಪಿಲಾಸಂಗಮೇ ತತಃ । 
ಅಷ್ಟತೀರ್ಥಮಸಾೌ ಒಕ್ರೇ ವಿಧಾಯ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ಕುಮಾರೀಂ ಸೆ ಶಿವಾಂ ನತ್ವಾ ಕಪಿಲಾದಾರಮಾಯಯ್‌ । 
ತತ್ರ ನಿರ್ಮರ್ಜ್ಯ ನಿರ್ಧೂತಪ್ರಾಗ್ಹನ್ಮಾಂತರದುಷ್ಕೃತಃ | ೨೮ ॥ 


ಸಂಪೊಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ದೇವಂ ವೈ ಮಧುಸೂದನಂ । 
ಉಸಿತ್ವಾ ತತ್ರ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಮಗಾತ್ಸಾತಸ್ಸಹ ದ್ವಿಜೈಃ ॥ ೨೯॥ 


ಹಾ) ೨೧೪೮೪ ಸಂ ಂ ಪಚ ಕಂ 7೨೧ ೨ ೨ಂಂ 7೨7೨೨೨ ೨೨೨೨೨೨೨೨೨೨ ೨ ೨ ೫ 


೨೫-೨೬. ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ವಿರಜೆಯೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಳಿನವರೆಗೂ ನೀರು ಬರುವಷ್ಟು ಆಳವಾದ ನೀರಿಗಿಳಿದು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ಲ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾನ ಲಕ್ಷಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಾಯಾಸ್ವರೂಷಳೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳಾದಳೂ ಆದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೨೭-೨೮. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ತಾರಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಅನಂತರ ಹೊರಟು ಕಪಿಲೆಯ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಅಷ್ಟತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ತರ್ನಣ 
ವಖಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಕಪಿಲಾದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಪಾಷೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 

೨೯, ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
೫೩. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
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ನರಸಿಂಹನನೇ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ರಾಮಸ್ಯೆ ದೀರ್ಫಿಕಾ ! 
ಪ್ರಹ್ಲಾವಪೂಜಿತಸ್ಸಾಕ್ಷಾದಾಸ್ತೇ ಯತ್ರ ನೃಕೇಸರೀ il ao 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವದೇವೇಶಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತು ಭೆಕ್ತಿತಃ ! 
ತತ್ರ ತಂ ದಿವಸಂ ನೀತ್ವಾ ಸ ಯಯಾವಂಜಿಕಾಪುರೀಂ ॥ ೩೧॥ 


ಅಸುಗ್ರಹಣೇ ಭೆಕ್ತಾನಾಮಂಬಿಕಾ ತೆತ್ರ ತಿಷ್ಕತೀ 1 
ಪೊರಯಂತೀ ಮನುಸ್ಕಾಣಾಂ ವಾಂಛಿತಾನ್ಯಖಲಾನ್ಯಪಿ ॥ ೩೨॥ 


ಪೊಜಯಿತ್ವಾಂಬಿಕಾಂ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಗಂಧಾನುಲೇಪನೈಃ । 


ಉಪಹಾರೈಶ್ಚ ನಿನಿಫೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಪ್ರಣಮನೈರಪಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ವಿಪ್ಪಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪುರಾತ್ಸಾ)ಪ್ತ್ರಃ ಕರಸ್ಥಾ ನಾಭಿದಂ ಪುರಂ | 
ಯತ್ರಾಸ್ಕೇ ಪರಮಾ ಶಕ್ತಿಃ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ i ೩೪ ॥ 


೩೦-೩೧. ಅಲ್ಲಿಂದ ನರಸಿಂಹೆವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಮತೀರ್ಥ 
ವೆಂಬ ಕೊಳವೊಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ನರಸಿಂಹೆಸ್ವಾಮಿ 
ಇದ್ದಾನೆ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ 
ವಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಂಬಿಕಾಪುರಿಗೆ ಹೋದನು. 


೩೨-೩೩. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಲು ಅಂಬಿಕೆಯು ಅಲ್ಲಿರುವಳ್ನು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಜನರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆ ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಗಂಧಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅನೇಕವಾದ 
ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು 


೩೪. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕರಸ್ಥಾನವೆಂಬ ಊರಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಮಹಾಶಕ್ತಿಯೂ ಮಹಾ ಕಾಂತಿವಂತಳೂ ಆದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅಲ್ಲಿರುವಳು. 
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ತಾಮವೇಕ್ಷ್ಯ ಸುಧಾಭಾನುಭಾಸ್ಯರೆದ್ಯುತಿಮಂಡಲಾಂ | 


ಸಂಸಾರತಾಪವಿಚ್ಛೇದಪದ್ಮಪೀಯೂಷವಾಹಿನೀಂ | ೩೫ ॥ 
ಯೋಗಿರಾಜಹೃ ದಂಭೋಜರಾಜಹಂಸನಿವೇಷಿತಾಂ | 
ಅನಾಹತಮಹಾನಾದಮಯೀಮವದ್ವಯರೂಪಿಣೇಂ naw 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಂ ಭಗವತೀಂ ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಪ್ರಡಾಯಿನೀಂ | 

ಆರಾಧ್ಯ ಭಕ್ತಿಭಾವೇನ ಚೇತಸಾ ಸ ಮುನೀಶ್ವರಃ | ೩೭ ॥ 
ನಿನಾಹಮಂಡಪಂ ಪ್ರಾಪ ಪುರಂ ಮಿತ್ರೈಸ್ಸಮನ್ವಿತಃ ( 

ಪುರೇ ತತ್ರ ಪ್ರತಿಗೈಹಂ ವಾಸಸ್ಥಾನಮಯಾಚತ ॥ ೩೮೪ 


ನ ಲೇಭೇ ವಸೆತಿಂ ಸ್ಥಾತುಂ ಗೇಹೇ ಕಸ್ಮಿನ್ನಪಿ ದ್ವಿಜಃ । 
ದರ್ಶಿತಂ ಗ್ರಾಮಪಾಲೇನ ವಿಶಿಂ ನಾಸಮಂದಿರಂ lar 


೩೫. ಅಮೃತಿಕಿರಣನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರಳಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ನ 
ನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಂಸಾರ ತಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ, 
ಪದ್ಮದ ಮಕರಂದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೩೬. ಉತ್ತಮರಾದ ಯೋಗಿಗಳ ಹೈದಯವೆಂಬ ರಾಜ ಹೆಂಸದಿಂದ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಅನಾಹೆತವೆಂಬಲ್ಲಿ ನಾದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅದ್ವಯ ರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೩೭. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೩೮. ಅವನು ಆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವಿವಾಹಮಂಟಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆ ಊರಿನ ಮನೆ ಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಜಾಗವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು. 


ರ೯. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಜಾಗವು 
ಸಿಕ್ಕಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಆ ಊರಿನ ಯಜಮಾನನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಮೆನೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪ್ರೆರಾಣಂ | ಉತ್ತರಖಂಡ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ವಸತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸಂಗಿಭಿಸ್ಸಹ | 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಸುನಂದೋಸಾೌ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥೪೦॥ 
ಬಹಿರಾಲೋಕಯಾಂಚಕ್ರೇ ವಾಸಗೇಹಾನ್ನಿ ಜಂ ವೆಪುಃ । 
ಅಧ್ವನ್ಯಾನಖಿಲಾನ್ಯತ್ರ ಯಾತಾನ್ವಾಪಿ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 1 ೪೧॥ 
ಗಮ್ಮಮಾನಃ ಸಮಾಯಾನ್ತ್ರಂ ಗ್ರಾಮಪಾಲೋ ದದರ್ಶ ಸಃ! 
ತೆಂ ಬಭಾಷೇ ಗ್ರಾಮಪಾಲಃ ಆಯುಷ್ಮಾನಸಿ ಸರ್ವಶಃ ೪೨ ॥ 
ಭಾಗದೇಯವತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಪುಣ್ಯಃ ಪುಣ್ಯವತಾಮಸಿ | 
ಪ್ರಭಾವೋ ವಿದ್ಯಶೇ ವತ್ಸ ಕೋಪಿ ಲೋಕೋತ್ತರಸ್ತ್ವಯಿ | va | 
ಕೈ ಪ್ರಯಾತಾಸ್ಸಹಾಯಾಸ್ತೇ ಕಥಂ ತೆತ್ಸದನಾವ್ಬಹಿಃ | 
ತಶ್ಪಶ್ಯ ಮುನಿ ಶಾರ್ದೂಲ ಕಥಯಾಮಿ ತವಾಗ್ರತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦-೪೧. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಜೊತೆಯವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಏಳುತ್ತಲೂ ಆ ಸುನಂದನು ತನ್ನ ವಾಸದ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ತನ 
ದೇಹವು ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ತನ್ನ ಕಡೆಯವರು ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೋ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಹೋಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದನು. 


೪೨, ಹೋಗುತ್ತ ಬರುತ್ತಲಿರುವ ಆನೇಕ ಜನರನ್ನು ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲನು 
ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ಆ ಸುನೆಂದನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಅಯ್ಯಾ! 
ನೀನು ಆಯುಷ್ಮಂತನಾಗಿ ಕುಶಲಿಯಾಗಿದ್ದೀಯಾ? ಎಂದನು. 


೪೩. ಅಯ್ಯಾ ನೀನು ಅದೃಷ್ಟ ವೆಂತರಲ್ಲಿ ಅದ್ಭಷ್ಟವಂತನ್ಕೂ ಪುಣ್ಯವಂತ 
ರಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಪ್ರಭಾವವಿರುತ್ತದೆ. 


೪೪. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಈ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆಲ್ಲಿ ಹೋದರು? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅವರನ್ನು ಹೋಗಿ 
ನೋಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೧ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂತು ನಾನ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ತುಲ್ಕಂ ಪಶ್ಯಾಮೀಹೆ ತಪಸ್ವಿನಂ | 


ಕಿಂ ಜಾನಾಸಿ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಕಾಂ ನಿವ್ಯಾಮವನಲಂಬಸೇ ! ೪೫ 0 
ಕಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಕಾರುಣ್ಯಾಬೃಕ್ತಿರ್ಲೋಳಕೋತ್ತರಾ ತ್ವಯಿ। 
ತತಾ ರುಣ್ಯ ವಶಾತ್ತಿ ಷ್ಮೆ ಗ್ರಾ ಮೇಸ್ಕಿ: ೯ ಬಾಹೆ ಣೋತ್ತೆಮು | var 


ಶುಶ್ರೂಷಾಮಖಲಾಮೇವ ಭಗವಂಸ್ಥ್ತೇ ಕೆರೋಮ್ಮಕಂ। 
ಇತಿ ತೆಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ತಸ್ಮ್ಮಿ ಗ್ರಾಮೇ ಮುನೀಶ್ವರಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಚೆ ತೆಸ್ಕಾಸೌ ಭಕ್ತಾ ಬಕ್ರೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ದಿವಸೇಷು ಪ್ರಯಾಶೇಷು ಸಪ್ತಾಷ್ಟಸು ಸಮೇಯಿವಾನ* ॥ ಅಲೆ » 


ಪ್ರಾತರಾಗತ್ಯ ತಸಾ ಗ್ರೇ ರುರೋದ ಭ ಸೈ ಶದುಃ ಖತೆಃ | 
ಅದ್ಯ ಮೋ ಭಾಗ್ಯ ಹೀನಸ್ಯ ಗುಣರ್ವಾ ಜಿಕ ವರ್ಮಾ ಸುತಃ Hee | 


೪೫. ಆದರೆ ನಿನ್ನಂತಹ ತಪಸ್ವಿಯನ್ನು ಅವರೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾವನನ್ನೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೇನಾದರೂ ನುಹಾಮಂತ್ರವು ಗೊತ್ತಿನಿಯೇಳಿ ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನಾದರೂ ಬಲ್ಲೆಯಾ ? 


೪೬. ಯಾವ ದೇವರ ಕೃಪೆಖಂಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ? ಆ 


ಸ್ವಾವಿಂಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ದಲೇ ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಇರು. 


೪೭. ಎಲೈ ಬಾ ್ರ೨ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ 1 ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಾ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಆತನು ವಾಸ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೪೮. ಆತನು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸೇವೆಮಾಡು 
ತ್ರಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. 


ಓಂ 
೪೯-೫೦. ಹೀಗಿರಲು ಒಂಬತ್ತನೇ ದಿವಸ ಆ ಗ್ರಾಮರಕ್ಷಕನು ಬೆ. 
ಬಹು ದುಃಖದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅತ್ತನು. ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ 
ನನಗೆ ಗುಣವಂತನೂ, ಭಕ್ತಿವಂತನೂ ಆದ ಮಗನಿದ್ದನು. ನನ್ನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಿಂದ 


> 
ಶಿ 
೨") 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತ ರೆಪಿಂಡ 


ಜಾಚ್ಛಲ್ಯಮಾನದಂಷ್ಟೆ ್ರೀಣ ಭಕ್ಷಿತೋ ನಿಶಿ ರಕ್ಷಸಾ | 
ಇರ್ಯೇನಂ ರೆಕ್ಷಕೇಣೋಕ್ತೆಸ್ತಂ ಪಸ್ರ್ರಚ್ಛ ಸೆ ಸಂಯಮೀ | 
ಕ್ವಾಸ್ತೇ ಸ ರಾಕ್ಷಸಃ ಪುತ್ರೋ ಭಕ್ತಿತಸ್ತೇ ಕಥಂ ವದ ॥ ೫೦ 


1! ಗ್ರಾಮಪಾಲ ಉನಾಜ ॥ 


ಎರ್ತತೇ ನಗರೇ ಘೋರಃ ಪುರುಷಾದೋ ನಿಶಂಚೆರೆೇ | 
ಸೆ ಖಾದಶಿ ಸೆರಾನೇತ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ನಗರಗೋಚರಾನ್‌ Il ೫೧॥ 


ಸ ಸರ್ಫೈರ್ನಾಗರೈರತ್ರ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಪುರುಸೈಃ ಪುರಾ | 
ರಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ ನಃ ಸರ್ಕಾ ಗ್ರಾಸಂ ತೇ ಕಲ್ಪಯಾಮಮೇ ॥ ೫೨; 


ಪಥಿಕಾ ನಿಶಿ ನಿದ್ರಾಂತಿ ಯೇ ಚರ್ತಾ ಭುಂಕ್ಸೃ ರಾಕ್ಷಸ! 
ಏತರ್ಸ್ನಿ ಸದನೇ ಪಾಂರ್ಥಾ ಗ್ರಾಮಪಾಲಪ್ರನೇಶಿತಾನ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


ಆಹಾರಂ ಕಲ್ಪಯಾಂಚಕ್ರುಃ ಆತ್ಮೀಯಪ್ರಾಣಗುಪ್ತಯೇ। 
ಭರ್ನಾ ಸುಸೂ ಗೃ ಹೇನುರ್ಮ್ಮಿ ಅಧ್ವನ್ಯೈಸ್ಸೆಂಯುತಃ ಪರಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಅವನನ್ನು ನೆನ್ನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸನ 
ತಿಂದು ಬಿಟ್ಟನು. ಈ ರಕ್ಷಕನು ಹೀಗೇದು ಹೇಳಲು ಆ ಸೆಂಯಮಿಯು ನಿನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ತಿಂದೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಎಲ್ಲಿರುವನು ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೫೧. ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ಹೇಳಿದನು- ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರನಾದ ಮನು 
ಹ್ಯರನ್ನು ಕಿನ್ನುವ ರಾಕ್ಷಸನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಕು ಪಟ್ಟಿಣದಫ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡವರು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೨. ಆಗ ಆ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಫೈ ರಾಕ್ಷಸನೇ ! 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೌಡುತ್ತೇನೆ. 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೫೬.-೫೫. ಎಲ್ಛೆ ರಾಕ್ಷಸನೇ! ಈ ಮನೆಗೆ ಈ ಗ್ರಾಮದ ಯಜಮಾನನು 
ಹೊರೆಗಿನವೆರನ್ನು ತಂದು ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರನ್ನು ನೀನು ತಿಂದುಬಿಡು. ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿರುವರು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧೮೧ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ತೇಗ್ರೆಸ್ತಾಃ ಕಿಲ ಚಾನೇನ ತ್ತ್ರಂ ಮುಕ್ತೋಸಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತೆವು 
$ ವೆ pe ಲಿ ಆಯಿ 
ಪ್ರಭಾವಂ ಭವತೋ ವೇತ್ತಿ ಭನಾನೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ H ೫೫ ॥ 


ಮದೀಯತನಯಸ್ಕಾ ದ್ಯ ವಿತ್ರಮೇಕಮುಷಾಗೆತಂ | 
ಅಜಾನತಾ ಮಯಾ ಸೋಪಿ ತನಯಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಸ್ಸ ಖಾ | ೫೬॥ 


ಅನ್ಕೈಃ ಪಾಂಥಜನೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ತಸಿ ಒನ್ಸೇಹೇ ಪ್ರವೇಶಿತಃ 1 
ಸು ತತ್ರ ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ತಂ ನಿಶೀಫೇ ತನೆಯೋ ಮಮ | ೫೭ ॥ 


ತಮಾನೇತುಂ ಗೆತಸ್ಸೋಪಿ ಭಕ್ರಿತಸ್ಕೇನ ರಕ್ಷಸಾ । 
ದುಃಖತೇನ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪ್ರಾತೆಸ್ಸ ಪಿಶಿತಾಶನಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಮಮಾಪಿ ಪುತ್ರೋ ದುಷ್ಬ್ಟಾರ್ತ್ತ ಭವತಾ ನಿಶಿ ಭಕ್ಷಿತಃ । 
ಭವಜ್ಜ ಠರನಿರ್ಮಗ್ನಃ ಸುತೊೋಟಸೌ ಯೇನೆ ಜೀವತಿ | 
ಅಸ್ತಿ ಚೈ ವಮುಪಾಯಶ್ಲೆ ೀದ್ಬೂ ಹಿ ಮೇ ತ್ವಂ ನಿಶಾಚರ Ws i 


ನೀನು ಪ್ರಯಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ ನನ ಆ ರಾಕ್ಷ 
ಸನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವವು 
ನ್ಟ ಬ ು 


ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 


೫೬-೫೯. ಈಗ ನನ್ನ ಮಗನ (ಹಿತನೊಬ್ಬ ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಅವನು ನನ್ನ ಮಗನೆ ಪ್ರಿಯೆ ತರು ನನಗೆ ಪನ್ನ ತಿಳಿಯದು. ನಾನು 
ಅವನನ್ನು ಉಳಿದ ಪ್ರ ಹಾಣಿಕರೊಂದಿಗೆ ಆ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು ನನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಆಮೇಲೆ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿ ಹಿತನೂ ಆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂದು 

ರಲ 


ತೆ ls 


ತಿಳೆಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಕರೆತ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಗನು ಆ' ಮಫಸ 
ಹೋದನು. ಆಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸ ನು ಅವನನ್ನು ತಿಂದುಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ನಾಮ 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಾ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಳಿಗೆ ಸ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಫೈ ದುಷ್ಟನೇ! ನನ್ನು 
ಮೆಗನನ್ನು ಕೂಡ ನೀನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಿಂದಂ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. ಬ್ರ ನನ್ನ ಮಗನ 
ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದುನೆ. ಅವನು ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸಿಯಾನು ? 
ಅದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯವಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನೆನಗೆ ತಿಳಿಸು 
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॥ ರಾಶ್ಸಸೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ಟೆಂ ತ್ವತ್ಪುತ್ರ ಮಜ್ಜಾತ್ತಾ ತ್ವಾಹಮಭೆಕ್ಷಯಂ । 


ಅಜ್ಜಾ ನಾದೃ ಶ್ಷಿತೈಃ 10 ಸಹಿತೋಸೌ ಸುತೆಸ್ತವ ॥ ೬೦॥ 


ಅಂಕ ಪವಿ 


ಯಥಾ ಜೀವತಿ ಮೇ ಕುಕ್ಸ್ಸೌ ಯಥಾ ಭೆವತಿ ರಕ್ಷಿತಃ | 
ತಥಾ ನಿಹಿತಮಸ್ಯಸ್ತಿ ಹ, ದೇವೇನ ಪರಮೇಷ್ಮಿ ನಾ ॥ ೬೧ ॥ 


ಗೀವೈರಾದಶಮಧ್ಯಾಯಂ ಯಃ ಪಠತ್ಯನಿಶೆಂ ದ್ವಿಜಃ | 
ನಾವೇನ ಮೇ ಮುಕ್ತಿರ್ಮ್ಮತಾನಾಂ ಪುನರುದ್ಧ ವಃ ॥ ೬೨ ॥ 


॥ ಗ್ರಾಮಪಾಲ ಉಪಾಜ ॥ 
ಕೆಫಮೇಕಾಡಶಾಧ್ಯಾಯಸಾಮಥಾಣ್ಯದಿದಮುದ್ದುತೆಂ | 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ ವಿಪ್ರ ಸೆ ಬಭಾಷೇ ನಿಶಾಚರ ॥ ೬೩ ॥ 


w 


೬೦. ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳಿದನು- ನಿನ್ನ ಮಗನೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲರ ಜೊತೆ 
ಯಯೂ ಆ ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಇದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನಾನು ತಿಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅವನು ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಯಾಣಿಕ 
ರೆಲ್ಬರಂತೆ ಅವನನ್ನೂ ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೬೧. ನಾನು ತಿಂದವನು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸಿರಬೇಕೋ 
ಹಾಗ ದೇವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 


೭೨. ಗೀತೆಯ ಹನ್ಮೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಯಾವನು 
ಓದುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೂ 
ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಜೀವವೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


೬೩. ಗ್ರಾಮೆಪಾಲನು ಹೇಳಿದನು-ಏಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುಸುದರಿಂದ ಈ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕೆಲಸವು ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಆಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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॥ ರಾಕ್ಷಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುರಾ ಗೃಥ್ರೇಣ ಕೇನಾಪಿ ನಭೋಮಾರ್ಗೇಣ ಗೆಚ್ಛತಾ | 
ಅಸಿ ಕಾಂಡಂ ಸೆಕಾಶ್ಲುಂಡಾಕಾ ತಿತೆಂ ಕಾ ಪಿ ವಾರಿಣಿ | ೬೪ ॥ 
ಛಿ ವೆ pe ೦೨ ಷಿ 


ಘಂ ಜಲಾಶೆಯಮಾಗತ್ಯ ಕೋಪಿ ಜ್ಞಾನೀಶೈರಸ್ತದಾ | 
ಮಹಾತೀರ್ಥಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿವಧೇ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ | 


ತಮುಚಿರೇ ಜನಾಸ್ಸರ್ರೇ ತೀರ್ಥಮೇತತ್ವಥಂ ವದ ॥ ೬೫ ॥ 
॥ ಮುನಿರುವಾಜ || 

ಜಪಶ್ಯೇಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ | 

ವಿತ್ತವಾನಿತಿ ನಿಸ್ರ್ರ್ರೋಸೌ ಚೋರೈಃ ವ್ಯಾಪಾದಿತಃ ಪಥಿ ॥ ೬೬ | 


ತಸ್ಯಾಸ್ಥಿ ಶೆಕೆಲಂ ಗೈಧದ್ರ್ರವದನಾತ್ಸತಿತೆಂ ಜಲೇ! 
ತೇನ ತೀರ್ಥಮಿದಂ ದಿವ್ಯಂ ಜಾತಂ ಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೬೭ ॥ 


೬೪-೬೫. ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳಿದನು-ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹದ್ದು ಒಂದು ಚೂರು 
ಮೂಳೆಯನ್ನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ ಇದ್ದಾಗ 
ಅದು ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಬಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ನೀರಿನೊಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಒಬ್ಬ ಜ್ಞಾನಿಯು ಆ ನೀರಿನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಇದು ಮಹಾ ತೀರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಪಿತೃತರ್ಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಜನಗಳು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೈ 


ಜ್ಞಾನಿಯೇ 1 ಇದು ಹೇಗೆ ತೀರ್ಥವಾಯಿತು? ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೬೬. ಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನು-ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಗೀತೆಯ ಏಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು 
ಒಂದುಬಾರಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇವನ ಬಳಿ ಹಣವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕಳ್ಳರು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರು. 


೯೭. ಅವನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಆಶೆಯಿಂದ ಹೋಗಿದ್ದ ಹದ್ದಿಗೆ 
ಒಂದು ಚೂರು ಮೂಳೆಯು ಸಿಕ್ಕಲು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಈ ನೀರು ತೀರ್ಥ 
ವಾಯಿತು. ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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| ರಾಕ್ಸೈೆಸ ಉವಾಚ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಮಾನವಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸಸ್ನುಸ್ತತ್ರ ಜಲಾಶಯೇ | 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸತಯಾ ಚೈನಂ ಪ್ರಾಪುಸ್ತೇ ಸರಮಂ ಪದೆಂ ॥ ೬೮ ॥ 
ವಿಕಾದಶಸ್ಯೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾವಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಮಮಾಹಿ ಮುಕ್ತಃ ಪಾಂಢಾನಾಂ ಪುನರುತ್ಥಾನಮದ್ದುತಂ ॥ ೬೯॥ 
ಯೋ ಮಯಾ ಕಶಿ ದುಶ್ಶೀರ್ಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರೈವ ತಿಹ್ಮತಿ | 
೪ & ಅತ್ರಿ ಆ 

ಸಜ ಏಕಾವಶಾಧ್ಯಾಯಂ ಜಪತಿ ಸ್ಮ ನಿರಂತರಂ "don 
ಸ ತೇನಾಧ್ಯಾಯ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಪ್ತವಾರಾಭಿಮಂತ್ರಿತಂ | 
ನಿಧಾಯ ನಾರಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಃ ಸ್ಲಿನೇಡ್ಯದಿ ಮನೋಹರಿ | 
ತತೋ ಮೇ ಶಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭೧॥ 

॥ ಗ್ರಾಮುಪಾಲ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಇತಿ ಶೇನಾಸ್ಮಿ ಸಂದಿಸ್ಟಃ ಸಮಾಯಾತಸ್ತ್ಪದಂತಿಕಂ ll ೭೨॥ 








೬೮. ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಪಾಪಗಳೆನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. 

೬೯. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಏಕಾದಶ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನನಗೆ 
ಮುಕ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ನಾನು ತಿಂದಿರುವ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಜೀವಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೭೦. ನಾನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ತಿನ್ನ ಲಾರಜಿ ಖಗಿದಿದೆ ನೆ. 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕಾವಶಾ 
ಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೭೧. ಅವನು ಏಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಏಳುಬಾರಿ ಹೇಳಿ ನೀರನ 
ಮಂತ್ರಿಸಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಪ್ರ್ರೋಕ್ಷಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಶಾಪವು. ಹೋಗು 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೭೨. ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
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॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚೆ ॥ 
ರಾಕ್ಷಸಃ ಕೇನ ಪಾಪೇನ ಜಾತೋಸೌ ವದ ರಕ್ಷಕ | 
ಯಃ ಕ್ಷಸಾಯಾಂ ಗ್ರಹೇ ತಸ್ಮಿನ್ನರ್ರಾ ಖಾದತಿ ನಿದ್ರಿರ್ತಾ nea | 


॥ ಗ್ರಾಮಸಾಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಅರ್ಮ್ಮಿ ಗ್ರಾಮೇ ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದಾಸೀ ದ್ವಿಪ್ರಃ ಕೃಷೀನಲಃ | 
ಏಕದಾ ಶಾಲಿ ಕೇದಾರ ರಕ್ಷಣೇ ಮ್ಯಾಕುಲೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೭೪ 1 


ನಾತಿದೂರೇ ಮಹಾಗೃಥ್ರ್ರಃ ಪಾಂಥಮೇಕಮಭಕ್ತೈೆಯತ* | 
ಶತಂ ನಿನೋಚೆಯಿತುಂ ದೂರಾದ್ದ ಯಾಂಚಕ್ರೇಪಿ ತಾಪಸಃ (೭೫ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪಾಂಥಂ ಖಗೆ ಸ್ತಾವನ್ನಿರಗಾದಂಬರಾಧ್ವನಾ | 
ತತಸ್ಸ ತಾಸಸಃ ಕೋಪಾತ್ತಂ ಬಭಾಷೇ ಕೃಷೀವಲಂ ॥ ೭೬॥ 


೭೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ರಕ್ಷಕನೆ! ಈತನು ಯಾನ 
ಪಾಪದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವನು? ಅವನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಇರುವವನಲ್ಲ ! 


೭೪-೭೫ ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಒಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ವೈವಸಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಒಂದಂ ಸಾರಿ ಭತ್ತದ ಗದ್ದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದನು. ಆಗಿ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಯಾಣಿಕನನ್ನು ಒಂದು ಹೆದ್ದು ತಿನ್ನಲು 
ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಅವನಲ್ಲಿ ದಯೆಹುಟ್ಟ ಬಿಡಿಸಲು ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾನಸನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟನು. 


೭೬. ಆದರೊ ಆ ಹದ್ದು ಪ್ರಯಾಣಿಕನನ್ನು ತಿಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಇರಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಆ ತಾಪಸನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ವ್ಯವಸಾಯ 
ಗಾರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನಂ. 
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॥ ತಾಪಸೆ ಉನಾಚ ॥ 


ವಿಕ್ತ್ಯಾಂ ಹಾಲಿಕ ದುಷ್ಟಾರ್ತ್ಮ ಕಠೋರಮತಿನಿರ್ಫ್ಯಣಂ | 
ಶುಕ್ರಿಂಭರಂ ಪರತ್ರಾಣವಿಮುಖಂ ಹೆತಜೀವಿತೆಂ ॥ ೭೭ ೫ 


ಚೌರೈಶ್ಚ ದಂಸ್ಟಿಭಿಸ್ಸರ್ಪೈರರಿವಣ್ನಿ ವಿಷಾಂಬುಭಿಃ 1 
ಗೃಧ್ರರಾಕ್ಷಸ ಭೂತೈಶ್ಲ ವೇತಾಳಾದಿಭಿರಾಹತಾನ* | ೭೮ ॥ 


ಬನಾನುಪೇಕ್ಸ್‌ತೇ ಶಕ್ತಃ ಸ ತದ್ವಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 


ನ ಮೋಚಯತಿ ಯೋ ವಿಪ್ರಂ ಪ್ರಭುಶೌ ರಾದಿಭರ್ಧ್ಯತೆಂ ॥೭೯॥ 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಸ ಪುನರ್ಜಾಯತೇ ವೃಕಃ। 


ತಿಹನ್ಯಮಾನಂ ವಿಪಿನೇ ಗೃಥ್ರ ವ್ಯಾಘಫ್ರೇಣ ವೀಕ್ಸಿತಂ ॥೮೦॥ 





೭೭. ತಾಪಸನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯವಸಾಯಗಾರನಾದ ದುಷ್ಟ ನೇ ! 
ನೀನು ಕಠಿಣನು. ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನು. ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ರೀನು ಹೊಟ್ಟಿ 
ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿರತನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಜೀವನವು ಅಯೋಗ್ಯವಾದುದು. 


೭೮-೭೯. ಕಳ್ಳರು ಕಟ್ಟಮೃಗಗಳುು ಸರ್ಪಗಳು ಬೆಂಕಿ. ವಿಷ. ನೀರು, 


ಹದ್ದು, ರಾಕ್ಷಸ, ಭೂತ ಭೇತಾಳ್ಕ ಇವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ತೊಂದಕೆ 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಜನಗಳೆನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾವೆಮ ಅವರನ್ನು 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿದ್ದವನನ್ನು ಕೊಂದ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕಳ್ಳರೇ ಮುಂತಾದವರುಗಳಿಂದ ತೊಂದಕೆಸಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು 
ಯಾವ ಯಜಮಾನನು ಬಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಘೋರವಾದ ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಬಂದನಂತರ  ತೋಳನಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


೮೦-೮೧. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹನ್ನು ಹುಲಿಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಪಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯಾವನು ಬಿಡು ಬಿಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಗೋವುಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಹುಲಿಗಳಿಂದ 
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ಮುಂಚೆ ಮುಂಚೇತಿ ಯೋ ವಕ್ತಿ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗೆತಿಂ | 
ಗವಾನುರ್ಥೇ ಹತಾ ವ್ಯಾಘ್ರರ್ಭಿಲ್ಲೈರ್ಮಷ್ಟೈ ಶ್ಚರಾಜಭಿಃ il co I 


ತೇಪಿ ಯಾಂತಿ ಪದಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ದ್ಮು ಸ್ಟ್ರಾಸ್ಯಂ ಯೋಗಿನಾಮಪಿ | 
ಅಶ್ಚನೇಧ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಾಜಸೇಯಶತಾನಿ ಚ 1೮೨॥ 


ಶರಣಾಗೆತೆ ಸಂತ್ರಾಣಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀಂ | 


ದೀನಸ್ಕೋಪೇಕ್ಸಣಂ ಕೃ ಭೀತಸ್ಸ ಚ ಶರೀರಿಣಃ #೮೩ ॥ 


ಸ್ಯ 
ಪುಣ್ಯವನಾನಪಿ ಕಾಲೇನ ಕುಂಭೀಸಾಕೇ ಸ ಪಚ್ಮತೇ 1 
ಪಶ್ಯನ್ನಪಿ ಭರ್ವಾ ಪಾಂಥಂ ದುಷ್ಟ ಗೃಫ್ರೇಣ ಭೆಕ್ಸಿತಂ nv 


ನಿವಾರಣಸಮರ್ಥೊೋಹಿ ನ ಚಕ್ರೇ ಯನ್ನಿವಾರಣಂ | 
ನಿಷ್ಕೃ ಸೋಸಿ ಯತಸ್ಸೆ ಸ್ಮಾದ್ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನಿಶಾಚರಃ ೪ ೮೫ 1 


= 


ಲಾಗಲಿ, ಬೇಡರಿಂದರಾಗಲ್ಲಿ, ದುಷ್ಟರಿಂದಾಗಲಿ, ರಾಜರಿಂದಾಗಲಿ, ಯಾರು 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಹೊಂದಲಸಾದ್ಯವಾದ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ 


೮೨-೮೩. ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧೆಗಳಾಗಲಿ ನೂರು ವಾಜಪೇಯಗಳಾಗಲಿ, 
ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಹೋಲಲಾರವು. ದೀನವಾಗಿ ಹೆದರಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ 
ಅವನು ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವ್ರ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಕುಂಭೇಪಾಕದಲ್ಲಿ 

ಷ್‌ದ್ನಿತ್‌ oN 
ತೊಂದರೆಪಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 


೮೪-೮೫. ಈ ದುಷ್ಟೈವಾದ ಹಬ್ಬ ನಿಂದೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟು ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಪ್ರಯಾಣಿಕನನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿಯೂ ಕೊಡ ತಡೆಗಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ತಡೆಯದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದಯಾಶೂನ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತೀಯೆ. 
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॥ ಗ್ರಾಮಸಾಲ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಇಮಂ ಶಾಪಂ ಮನೇಶ್ಯು ತ್ವಾ ಕಂಪಮಾನ ಕಳೇಬರಃ । 
ಸ್ರಇನ್ನು ಹಾಲಿಕೋ ವಿಸ್ರಂ ಬಭಾಷೇ ಕರುಣಂ ವಚೆಃ ॥ ೮೬ ॥ 


8 ಹಾಲಿಕ ಉನಾಚ ॥ 
ಅತ್ಲಾಹಂ ಕ್ಲೇತ್ರ ರಕ್ಟಾಯಾಂ ಚಿರಂ ಕ್ಸಿಪ್ರೇನ ಚಕ್ಕುಷಾ | 
ನ ವೇದ್ಮಿ ನಿಕಟಂ ಗೃಧೃಹನ್ಯಮಾನಮಿಮಂ ನರಂ | 
ತೇನ ಮೇನುಗ್ರಹಂ ಕರ್ತುಂ ಕೈಸಣಸ್ಯ ತೃಮರ್ಹಸಿ ॥ ೮೭ ॥ 


॥ ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋ ವೇತ್ಯೇಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯಂ ಜಪತ್ಯನುದಿನಂ ಚೆ ಯಃ । 
ತೇನಾಭಿಮಂತ್ರಿತೆಂ ವಾರಿ ಯವಾ ಶಿರಸಿ ತಾನಕೇ । 
ಪತಿಸ್ಯತಿ ತದಾ ಶಾಪಾತ್ತವ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ se ॥ 





೮೬ ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ಹೇಳಿದನು-ಮುನಿಯ ಈ ಶಾಪವನ 
ಆ ವ್ಯವಸಾಯಗಾರನು ನಡುಗುತ್ತ ತಾಪಸಸಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಇಅಂತೆಂದನು. 


೮೭. ತನನಲ ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೈ ತಪಸ್ವಿಯೇ ! ನಾನು 


ಇಲ್ಲಿ ಭೂನಿಂಯ ಸಸ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳವುದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಹ ದ್ದುಆ ಮನುವ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದುದನ್ನು ನೋಡಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ದೀನತೆಂ೨ಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನಂಗ ಹವನ್ನು ಮಾಡು. 


ಚ 


ಆಆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-ಯಾವನು ಗೀತೆಯ ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯೆ 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆದನ್ನು ದಿನವೂ ಜಹಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು 
ಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರು ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬದ ಸಗ ಈ ಶಾಪದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 
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॥ ಗ್ರಾಮಪಾಲ ಉನಾಜ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಸಸೋ ಯಾತೋ ಹಾಲಿಕೋ ರಾಕ್ಟೈಸೋಭನವತ್‌ ! 


ಇತಿ ತದ್ರಾಕ್ಸೈೆಸನಚೋ ನಿಶಮ್ಯಾಶು ಪ್ರಭಾವತಃ 1 ೪೯॥ 
ಉಭಯಂ ಕಾರ್ಯಮೇವಾದ್ಯ ಸಂಸಿದ್ಧಂ ಕುರು ತಾಪಸ 

ತದಾಗಚ್ಛೆ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತೇನಾಧ್ಯಾಯೇನೆ ಮಂತ್ರ ಯ | 
ತೀರ್ಥೊೋದಕಂ ಸ್ವಹಸ್ತೇನ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ ನಿಕ್ಸಪ ॥೯೦॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತತ್ಪಾಪ್ರರ್ಥಿ ತೆಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರುಣಯಾಪ್ಸತಃ | 
ತಥೇತಿ ಸಹ ಪಾಲೇನ ಮುನೀ ರಕ್ಸೋಸ್ತಿಕಂ ಯಯ್‌ un Fo i 


ಏಕಾದಶೇನ ತೇನಾಂಬು ವಿಶ್ವರೂಸೇಣ ಮಂತ್ರಿತೆಂ | 
ನಿಕ್ಸಿಸ್ತಂ ತಸ್ಯ ಶಿರಸಿ ತೇನ ನಿಪ್ರೇಣ ಯೋಗಿನಾ ॥ ೯೨ ॥ 


ಗೀತಾಧ್ಯಾಯಪ್ರಭಾವೇನ ಶಾಸಮೋಕ್ಸಂ ಅವಾಪ ಸಃ | 

ನಿಹಾಯ ರಾಕ್ಚಸಂ ದೇಹಂ ಚತುರ್ಬಾಹು ಸ್ತಶೋಭವತ್‌ ॥ ೯೩ / 
೮೯.೯೦. ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ಹೇಳಿದನು- ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ತಾಪಸನು 

ಹೊರಟುಹೋದನು ಇತ್ತ ಆ ವ್ಯವಸಾಯಗಾರನು ರಾಕ್ಷಸನಾದನು, ಈ 

ರೀತಿಯಾದ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬೇಗ ಈಗ 

ಹೇಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಬೇಕೋ ಹಾಗೆಮಾಡು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ( ಆ 

ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ತೀರ್ಥದ ನೀರನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲು. 


೯೧-೯೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಹೀಗೆ ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಕರುಣೆಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ನಗರ 
ರಕ್ಷಕನೊಡನೆ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ 
ಹೇಳಿ ಆ ವಿಶ್ವರೂಪದ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮಂತ್ರಿಸಿ ನೀರನ್ನು ಆ ರಾಕ್ಷಸ 


NS) 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಾಕಿದನು. 


{ 


೯೩. ಗೀತಾಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಂಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಶಾಪಮೋಕ್ಷ 
ವಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಫು ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 
ನಿಗೀರ್ಣಾ ಯೇ ಜನಾಸ್ತೇನ ಪಾಂಥಾ ಆರ್ಸ ಸಹಸ್ರಶೆಃ | 
ಚತುರ್ಭುಜಾ ಬಭೂಸುಸೇ ಶಂಖ ಜಕ್ರೆ ಗೆದಾದರಾಃ | 
ಫೇ ವಿಮಾನಾನ್ಯಾರುರುಹುಃ ತಾವದೊಚೇಸೆ ರಾಕ್ಟೈಸೆಂ il ೯೪॥ 
॥ ಗ್ರಾಮಪಾಲ ಉವಾಚ || 


ಮದೀಯಸ್ತೆ ನಯಃ ಕಸ್ತಂ ದರ್ಶಯಂಸ್ಸ ನಿಶಾಜರ | ೯೫ ॥ 


1 ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿ 
ಇ CNR 


¢ ಗ್ರಾಮಸಾಲೇನ ದಿನ್ಯಧೀರಾಹ ರಾಕ್ಟಸಃ Il ೯೬॥ 
॥ ರಾಕ್ಷಸ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಏವಂ ಓಒತುರ್ಭೇಜಂ ವಿದ್ಧಿ ತಮಾಲಶ್ಯಾಮಲದ್ಯೂತಿಂ | 


ಮಾಣಿಳ್ಯಮಕುಟಿಂ ದಿವ್ಯಮಣಿಕುಂಡಲಮಂಡಿತಂ 1 ೯೭॥ 


೯೪, ಅವನು ಎಷ್ಟು ಸಾವಿರ ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನು ನುಂಗಿದ್ದನೋ 
ಅವಕೊರೂ ಕೂಡ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಗ ಗ್ರಾಮಪಾಲನು ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನಂ. 


೯೫. ಗ್ರಾಮಸಾಲನು ಹೇಳಿದನು.ಎಲೈೈ ನಿಶಾಚರನೇ ! ನನ್ನ 
ಮೆಗನು ಯಾರು ? ಅವನನ್ನು ತೋರಿಸು. 


೯೬. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ನೆಗರ ರಕ್ಷಕನು ಹೀಗೆನ್ನಲು 
ಉತ್ತಮಜ್ಜಾ ನವುಳ್ಳ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಇಂತೆಂದನು. 


೯೭. ರಾಕ್ಷಸನು ಹೇಳಿದನು-ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ, ನೀಲಬಣ್ಣವುಳ್ಳೆ, 
ಮಾಣಿಕ್ಯದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಈತನು ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿ. 
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ಹಾರಹಾರಿ ಮಹಾಸ್ಕೆಂಧಂ ಸ್ಪರ್ಣಕೇಯೂರ ಭೊಷಿತೆಂ! 
ರಾಜೀವಲೋಚನಂ ಸಿ ಗ್ಗಂ ಹಸ್ತೇಕೃತಸರೋರುಹಂ | 
ದಿವ್ಯಂ ವಿಮಾನಮಾರೂಢಂ ದೇವತ್ವಂ ಪ್ರಾಸ್ತಮಾತ್ಮಜಂ ॥ ೯೮॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉನಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಶ್ಶು ತ್ವಾ ಸುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ತಾದೈಶಂ। 
ಸ್ವಗೇಹಂ ನೇತುಮಾರೇಭೇ ತಂ ಜಹಾಸ ಸುತಸ್ತತಃ ॥೯೯॥ 


॥ ಸುತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಈತಿನಾರಾಣಿ ಜಾತೋಸಿ ತ್ವಂ ಪುತ್ರೋ ಮಮ ರಕ್ಷಕ | 
ಪೂರ್ವಂ ಪುತ್ರಸ್ತ್ವ ದೀಯೋಸ್ಮಿ ಹ್ಯಧುನಾ ವಿಬುಧೋಸ್ಮ್ಯಹಂ ॥೧೦೦ ॥ 


ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | 
ನಿಶಾಚರೋಪಿ ಪ್ರಾಸೊ್ತ್ತೋಯಂ ಪಶ್ಯ ದೇಹಂ ಚತುರ್ಭಜಂ ॥ ೧೦೧ ೫ 


೯೮. ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕತ್ತುಳ್ಳ ಚಿನ್ನದ ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಕಮಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೂಂದಿದ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನು 


ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಈತನೇ ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿ, 


೯೯. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ರಾಕ್ಷಸನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 

ರೀತಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 

ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ ಜು ಅದನ್ನು ನೋಡ 
ಮಗನು ನಕ್ಕನು. 


೧೦೦. ಮಗನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ನಗರ ರಕ್ಷಕನೇ ! ನೀನು ನನಗೆ 
ಎಷ್ಟುಬಾರಿ ಆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹಿಂದೆ 
ಹುಚ್ಚದ್ದೆನು. ಈಗ ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೧೦೧. ಬ್ರಾಹ್ಯ ಣನ ಆನುಗೃಹದಿಂದ ವ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತ ತ ಈ ರಾಕ್ಷಸನೂ ಕೂಡ ಜೀವತೆಯಾಗಿದಾನೆ. ಇವನಂ ನಾಲ್ಕು 
ಕೋಳುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಂವುವನನ್ನಿ ನೋಡು. 


ಆ 
ಡಿ A 
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ನಿಕಾದೆಶಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಾದ್ಯಾತಿ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಮಂ ಜನೈಃ | 
ನಿಪ್ರಾದಸ್ಮಾತ್ರ್ವ್ಯಮಧ್ಯಾಯಮಧೀಷ್ಟ ತ್ವಂ ಜಪಾನಿಶಂ Il ೧೦೨ ॥ 


ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತವಾಫಿ ಗೆತಿರೀದೃಶೀ । 
ತಾತ ತಸ್ಮಾತ್ಸತಾಂ ಸಂಗೋ ದುರ್ಲಭಸ್ಸರ್ವಥಾ ಜನೈಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಸೋಪ್ಯದ್ಯ ತೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಹ್ಯಾತ್ಮನಸ್ಪ್ಸಾಯಯೇಪ್ಸಿತಂ | 
#0 ಧನೈರ್ಭೋಗದಾನೈರ್ವಾ #0 ಯಜ್ಞೈಸ್ವಪಸಾ ನು ಕಂ ೧೦೪ ॥ 


ಕಿಂಪೂರ್ತೈ8 ನಾ ಪರಂ ಶ್ರೇಯೋ ವಿಶ್ವರೂಪಸ್ಯ ಪಾಠತಃ । 
ಇ ತಾಯ ೮; 
ಯತ್ಪೂರ್ಣಾನನ್ಹಸಂದೋಹಕೃಷ್ಟಬ್ರ ಹ್ಮಾಸ್ಯನಿರ್ಗತಂ ॥ ೧೦೫ || 


ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರೇರ್ಜುನೆಃ ಮಿತ್ರೇ ತತ್ಕ್ಯೈವಲ್ಕರಸಾಯಸಂ | 
ನೃಣಾಂ ಚ ಭವಭೀತಾನಾಮಾಧಿವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನಂ | 
ಅನೇಕಜನ್ಮದುಃಖಫ್ನುಂ ನಾನ್ಯತಕ್ಸಶ್ಯಾಮಿ ತತ್‌ ಸ್ಮರ 1 ೧೦೬ || 


೧೦೨. ಈ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ ಜನ 
ಗಳೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನು ಹೊಂದಿರುವನು. ನೀನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ಜಪಿಸು. 


“2೨ 
೦ 
[28 


೧೦೩. ನಿನಗೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಗತಿಯು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ ! ಇದಕ್ಟೋಸ್ವರಲೇ ಜನರು ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦೪-೧೦೫ ಆ ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಈಗ ನಿನಗೆ ಒದಗಿಬೆ, ನೀನು 
ನೋಡಿಕೋ, ಹಣದಿಂದಲ:ಗಲಿ, ಭೋನದಿಂದಾಗಲೀ, ದಾನದಿಂದಾಗಲೀ. 
ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಕೆರೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದರಿಂದ. ನಲಿ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದಿದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಓದು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದೆ ಯಾನ್ರದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತೋ ಅದೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ರಸಾಯನ ಸ್ವರೂಪವಾದುದು 

೧೦೬. ಸೆಂಸಾರದಿಂದ ಹೆದರಿರುವ. ರೋಗ ಮನೋವ್ಯಥೆಗಳಿ ೨ನ 
ತೊಂದರೆಸಡುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದು 


ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸು. 
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(ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಹ ಶೈಸ್ಸರ್ಲೈರ್ಯಯೌ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ । 
ತಮಧ್ಯಾಯಂ ತತೋ ನಿಪ್ರಾದ್ಲಾ ಶಮಪಾಲಕ ಪಪಾಠ ಸೆಃ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ತಾನ್ರೆಭೌ ತಸ್ನೆ ಮಾಹಾತ್ಮಾಜಗ್ಗೆತುಃ8 ನೈಸ್‌ ವಂ ಪಡಂ 

ಜೆ ೬8 'ಜ ಅ ಲೆ 
ಇತ್ಯೇಕಾದಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕೆಥಾ ತುಭ್ಯಂ ನಿರೂಪಿತಾ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಹಾಖಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತೆರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ ಏಕಾವಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಏಕಾಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೧೦೮. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮಗನು ಅವರ 
ಕರೊಡನೆಯೂ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ನಗರ ರಕ್ಷಕನೂ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಆ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕಲಿತನು. 

೧೦೯. ಅನರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ. ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


“ಧೊ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ತಿಯಾ: 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
ದ್ವ್ಯಶೀತೃಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


[ob 
ಅಶ್‌ 





॥ ಶ್ರೀ ಮುಹಾದೇನ ಉವಾಜ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ಕೊಲ್ಹಾ ಪುರಂ ನಾಮ ನಗರಂ ವಕ್ಷಿಣಾಪಥೇ | 
ಸುಖಾನಾಂ ಸದನಂ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧೂನಾಂ ಸಿದ್ದಿಸಂಭವಂ ol 


ಫರಾಶಕ್ತೇಃ ಪರಂ ಪೀಠಂ ಸರೈದೇವನಿಸೇನಿತಂ | 
ಪುರಾಣೇಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೦ ಯದವ್ಬ ಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಂ ॥೨॥ 


ಕೋಟಶಸ್ತೃತ್ರೆ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಶಃ 
ಆಸ್ತೇ ರುದ್ರ ಗಯಾ ಯತ್ರ ವಿಶಾಲಂ ಭೋಕನ ಕಂ 1೩1 


ಬ ಪ ವಹರ್ಹೂ್ತದು[ರ್ಛದರದರದಥರುರ ರೈ 


ನೂರ ಎಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಆಕಾ 
೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು- ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೊಲ ಲ್ಲಾಪುರ ರನೆಂಬ 
ಒಂದು ಊರಿರುವುದು. ಅದು ಸುಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಜಾಗವು. ಸಿದ್ದರಿಸೂ, 


C 


1 


ಸಾಧುಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಜಾಗವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


೨, ಪರಶಕ್ತಿಯಾದ ದೇವಿಗೆ ಉತ್ತಮೆ ಪೀಠವು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜಾಗವು ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಸ ಜಾಗವು. 


೩. ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳು ಕೋಟಗಟ್ಟಿ ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗಗಳೂ 
ಕೋಟಗಟ್ಟ ಲೆಯಸ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. ಅಲ್ಲಿ ರೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ರುದ್ರಗಯೆಯೂ 
ಇರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೨ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಶುಂಗಾಚಲಮಹಾವಪ್ರಗೋಪುರೋಲ್ಲಾ ಸಿತೋರೆಣಂ | 
ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರೇ ಯತ್ರ ತುಂಗಂ ಚ ಕನೆಧಜಂ | ೪ W 


ಸೋಮಕಾನ್ರಮಹಾಸೌಧವಲಭೀ ಪಂಕ್ತಿಶೋಭಿತಂ | 
ಜಾಲರಂಥ್ರೋದ್ಲಿರದ್ದೂ ಸಧೂಮಾಮೋದಿತದಿಕ್ತಟಿಂ ೫೪ 


ಚಲತ್ಬೆತಾಕವಿಸ್ತೀರ್ಣಚ್ಛಾ ಯದೇನಾಲಯಾಸ್ಚಿತಂ | 
ಚತುರೈಸ್ಸುಂದರೈಸ್ತಿಗ್ಸೈಶ್ರಿ $ೀಮದ್ಧಿ ಶ್ಶುಚಿಮಾನಸೈಃ ೬ ॥ 


ಅಧಿಸ್ಮಿತಂ ಸದಾಚಾರೈಃ ಪುರುಷೈಃ ಭೂರಿಭೂಷಣೈಃ | 
ಕುರಂಗನಯನಾಶ್ಚಂ ದ್ರವದನಾಃ ಕುಟಿಲಾಲಕಾಃ | ೭ 


ಉತ್ಸು ಲ್ಲಜಂಪಕಚ್ಛಾ ಯಹಪೀನತುಂಗಸಯೋಧರಾಃ | 
ಕ ಮಧ್ಯಾ ನಿಮ ್ನಿನಾಭಿವಳಿತ್ರ ಯಂಿರಾಜಿತಾಃ 1೮೫% 


೪. ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟದ ತಸ್ಸಲು ಪ್ರದೇಶಗಳಂತೆ. ಗೋಪುರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ಅಲ್ಲಿ ಇದೆ ಆ ಊರಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಚಿನ್ನದ 
ಧ್ವಜ ಜಪಟಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹಾರಿಸಿರುವರು. 


೫. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಯ ಮಹೆಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಲೋವೆಗಳಿಗೆ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ತಟ್ಟಿರ ರುವರು. ಮತ್ತು ಆ ಮ ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ 
ಧೂಪದೆ ಹೊಗೆಗಳು ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಬಂದು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಿಗೂ ವಾಸನೆಯನು ಹರಡುತ್ತವೆ. 


೬-೧೦. ದೇವಾಲಯಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಪತಾಕೆಗಳು ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ನೆರಳಿನ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತ ಆ ನೆರಳು ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಅಂತಹ ಪತಾಕೆಗಳು ಅಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ ಜಾಣರೂ ಸುಂದರರೂ, ಮನೋಹರರೂ, 
ಶ್ರೀಮಂತರೂ, ಶುಚಿಗಳೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರೂ ಆಚಾರವಂತರೂ, 
ಅನೇಕವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ದ ಕೊಂಡು ಜಿರುವವಕೊ ಆದ ಪುರುಷರಿಂದ ಆ 
ಊರು ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಹೆಂಗಸರು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವರು. 
ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳು ಗುಂಗುರು ಸಕ್ಕ ಅವರನ ಸ್ತನಗಳು ಅರಳಿರುವ 
ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನಂತಿನೆ. ಸೊಂಟಿವು ಕೃಶವಾಗಿದೆ. ಹೊಕ್ಕಳು ಆಳವಾಗಿದೆ. 
ಹೊಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ತ್ರಿವಳಿಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. ಜಘನವು ಅಗಲವಾಗಿದೆ. 
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ಡ 
ಪದ್ಮೆ ಪೆರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆತಿಂ 


ಏಶಾಲಜಘನಾಶ್ಚಾರುಜಂಘಾಯುಗ್ಮಾ ವಶಾಂಘ್ರಯಂಃ! 
ವಾಚಾಲಮೇಖಲಾದಾಮನಿಕ್ಟಣನ್ಮಣಿನೂಸಪುರಾಃ Wel 


ರಣತ್ಕಂಕಣಹಸ್ತಾಬ್ಜಸ್ಫುರತ್ಯರಜರಶ್ಮಯಃ | 


ವಸೆಂತಿ ಪ್ರಮೆದಾ ಯೆತ ಮಾದಯಂತ್ಕೋ ಮುನೀನಸಿ H Qo 


ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಸೆಂಯುಕ್ತೆಂ ಸರ್ಫಭೋಗೆಸಮಪನ್ಸಿ ತೆಂ | 
ಮಂಗಳ್ಳೆಸ್ಸ ಳಲೈರ್ಯುಕ್ತ್ಷಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮನ್ನಿತಂ ॥ ೧೧॥ 


ತತ್ರಾಗಚ್ಛತ್ಪುಮಾಾನ್ಯಶ್ಚಿದ್ಯುವಾ ಗೌರಸ್ಸುಲೋಜನಃ | 
ಕಂಬರಿಕೆಂಠಃ ಪೃಥುಸ್ಕಂಧೋ ಮಹಾವಸ್ಥೂ ಮಹಾಭುಜಃ i ೧೨॥ 


ಸಮಸ್ತಲಕ್ಷಣೋಹೇತೋ ಗೌರಸ್ಸರ್ವ್ಹಾಂಗ ಸುಂದರಃ। 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಗರಂ ಪರ್ಶ ಶೋಭಾಂ ಸೌಭೇಷು ಸರ್ವತಃ Hoar 


ತೊಡೆಯು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಡಾಬುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವ ಗೆಜ್ಜೆ ಗಳೂ. 
ಕಾಲುಕಡಗಗಳೂ, ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಬಳೆಗಳು ಕೈಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂತಹ ವಯನಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯುವತಿಯರು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಊರು ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲಾ 
ಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ. 


೧೨.೧೪. ಯುವಕನೂ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳನನೂ, ಶಂಖದಂತೆ ಕತ್ತುಳ್ಳವನೂ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಹೆಗ್ಗೆತ್ತುಳ್ಳವನೂ, 
ದೊಡ್ಡದೂ, ಅಗಲವೂ ಆದ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ, ದಪ್ಪವಾದ ಭುಜ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆತನು ಆ ಊರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹೆಡಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಹು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೨ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಕಂಠಿತಮನಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸುರೇಶ್ವರೀಂ | 
ಮಣಿಕಂಠೇ ಕೃತಸ್ಥಾನಃಕ ಸಂಪನ್ನಪಿತೃತರ್ಪಣಃ | 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ನತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾವ ಭೆಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೪೫ 


॥ ರಾಜಪುತ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


$ 
ಕುರ್ವಾಣಾ ಜಗೆತೋ ಜನ್ಮ ಪಾಲನಂ ಕ್ಲಸಣಂ ದೃಶಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಜಯುತ್ಯಪಾರಕಾರುಣ್ಕಾ ಕಾಮದಾ ಜಗೆದಂಬಿಕಾ | 


ಯೆಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯಥಾ ದಿಷ್ಟ $ ಪರಮೇಷ್ಮೀ ಸೃಜತ್ಯಸೌ। 
ಅನಷ ಭ್ಯ eek ಶಕ್ತಾ 5 ಸಾಲಯತ್ಯಚ್ಯುತೋ ಜಗೆತ್‌ 8 O೬ 


ಯಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕೃತಾವೇಶಃ ಸಂಹರತ್ಯಖಲಂ ಹರೇಃ | 
ತಾಂ ಭಜೇ ಪರಮಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಸರ್ಗೆಸ್ನಿತಿಲಯೋರ್ಜಿತಾಂ 8 ೧೭ 4 


LL 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಆಸೆಯುಳ್ಳವನಾದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿಕುಂಡ 
ತೀರ್ಥಿದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದರ್ಶೆನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು: 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. 


೧೫. ರಾಜಪುತ್ರ ನು ಹೇಳಿದನು-ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಸತ್ತಿ ಬನ ನನನ 
ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಹುನಾದ ಕೃಪೆಯುಳ್ಳ ಭಾ ಕೊಡುವ 
ಜಗದಂಬಿಕೆಯು ಉತ್ಕೃಷ್ಟದಿಂದ ಇರುತ್ತಾಳೆ. 

೧೬-೧೭, ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಬಂದ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವನೋ ಯಾವ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನ! ೯ ಅವಲ ಬಿಸೆತೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವು 
ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಾಪಾಂಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಯಾವ *4ಕ್ಕಿಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹರೆನು ಜಗತ್ತನ್ನು. ಸಂಹರಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣಗಳಾದ ಪರಮೋ (ತೃೃಷ್ಟಳಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭಜಿಸ ತಿತ್ತೇನೆ. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಾಂಘ್ಟ್ರಿ ಕಮಲೇ ಕಮಲೇ ಕಮುಲಾಲಯೇ | 
ಸ್ವಭಾವಾನ್ಲಿ ಖಲಾನ್ನಸ್ಸ್ವ್ರಂ ಗೈಹ್ನಾಸೀಂದ್ರಿಯಗೋಚೆರ್ರಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ತ್ವನೇವ ಕೆಲ್ಪನಾ ಜಾಲಂ ತತ್ಯಲ್ಸಂ ಕುರುಹೇ ಮನಃ | 
ಇಚ್ಛಾ ಜ್ಞಾ ನಕ್ರಿ ಯಾರೂಪಾ ಪರಸಂವಿತ್ಸ್ವರೂಪಿಣೀ ॥ ೧೯ ೪ 


ನಿಷ್ಕಲಾ ನಿರ್ಮುಲಾ ನಿತ್ಯಾ ನಿರಾಕಾರಾ ನಿರಂಜನ್‌ । 
ನಿರಂತರಾ ನಿರಾತಂಕಾ ನಿರಾಲಂಬಾ ನಿರಾಮಯಾ W ೨೦॥ 


ತವೈವಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಹಿ ಕೇ ವರ್ಣಂಔಿಂತುಮೀಶತೇ। 
ವಂದೇ ನಿರ್ಭಿನ್ನೆಷಟಿ ಕ್ರಾಂ ದ್ವಾಡಶಾನ್ತರ್ನಿಹಾರಿಚೇಂ ॥ ೨೧ ॥ 
೩೦ ವೆ ಅಡಿ 


ಅನಾಹತಧ್ವನಿಮಯೀಂ ಬಿಂದುನಾದಕಳಾತ್ಮಿಕಾಂ | 
ಯತಸ್ಸಂ ಪೊರ್ಣಶೀತಾಂಶುಗಳೆಶ್ರೀಯೂಸವಾಹಿನೀ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೨. ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಪಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆ! 
ನನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ನೀನಂ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರರಾದ 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ. 


೧೯. ನೀನು ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಪರಂಪರೆಯಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಂತಕ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ನೀನು ಇಚ್ಛೆ, ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯಾರೂಪ 
ಳಾದವಳು. ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪಳು. 

“ಇ 


೨೦. ನೀನು ಭಿನ್ನವಾಗದ ಪರಿಪೂರ್ಣಳು. ನಿರ್ಮಲ ಸ್ವರೂಪಳು. 
ಆಕಾರವೇ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಕಥೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಇದ್ದೀಯೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೊಡಕಿಲ್ಲದವಳು. ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ರೋಗರಹಿತಳು. 


೨೧-೨೨. ಎಲ್ಫೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಯಾರು ತಾನೇ 
ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು ? ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಸಟ್ಟಿ ಕ್ರವೆಂಬ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ವಾದಶಾರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಅನಾಹತ 
ವೆಂಬ ಧ್ವನಿರೂಪಳಾದ, ಬಿಂದುರೂಪಳೂ, ನಾದೆರೊಸಳೂ, ಕಳಾಸ್ವರೂಪಳೂ 
ಆದ ಎಲ್ಳೆ ತಾಯಿಯೇ ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಹೊರಡು 
ತ್ತಿರುವ ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
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ಪುಷ್ಲಾಸಿ ವತ್ಸ ಲೇ ಬಾರ್ಲಾ ಸನಿಕಾರ್ದೀ ದಿಗಂಬರಾ | 
ಅನುಸ್ಕ್ರೂತಾ. ಶಿನಾಸಾ ವೈ ಜಾಗ್ರೆತ'ಸ್ವಸ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಷು ॥ ೨೩ ॥ 


ತುರೀಯಾಯಾಂ ವರ್ತೆಮಾನಾ ದಯಾಸೂನೈ ತಸಂಧಿಷು | 
ದದಾಸಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸರ್ವಾಃ ಸತತಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಪದಃ | ೨೪ ॥ 


ಸಂಹೃತೈೆ ತತ್ಯಸಂಘಾತೆಂ ತುರೀಯಾತೀತ ಯಾ ತ್ವಯಾ । 
ಯೋಗಿನಾಂ ಬಿಂಬತಾದಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ದೀಯಶೇ ನಿರ್ನಿಕಲ್ಪಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪರಾಂ ನಮಾಮಿ ಪೆಶ್ಯಂತೀಂ ಮಧ್ಯಮಾಂ ವೈಖರೀಮಪಿ | 
ರೂಪಾಣಿ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಣಾಸಿ ಜಗತ: ಸಂತ್ರಾಣಹೇತವೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕ ಇನಿ ಚಿ ©, 
ತ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ವೈಷ್ಣನೀ ತ್ವಂಜ ಮಾಹೇಶೀ ಚೆ ತ್ವಮಂಬಿಕೇ | 


ವಾರಾಹೀ ತ್ವಂ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮೀಃ ನಾರಸಿಂಸ್ಮಿ  ತ್ವಮೈಂದ್ರಿಕಾ ॥ ೨೭ ॥ 


೨೩. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ ! ನೀನು ಮಕ್ಕಳಾದ, ದಿಗಂಬರರಾದೆ ಸನ 
ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತೀಯೆ !  ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ, ಸುಸುಪ್ಪು ವಸ್ಥೆ » ಸ್ವಷ್ನಾವಸ್ಥೆ 
ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಜೆ ಮಂಗಕರೊಪಳು. 


೨೪, ಮೋಕ್ರಸ್ತೆರೂಸಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ದಯೆ ಸೂನೃತಗಳ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ. 


೧೧೦ಎ 


೨೫. ತತ್ವ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾಡಿ ಆ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ಯೋಗ ನಿದ್ದಿಕಲ್ಸಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಚ ತಾದಾತ ವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ. 


೨೬. ಪರವೈ ಖರಿಯನ್ನೂ, ಮಧ್ಯವೈ ಖರಿಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾ ರವು. ಎಲ್ಫೈ ದೇವಿಯೇ ! ಬಸ ನ ಕಾಪಾಡುವಿಕೆಸೋಸ್ಯೆ ರ ನೀನು 
ಅನೇಕ "ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. 


೨೭. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಶಕ್ತಿಯು, ನೀನೇ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯು, ನೀನೇ ಮಹೇ 
ಶ್ವರ ಶಕ್ತಿಯು, ವಾರಾಹಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ನಾರಸಿಂಹ, ಇಂದ್ರಿಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
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ತ್ವಂ ಕೌಮಾರೀ ಚಂಡಿಕಾ ತ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತಂ ವಿಶ್ವಪಾವನೀ! 


ಸಾವಿತ್ರೀ ತಂ ಜಗೆನ್ಮಾತಾ ಶಶಿನೀ ತ್ವಂ ಚ ರೋಹಿಣೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ತ್ವಂ ಸ್ವಾಹಾ ತ್ವಂ ಸೃಧಾ ತ್ವಂಹಿಶತ್ತ್ವಂ ಸುಧಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿ । 
ಚಂದೆಮುಂಡಭು ಜಾದಂಡೆಖಂಡೆದೋರ್ದಂಡಮಂಡಿತೇ 8 ೨೯೪ 
ರಕ್ತೆಬೀಜಗಳೆದ್ರಕ್ತಪಾನಘೂರ್ಣಿತಲೋಜನೇ। 
ಉನ್ಮತ್ತಮಹಿಷಗ್ರೀಗೋನ್ಮೂಲನಪ್ರೌಢದೋರ್ಯುಗೇ ॥೩೦॥ 


ಶುಂಭಾಸುರಮಹಾದೈತ್ಯ ದಾರಣಾಯಾತ್ತವಿಗ್ರಹೇ | 

ಅನಂತವಿಕ್ರಮೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೈಲಲೋಕ್ಯಮಾತೃಳೇ | 

ಭಕ್ತಕಲ್ಪಲತೇಮಹ್ಯಂ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥೩೧॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತಿ ತೇನ ಸ್ತುತಾ ದೇನೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತತಸ್ಸಯಂ | 


a) 
ನಿಜರೂಪಂ ಸಮಸ್ಥಾ ಯ ಪುರುಷಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ತಂ ॥೩೨॥ 


೨೮೨೯. ಕೌಮಾರಿ, ಚೆಂಡಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ವಿಶ್ವಪಾವಥಿ, ಸಾವಿ 
ಜಗನ್ಮಾತೆ, ಶಶಿನಿ ರೋಹಿಣಿ, ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಥೆ, ಸುಧೆ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಚಂಡಾಸುರನ ತಲೆ, ಭುಜಗಳು ಇವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ 
ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವಳು ನೀನಾಗಿದ್ದೀ ಯೆ. 


೩೦. ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರನ ದೇಹದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ತಿರಗುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು ಕೊಬ್ಬಿದ ಮಹಿಷಾಸುರ 
ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವಳೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


[8 


೩೧. ಶುಂಭಾಸುರನೆಂಬ ಮೆಹಾದ್ಯೆ ತನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪೇ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳೇ ! ಬಹುವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವಳೇ ! ಮೂರು 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ತಾಯಿ ಾದವಳೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ದಂತಿರುವವಳೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೩೨. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು- ಹೀಗೆ ಅವನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. 
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॥ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಜ ॥ 
ರಾಜಪುತ್ರ ಪ್ರಸನ್ನಾಹೆಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ವರಮುತ್ತೆಮಂ ೩೩ 


॥ ರಾಜಪುತ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


ಪಿತಾ ಮೇ ಧರಣೀಪಾಲೋ ನಾಜಿಮೇಧಂ ಮಹಾಕ್ರತುಂ। 
ಕುರ್ವಾಣೋ ದೈವಯೋಗೇನ ಶರೋಗಾಕ್ರಾನ್ರೋ ದಿನಂ ಯಯೌ ॥೩೪ ॥ 


ತದೃಪುಸ್ತಪ್ತತೈಲೇನ ಶೋಷಯಿತ್ವಾ ಮಯಾ ತತಃ । 

ಸ್ಥಾ ಪಿತಸ್ತತ್ರ ಯಾಗೇಂಸೌ ಯಥಾಸೂರ್ವಮವರ್ಶತೆ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅಥ ಕ್ರಾನ್ತಮಹೀಚಕ್ರೋ ಯೂಸಯೋಗತುರಂಗೆಮಃ । 

ನಿಶೀತೇ ಬಂಧನಂ ಛಿತ್ಕಾ ನೀತಃ ಕೇನಾಪಿ ಕುತ್ರ ಚಿತ್‌ ॥೩೬॥ 


ಅದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಗೆತಂ ಕ್ವಾಪಿ ನಿವೃತ್ತೇಷು ಜನೇಷ್ವಹಂ | 


ವೆ 
ಸ್ಟೆ ಮುಹಾಗತ 
ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಯುತ್ತಿ ಜಸ್ಸರ್ರ್ವಾ ಶರಣಂ ತ್ಯಾಮುಂಪಾಗತಃ Il ೩೭ ॥ 


೩೩. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲೈ ರಾಜಪುತ್ರನೇ! ನಾನು 
ವಿನ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಉತ್ತಮವೂದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. 


೩೪. ರಾಜಪುತ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ರಾಜನಾದ ನನ್ನ ತಂಡೆಯು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಮಹಾಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅದೃಷ್ಟೆ ವಶದಿಂದೆ ರೋಗವು ಬಂದು 
ಮೃತನಾದನು. 


೩೫. ಆ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಕಾದ ಎಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಹುರಿದು 
ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ ನು. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. 
೩೬. ಇತ್ತ ಆತನ ಯಾಗದ ಕುದುರೆಯು ಭೂನಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಿ 


ಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿರಲು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಆ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು, 


೩೭, ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಲು ನನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟರು ಹೊರಟು ಅದು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು ಆಗ ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿವ್ದ ಖುತ್ತಿಕ್ಟು 
ಗಳಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಗಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
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ಪ್ರಸನ್ನಾ ಯದಿ ದೇನಿ ತ್ವಂ ತನ್ಮೇ ಯಾಗತುರಂಗೆಮಃ | 
ದೃಷ್ಟೋ ಭವತು ಯಾಗೋಸೌ ಸಂಪೂರ್ಣೋ ಜಾಯತೇ ಯಥಾ ಃ೩೮॥ 


ಆನೃಣ್ಯಂ ಮಮ ತಾತಸ್ಯ ತೇನ ರಾಜ್ಞೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತಥಾ ಕುರು ಜಗೆದ್ದಾತ್ರಿ ಶರಣಾಗತವತ್ಸೆಲೇ ॥ ೩೯॥ 


॥ ಶ್ರೀ ದೇನ ನಾಚ ॥ 
ಮಮ ದ್ವಾರೇ ದ್ವಿಜಃ ಸಿದ್ಧ ಸಮಾಧಿರಿತಿ ವಿಶ್ರುತಃ ! 
ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಸತೇ ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಷ್ಸಾದಯಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦॥ 


| ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ವಿ ಇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಶ್ಶಿೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾ ತತೋ ರಾಜಕುಮಾರಕಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಮುನಿಸ್ಸಿದ್ದಸಮಾಧಿರ್ಯ ಕ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ | ೪೧॥ 


SSS 


೩೮. ಎಲ್ಛೆ ದೇವಿಯೇ ! ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಯಾಗದ 
ಕುದುರೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಲಿ. ಯಾಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಡೆಯಲಿ. 

೩೯. ಇಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ರಾಜನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಖುಣವನಸ್ನು 
ಶೀರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲೆಯೆ ! ನೀನು ಆ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡು. 


೪೦. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ನನ್ನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ 
ಸೆಮಾಧಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನನ್ನ ಅಸ್ಪ 
ಣೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲವ 


wy 
೧ 


ನ್ನೂ ಮಾ ಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


೪೧. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಮಹಾಲಕ್ಸಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ಆ ಸಿದ್ಧ ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ದ್ವಿಜನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಪ್ರಣಮ್ಮ ತಸ್ಯ ಪಾದಾಬ್ದಂ ಸ್ಸ್‌ ತಾಂಜಲಿರವಸ್ಥಿ ತೆಃ | 
ಟಿ ತತೋ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಹಿತೋಸಿ ತ್ವ ಮುಂಬಯಾ 
ತ್ವದೀಪ್ಸಿತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ. ಚತ ನಿರೋಕಯ 1 ೪೨॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತ್ರಿದರ್ಶಾ ಸರ್ವಾ ಆಚಕರ್ಷ ಸ ಮಾಂತ್ರಿಕಃ । 


ಐಕ್ಷತ ಕ್ಲಿತಿಪಾಲಸ್ಯ ತನಯೋಸ ಸೌ ತದಾ ಸುರು ॥ ೪೩ ॥ 

ಕೈತಾಂಜಲಿಪುರ್ಟಾ ದೇರ್ನಾ ನೇಪಮಾನಕಳೇಬರ್ರಾ । 

ಅಥ ತಾನಮರ್ರಾ ಸರ್ಶ್ವಾ ಸಂಬಭಾಷೇ ದ್ವಿ ಜೋತ್ತೆಮಃ # ೪ಳ ॥ 
॥ ಸಿದ್ಧ ಸಮಾಧಿರುವಾಚ ॥ 


ಆಮುಷ್ಯ ರಾಜಪುತ್ರಸ್ಯ ಮಾಜೀ ಯಜ್ಞಾ ಯೆ ಕೆಲ್ಬಿತಃ | 
ನೀತೋಸ್ತಿ ದೇವರಾಜೇನ ಕ್ಷಪ ಧಾಯಾಮಸಹೃತೆ ಯಃ | 
ಗೀರ್ವಾಣಾಸ್ತೂರ್ಣಮರ್ವಾಣಂ ಸಮಾನಯತ ಮಾ ಜಿರಂ ॥ ೪೫ 


೪೨. ಆ ಸಿದ್ಧನ ಪಾದಕಮೆಲಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿನಿ ಸಮದ ಶೊ 
ವಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಸಿದ್ದನು ಎಲ್ಫೈ ರಾ ಸತರ ಜತ ಚ್ಟ 
ಅಂಬೆಯು ಕಳುಹಿಸಿರುವಳು. ನಿನಗೆ ಸ ಬೇಕಾಮದಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೆ. 
ನೋಡು. 





ಕ 


೪೩. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ್ಲರನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಬರಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ರ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 


«) 
ತಿ! 
೮೬ 
(೬ 
(್ಲ 
Ch 
ಕ್‌ 
೭೬ 
le 1% 


೪೪. ಆಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತ ೪ 


ಸಿದ್ಧನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೪೫, ಸಿದ್ಧ ಸಮಾಧಿಯು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರಾಜಪುತ್ರ 
ಮಂತ್ರಿ ಸಿದ್ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದೇವರಾ ಜನಾದ ಇಂದ್ರನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ ! 
ಬೇಗ ತಂದುಕೊಡಿರಿ. ಸಾವಕಾಶಮಾಡಬೇಡಿರಿ. 


ಆ ಕುದುರೆ ಯನ್ನ 
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॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ತಸ್ಯ ಮುನೇರ್ವಾಕ್ಕಾದ್ದೇವೈರ್ಯಜ್ಞ ತುರಂಗಮಃ | 
ಸಮರ್ಪಿತಸ್ತತಸ್ತೇನ ತೇನುಜ್ಞಾತಾ ದಿವೌಕಸಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಆಕೃಷ್ಟಾನಮರ್ರಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗತಂ ಲಜ್ಜಾ ತುರಂಗಮಂ | 
ಮಹೀಸತಿಸುತೋ ನತ್ವಾ ತೆಂ ಮುನಿಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೪೭ || 


॥ ರಾಜಪುತ್ರ ಉನಾಜ ॥ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಮಿದಮೇತತ್ತೇ ಸಾಮರ್ಥ, ಮೃಷಿಸತ್ತಮು | 
ಕೃ ಗೆಮೇತ್ವತ ತ್ವಯಾ ವಿಪ್ರ ತ್ರಿದಶಾಕರ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ಹಠಾವಾಕೃಷ್ಯ ದತ್ತೋ ಮೇ ಯಜ್ಜೀಯೋಯಂ ತುರಂಗೆಮಃ | 
ನ *ಂಚಿವಪರಂ ಯಾವದ್ಧುಷ್ಠರಂ ಯತ್ಸುರೈರಪಿ ॥೪೯॥ 


LL 


೪೬. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ಮುನಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ದೇವತೆಗಳು 
ಆ ಯಾಗದ ಕುದುಕಿಯನ್ನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಸಡೆದು ಹೊರಟು ಕ 


ಟರ - ಈ ಸಿದ್ಧ ನು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಎಂದ ಎಟ 
ಶೋದ ಕುದುರೆಯಾ ಸಿಕ್ಕಿದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆ ರಾಜಪುತ್ರನು ಆಸಿ ಸಿದ್ಧನಿಗೆ 


ನಮಸ್ವರಿ ಸಿಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಶುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೪೮. ರಾಜಪುತ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಶೈ ಖುಷಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಕೆಲಸವು 
ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ನೀನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಜಿಯಲ್ಲ! 


ದ ುದುರೆಯನ್ನು ಬಲತ್ಕಾರದಿಂದ ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ತ ದ ಕೆಲಸವೂ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಪ್ಟವ್‌ 
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ಪ್ರಭವಿಷ್ಯತಿ ತತ್ವೆರ್ತುಂ ಭನಾನೇವ ನ ಚಾಸರಃ | 
ಶೃಣು ವಿಪ್ರ ಮಹೀಪಾಲಃ ಪಿತಾಸೀನ್ಮೇ ಭೃಹದ್ರಥಃ ೫೦ ॥ 


ಆರಬ್ಬಹಯಮೇಥಧೋಸಾೌ ದೈವೇನ ನಿಧನಂ ಗತಃ | 

ಅದ್ಯಾಪಿ ತಸ್ಯ ದೇಹೋಸ್ತಿ ತಪ್ತ ತೈಲೇನ ಶೋಷಿತಃ | 

ತಸ್ಯ ಸಂಜೀವನಂ ಭೂಯಃ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸತ್ತಮ || ೫೦ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ, ಸ್ಮಿತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಜಗಾದ ಮಹಾಮುನಿಃ | 


ಯಾಮಸ್ತತ್ರ ಹಿತಾ ಯತ್ರ ತಾನಕೋ ಯಾಗಪಂಡಪೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ಅಥಾಗತ್ಯೆ ಸಮಂ ತೇನ ತತ್ರ ದ್ಧ ಸಮಾಧಿನಾ | 
ಸಯೋಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ನಿಧೇ ಭಿ Fes ಮೂರ್ಧನಿ ॥ ೫೩ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಾಪ ನೃಪಃ ಸಂಜ ಮುತ್ತ ಸ್ಜೇವೈ ದದರ್ಶ ಚ! 
ಸೆತಂ ಪಪ್ರಬ್ಬ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಂ ಕೋಸಿ SF ಭೂಪತಿ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೧. ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ ! ಬ್ಲಹದ್ರಥನೆಂಬ ರಾಜನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು, 
ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ 
ಸತ್ತು ಹೋದನು. ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಾಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹುರಿದು ಈಗಲೂ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅವನು ಮತ್ತೆ ಬದುಕುವಂತೆ ಕೃಷೆಮಾಡಬೇಕು. 


೫೨. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ಮುನಿಯು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು 
ನಿನ್ನ ತಂವೆಯಸ್ಸಿಪ್ಟ ರುವೆ ನಿನ್ನ ಯಾಗಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ ಎಂದನು. 


೫೩, GS ಸಿದ ಸಮಾಧಿಯು ಅವನೊಡನೆ ಬಂದನು. ಒಂದು 
ನೀರನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಚ ವ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಚೆಲ್ಚಿವನು. 


೫೪. ಆ ರಾಜನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನೋಡಿವನು. 
ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೇ! ನೀನಾರು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 
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ತತೋ ಶಾಜಸುತಸ್ಸರ್ವಂ ಭೊಪಾಲಾಯ ನ್ಮನೇದೆಯತಿ್‌ | 
ಸೆ ನತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ರಾಜಾ ತಂ ಪುನರ್ದತ್ತ ಜೀವಿತಂ ॥ ೫೫.॥ 


ಬಭಾಷೇಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ತ್ವಯಿ ಶಕ್ತಿರಲೌಕಿಕೀ | 
ಯಯಾ ಮೇ ಜೀವಿತಂ ದತ್ತಮಾಕೃಷ್ಣಾಶ್ಚ ದಿವೌಕಸಃ! 
ಯಾಗಶ್ಟೊ ದ್ಹರಿತೋ ವಿಪ್ರ ಯೇನ ಮೇ ತನ್ನಿರೂಪಯೆ ॥ ೫೬ ॥ 


ಶಿ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ನಿಪ್ರ್ರೋಸೌ ಜಗಾದ ಶ್ಲಸಕ್ಸೈಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೫೭ ॥ 


I ಸಿದ್ಧ ಸಮಾಧಿರುವಾಚೆ ॥| 


ಗೀತಾನಾಂ ದ್ವಾದಶಾಧ್ಯಾಯಂ ಜಪಾಮ್ಯ ಹಮತಂದ್ರಿತಃ 1 
ತೇನ ಶಕ್ತಿರಿಯಂ ರಾರ್ಜ ಯಯಾ ಪ್ರಾಸ್ತ್ರ್ವೋಸಿ ಜೀವಿತಂ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೫. ಆಗ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ತಂದೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಇವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಆ 
ರಾಜನು ತನಗೆ ಜೀವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಯ ರಿಸಿದನು. 


೫೬. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ ! ಯಾವ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ಅಲ್‌ 
ಕಿಕವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಇದೆ? ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಜೀವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ! ಮತ್ತು ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಆಕರ್ಷಣೆಮಾಡಿಜಿ! ಯಾಗವನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದೆ ! ಆ 
ಶಕ್ತಿಯು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೫೭. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ರಾಜನು ಹಾಗೆಂದು ಕೇಳಲು ಸಿ ಸಿದ್ಧನು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೫೮. ಸಿದ್ಧಸಮಾಧಿಯು ಹೇಳಿದನು - ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ಗೀತೆಯ ಹನ್ನೆರ 
ಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸ್ಥ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಲಸ್ಯ್ರಪಡಡಿ ಜನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಬಂದಿದೆ. ಕೇಶಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
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॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತದಾಕೆರ್ಣ ರಾಜಾಸೌ ದ್ವಾದಶಾಧ್ಯಾ ಯಮುತ್ತಮಂ । 


ಜಾ ಅ ಇಲಿ “ಗೆಯ ಆಚೆ --ಎವ; 
ಪೆಪಾಠ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಪ್ರರ್ಷೇಃ ಸಕಾಶಾವ್ಟಾ ಹ್ಮ ಣಾನ್ವಿ ತಃ l ೫೯ I 


ತಸ್ಕಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯೆ ಮಾಹಾತ್ಕ್ಮ್ಯಾತ್ತೇ ಸರ್ಫೇ ಸದ್ಧತಿಂ ಯಯುಃ 1 
ಅನ್ಯೇ ಪಠಿತ್ವಾ ಜಿನಾಶ್ಲೆ ಮುಕ್ತಿಮಾಪುರಹೋ ಪರಾಂ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಹಾದ್ಮೇ ಉತ್ತೆರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ದ್ವಾದಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ದ್ವ ಶೀತೃಧಿಕಶತತನೊಟಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತ್ಯಃ 


೫೯. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ರಾಜನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಆ ಸಿದ್ಧನಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೬೦. ಆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಇದನ್ನು ಓದಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರೆ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೬೦ 413 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
Xx 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ತ್ರಶೀತೃಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


[ಎ 
[Sy 


॥ ಶ್ರೀ ದೇನ್ರ್ಯನಾಚೆ I 


ದ್ವಾದಶಾಧ್ಯಾಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭವತಾ ಕಥಿತಂ ಮನು | 
ಬ್ರೂಹಿ ತ್ರೆಯೋದಶಾಧ್ಯಾ ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮತಿಸುಂದರಂ lo ll 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೈಣಂ ತ್ರಯೋದಶಾಧ್ಯಾ ಯಮಹಿಮಾಂಭೋನಿಧಿಂ ಶಿವೇ | 


ಯದಾಕರ್ಣನಮಾತ್ರೇಣ ಪರಾಂ ಮುದಮವಾಸ್ಟ್ಯಸಿ 1 ೨॥ 
ಅಸ್ತಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಬಾಗೇ ತುಂಗೆಭೆದ್ರಾ ಮಹಾನದೀ । 
ತಶ್ವಟೀ ನಗರಂ ರಮ್ಯಂ ನಾಮ್ನಾ ಹರಿಹರಂ ಪುರಂ 0೩4 


ನೂರ ಎಂಭತ್ತನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
== 


೧. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಳು- ಎಲ್ಫೈ ಶಿವನೇ! ಹೆನ್ನೆಶಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೀನು ಹೇಳಿದೆ. ಹೆದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 


೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫ ಶಿವೆಯಿ! ಆ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ಬಹುವಾದ ಸಂತೋಷ ಉಬಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕ್ರ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರೆ ಯೆಂಬ ಮಹಾನವಿಯೊಂದಿದೆ. ಅದರ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಹರಿಹರವೆಂಬ ಒಂದು ಪಟ್ಟಿಣವಿರುವುದು. 


474 


ಅಧ್ಕಾಯ ೧೮೩ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಭಗರ್ನಾ ದೇವಿ ದೇಸೋ ಹರಿಹರಸ್ಸ್ಯಯಂ | 
ಯೆಸ್ಕ  ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪರಂ ಕಲ್ಯಾಣಮಾಪ್ಯತೇ 1೪॥ 


ತಸ್ಮಿೀ ಪುರೇ ದ್ವಿಜನ್ಮಾಸೀದ್ಧರಿದೀಕ್ಷಿತಸಂಜ್ವಿತಃ | 
ತಸಸ್ಟಾ ಧ್ಯಾಯನಿರತಃ ಶ್ರೋತ್ರಿ ಯೋ ವೇದಪಾರಗೆಃ ॥೫॥ 


ದುರಾಚಾರೇತಿ ತಸ್ಯಾಸೀದ್ಭ್ರಾರ್ಯಾ ನಾಮ್ನಾ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ | 
ನ ಸುಷ್ಬಾಸ ಸಮಂ ಪತ್ಯಾ ಮೆರಾಲಾಪಾ ಕದಾಚನ IW & 


es. ಸ್ಯತ್ಮಸದನೇ ನ ಚಾಸ್ತೇ ಸ್ಕೈರಚಾರಿಣೀ । 
ಕೆಂಠದ ಫ್ನುಂ ದ ಜದ್ವಾ ರೇ ಛಂ 18 | ೭॥ 


ಪತಿಸಂಬಂಧಿನಸ್ಸರ್ರ್ವಾ ತರ್ಜಯಂತೀ ಪುನಃ sh ) 
ನಿಟ್ಟೀಸ್ಪಹ ಸದೋನ್ಮ ತ್ತಾ ರಮನತಾಣಾ ನಿರಂತರೆ le | 


ಮಾ 


೨ 
ಆ ಸ್ವವಿಂಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಬಹುವಾದ ಮಂಗಳವುಂಟಓಾಗುತ್ತದೆ. 


೪. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಹಂಹರೇಶ್ನರನು ಇರುವನು. 


೫. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಪರ ನತರ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಬ 
ಅವನು ತಪಸ್ಸು ಗೆ ಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ವೇದನಾರಂಗತ 
ನಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನ ನು 

೬. ಅವನಿಗೆ ದುರಾಜಾರೆಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ಮಾಡು 
ಶರ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗ "ಲೂ ಗಂಡನೊಡನೆ 


ಲ್ಸ ಟು 
ಯ ಅಲ್ಲ, ಕೆಟ್ಟ ಆಚಾರವನ್ನೇ "ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೭. ಅವಳು ಸ್ವೇಚ್ಛ್ರಾಜಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಕ್ಷ| ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಮನೆಯಲ್ರಿರು 
ಶ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಿನವರೆವಿಗೂ ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದು ಆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ್ನೂ 
ಕುಳತಿದ್ದಳಂ. 


ಅ. ಹಾಗೆ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗಂಡನ ಕಡೆಯವರನ್ನೈಲ್ಲಾ 


ಉವಾಗಲೂ ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊೂಬ್ಬದವಳಾಗಿ ವಿಟ 
ರೂಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಕದಾಚಿದ್ವ್ಯಾಕುಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುರಂ ಪೌರೈರಿತಸ್ತತಃ॥ 
ಸಂಕೇತಗೇಹೆಮಕೆರೋತ* ಕಾಂತಾರೇ ನಿರ್ಜನೇ ಸ್ವಯೆಂ hen 


ಅಥ ತತ್ರೈವ ಸಾ ಧೂರ್ತಾ ರಮಮಾಣಾ ನಿಟ್ಟಿಸ್ಸಹ | 
ನಿನಾಯ ಸಾ ಬಹೂನ್ಯಾ ಲಾನ್ಸ್ರಿಜಯೌವನಗರ್ನಿತಾ ॥ ೧೦॥ 


ಆಥ ತರ್ಸ್ಮಿ ಪುರೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿವಸನ್ತ್ಯಾ ನಿರಂಕುಶಂ 1 
ವಸಂತಕಾಲಸ್ಸಮಭೂತ್‌ ಪರತ್ಹಿತ್ತಭುವಸ್ಸಖಾ ೧೧೪ 


ಆಮೂಲಪಲ್ಲವಾಕೀರ್ಣಸಹಕಾರವಿಕಾರಿಣಾಂ | 
ಹಿಕಾನಾಂ ಪಂಚಮಾಲಾಪೈಃ ಪುನಸ್ಸಂಜೀನವಿತಸ್ಮರಃ ೪೧೨॥ 


ಸ್ಫುರಚ್ಚೆಂಪಕಸೌರಭ್ಯಹಾರಕೈರ್ಮಲಯಾನಿಲೈಃ | 
ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಪ್ರಸರ್ಪದ್ಬಿರಾಂದೋಳಿತವನದ್ರುಮಃ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನಗೆ ವಿಟರೊಡನೆ ರಮಿಸಲು ತೊಂದರೆಯಾದುದರಿಂದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಂಕೇತ ಜಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೧೦. ಆ ಅಯೋಗ್ಯಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಟರೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಯೌವನ 
ದಿಂದ ಗರ್ವಿತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ಕಾಲಗಳನ್ನು ಕಳೆದಳು. 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲದೆ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ವಸಂತ ಖುತುವು ಬಂದಿತು. 


೧೨. ಬುಡದಿಂದ ಹಿಡಿದು ತುದಿಯವರಿವಿಗೂ ಚಿಗುರಿರುವ ಸಿಹಿ ಮಾವಿನ 
ಮರೆಗಳಿದ್ದುವು. ಆ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ತಿಂದು, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮದಿಸಿರುವ ಕೋಗಿ 
ಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನು ಮತ್ತೆ ಜೀವಿತನಾದನು. 


೧೩. ಅರಳಿರುವ ಸಂಪಿಗೆಯ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವ 
ಮಲಯ ಪರ್ವತದ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತ ಕಾಡಿನ ಮರಗಳನ್ನು 
ಅಲಾ ಡಿಸುತ್ತಿದಿ ತು. 

೧೧ “ನಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ಲಪ್ಟಿ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಪುಲ್ಲಮಲ್ಲಿಕಾಮೋದಮದಿರಾಪಾರಣಾವತಾಂ । 
ಅಲೀನಾಂ ಕಲಹುಂಕಾರೈಃ ಸಮಂತಾದ್ರಾವಶೋಭಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಚಾರುಭಿಸ್ಸ್ಮೇರಃ ಸರೋವರಸುಗೆಂಧಿಭಿಃ | 
ಮೀಲನ್ಮರಾಳನಿವಹೈಃ ಸರೋಭಿಃ ಪ್ರಕಟೀಕೃತಃ ॥ ೧ಜ ॥ 


ಘನಚ್ಛಾಯಾಸುಖಾಸೀನಹರಿಣಾರ್ಭಕಧಾರಿಭಿಃ | 
ನೀರಂಧ್ರಪಲ್ಲವೈರ್ನಾನಾಶಾಖಭಃ ಶೋಭಿತಾವನಿಃ | ೧೬ ॥ 


ತೆಸ್ಮೀ ವಸೆಂತಸಮುಯೇ ಮುದಿತಾ ಸಾಭಿಸಾರಿಕಾ 
ಅಪಶ್ಯಜ್ಜಗೆದಾನಂದದಾಯಿನೀಂ ಚಂದ್ರಿಕಾಂ ನಿಶಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಚಂಚಜ್ಜ ಕೋರಚೆಂಚೂಗ್ರೆ ಪೀತೆಪೀಯೂಸಸೀಕರಾಂ | 
ದ್ರವದಿಂದುಶಿಲಾನಿರ್ಯ ತ್ಸುಧಾನಿರ್ಮುರನಿರ್ಭರಾಂ ೧೮ ॥ 


೧೪. ಅರಳಿರುವ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವಾಸನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಮಧುರ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಪಾಗಿರುವ ಗಾನವಿದ್ದಿತು. 


೧೫. ಬಹುವಾಗಿ ತಿಳಿಯಾಗಿರುವ ನೀರುಳ್ಳ, ಒಳ್ಳೆ ಯ ವಾಸನೆಯ ಹೊವು 


ಗಳಿಂದ ಮನೋಹೆರನಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸಂತವು ಬಂದಿ 


೧೬. ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿರು 
ಮರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಒತ್ತಾಗಿ ಚಿಗುರು? ಗಳನ್ನು ಬಿಟ.ರುವ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಮರ 
ನ 


೩ 

( ಗಿ 
ಲ 
ಮಿ 
© 
೯ 


[ಕ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ NSE ೂ, ಆ ವಸಂತಮು ಪ್ರಕಾರಿಸಿದನು. 
೧೭. ಆ ರೀತಿಯಾದ ವಸಂತದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯು 
ಸಂತೋಷನಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಟು 
ಚೆಂದ್ರಿಕಯೆನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ನೋಡಿದಳು. 


೧೮. ಆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಚಕೋರ ಪಕಿಯು ಕೊಕ್ಕಿನ ೦ದ ಈುಡಿದ 
ಅಮೃತದ ತುಂತುರು ಉಳ್ಳೆದಾ ಗಿದ್ದಿ ತು. ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯು ಪ್ರ ಪ್ರವಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ಹೊರಡುವ ಅಮೃತದ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 


417 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ವಿಕಾಸಿಕುಸುಮಳಕ್ರೋಡಸಾಂದ್ರೀಭೂತಕರೋತ್ಕರಾಂ | 
ಉಲ್ಲಾ ಸಿತಪಯೋರಾಶೀಕೆಲ್ಲೋಲಾಲಿಂಗಿತಾಂಬರಾಂ ೪೧೯೪ 


ಮನೋಭೆವಮಹಾಸಿಂಹಕುಲಬಾಕುಲಕರ್ತೆರೀಂ | 
ಫಘನಾಂಧಕಾರಸಂದೋಹವಿದಾರಣಪಟೀಯಸೀಂ ॥ ೨೦ || 


ಶ್ವೇತೀಕೃ ತಸತೀಕಾರಪರಾರ್ಥಹಿಮುಗರ್ಭಿಣೀಂ । 
ಮ್ಹಾಸಪಂಕಜಸಂಕೋಚಾಂ ಯೊನಾಮಾನಂದಡೆದಾ ಯಿನೀಂ 1 ೨0 | 


ಚೆಕ್ರವಾಕವಧೂವಕ್ಕ್ರಾಕರುಣಾಳ್ರೋಶಸಾಶ್ಷಿಣೀಂ । 


ಮುಕ್ತಾಶ್ರೇಣೀವಶುದ್ಧಾಂಶುಪ್ರಭಾಸಿತದಿಗೆಂತರಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 

ಅಥ ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಭೂತಾಯಾಂ ಪೊರಯನ್ಯ್ಯಾಂ ದಿಶೋ ದಶ | 

ಕಾಮಾಂಧಾಃ ಕಾಮಿನೋ ಜಾತಾಃ ಪಥಿ ಸೌಧವಿಹಾರಿಣಃ ॥ ೨೩ ॥ 
೧೯. ಅರಳುತ್ತಿರುವ ಹೊವಿನ ನಮುಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಬೀಳುವುದ 


ರಿಂದ ಒತ್ತಾದ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳದಾಗಿದ್ದಿತು. ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮುದ್ರವ 
ಉಕ್ಕಿರುವಪ್ರದರಿಂದ ಅಲೆಗಳು ಹೊರಟು ಅಂತರಿಕದಲೆ ಲ್ಲಾ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರ: 


ವಂತೆ ಇರುವ ಆ ಚಂದ್ರಿಕಮು ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೨೦.  ಸುಹೋಭಿವನೆಂಬ ಮಹ- ಸಿಂಹವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕುಲಟಗೆ 
(ಹಾದರಗಿತ್ತಿಗೆ) ಕತ್ತರಿರೂಸವಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಕತ್ತಲೆಯ ಗುಂಪನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತರಾಗಿರುವ ಆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೨೧. ಪತಿವ್ರತೆಯೆಂಬ ವಿಷಯವು ನುಶವಾಗುವಂತೆ ಅದನ್ನು ಪರರ 
ಪಾಲಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಇರುವ ಬಾಡಿರುವ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವ ಯುವಕರಿಗೆ, ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೨೨, ಹೆಣ್ಣು ಚಕ್ರವಾಕವು ಗಂಡನ್ನು ಅಗಲುವಿಕೆ ಯಂದ, ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೂಗುತ್ತಿರುವಿಕೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ, ಮುತ್ತಿನ ಪಂಕ್ತಿಗಳಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ನಾಲ್ಕ ದಿಕ್ಕುಗಳೆನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೨೩. ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಲುಗಳೆನ್ನಿ ತುಂಬುತ್ತಿರುವ ಬಹಳವಾದ ಬೆಳದಿಂದ 


ಇ 
ಳಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮಿಗಳು ಕಾಮಾಂಧರಾಗಿ ಊಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


415 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೩೨ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಅಪಶ್ಯಂತೀ ವಿಟಂ ರಾತ್ರೌ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಭವನಾರ್ಗಳಂ । 


ಯಯೌ ಸಂಕೇತಭವನಂ ನಿರ್ಗೆತ್ಯ ನಗರಾದ್ಬಹಿ$ | ೨೪ | 
ತತ್ರ ಪ್ರಿಯೆತಮಂ ಕಂಚಿತ್ಯಾಮಮೋಹಿತಮಾನಸಾ | 

ಅನ್ವೇಷಯಂತೀ ನಾವ್ರಾಸ್ತೀತ್ವುಂಜೇ ಕುಂಜೇ ತರಾ ತರಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಆಕರ್ಣಯಂತೀ ಕಾನ್ತಸ್ಯ ಮಂದಾಲಾರ್ಪಾ ಸವೇ ಪಡೇ! 

ಅಭಿಯಾತಿ ತತೆಃ 8 ಕ್ರೀಡಂತ್ಯತ್ರ ತೆ ಸಂಚಾರಿನಿಸ್ವ ನಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಚಕ್ರವಾಕರರ್ನಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಂತಾಲಾಸಪಭ್ರೈಮಾದಸೌ | 

ಸರೋವರಾಣಿ ಸರ್ದಾಣಿ ಸರ್ಯಟಿನ್ರೀ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕಾನ್ತಭ್ರಾನ್ಯಾ ತರುತಲೇ ಸ್ರಸುರ್ಪ್ರಾ ಹರಿಣೋತ್ಕರಾ | 
ಪ್ರಜೋಧಯಂತೀ ಸೋಚ್ಛ್ಛಾ ಸಮಾಗೆತಾಸ್ಮೀತಿ ಭಾಷಿಣೀ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೪. ಆ ದಿನ ಅಂತಹ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಟಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮನೆಯ 
ಅಗುಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೊರಹೊರಟು ಊರಿನಿಂದಲೂ ಹೊರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸಂಕೇ 
ತದ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. 


೨೫. ಕಾಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನಾ 
ಪ್ಕಿಯನು ಸಿಕು ವೆನೆಂದು ಸೊಡರು ಸೊದರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲಾ ಮೆರಗಳೆ ಫೆ 
ೀಡಿದಳು. ಆದರೂ ಒಬ್ಬನನ್ನೂ ಕಾಣಲೇ. ಇಲ್ಲ. 


೨೬. ಪ್ರಿಯತಮನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವನೋ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತನ ಹೆಜೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಗೂ ಆಲಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಹೊರಡುವ 


೨೭. 310 WER ಕೇಳಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ವಿಚನ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಸರೋವರಗಳ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಎ 


೨೮. ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ವಿಟನೆಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆಂಂ ದೊ ಕೂಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ಜನ್ರು 
ಮಾತನಾಡದುದರಿಂದ ನೋಡಿ ಅವು ಹರಿಣಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಲ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಆಲಿಂಗೆಶೀ ವನಸ್ಥಾಣುಂ ಜೀವಿತೇಶ್ವರಶಂಕಯಾ | 
ತದಾನನಭ್ರಮಾದ್ಭೂ ಯಶ್ಚುಂಬಂತೀ ವಿಕೆಚಾಂಬುಜಂ ॥೨೯॥ 


ತತ್ರೆ ತತ್ರ ಕೃತನ್ಯರ್ಥಶ್ರಮಾದೃಷ್ಟಪ್ರಿಯಾ ಸ್ವಯಂ | 
ವಿಲಲಾಪ ವನೇ ತರ್ಸ್ನಿ ಮೂರ್ಛಂತೀ ವಿನಿಧೋಕ್ತಿಭಿಃ ॥೩೦ಟ 


॥ ದುರಾಚಾರೋವಾಚ ॥ 


ಹಾ ಕಾನ್ತ ಹಾ ಗುಣಾಕ್ರಾಂತ ಹಾಚೈತನ್ಯಸ್ಯನಾಯಕಂ | 
ಹಾ ಮನೋಹರಸೌಭಾಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯಲಾನಣ್ಯಕೇವಥೇ ॥ ೩೧1] 


ಹಾ ಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನದನ ಹಾ ಸರೋಜಾಯತೇಕ್ಷಣಾ | 
ಹಾ ಕಾನಸ್ತ್ರ ಸತ್ಸೆಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶ್ರಾಮಾರ್ಥಸುರದ್ರುಮ ॥೩೨॥ 


೨೯. ಆ ವನದಲ್ಲಿರುವ ಮೋಟುಮರಗಳನ್ನು ವಿಟನೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವಿಟಿನ ಮುಖವೆಂದು ಭ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಅರಳಿರುವ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಮರುತ್ತಿಕ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ನೋಡಿ 
ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಾಣಜಿ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು 


೩೧. ದುರಾಚಾರಿಣಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಹಾ ಕಾನ್ಮನೇ! ಹಾ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನೇ ! ಹಾ ನನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೇ ! ಮನೋಹರನೇ ! ಸೌಭಾಗ್ನ 
ನೆಂಬ ಭಾಗ್ಯದೆ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯಂತಿರುವವನೆ! ಎಲ್ಲಿದ್ದೀಯೆ po 


೩೨. ಹಾ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೇ ! ಹಾ ಕಮಲದಂತೆ 
ದೀರ್ಫಿವಾದೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೇ ! ಅಯ್ಯೊ ಕಾನ್ಹನೇ!  ಬಲನೆಂಬ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಯುಳ್ಳವನೇ ! ಆಯಾಸದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪವೃ ಕ್ಷದಂತಿರುವವನೇ ! 
ಎಲ್ಲಿದ್ದೀಯೆ? 


480 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ | ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಅಹೋ ಕಾಂತ ನನಾಕೀರ್ಣ ಕರ್ಣಕುಂಡಲದೀಧಿತಿಃ | 


ನಯನಇನಂದಿನಿನಿಷ್ಯಂದೀ ಕುತ್ರ ತೇ ಮುಖಚಂದ್ರಮಾಃ ॥ ೩೩ ೪ 


ಯದಿ ಕೋಪೇನ ಕುತ್ರಾಪಿ ಗುಸ್ತನೇಷೋತ್ರ ತಿಷ್ಮಸಿ 
ಪ್ರಸಾದಾಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಕಾಂತ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾರ್ಣಾ ಪ್ರಿಯಾನಫಿ ॥ ೩೪ ॥ 


Il ಶ್ರೀ ಶಿನಉನಾಚ ॥ 


ಇಚು, ಚೆ ರೃತೋ ದಿಕ್ಷು ವಿಲಪಂತ್ಯಾ ನಿಯೋಗತಃ । 


ತಸ್ಥಾಃ i ವಚಃ ಕೋಪಿ ಸುಸ್ತೋ ವ್ಯಾಘ್ರಃ ಪ್ರಬುದ್ಧೆರ್ನಾ 1೩೫॥ 


ಕುರ್ರ್ವ ಘುರುಘುರುಧ್ವಾನಂ ಸರ್ಶ್ಯ ಪ್ರತಿದಿಶಂ ರುಷಾ 
ಆಸ್ಫಾಲರ್ಯ ರವೈರ್ಭೂಮಿಂ ಗೆರ್ಜನ್ನಾಕಾಶೆಗೆಹೈರೇ ॥೩೬॥/ 


ಕಾಕಾ ಕಾ ಸ ಡಡ ಎ ಸ ಯಸ ಉ 


೩೩. ಅಹೋ ಹೊಸದಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಿವಿಯ ಕುಂಡಲಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೇ ! ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವವನೇ ! ಎಲ್ಲಿದ್ದೀಯೆ? ನಿನ್ನ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವು 
ಎಲ್ಲಿದೆ ? ಕಾಣಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 


೩೪. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೋಪದಿಂದ ನೀನು ಮರೆಯಾಗಿರುವ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕು 


೩೫. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಯೋಗದಿಂದ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯೆ ಅಳುವಿನ ಶಬ್ದ ವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಒಂದು ಹುಲಿಯು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿತು. 


೩೬, ಘುಂರುಘುರು ಎಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೋಪದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತ ಶಬ್ದ ಬರುವಂತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ಆಕಾಶವನ್ನು ಗರ್ಜನೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬುತ್ತ ಹೊರಟತು. 


೬೧ 481 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ಪೃಷ್ಠ ನಿರ್ಮಗ್ಸೆಲಾಂಗೊಲಂ ಪ್ರ ತಮುತ್ಹಾ ಯೆ ಜಾಳೆರೋತ | 
ಸತವ ವ್ಯಾ ಫು ಸ್ಪಮುತ್ಸತ್ಯ ಯೆತ್ರಾ ಸ್ತೇ “ನಾಭಿಸಾರಿಕಾ 8೩೭ ॥ 


ಅಥ ಸಾಹಿ ತಮಾಯಾತಮಾಲೋಕ್ಕ ಪತಿಶೆಂಕೆಯಾ | 
ನಿರ್ಜಗಾಮ ಪುರಸ್ಥಾತುಂ ಪ್ರೇಮನಿರ್ಭರಮಾನಸಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ತೆತಸ್ತೆಸ್ಕೆ ನಖಕ್ರೀಡಾಕ್ರೊರತಾಂಧೀಕೃತಾ ಸತೀ | 
ಜಹೌ ಸ್ಟಿಯವಪುಶ್ಶಂಕಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗರ್ಜಿತಮೂರ್ಜಿತಂ | a೯ I 


ವ್ಯಾಫ್ರೋಪಿ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತತೋ ನಖಶಿಲೀಮುಖ್ಯೆಃ | 
ತಮುವಾಚಾಥ ಕ್ರೋಶನ್ತೀ ವೀತಸೌಹೃದಯಾ ಗಿರಾ ॥ 


ತೆಧಾನಿಧಾಪಿ ಸಾ ನಾರೀ ಭ್ರಾನ್ತಿಮುತ್ಬೈಜ್ಯ ಸತ್ವರಂ W ೪೦ n 
॥ ದುರಾಚಾರೋವಾಚೆ ॥ 

ವ್ಯಾಘ್ರ ತ್ವಂತು ಕುತೋ ಹೇತೋರ್ಮೂಂ ನಿಹನ್ನುಮಿಹಾಗತಃ | 

ಇದಂ ಸರ್ವಂ ೦ ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಪಶ್ಚಾ ತ್ತ್ವಂ ಹನ್ನುಮರ್ಹಸಿ WW vo Il 


೩೭. ಆ ಹುಲಿಯು ಕಾಲಿನ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನೆಗೆಯುತ್ತ ಆ ಹಾದರಗಿತ್ತಿಯು ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 


೩೮. ಆ ಹಾದರಗಿತ್ತಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗಂಡನೆಂಬ 
(ವಿಟನೆಂಬ) ಶಂಕೆಯಿಂದ ಬಹುವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅದರ ಎದುರಿಗೆ ಹೋದಳು. 


೩೯. ಆಗ ಆ ಹುಲಿಯು ಉಗುರಿನಿಂದ ಸೀಳಲು ಆ ಕ್ರೂರತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟ ವಳಾಗಿ ಅದರ ಗರ್ಜಿತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಡನೆಂಬ ಭ್ರಾಶ್ರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ಳು. 


೪೦. ಅನಂತರ ಹುಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕ್ರೂರವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದೆ ಸೀಳಿ 
ಕೆಡವಿತು. ಆಗ ಆಕೆಯು ಅಳುತ್ತಾ ಫಿಷ್ಕುರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿಟಿನೆಂಬ 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂತೆಂದಳು. 


೪೧. ದುರಾಚಾರಿಣಿಯು ಹೇಳಿದಳು- -ಎಲೈ ವ್ಯಾಫ್ರೆನೇ! ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ನೀನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅನಂತರ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೀಯಂತೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೩ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಕಾ ವಚಶ್ಶು ತ್ವಾ ಶಾರ್ದೂಲಶ್ಚಂಡನವಿಕ್ರಮಃ | 
ಸ್ಲಣಂ ವಿಹಾಯ ತೆದ್ಧಾಸಮುವಾಚೆ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ 1೪೨ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಘ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಲಾಪಹಾನದೀ ನಾಮ್ನಾ ದೇಶೇ ತಿಷ್ಮತಿ ದಕ್ಷಿಣೇ | 
ನಗರೀ ಮುನಿಸರ್ಣೇತಿ ತಸ್ಯಾ ರೋಧಸಿ ವರ್ತತೇ ॥ ೪೩ ॥ 
ತತ್ರಾಸ್ಕೇ ಭಗರ್ವಾ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪಂಚಲಿಂಗೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತಸ್ಕಾಂ ಪುರ್ಕಾಮಹಂ ನಿಪ್ರಪುತ್ರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಸ್ತ್ರತಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಅಯಾಜ್ಯಾನ್ಯಾಜಯನ್ನಶ್ಚನ್ನೇಕೋತಿಷ್ಯಂ ನದೀತಟೀ 1 
ನೇದಸಾಠಫಲಂ ಶಶ್ಚದ್ವಿಕ್ರೀರ್ಣ ಧನಕಾಂಕ್ಸಯಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ಭಿಕ್ಷುಕಾನಸರ್ರಾ ಲೋಭಾತ್ತಿರಸ್ಕೂರ್ವನ್ನುರುಕ್ರಿಭಿಃ | 
ಅದೇಯಂ ದ್ರವಿಣಂ ಗೃರ್ಹ್ಣ ಅದತ್ತಮನಿಶಂ ದಿನಂ ॥ ೪೬ ॥ 





೪೨ ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು.ಚಂಡಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಆ ಹುಲಿಯು 
ಆಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿತು 


ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯಾಫ್ರವು ಹೇಳಿತು-ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಲಾಪಹಾರಿಣಿ ಎಂಬ 
ನದಿಯು ಇದೆ. ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಮುನಿಪರ್ಣೆ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಿ ಣವಿದೆ. 


೪೪. ಅಲ್ಲಿ ಪಂಚಲಿಂಗೇಶ್ವರವೆಂಬ ಒಂದು ಲಿಂಗವಿದೆ. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ 


ನಾನು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೆನು. 


೪ನ. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಣದ ಆಸೆಯಿಂದ ವೇದಬಾಹ್ಯರಿಗೆ ವೇಮೋಕ್ಕವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಾಡಿಸುತ್ತ ವೇದಪಾಠವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುತ್ತ ಇದ್ದೆನು. 


೪೬. ನನ್ನ ಲೋಭಿತನದಿಂದ ಭಿಕ್ಷುಕರನ್ನು ಬಯು ತ್ತ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಲಿದ್ದೆ ನಂ. ನನಗೆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು 
ಬಲಾತೃರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. ದಂನ ತೆಗೆದ, ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯ 


ವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದೆ ನು 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 
ಛಲರ್ಯ ಸಕರ್ಲಾ ಲೋರ್ಕಾ ಯುಣಗ್ರಹಣಕೌತುಕಾತ* | 
ತತಃ ಕತಿಷಯೇ ಕಾಲೇ ಜರಠತ್ಯಮುಸೇಯಿರ್ನಾ ॥ ೪೭ | 
ವಲೀಪಲಿತವಾನಂಧಃ ಪ್ರಪರ್ತ ಪ್ರಸ್ಪಲದ್ಧತಿಃ । 
ಪತೆದ್ದಂತೋಭವೆಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಪರಾಯಣಃ ॥ ೪೮ ॥ 

೪ 

ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತದರ್ಭೋಹಮುಗೆಮಂ ಶೀರ್ಥಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಣಲೋಭೇನ ಭ್ರರ್ಮ ಪರ್ವಸು ಪರಸು ll ve I 
ತತೋಹಂ ಶಿಥಿಲಾಂಗರ್ಸ್ಸ ಕಾಂಶ್ಲಿದ್ಧೂತವರ್ಕಾ ದ್ವಿರ್ಜಾ | 
ಗತರ್ನಾ ಯಾಚಿತುಂ ಭೋಕ್ತುಂ ದಷ್ಟೋ ಮಧ್ಯೇ ಸೆಡೇ ಶುನಾ ॥ ೫೦ ॥ 
ಅಸತಂ ಮೂರ್ಛಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ತತಃ ಕ್ಷಿತಿತಲೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ! 
ತತೋಹಂ ನಿಗತಪ್ರಾಣೋ ವ್ಯಾಘ್ರ ಯೋನಿಮುಪಾಗತಃ (೫೧ ॥ 





೪೭. ಸಾಲ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಲಗಾರರನ್ನು ವಂಚಿಸುತ್ತ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ವಯಸ್ಸಾಗಿ 
ಮುದುಕನಾದೆನು. 


೪೮. ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ, ಮೈ ಯ್ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಕ್ಕುಗಳು ಬಂದುವು. 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ತತ್ತರಿಸುವಂತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹಲ್ಲಂಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದುಹೋದುವು. 
ಆದರೂ ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಿತು. 


೪೯. ಹೀಗಿರಲು ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ದರ್ಭೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೫೦. ಆಗ ಕೈ ಕಾಲುಗಳು ಸ್ವಾಧೀನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದಂಬಾರಿ ಮನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲವರು ಧೊರ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಳಿಗೆ ದುಡ್ಡನ್ನು 
ನು 


ಯಾಚಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲೇ ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಹೋದೆನು, 
ಆಗ ದಾರಿಯ ಮಧ ದೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಯಿಯು ಬಂದು ಕಾಲನ್ನು ಕಚ್ಚಿತು. 

೫೧. ಒಡನೆಯೇ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೆ ನು. ಕೆಲವು 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಹುಲಿಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೨ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ಕಾನ್ತಾ ರೇ ಪೂರೈಪಾಪಮನುಸ್ಮರ್ರ | 
ನ ಭಕ್ಷಯಾನಿ ಧರ್ಮಿರ್ಷ್ಮಾ ಯರ್ತೀ ಸಾಧುಜರ್ನಾ ಸತೀಃ ॥ ೫೨॥ 


ಕಿಂತು ಪಾರ್ಪಾ ದುರಾಚಾರ್ರಾ ಅಸತೀರ್ಭೆಕ್ಷಯಾಮ್ಮ ಹೆಂ | 
ಮಜ) vu 
ಅತೋಸತೀ ತ್ವಂ ತತ್ವೇನ ಮಮಾಲಂ ಕಬಳಾಂಯಸೇ 4 ೫೩ 1 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯುಕಾ ಸ್ವನಖೈಃ ಕ್ರೊರೈಃ ತಾಂ ವಿಭಜ್ಯಾ ೦ಗಖಂಡಶಃ | 


ಅಥ Pel ತೇನ ಪಾಪದೇಹಮುಪಾಶ್ರಿತಾಂ h ೫೪ | 
ಯಮಸ್ಯೆ ಕಿಂಕೆರಾ ನಿನ್ಯುಃ ಸದ್ಯಸ್ಸೆಂಯಮಿನೀಂ ಪುರೀಂ | 
ಯಮಾದೇಶೇನ ತತ್ರಾಪಿ ಮಜ್ಜಯಾ ಮಾಸುರಾಶು ತಾಂ ॥ ೫೫॥ 
ವಿಣ್ಮೂತ್ರರಕ್ತಪೂರ್ಣೇಷು ಘೋರಕುಂಡೇಷ್ವನೇಕೆಧಾ 1 
ಕಲ್ಪ ಕೋಟು ಜಾತಾಸು ತಸ್ಮಾದಾದಾಯ ತಾಂ ಮುಹು? | ೫೬॥ 


೫೨. ಈಗ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಪಾಪವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. a ಹುಲಿಂ ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠರನ್ನಾಗಲಿ, 
ಯತಿಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಸಾಢುಜನರನ್ನಾ ಪತಿವ ಪ್ರತೆಯರನ್ನಾ ಗಲೀ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ 


೫೩. ಆದರೆ ಪಾಪಿಗಳನೂ ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ಅಯೋಗ್ಯ ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ 
ನ್ನುತ್ತೇನೆ. ನೀನಾವರೋ ಪತಿವ್ರತೆಯಬಲ್ಲದವಳು. ನನ್ನ ಆಹಾರಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 


೫೪-೬೦. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ರೂರವಾದ ತನ್ನ 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಸೀಳಿ ತಂದಬಟ್ಟತು. 
ನಾಪಿಫಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಯಮುನ ಕಿಂಕರರು ಸಂಯಮಿನಿಯೆಂಬಆ ಯ ಸುಮನ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅಕ್ಷಿ ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯೆಂ 
ಆಳುಗಳು ಅವಳನ್ನು ಮಲಮೂತ್ರಗಳು, ರಕ್ತ ಕೇವುಗಳು ತುಂಬಿರುವ 
ಘೋರವಾದ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದರು. ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳವರೆವಿಗೆ ಆಕೆಯು 


ತ 


Gt 
ಬ 
[4 
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ರೌರನೇ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾ ಸುರ್ಮನ್ವೈಂತರಶತಾವಧಿ | 
ಶತೋಷ್ಯಾಕೃಷ್ಯ ತಾಂ ದೀನಾಂ ರುಪತೀಂ ಸರ್ರತೋಮುಖೀಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಮುಕ್ತೆಕೇಶಾಂ ಭೀಮಗಾತ್ರಾಂ ಚಿಕ್ಸಿಸುರ್ಷಹನಾನನೇ | 


ಏನವಮಾವ್ಯ ಪರಾಂ ಘೋರಾಂ ಭುಕ್ತಾ  ನೆರಕೆಯಾತನಾಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಇಹ ಜಾತಾ ಮಹಾಪಾಸಾತ್ಪುನಃ ಶ್ವಪಚಯೋನಿಷು | 

ತತಶ್ಶ್ವಸಚಗೇಹೇಸಿ ವರ್ಧಮಾನಾ ದಿನೇ ದಿನೇ 1೫೯॥ 
ಪೂರ್ಚಜನ್ಮವಶೇನೈವ ತಥೈವಾಸೀ ದೃಥಾ ಪುರಾ । 
ಕುಷ್ಠ ರೋಗೆಕ್ಷಯವತೀ ನೇತ್ರಪೀಡಾಪರಾಯಣಾ ll ೬೦] 
ತತಃ ಕತಿಸಯೇ ಕಾಲೇ ಪುನಸ್ಸೃಭವನಂ ಯೆಯ್‌ । 

ಯತ್ರಾಸ್ಕೇ ಜಂಭಕಾ ದೇವೀ ಶಿವಸ್ಯಾ ತಃ ಪುರೇಶ್ವ ರೀ | ೬೧॥ 


ತತ್ರಾಪಶ್ಯ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಂ ವಾಸುದೇವಾಭಿದಂ ಶುಚಿಂ | 
ಗೀತಾತ್ರಯೋದಶಾಧ್ಯಾಯಮುದ್ಗಿರಂತ ಮನಾರತಂ | ॥೬೨॥ 


ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ನೂರು ಮನ್ವಂತರಗಳವರೆವಿಗೆ ರೌರವ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತ ಅಳುತ್ತಾ ತಲೆ ಕೆದರಿಕೊಂಡು ನೋಡಲು 'ಯಂಕರಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂರವಾದ 
ನರಕ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಹಿಂದಿನ ಪಾಸದ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದಳ್ಳು ಆ ಚಾಂಡಾಲರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದಿನದಿನವೂ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೇ ಆದಳು. 
ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಕುಷ್ಕರೋಗವೂ ಕ್ಷಯರೋಗವೂ, ಕಣ್ಣಿನ ರೋಗವೂ ಬಂದಂ 
ವೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬೧... ಅನಂತರ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮದ ಹರಿಹರ ಪ್ರರದ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅಂತಃಪುರಾಧಿ ದೇವತೆಯಾದ 
ಜಂಭಕಾದೇವಿಯಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. 


( 


೬೨. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ 


ಗೀತೆಯ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿದ ನನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ | 
ತತಸ್ತ್ರಚ್ಛ್ರ 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 
ವಣಾದೇವ ಮುಕ್ತಾ ಶ್ವ 
ದಿವ್ಯದೇಹಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಜಗಾಮ 


ಪಚವಿಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 

ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ತ್ರಯೋದಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 





| ೬೩ ॥ 
ನಾಮ ತ್ರ್ಯಶೀತ್ಯೃಧಿಕಶತತನೋಟಃಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 
೬೩. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಗೀತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಚೆಂಡಾಲ 
ಡೇಹೆವು ಹೋಯಿತು. ಉತ್ತಮವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೀವಶೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. 
ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದೆ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೆದಿಮೂ 


ಉತ್ತರಖಂಡದ. ಉಮಾಮ 
ರನೆಯೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹಕುಕ 
» ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿನೆ) 
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ಆಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಚತುರಶೀತಧಿಕಶತತನೋ&ಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


CS 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರನಕ್ಸಾಮಿ ಭವಾನಿ ಭವ ಮುಕ್ತೆಯೇ। 
ಗೀತಾಚತುರ್ವಶಾಧ್ಯಾಯ ಮವಧಾರಯ ಸಾದರಂ law 


ನೇದಿನ್ಯಾ ೦ ಯತ್ಚಿ ಲ ಸ್ದೂ ಲ ಮಸ್ತಿ ಕಾಶಿ ಬೀರಮಾಡಲಂ [ 
ಸಾಜಾ ಸರಸ. ತ್ಯಾ ಭಗವತ್ಯಾ ಮಜೋಹರಾ | ೨॥ 


ಯಾಮಧಿಷ್ಕಾಯ ವಾಗ್ದೇವೀಂ ಚ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪ್ರಗೆಚ್ಛತಿ | 
ಹಂಸೈಸ್ಸಮುಹ್ಯಮಾನಾಂ ತು ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಹಿತೈಸ್ತ್ರಿಭಿಃ 1೩೬ 


ನೂರ ಎಂಭತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನು 
ಈಶಾ 


ಗಿ. ಈಶ್ವ ರೆನೆ ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಫೆ ಭವಾನಿಯೇ! ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಮಿ ಮತ್ತೊ ಓಂದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕ, 
ಚ್‌ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕೇಳು. 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಕಾಶ್ಲಿ ಮೀರಮಂಡಲ ಒಂದಿರುವುದು. 


೨. ಬ 
ಇ 
~ 


ಸತಿಗೆ ರಾಜದಾಫಿಯು. ಮನೋಹರವಾದುದು. 


& 
ಜ್‌ 


೩-೪. ಸರಸ್ವತಿಯು ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಿರುವಳು. ಸಾ 
ಯು ಮೂರು ಹಂಸೆಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳ ೦ದ ಆಕೆಯ ಪಾದಗಳನ 
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ಸರಸ್ವತೀ ಪದಾಂಭೋಜ ಸೇವಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕಾಂಕುಮೈಃ ! 
ಯತ್ರ ಗೌರವಯಂ ತ್ಯಾಶಾ ಹಂಸಾಃ ಪಕ್ಷಪುಟೋದ್ಟನೈಃ ॥೪॥ 


ನಿರಂತರ ತಯಾ ಯತ್ರ ನ್ಕ್ಮಣಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಿಣಾಂ | 
ದೇನ ವರ್ಣಮಂಯಾ ಭಾಷಾ ನಿಮೇಷೇಣೋಸಲಭ್ಯತೇ us | 


ಪ್ರಾ ತರ್ಗ್ಯಹಾಂಗಣೋದ್ಬೂ ತೈ ರ್ಯತ್ರ ಕುಂಕುಮಪಾಂಸುಲೈಃ | 


ಸರ್ವ ಶೋರುಣಿತಚ್ಛಾ ಯಂ ಶಶಾಂಕರವಿಮಂಡಲಂ ॥೬॥ 


ತತ್ರಾ ಸೀತ್ರೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಶೌರ್ಯವರ್ಮಾ ನರೇಶ್ವರ | 
ಉದ್ಯಮಜ್ಜ್ವಲ ಬಾಣೌಘ ಖಂಡಿತಾ ರಾತಿ ಮಂಡಲಃ Hen 


ಅಭೂಚ್ಚೆ ಸಿಂಪಳೆದ್ವೀಸೇ ರಾಜಾ ಸಿಂಹ ಸರಾಕ್ರಮಃ । 
ನಾಮ್ನಾ ನಿಕ್ರಮನೇತಾಳ$ ಕಲಾನಾಮಪಿಶೇವಧಿಃ nc 


ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವಳು. ಅವುಗಳು ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವಾಗ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನೇ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರಿಗೂ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯು ಒಂದು ನಿಮಿಷ 


೪ 
ದನಿಯೇ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಗಗ 


೬. ಆ ದೇಶದ ಮನೆಗಳ ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವ ಕುಂಕುಮ 
ಕೇಸರಿಯ ಧೂಳುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ಬಿಂಬಗಳು ಎಲ್ಲೆಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 


೭. ಆ ಕಾಶ್ಮೀರ ಸಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿರು 


ನನು. ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿದ ಶತ್ರುಗಳ ಗುಂಪುಳ್ಳವನು. ಶೌರ್ಯವರ 
ನೆಂದು ಅವನ ಹೆಸರು. 


೧೧ 


ಮೇತಾಳನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನು ಅನೇಕ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನು. 


ಆ. ಆಗ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ವಿಕ್ರಮ 
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ಉಭೌ ಪಾರಸ್ಪರೀಂ ಮೈತ್ರೀಂ ವರ್ಧಯಾಂಚಕ್ರತುಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ತತ್ತದ್ದೇಶ ಸಮುತ್ಸನ್ನೈರಪೂರ್ವೈಃ ಪ್ರಚುರೋತ್ಯರೈಃ Wen 


ಏಕದಾ ಪ್ರಹಿತಂ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಪ್ರಭೂತಂ ಶೌರ್ಯವರ್ಮಣಾ | 
ಣಾ 
ರಾಜಾ ವಿಕ್ರಮ ನೇತಾಳೋ ವಿಲೋಕ್ಯ ಶುನಕೀದ್ವಯ ॥೧೦॥ 


ಮತ್ತಮಾತಂಗತುರಂಗಂ ಮಣಿಭೂಷಣ ಚಾಮರಂ | 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಮಿತ್ರಾಯ ಪ್ರಭೂತಂಶೌರ್ಯ ವರ್ಮಣೆ HW ೧೧॥ 


ಏಕದಾ ಶಿಬಿಕಾರೂಢಂ ಚಾರುಚಾಮರವೀಜಿತಂ | 
ಸುವರ್ಣಶೃಂಖಲಾರೂಢಂ ವಾದ್ಯಡಿಂಡಿಮಡಂಬರಂ Wl ೧೨ ॥ 


ಶುನೀಯುಗಳಮಾದಾ ಯೆ ಮೃಗಯಾಕೌತುಕೋತ್ಸುಕಃ [ 
ರಾಜಾ ಜಗಾಮ ಬಾಹ್ಯಾಳೀಂ ಸಮಂ ರಾಜಕುಮಾರಕ್ಳೈಃ | ೧೩ ॥ 


೯. ಇವರು ಮಿತ್ರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಅವರು ಅವರವರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ ಟ್ಟ 
ಅಪರೂಪವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ತೋ | 

೧೦-೧೧. ಒಂದು ಸಾರಿ ಕಾಶ್ಮೀರ ರಾಜನಾದ ಶೌರ್ಯವರ್ಮನು ಮಿತ್ರನಾದ 
ವೇತಾಳೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಆವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ನಾಯಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಆ ವಿಕ್ರಮವೇತಾಳನು ಅವನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾನು ಕೆಲವು ಭೂಷಿತವಾದ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಕುಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೨-೧೩. ಒಂದು ಸಾರಿ ಆ ರಾಜನು ಎರಡು ನಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಜಾಮರೆ 
ಗಳಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಾ ಚಿನ್ನದ ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಟಿಗೋಸ್ಟರ ರಾಜಕುಮಾರನೊಡನೆ ಊರ ಹೆರ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಧ್ಯಾಯ ೧೮೪ ] ಸದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಹಪಣಬಂಧ ವಿಧಾನೇನ ಸಮುಖೇತೆಂ ಶಶಾಮಿಷಂ । 
ತೆತ್ರ ರಾಜ ಕುಮಾರಾಣಾಂ ಮರ್ಹಾ ಕೋಲಾಹಲೋ ಭವತ್‌ ॥೧೪॥ 


ತತಸ್ಸಮಾನವಯಸಾ ಕೇನ ಚಿದ್ರಾಜಸೂನುನಾ | 
ಬಹುಮೂಲ್ಯಂ ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಾ ಚಿ ಕ್ರೀಡ ಕೌತುಕೀ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತೋವತಾರ್ಯ sd ಬಿರುದಾವಳಿ ಗರ್ವಿತಂ | 
ಧಾವತಶ್ಶ ಶಕಸೊ ಚ್ಚ 1 ಸೃಷ್ಠೇ ಮುಂಜ ನ್ಹೃಸಶ್ಶುನೀಂ H OQ೬ 


ಮು ಮೋಬ ರಾಜ ಪುತ್ರೋಪಿ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಂ ಮಹಾಭುಜಃ । 
ನಿರರಾಮ ಶುನೀಮುಚ್ಚ್ವೈಃ ಸಂಕೀರ್ತ್ಯ ಬಿರುದಾವಳೀಂ | ೧೭ ॥ 


ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಣ ವೇಗೇರ್ಸ್ಮಿ ಶುನೀಯಖಗಳೆಕೇ ಭೃಶಂ! 
ಧಾವತ್ಯುತ್ತಿ ತಮ ಮಾಸೀತ್ಸಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವ ಭೂಭ್ಯ ತಾಂ ॥ ೧೮॥ 
ಲ 





೧೪. ಆಗ ಜೂಜಿನ ರೀತಿಯಿಂದ ಹಟ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಒಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಇ 
ಮೊಲನನ್ನು ತಂದನು. ಆಗ ರಾಜಕುಮಾರರ ನ ಲವು ಬಹುವಾಗಿ 
ಉಂಟಾಯಿತು. 


೧೫. ಆಗ ಆ ರಾಜನು ತನಗೆ ಸಮನಾದ ವಯಸ್ಸು ಳ್ಳಒ ಒಬ್ಬ ರಾಜನುತ 
ನೊಡನೆ ಬಹಳ ಹಣವನ್ನು ಪಣವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಆಸೆಯಿಂದ ಜೂಜು ಕೆಟ್ಟಿದೆನು. 


ಹೊಗ ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರ ಆ ನಾಯಿಂ 


೧೬. ಆಗ ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಟಿಯಿಂದ ಇಳಿಸಿ 
ಓಡಿಹೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮೊಲದ ಬಂದಿ 


ಗಳಪ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಮೊಲವನ್ನು ಓಡಿಸಿ 
ರಾಜನು ಬಿಟ್ಟನು. 


೧೭. ರಾಜಪುತ್ರನೂ ಕೂಡ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೀವಿಪಾತೃ್ರವಾದ ಮತ್ತೊ ಮು 
ನಂಯೆನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಮೊಲವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಬಿಟ್ಟಿ ನಂ. 


೧೮. ಆಗ ಆ ಎರೆಡು ನಾಯಿಗಲೂ ಆ ಮೊಬದ ಹಿಂಪೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕನಣದೆ 
ಹಾಗೆ ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದುವು ಅದನ್ನು ಆ ರಾಜಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡು 


ಕಾಮ. 
ದೆರು. 
ಲು 


(ಆ ಈ 
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ತ ರಖಒಂಡ 
ಸದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆ 


ಸಪಾತ ಗರ್ತೇ ಮಹತಿ ಶಶಕೋಶಿಶ್ರಮಾದಸೌ | 
ಸತಿತೋ ಹಿ ಶುನೀವಶ್ಕೋ ನಾಭೂಚ್ಛಶಕಶಾವಕಃ ॥೧೯॥ 


ತತಶೃನೈ ಸ್ಸಮುತ್ಥಾಯ ಧಾನನ್ಭಾಕ್ರಮ್ಯ ರೋಷತಃ | 
ಜಗೈಹೆ ರಾಜಶೂನ್ಯಾಸೌ ಶಶರೂ ಫೇನ ಮುದ್ದರ್ಮ ॥ ೨೦॥ 


ತೆತಃ ಕಥಂಚಿದುತ್ಟ್ಟುತ್ಕ ಗರ್ಚ್ಛ ವಿಸ್ಪಲರ್ಯ ಶಶಃ | 
ರಾಜಪುತ್ರಶುನಕ್ಕಾ 8ಸೌ ಗೃಹೀತಃ ಕಂಧರಾತಟೀ ॥ ೨೧ ॥ 


ಜಿತಮಸ್ಮಾಭಿರತ್ಯರ್ಥಮಿತಿ ಸಂಜಲ್ಪತಾಂ ನೃಣಾಂ | 
ಕೋಲಾಹಲೇ ಶಂಕಿತಾಯಾಃ ಶುನ್ಯಾ ನಿರ್ಗತರ್ವಾ ಮುಖಾತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತೋ ದಂಷ್ಟ್ರಾ, ವ್ರಣಶ್ರೇಣೀಕ್ಷರದ್ರುಧಿರಧಾರಕಃ | 
ಕ್ವಾಪಿ ಮರ್ಮರ ಭೂಭಾಗೆ ನಲೀಯ ಸ್ಥಿತರ್ವಾ ಶಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ಆಗ ಆ ಮೊಲವು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಆ ಮೊಲದ ಮರಿಯು ನಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೦. ಆಮೇಲೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಎದ್ದು ಬಲದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಶ್ರಮ 
ದಿಂದ ಆ ಮೊಲವು ನೊರೆಯನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕೊನೆಗೆ ರಾಜನು ಬಿಟ್ಟ 
ನಾಯಿಯು ಆ ಮೊಲವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಹಿಡಿಯಿತು. 


೨೧. ಆಮೇಲೆ ಆ ಮೊಲವು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ಓಡು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು... ಅನಂತರ ರಾಜಪುತ್ರನು ಬಿಟ್ಟಿ ನಾಯಿಯು ಆ ಮೊಲದ ಕತ್ತನ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿತು. 

೨೨. ಒಂದು ನಾಯಿಯು ಹಿಡಿದುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ನಾಯಿಯು 
ಕತ್ತನ್ನು ಕಚ್ಚಿದುದರಿಂದಲೂ ನಾವು ಗೆದ್ದೆವು. ನಾವು ಗೆದ್ದವು. ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕೂಗಿಯಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂದೇಹೆದಿಂದಿರಲು ಆಗ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರನ 
ನಾಯಿಯ ಬಾಯಿಂದೆಲೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೊಲವು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 


೨೩, ಆ ನಾಯಿಯು ಹಲ್ಲುಗಳಿಳಿಯುವಂತೆ ಕಚ್ಚಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಗಾಯ 
ದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಸೋರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮೊಲವು ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಮರೆಯಾದ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅವಿತುಕೊಂಡಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೪ } ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಜಿಪ್ರನ್ತ್ಯಾ ರಾಜಶುನ್ಯಾಸೌ ಭೂಭಾಗೆಂ ಫ ನರೋಷಯಾ 
ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಃ ಪಠಿತ್ರಸ್ತೋ ಹೆಸ್ತಮಾತ್ರಂ ತತೋಗಮತ್‌ ॥ Sv I 


ಯತ್ರ ಕರ್ಪೂರಕದಳೀಕ್ರೋಡವ್ಯಾಘರ್ಷಶೀತಳಃ | 
ಚೋಳೀಕಪೋಲ ಫಲಕಾಂಶ್ಚುಒಂಂಬಾತಿಸಮಾರಣಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಉದ್ಭಿನ್ನ ಕೇತಕೀಕೋಶ ರಜೋಮುುಕಾಲಿಶೇಕ್ಷಣಃ | 
ವಿಸ್ರಬ್ಬಾ ಹರಿಣಾ ಯತ್ರ ಚ್ಛಾಯಾಂ ತಾಂ ಸರಿತಃ ಸಿ ತಾಃ ॥ ೨೬ | 
ಛ ಲ pV ಳು 


ನಾರಿಕೇಳಫಲೈರ್ಯತ್ರ ಸ್ವಯಂ ನಿಸಪತಿತೈರಧಃ। 


ಅಪಿ ಜೂತಫಲೈಃ ಸಕ್ಟೈ ಸ್ತೃಪ್ತಾಃ ಶಾಖಾಮೃಗಾ ಅಪಿ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಪಿ ಕೇಸರಿಣೋ ಯತ್ರ ಖೇಲಂತಿ ಕರಭೈಸ್ಸಮಂ | 
ಫಣಿನಃ ಕಂಕಬರ್ಹೇಷು ನಿರ್ವಿಶಂಕಂ ವಿಶಂತಿ ಬೆ ॥ ೨೮ ॥ 


ಹ ೨ 0 ಂ(0| ಚ್‌ 


೨೪. ಆ ನಾಯಿಯು ರೋಷದಿಂದ ಕೋಪಹೊಂದಿ ಆ ಮೊಲವು ಹೋದ 
ಜಾಗವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಯಿತು. ಈ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕಂದೊಡನೆಯೇ 
ಆ ಮೊಲವು ಹೆದರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತೋಳಿನಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಯಿತು. 


೨೫. ಆ ಜಾಗವು ಕರ್ಪೂರ ಬಾಳೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ 
ಗಿಯೂ ಶೀತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಗಾಳಿಯು ಚೋಳದೇಶದ ಹೆಂಗಸರ 
ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 


೨೬. ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಳೆಯ ಹೊಗಳು ಅರಳಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊರಟಿ 
ದಂದು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಕಿರುಗಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಜಂಕೆಗಳು ಅಲ್ಲಿರುವ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮಲಗಿರುವುವು. 

ಮ 


ತೆಂಗಿನ ಮರಗಳಿಂದ ಕಾಯಿಗಳು ಬಲಿತು ಹಣ್ಣಾಗಿ ತಾವೇ 


ಜಿದ್ದು ವು. ಅಲ್ಲಿ ಆನೇಶವಾಗಿ ಮಾವಿನ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಇದು ವ್ರ. ಇವು 
ಆಲ 9 ತೆ ಇದೆ ಖಾಲ 3 ದಿ ಕ 
ಗನನನ್ನ್ನ ತಿಂದು ಕಪಿಗಳೂ ಕೂಡ ತೃಪ್ತಿ ಹೂಂದಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


೨೮ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಗಳೂ ಕೂಡ ಆನೆಗಳೊಡನೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. ಸರ್ಪಗಳು ನವಿಲುಗರಿಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಆತಂಕಗೊಳ್ಳದೆ ನುಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 


ಶ್ರಮಾಂತರೇ ವಿಪ್ರೋ ವತ್ಸನಾಮಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ುರ್ದಶಾಧ್ಯಾಯಂ ಜಪನ್ನಾಸ್ತೇ ನಿರೆಂತರೆಂ ॥ ೨೯ ॥ 


೪9೦ 
ತಚ್ಛಿಹ್ಯ ಪಾದಾಬ್ದ ಪ್ರಕ್ಸಾಳನ ಜಲೈಃ ಕೃತೇ | 


ತ 

ತ 

ಕರ್ವವೇೋೇ ನ್ಯಪತದ್ಧತ್ವಾ ಜೀವಶೇಷೋ ಮುಹುಃ ಶ್ಚರ್ಸ 1೩೦॥ 
ತ 


ತ 
ದಿವ್ಯಂ ವಿಮಾನ ಮಾರುಹ್ಯ ನಿರ್ಯಯೌ ಶಶೆ ಕೋ ದಿವಂ 1 ೩೧॥ 


ತತಶ್ಶ್ಯುನ್ಯಪಿ ಲಿಸ್ತಾಂಗೀ ಸ್ತೋಕೈಃ ಕರ್ದಮ ಬಿಂದುಭಿಃ । 
ಶ್ಪುತ್ಸಿಪಾಸಾರ್ತಿರಹಿತ್ಥಾ ಶುನೀ ರೂಪಂ ವಿಹಾಯ ಸಾ | ೩೨ | 
ತತೋ ದಿವ್ಯಾಂಗನಾರಮ್ಯಂ ಗೆಂಧಶ್ವೈರುಪೆಶೋಭಿತಂ । 

ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಶುನ್ಯಪಿ ತ್ರಿದಿವಂ ಯಯೌ ॥ ೩೩ ॥ 


ತತೋ ಜಹಾಸ ಮೇಧಾನೀ ಶಿಷ್ಯೋ ನಾವ್ನ್ನಾ ಸ್ವ ಕಂಧರಃ | 
ನಿಚಾರ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನೈರಸ್ಯಕಾರಣಂ | il ೩೪ 1 


ಕರಾ ನ ವ ಸಸ ಉಎ್ಯ ಿ., 





೨೯ ಆ ಆಶ್ರಮದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವತ್ಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಶಾಂತನಾಗಿ ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 


೩೦. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ವತ್ಸನ ಶಿಷ್ಯನು ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡ 
ಆ 


ನೀರು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೆಸರಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಮೊಲವು ಓಡಿಹೋಗಿ ನಿಟ್ಟಿಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ 
ಆ ಕಸರಿನಲಿ ಬಿದಿ ತಂ 
ಕ್‌ ಟು 
೩೧. ಮೊಲವು ಆ ಕೆಸರು ತಗುಲಿದ ಕೂಡಲೇ ಪಾಪವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಸತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿತು 


೩೨.೩೩. ಆಮೇಲೆ ಆ ನಾಯಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಸರು ಹಾರಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತು 
ಆಗ ಅದು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆ ನಾಯಿಯ ರೂಪ 


ಪನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
೩೪, ಆಗ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಸ್ವಕಂಧರನೆಂಬ ಆ ಶಿಷ್ಯನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ ಆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವೈರದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಕ್ಕನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೪] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾಪಿ ಸರ್ಯಪೃಚ್ಛತ್ತಂ ತತ್‌ಸ್ಮಯಸ್ಮೇರಲೋಚನಃ ! 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿನಯ್ಯೆ ಕಸಯೋನಿಧಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 
| ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಕಥಂ ಕಥಯನೋೇ ವಿಪ್ರ ಹೀನಯೋನಿನಿಷೇವಿತೌ । 
ಅಜ್‌ ಯೌ ಜಗ್ಮತುಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಶುನೀಶಶಕಶಾವಕೌ ॥ ೩೬ ॥ 


॥ ಶಿಷ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 
ನತ್ಸನಾಮಾ ದ್ವಿಜನ್ಮಾಸ್ತೇ ನನೇಸ್ಮಿನ್ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಚತುರ್ದಶಂ ತು ಹೃಧ್ಯಾಯಂ ಗಿತಾನಾಂ ಸರೃದಾ ಜರ್ಪ ॥ ೩೭ ॥ 


ಶಿಷ್ಯೋಹಂ ತಸ್ಯ ಭೂಷಾಲ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದಃ । 


ಚತುರ್ದಶಂ ತು ಅಧ್ಯಾಯಂ ಜಹಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸೃಸ | ೩5 | 


ನುದೀಯಚರಣಾಂಭೋಜಪ್ರಕ್ಪಾಳನಜಲೇಲುಕಠನ್‌ | 
ಶಶಸ್ತ್ರಿ ದಿವಮಾಪಸ್ಥೆ ಶುನಕ್ಕಾ ಸಹ ಭೂಪತೇ ॥೩೯॥ 


SSG 





ಗೆ 


೩೫. ರಾಜನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಾ ಆ ಸ್ವಕಂಧರನಿಃ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 
೩೬, ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀಚೆ ಜನ 


ದಲಿರ 
ಈ ನಾಯಿ ಮೊಲಗಳು ಹೇಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ ಹೊಂದಿದುವು? 


ಕ 
ಈ 


೧ 
೩೭. ಶಿಷ್ಯನು ಹೇಳಿದನು. ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ನತ್ಸನೆಂಬ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿರುವನು. ಅವನು ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 


ಟ್ರ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ದೊರೆಯೆ ! ನಾನು ಆತನ ಶಿಷ್ಯನು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಓದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಆ ್ಯಾಯವನ್ನೂ 
ಖಾವಾಗಲೂ ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


| 


ರ೯. ನಿನ್ನ ಕಾಲು ತೊಳೆದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಮೊಲವೂ ನಾಯಿಯೂ ಸಂಪ 


ರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 
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ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ಕರಖ ೦ಡೆ 


॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಹೇತುನಾ ಕೇನ ಕಥಯ ಹಸಿತಂ ಚ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಅತಃ *ಮಹಿ ಸಾಕೂತಂ ಮನ್ಯಮಾನೇನೆ ಸಾಷರಂ 1 vo ll 


॥ ಶಿಷ್ಯ ಉನಾಚ ॥ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೇ ತು ನಗರಂ ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರತ್ಯುವಕಂ ಮಹತ್‌ | 
ತತ್ರಾಸೀದ್ಬಾ ಹ್ಮ ಣೋ ನಾಮ್ನಾ ಕೇಶವಃ *ಿತವಾಗ್ರೆಣೇಃ HW ೪೧ ॥ 


ವಿಲೋಭನಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಜಾಯಾ ಸ್ಟೈರ ನಿಹಾರಿಣೀ | 
ೀನ ಸಾಹನ್ಯತ ಕ್ರೋಧಾದ್ವೈರಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಜನ್ಮನಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ತತಃ ಸ್ತ್ರೀನಧಪಾಷೇನ ಶಶಳೋ ಜಾಯತೇ ದ್ವಿಜಃ | 


ಕಿಲ್ಪಿಷಾಣ ಸತೀ ಸಾಹಿ ಜಾತಾ ವೈ ಜನ್ಮ. ಜನ್ಮನ ॥ ೪೩ ॥ 


ಚು 
ಭಣ 


೪೨. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಛೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು ಆ: 
ಯಾವುಜೋ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಕ್ಕೆ ೫ ಯಲ್ಲ! ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 


ತ ಪ್ರತ್ಯೂದ ದಕನೆಂಬ ಒಂದು 
ಕ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭರ ಮಾಡದೆ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೇಶವನೆಂ ಬ ಹೆಸ Ks ನಟ್ಟನೊಬ್ಬನು ಇರುವನು. 


೪೨. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ತ್‌ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವರಿಂದ 
ರಿಗೊಬ್ಬರು ವೈಮನಸ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಿ 


ಪ್ರೋಸದಿ ೧ಬ 
ನು ಫ್ರಿ ಅವಳನ್ನು ಕೊಂದನು. 


ಹ 
ಆವ 


೪೩. ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕೊಂದ ಸಾಪದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೊಲವಾಗಿ 
ದನು, ಆ ಹೆಂಗಸು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ತಾನು ನಾಯಿಯಾಗಿ 
ಕಿ ಡೆ ಣೆ ಇ ದ 
ಹುಟ್ಟದಳು. ಹೀಗೆ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೪ ] ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಪೊರ್ವೇಣ ಜನ್ಮನಾ ವೈರಮಭ್ಯಸ್ತಂ ನಿಸ್ಮೃತಂನೆಹಿ। 


ಆಸೇದಿವವ್ಪಾ $0 Foi ಯೋನ್ಯನ್ತೆ ಮಿನಿ ಫ್ರೈ ಬೆತ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 
| ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಜೆ ॥ 

ಇತ್ಯಾಕಲಯ್ಯ ಸಕಲಂ ಭೊಪಾಲಶ್ಯ ದೃಯಾನ್ಚಿತಃ | 

ಗೀತಾ ಚತುರ್ದಶಾಧ್ಯಾಯಪ ತ್ತೆ ಪರಾಂ ಗೆತಿಂ | ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ ಚೆತುರ್ದಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಚತುರಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಸ್ಸೆಮಾಪ್ತಃ 





೪೪. ಪೊತ್ವಜನ್ಮದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ವೈರವನ್ನು ಅವೆರಡೂ 
ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ವೈರವೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬೇರೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಿತು. 


೪೫. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಜನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪೆರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸೆಂವ:ದನ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾಲ್ವ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತ ನಾಲ್ಕ ಲೃನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಬಃ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
x 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
 ಪಂಚಾಶೀತ್ರಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ !! 


[oe 
ಠಾಾಾಘ್ರ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಪ್ರೆವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ತುಹಿನಾಚಲಕನ್ಯಕೇ | 
ಗೀತಾಸಂಚದಶಾಧ್ಯಾಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮವಧಾರಯ nan 


ಕೃಷಾಣನರಸಿಂಹೋಭೂನ್ನಾಮ್ಮ್ನ್ಮಾ ಗೌಡೇಷು ಭೊಹತಿಃ | 
ಯಸ್ಕ್ಯಾಸಿಧಾರಯಾ ಸಂಖ್ಯೇ ದೇವಸಂಘಾಶ್ಚ ಧಿಕ್ಕೈತಾಃ ॥ ೨॥ 


ಯದೀಯನಮತ್ತಮಾತಂಗದಾನಧಾರಾಜಲೈರಿಲಾ | 
ನಿದಾಫೇಪಿ ಚ ಸೇಹೇ ತಾಂ ರವಿಸಂತಾಪನೇದನಾಂ ॥೩॥ 


ನೊರ ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[Ge] 


೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಹಿಮವತ್ಪುತ್ರಿಯೇ! ಗೀತೆಯ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 

೨ ಗೌಡದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೃಷಾಣನರಸಿಂಹನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಕತ್ತಿಯ ಏಟಿಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩. ಅವನೆ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಮದೋದಳದಿಂದೆ ಭೂಮಿಯು ಬಿಸಿಲು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೫ | ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ 


ಸಂಕ್ರೈಂದನಾತ್ಛರಿತ್ರಸ್ತಾ ಯದೀಯಶರಣಂ ಗೆಶಾಃ | 
ಕೇಜಿರೇ ಕರಿಣೋ ಮತ್ತಾಶ್ಚಲಂತಃ ಪರೈತಾ ಇವ ॥೪॥ 


ಮತ್ತಮಾತಂಗೆಚೀತ್ಯಾರಪ್ರತಿಸ್ವನಮಿವಾದರಾತ್‌ | 
ಯಸ್ಕ ಗೋಪಾಯಿತುಂ ಶೈಲಾ ವ್ಯಾಹರಂತಿ ಕೃಪಾವತಃ 1೫॥ 


ಯದೀಯಧಾವತ್ತುರಗಖುರಸಂಘಾತ ಜರ್ಜರಂ । 
ನಾಭೂಚ್ಜಿತ್ರಂ ಕೆಥಂಕಾರೆಂ ಗೆತಖಂಡಂ ಧರಾತಳೆಂ ॥1೬॥ 


ಯರ್ಮ್ಮಿ ಖಡ್ಗಹತಾಮಿತ್ರೇ ಸಮುದ್ಧರತಿ ಮೇದಿನೀಂ | 


ಪುನರುಜ್ಜಲ್ಪಯಾಂಚಕ್ರೇ ನುಹಾಭಾಷ್ಕಂ ಫಣೇಶ್ವರಃ ॥೭॥ 


ತಸ್ಯಾಸೀತ್ಸೈನ್ಯಸೋ ಧೀರ್ಮಾ ಶಸ್ತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಕಳಾನಿಧಿಃ 1 
ನಾಮ್ಹಾ ಶರಭಭೇರುಂಡಃ ಪ್ರಚಂಡಭುಜಮಂಡಲಃ Ile ll 








೪. ಇಂದ್ರನಿಂದ ಹೆದರಿದವಕಿಲ್ಲರೂ ಆ ರಾಜನ ಮರೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಮದ್ದಾನೆಗಳು ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಿರುವ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ 
ಇದ್ದುವು. 


೫. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳ ಕೂಗು ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾದರೆ ಚೀತ್ಛಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡರಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ಆ ರಾಜನ 
ಪರ್ವತಗಳು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿ ತು. 


೬ ಆ ರಾಜನ ಕುದರೆಗಳು ಓಡಿಯಾಡುವಾಗ ಅವುಗಳ ಗೊರಸುಗಳ 
ಹೊಡತದಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಚೂರು ಚೂರಾಯಿತೆಂಬುದೇನೂ ಚಿತ್ರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೭, ಅವನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿರಲು (ಉದ್ಧರಿಸಲು) ಆಗ ಆ ದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಕಷ್ಟವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದುಪರಿಂದ ಮತ್ತೆ ವ್ಯಾಕರಣಭಾಷ್ಯವನ್ನೂ ಓದಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟನು. 


೮. ಅವನಿಗೆ ಸೈನ್ಯಾಧಿಸತಿಯು ಒಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನ ಹೆಸರು 
ಶರಭಭೇರುಂಡನು. ಎಲ್ಲಾ ಶಕ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಭುಜಮಂಡಲವು ಶಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಬಹು ಬುದ್ಧಿ ನಂತನು, 
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ಭಾಂಡಾಗಾರೇಣ ತುರಗೈರ್ಭಟೈರ್ನೀರರಸೋದ್ಭವೈಃ | 
ಸಮಾನ ಏವ ಭೂಭರ್ತುರ್ದ್ಪುರ್ಗೈರತ್ಕಂತದುರ್ಗೆಮೈಃ ॥೯॥ 


ಸ ಕದಾಚಿತ್ಸ್ವಯಂ ರಾಜ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ಪಾಪೋ ದಧೇ ಮನಃ | 
ನಿಹತ್ಯ ವೆಸುಧಾಪಾಲಂ ಬಲಾತ್ಸ್‌ಕಂ ಕುಮಾರಕೈಃ | ೧೦॥ 


ಕರ್ತುಂ ವ್ಯವಸ್ಯ ದಿನಸೈಃ ಸ್ವಲ್ಪೈರಿತ್ಸಂ ಚಿಕೀರ್ಣಯಾ | 
ನರೆ" ಇ 
ಸಾಹಸಿಕಜನೈರ್ಮಂತ್ರಂ ಮಂತ್ರಯಿತ್ವಾ ಹೃದಿ ಪ್ರಭುಃ HOO 


ನಿಷೂಬೆಕಾಮಯಾದಾಶು ಹರಾಸುಃ ಸಮಜಾಯತ | 
ಕಾಲೇನಾಲ್ಬೀಯಸಾ ಪ್ರೇತ್ಯ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ತೇನ ಕರ್ಮಣಾ We 


ತೇಜಸ್ವೀ ತುರಗೋ ಜಾತಃ ಸಿಂಧುದೇಶೇ ಕೃಶೋದರಃ | 
ಮೂಲ್ಯೇನ ಬಹುನಾ ಕ್ರೀತ್ವಾ ಹಯೆತತ್ತ್ವನಿದಾ ತತಃ ॥ ೧೩॥ 





೯. ಅವನ ಬಂಡಾರವು ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಕುದುರೆಗಳೂ, ಭಟರೂ, 
ಬಹುವಾಗಿದ್ದು ಗಟ್ಟಿಗರಾಗಿದ್ದರು. ಶೌರ್ಯವು ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ರಾಜನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳು, ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಪರರಿಂದ ಭೇಧಿಸಲಾಗದ 
ಕೋಟಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೧೦. ಆ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ರಾಜನನ್ನೂ ಅವನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಕೊಂದು ತಾನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪಾ ಪಬುದ್ಧಿ ಯು ಹುಟ್ಟಿ ತು. 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಜನಿಗೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಸ್ವಲ್ಪದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಉದ್ದೇಶಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ಗಚ್ಛ ಗರಾದವರೊಡನೆ ಯೋಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೧೨-೧೫. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಶಿಡುಬೆದ್ದು ಆ ಸೇನಾಸತಿಯು 
ಸತ್ತುಹೋದನು. ಹೀಗೆ ಸತ್ತವನು ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪಾಷಕರ್ಮದಿಂದ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕ್ತವಾದ ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಸಿಂಧುದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗ 


ಕುದುರೆಯ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯನು ಅದನ್ನು ಬಹು ಮೂಲ್ಯದಿಂದ 
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ಬಹುಯತ್ನೆನೆತಾ ನೀತಃ ಕೇನಚಿದ್ದೆ ಶೈಸೂನುನಾ | 


ರಾಜಾಪಿ ಪೌತ್ರ ನಪಾ ್ರಡ್ಟೈಸ್ತಸ್ಕೈವ ಮರಣಾತ್ರ ರಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕಾಲೇನ ವ ದೃತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಚಾಪಿ ಹಾಲರ್ಯ್‌। 
ಸವನೆ ಶ್ಯಸೂನುಸ್ತಂ ಚಾಶ್ವಂ ರಾಜ್ಞೇ ದಾತುಂ ಸಮಾಗೆತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ರಾಜ್ಞೋ ದ್ವಾರಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಪ್ರತೀಕ್ಷಂಸ್ತಸ್ಸಮಾಗಮಂ | 
ಚ್ಞಾತಪೂಕ್ವೂ 2 ವೈಶ್ಯೋಸ್‌ೌ ಪ್ರ ಸ್ರತೀಹಾರೇಣದರ್ಶಿತಃ i ೧೬॥ 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಬ್ರೂಹಿ ರಾಜ್ಞೀತಿ ಪ ೈಷ್ಟ್ರಃ ಸ್ಪಷ್ಟಮಭಾಷತ | 


ದೇವ ತಿ ತ್ರೀಜಗತೀರತ್ನೆ ಮಿತಿ ಮತ್ವಾ ತುರಂಗಮಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಯಾನೀಯತ ಮೌಲ್ಯೇನ ಬಹುನಾ ಸಾಧಲಕ್ಷಣಃ | 
ತೆತೋವಲೋಕ್ಕೆ ವಕ್ರ್ರಾಣಿ ಭೂಪಾಲಃ ಪಾರ್ಶ್ರ್ವವರ್ತಿನಾಂ | os 


ಸಮಾದಿದೇಶ ವಣಿಜಮಸ್ತೋತ್ರಾನೀಯತಾಮಿತಿ 1 
ಶಿರಾಂಸಿ ಥೂನಯನಸ್ನ ಹೃ ಣಾಮಶ್ವೆಲಸ್ಷಣವೇದಿನಾಂ ॥೧೯॥ 


ಕಾಲಾ ಸಸ ಗಕ ವವವಸಸಸ್ಮಅ ಕ ಷಸ ..ಲೆ್ರೆಪಷಿ್ಲಿ. ಇ ೃೃೃಿಒಸ್ಯ ಒೃಷ್ಯಫೂೂ್ರಿಪ ಸ ಅೃಷೃಷೌಷ್ಮ್ಮ್ರ್ಪ್ರ್ವ್ರೃ್ರೃ್ರ_್‌ೃ. 


Wiki ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಸೇನಾಸತಿಯು 
ತ್ರಮೇಲೆ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಮಕ್ಕ ಳು ಮೊಮ ಕ್ಟಳುಗಳೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತ 
ಕಾಜಿ ಆಗ ಆ ವೈಶ್ಯನು ಆ ಕೊಂಡುಕೊಂಡ ಕುದುರೆಯನ್ನು 


ಇಜನಿಗೆ ಮಾರಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ 2 


೧೬. ಅವನು ಬಂದು ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಜನಿಗೆ ಆ ವೈಶ್ಯನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವ ಆಳು ಅವನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೭-೨೧. ರಾಜನು ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಿ €ಯೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ವ್ಲೆಶ್ವಮು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಸ್ವಾಮಿ ಈ ಕುದುರೆಯು ಮೂರು ಲೋಕವಲ್ರೀಂ ಯೂ 
ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದುದೆಂದು ಇದನ್ನು ತೆಂದಿದೆ ಸೇನೆ. ಇದು ಬಹು ಬೆಲೆಯು: 
ಉತ್ತ 'ಮವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಎನ್ನಲು ಆಗ ರಾಜನು ಪಕ್ವ 
ವವರ ಮುಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿಆ ವ್ಳೈ ಶ್ರ ಸಿಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬ 


ಹೇಳಿದನು. ಆ ಸದಯ ಲಸ್ಲಣಿವು ಅಶ್ವ ಲಕ್ಷಣ ಇನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಉ 


pl ad 
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ಶೊರಾಣಮುಥ ಚೇತಾಂಸಿ ಮುಹುರುತ್ಸಾ ಹಯನ್ಮ ರ್ಹಾ | 
ಅಮಿಂಡೆವೆ ಸೇದಿನೀನೇಗಬಹುಸೆಂಕ್ರ ತ Hu Son 


ಲಾಲಾಫೇನಚ್ಛ ಲೇನಾಸ್‌ ವರ್ಮ ಶುಭ್ರೈತರಂ ಯಶಃ । 


ಉಚ್ಚೈಶ್ರೆವಸ್ತುಲಾಂ ಭೇಜೇ ಗುಣಸಾಮ್ಯೇನ ತತ್ವತಃ 1 ೨೧ ೪ 
ವಿವೃಣ್ವನ್ನತಿತೇಜಶ್ಚ ಹ್ರಿಯೇವಾನತಕಂಧರಃ | 
ಚಾಮರೈರಿಂದುಧವಳ್ಳೈರ್ವೀಜ್ಯಮಾನೋ ನಿರಂತರಂ ॥| ೨೨ | 


ದುಗ್ಧಾ ೦ಭೋನಿಧಿಲೋಲೈ $ ಸ್ವೈಃ ಶಾ ಸೈರುಚ್ಹೆ ಸ್ಕೈ ಎವಾ ಇವ । 
ನೀಲಾತಸತ್ರ ಯುಗಳ ಸನೆಚ್ಚಾ ಯಾತಳಸ್ರಿ ಯಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬಿಭ್ರಾಣೋ ವಾರಿದಾಲೀಢಹಿಮಾದ್ರಿಶಿಖರಶ್ರಿ ಯಂ | 
ಮೇದಿನೀಮಂಡಲಸ್ಪರ್ಶಸಂಕ್ರಾಂತಮಿವ ಷಾವಕಂ Hl ೨೪ | 


ಮುಹುರುದ್ಧಾರರ್ಯ ಧುರ್ನ್ವ ಬಂಧುರಂ ಕಂಧರಾತಟಿಂ । 
ಈರರ್ಯ ವೈರಿಣಸ್ಸೆರ್ಲ್ವಾ ವ್ಯಾಹರನ್‌ ವೈ ಜಯಶ್ರಿ ಯೆಂ 1 ೨೫ ॥ 





ದ ರ 


ತೂಗುವಂತೆ ಇದ್ದಿತು. ಶೂರರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಉತ್ಸಾಹಪಡಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. 
ಅಖಂಡವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಹಾರುವಂತಹ ವೇಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಿತು. 
ಜೊಲ್ಲಿನ ನೊರೆಯೆಂಬ ನೆವದಿಂದ ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವ ಯಶಸ್ಸನ್ನು. ಉಗುಳುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 


ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಉಚ್ಚೆ ಶ್ರವಸ್ಸಿ ಗೆಸೆ ಸಮತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 


೨೨-೨೬. ತನ್ನ ಬಹುವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಇತರರು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಾನು 
ಧರಂ ಕತ್ತ ನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಿಡಿಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಗಿರುವ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ 
ಮ ಅಲೆಗಳಿಂದೆ ಬಡತನ ಉಚ್ಛ್ರೈ'ಶ್ರವಸ್ಥಿ ಸ್ಸಿನಂತೆ ಆ ಚಾಮರ 
ಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅಮು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದರೆ ಮೇಲೆ ನೀಲವಾದ ಛತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವು ಮೇಘವನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವಂತಿದ್ದಿ ತು. ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ ಭೂವಿಂಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ೪ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತು 
ತ್ರ್ವದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಉದ್ದವಾದ ಕತ ತನ್ನು ಬಾರಿಬಾ ಮ 
ಕೊಡವುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲಾ ವೈರಿಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಹೇಷಾರವರಿಂದ ದಿಕ್ಕು 
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ಹೇಷಾರನೇಣ ಗುರುಣಾ ದಿಕ್ಷುಪ ರೈಖ್ಯಾಪರ್ಯ ಯಶಃ | 
ಸತ್ವಸ ಸ್ಯ ರಾಶಿರತ್ಯು ಚ್ಜೆ ೃರ್ಗತೀನಾಮಿವ 'ತೇವಧಿಃ | ೨೬ | 


ರೂಪಸ್ಯ ನಿಲಯಂ ಸಾಕ್ಸಾಲ್ಲಕ್ಷಣಾನಾಂ ಪಯೋನಿಧಿಃ | 
ಆನೀತೋ ವಣಿಜಾ ನಾಜೀ ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಸಮವೃಶ್ಯತ ॥| ೨೭ || 


ಬಹುಧಾ ವರ್ಣಿತೋಮಾತೆ ರಶ್ವಲಕ್ಷಣನೇದಿಭಿಃ | 
ಯಥೇಚ್ಛ 0 RN ಸ್ವರ್ಣಂ ದತ್ವಾ ಮಹೀಸಶಿಃ ॥ SO ॥ 


ಜಗ್ರಾಹ ತುರಗೆಂ ವೇಗಾದಸೀಮಾನಂದನಿರ್ಭರಃ | 
ತತೋಶ್ವಪಾಲಮಾಹೂಯ ಭೂಪಾಲಸ್ತಂ ನಿರೂಸ್ಯ ಚ ( ೨೯ ॥ 


ನಿಸರ್ಜಿತಸಭಾಲೋಕೋ ಗೃಹಾನ್ತನುಗಮನ್ನಪಃ। 
ಅನೇಕಧಾ ಸಮಾಪೈಷ್ಟೋ ಮಹೀಷಾಲರಣಾಂಗಣೇ | ao Il 


ಶಸ ಸ್ಪೈವ್ರಣಕಿಣಶ್ರೆ ಣೀಭೊಷಣಂ ಸತ್ತ್ವಸನ್ನಿಭಂ | 
ಏಕದಾ ಮೃ ಗಯಾಂ ಖೇರ್ಲ ಕುತೂಹಲರಸೋನ್ಮನಾಃ *೩೧॥ 


ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯಶಸನ್ನು ಹೆರಡುತ್ತಿರುವಂತಿದಿ ಶು. ಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. ಬಲದ ರಾಶಿಯಂತಿದ್ದಿತು. ಗಮನಗಳಿಗೆ ಗಂಬೆಂಬಂತಿದಿ ತು. 


೨೭. ರೂಪುಗಳಿಗೆ ಮನೆಯು. ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರವು. ಇಂತಹ 
ಎದುರೆಯನ್ನು ಆ ವರ್ತಕನು ಶಂದನಂ. ಆದನ್ನು ರಾಜನಂ ನೋಡಿದೆನು. 


೨೮. ಕುದುರೆಯೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದೆ 
ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಅಂತಹ ಕುದುರೆಯನ್ನು ವೈಶ್ಯನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಂತಲೂ ಹೆಹಾದೆ 
ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾಜನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. 


೨೯-೩೭. ಈರೀತಿ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಹು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಕುದುರೆ ಕಾಪಾಡುವವನನ್ನು 
ಬರಹೇಳಿ ಸಭೆಯರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು 
ಶಸ್ತ್ರ ಗಳೆ ಗಾಯದಿಂದ ಜೆಡ್ಡು ಹಿಡಿದಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಜನು 
ತನ್ನ ನಾಲ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆದರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಆಸೆಯಿಂದ ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಆ ಕುದುರಿಯ ಮೇಲೆ 
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ತೆಮಾರುಹ್ಯ ಮಹೀಫಾಲೋ ವನಂ ಪ ಪ್ರತಿ ವಿಶೇಶ ಹ! 


ವಿಸೈಜ್ಯ ಸೈನಿರ್ಕಾಪೃ ಪೃಷ್ಠೆ ೀ ಧಾವತೆಃ ಟ್‌ Was ॥ 


ಅಕೃಷ್ಯಮಾಣೋ ಹರಿಣೈಃ ಪಿಪಸಾಸಾಕುಲಿತೋ ಭವತ | 
ತೆತೆ ಉತ್ತೀರ್ಯ ತುರಗಾಜ್ಜಲಮನ್ಮೇಷಯನ್ನ ಪಃ ॥ ೩೩॥ 


ಬಧ್ವಾ ಶ್ವ ೦ ತರುಸಾಖಾಯಾಮಾರುರೋಹ ಶಿಲಾತೆಲಂ | 
ಗೀತಾಸಂಚದ ಶಾಧ್ಯಾಯಕ್ಟೋಕಾರ್ಥಂ ಲಿಖಿತೆಂ ನೃಪಃ ॥೩೪॥ 


ಹಾತಿತಂ ಮರುತಾ ತತ್ರ ಪತ್ರ ಖಂಡೇ ವ್ಯ ಲೋಕ ಯತ್‌ | 
ಸತ್ರ ೦ ವಾಚಯತೋ ರಾಜ್ಞಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೀತಾಕ್ಷರಾನಳೀ ॥ ೩೫ ॥ 


ತತೋ ಮುಕ್ತಿಪದಂ ಲೇಭೇ ತುರಂಗೆಸ್ತ್ವರಯಾಪತತ್‌ | 
ತಶೋ ಗ್ರಂಥಿಂ ಸಮಾಚ್ಛಿದ್ಯ ಪಲ್ಯಾಣಮವತಾರ್ಯ ಚೆ | at || 
ಉತ್ಸಾಸ್ಯಮಾನಸ್ತುರೆಗೋ ರಾಜ್ಞಾ ನೋತ್ಲಿತರ್ವಾ ಭುವಃ | 

& ಇಗ ಉ 


ಕಶಾಘತೈರ್ಬಹುವಿಧಂ ತಾಡಿತೋಪಿ ಜಡೀಕೃತಃ 1 ೩೭॥ 





ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಹಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವೆ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು ಜಿಂಕೆಯೊಂದನ್ನೂ ಬೆನ್ನಟ್ಟ ಜು 
ಕೊನೆಗೆ ಬಾಯಾರಿದವನಾದನು. ಕುದುರೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಆ ರಾಜನು 
ನೀರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಗಿಡದ ಕೊಜಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದು ಬಂಡೆಯೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದನು. ಗೀತೆಯ ಹದಿನೈ ನನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಿದ 
ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದು ಇದ್ದ ಒಂದು ಎಲೆಯ ಚೊರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದನು. ಆಗ ರಾಜನು ಆ ಗೀತೆಯೆ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಓದುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಕುದುರೆಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೇಳಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆಗ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚ 

ಅದರೆ ಮೇಲಿದ್ದ ಜಿ ಜೀನನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಬಹು ರೀತಿಯಿಂದ ರಾಜನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. ನಿಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಜಾವಟಯಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ 
ಹೊಡೆದರೂ ಏಳದೆ ಜಡವಾಗಿಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿ ತು. 
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ತತಸ್ಸರಭಭೇರುಂದೋ ನೃಷಮಾನಮ್ಯ ಸೆತ್ವರಂ । 
ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಜಗಾಮೆ ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ Il ೩೮ ॥ 


ತತೋ ಗಿರಿಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ದಡರ್ಶಾಶ್ರಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಪುನ್ನಾಗೆಕೆದಳೀಚೊ ತನಾಳಿಕೇರಸೆಮನ್ಸಿತಂ | ೩೯ || 


ದ್ರಾಶ್ಷೇಕ್ಷುವಾಟಿಕಾಪೂಗನಾಗಳೇಸರಚಂಪಕಂ । 


ಖೇಲತ್ಕೆಲಭಸಾರಂಗೆಂ ನೃತ್ಯತ್ಕೇಕಿಕುಲಂ ನೃಪಃ ॥೪೦॥ 
ಪ್ರಣೇಪತ್ಯ ದ್ವಿಜನಾ ಒನಮುಟಿಜಾಭ್ಯನ್ತರ ಸ್ಥಿ ಸಿತಂ। 
ಪಪ್ರಚ್ಛ kp ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಕ್ತ ಸರವ? ನಂ ॥ ೪೧॥ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ತುರಗೋ ನಿರಗಾತ್‌ಸ್ವರ್ಗಂ ಹೇತುನಾ ಕೇನ ನೇ ನದ ll ೪೨॥ 


೩೮. ಆಗ ಆ ಶರಭಭೇರುಂಡನು ಅವಸರದಿಂದೆ ರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೯-೪೦. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ನೋಡಲು ಒಂದು 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅದು ಪುನ್ನಾಗ, ಬಾಳೆ ಮಾವು, ತೆಂಗುಗಳಿಂದ 
(ಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಕಬ್ಬು ಗಳ ತೋಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಡಕೆ ನಾಗ 
ಕೇಸರ, ಸಂ ಟು ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಆನೆ ಸಾರಗಗಳು ಆಟವಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. ನವಿಲುಗಳು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ತ್ತೆ 


೪೧, ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂಸಾರದ ವಾಸನೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದನು, 


೪೨. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಖುಷಿಯೇ ! ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಈ ಕುದುರೆಯು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿತು? 
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॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚೋ ಠಾಜ್ಞೋ ದ್ವಿಜನ್ಮಾ ವಾಚೆಮೂಜಿವಾ೯ | 


ತ್ರಿಕಾಲದರ್ಶೀ ಮಂತ್ರಜ್ಜೋ ವಿಷ್ಣು ಶರ್ಮಾ ಮಹತ್ತರಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ದ್ವಿಜನ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಆಸೀಶ್ಸೇನಾಪತಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಭೇರುಂಡಸ್ತವ ಭೂಪತೇ! 

ತ್ವಾಂ ನಿಹತ್ಯ ಸಮಂ ಪುತ್ರೈಃ ಕರ್ತುಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮುದ್ಯತಃ Il ೪೪॥ 


ತಾವದ್ವಿಷೂಚಿಕಾರೋಗಾತ್‌ ಕಾಲಧರ್ಮಮವಾಪ ಸಃ । 
ಕಾಲೇನ ಬಹುನಾ ಪ್ರೇತ್ಯ ತತ್ಪಾಪಾತ್ತುರಗೋಭವತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ಅಥ ಪಂಚದಶಾಧ್ಯಾಯಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಂ ಲಿಖತಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 
ಮಚ್ಚಿ ಷ್ಕೇಣ ಮುದಾ ಕ್ವಾಪಿ ಗತೇನ ವನಮಧ್ಯ ತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತ್ವತ್ತೋ ನಾಚಯತಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರಗಾತ್ತುರಗೋ ದಿವಂ | 
ಅನೇಕಜನ್ಮಪಾಪೌಘಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಜನ್ಮಕೃತಾದಸೌ ॥ ೪೭ ॥ 


೪೩, ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ರಾಜನು ಇಂತೆನ್ನ ಲ್ಕು ಆ ಭೂತಭವಿಷ 


Ko) 
ದ್ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ, ಮಂತ್ರದ ಸ್ಮ ಸ್ನ ಸರೂಪತ್ತ್ತು ತಿಳಿದಿರುವ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಆ ವಿಷ್ಣುಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇಗಿ ಇಕತಿಂಡತು. 


೪೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು- ಎಲೈ ದೊರೆಯೇ ! ಹಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಶರಭ 
ಭೇರುಂಡನೆಂಬ ” ಫೇನಾಸತಿಯದ್ದ ನು. KER ಇವನು. ಅವನು ಠಿನ್ನನೂ 
ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಸಟ್ಟ ನು. 
ಸತ್ತನು 


೪೫. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಡುಬಿನ ರೋಗದಿಂದ ಅವನು ಸ 
ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದನು. 


೪೬-೪೭. ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಗೀತೆಯ 
ಹೆದಿನೈ ದನೆಯ ಅದ್ಯಾಯದ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಬಿಸಾ 
ಡಿದ್ದನು. ಅದು ನನ್ನೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಲು ಅದನ್ನು ನೀನು ಓದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಕುದುರೆಯು ಅನೇಕ ಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. 
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॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಬಗ॥ 
ತತಸ್ಸಮಾಗತೈಸ್ತತ್ರ ಸರಿವಾರಜನೈರ್ವೃತಃ । 
ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನಂ ಹೃಷ್ಟೋ ರಾಜಾ ವಿನಿರ್ಗೆತಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಪತ್ರಂ ತದೇವ ಲಿಖತಂ ಗೀತಾಸಂಚದಶಾಕ್ಷರಂ | 
ವಾಚರ್ಯ ಸ ಮಹೀಷಾಲೋ ಹರ್ಷಸಂಪುಲ್ಲಲೋಚನಃ YF 


ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ನಿಜಂ ಪುತ್ರಂ ಮಂತ್ರವಿನ್ಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಮಂ । 
ಸಿಂಹಾಸನೇ ಸಿಂಹಬಲಂ ಮುಕ್ತಿಮಾಸ ನಿಶುದ್ಧಧೀಃ ॥೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸಂಭದಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಾಶೀತ್ಯಧಿಕರತತಮೋಸಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





೪೮. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನ್ನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಪರಿವಾರದ ಜನರು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ರಾಜನು ಆ ಖುಷಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


೪೯-೫೦. ಗೀಕಿಯ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಆ ಸತ್ರವನ್ನೇ ಆ ರಾಜನು ಓದುತ್ತ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅನಂತರ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನೇ ಓದುತ್ತಾ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ಮೊರೆ ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
XK 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಷಡಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋೊ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


[oe 
[GS 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪೃನಕ್ಥಾವಿಂ ಷೋಡಶಾಧ್ಯಾ ಯಗಾೌರವಂ | 


ಬಳಪ 
ಆಕರ್ಣಯ ಕುರಂಗಾಕ್ಷಿ ಹರ್ನೋತ್ವಂಕಪ್ರವರ್ಷಿಣಿ ॥೧॥ 


ಅಸ್ತಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರಕಂ ನಾಮ್ನಾ ಪುರಂ ಗುರ್ಜರಮಂಡಲೇ | 
ತತ್ರಾಸೀತ್‌ ಖಡ್ಗ ಬಾಹುಶ್ಚೆ ರಾಜಾ ಚೇಂದ್ರ ಇವಾಹರಃ il ೨॥ 


ಯೆದೀಯಕುಸುಮಾಸಾರೇ ಮಾಲಾಸುರಭಿತೋದರೇ | 
ವಾರಾಂದಿಧೌ ಹರಿಸ್ಸ್ಟಾಸ್ಥ್ಯಾದಶೇತ ಸಹ ಸದ್ಮಯಾ le 


ನೂರ ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 

೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಗೌರವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಹೆರಿಣಾಕ್ಷಿಯೆ! ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಕೇಳು. 

೨. ಗುಜರಾತು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಕವೆಂಬ ಊರೊಂದಿರುವುದಂ. 
ಅಲಿ ಖಡ ಬಾಹುವೆಂಬ ರಾಜನು ಇಂದ್ರನಂತೆ ರಾಜ್ನವಾಳುಂತ್ನಿದ ನಂ. 
ಣಿ ಗ ವಿ ಇಂ 

೩. ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಹೂವುಗಳ ವಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಆ 
ಹೂವಿನ ಮಕರದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಅದರಿಂದೆ 
ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೬ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯದೀಯಾುಕೀರ್ತಿಕರ್ಸೂರಕಣಾ ಭಾಂತಿ ನಭೋಂಗೆಣೇ । 
ಕೀರ್ಣಾ ವೈರಿಕೃತಶ್ಪಾ ಸಮಾರುತೈಸ್ತಾರಕಾಚ್ಚಲಾತ* |e I 


ಯಸ್ಯಾ ಸಿಧಾರಾತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತಾ ವೈರಿಗೆಣಾ ಭೃಶಂ | 
ನಾವರ್ತಂತೇ ದಿವೋದ್ಯಾಪಿ ಸ್ಪರ್ಗೆಸ್ತ್ರೀನಾಗ್ಟಿ ನೋಹಿತಾಃ ೫% 


ತಸ್ಯಾರಿಮರ್ವನೋ ನಾಮ ಮವಹಸ್ತೀ ಮಮೋದ್ಧಶತಃ 


w 


ಮದಾಂಬುಧಾರಾಸಲಿಲಗುಂಜದ್ಭ್ರಮರಮಂಡಲಃ ॥೬॥ 


ಕಸಪೋಲಫಲಕೋತ್ತೀರ್ಣಮದಧಾರಾಜಲಾನಿಲಃ । 
ಬಭೌ ಯೋ ನಿರ್ಕುರೋವ್ಗಾ ರೈರಂಜನಾದ್ರಿರಿನೋಚ್ಚಕ್ಳೆಃ ೭ | 


ಯಸ್ಯಾಂಗೇಷು ವ್ಯರಾಜಂತ ಚಾಮರಾಶ್ಚಂದ್ರಿಕೋಜ್ಜ್ವಲಾಃ | 
*ರಣಾ ಇವ ಶೀತಾಂಶೋ ಪತಿತಾ? ಕಾನನೋದರೇ lc | 





೪. ಆ ರಾಜನ ಕೇರ್ತಿಯೆಂಬ ಕರ್ಪೂರದ ಕಣಗಳು ವೈರಿಗಳ ಒಬಿ 
ಸಿರಿನೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ನೆನದಿಂದ ಹರಡಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 


೫. ಆ ರಾಜನ ಅಸಿಧಾರೆಯೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಶತ್ರುಗ:ು 
ಸ್ವರ್ಗದ ಹೆಂಗಸರ ಮಾತಿಗೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಈಗಲೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
(ಇವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದ ಶತ್ರುಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು) 


[aa] 


[oN 


ಅದರ ಮದೋದಕಕ್ಕೆ ಆಸೆಪಟ್ಟು ಭ್ರಮರಗಳು ಬಂದು ಕೂಗುತ್ತಲಿದ್ದುವು. 


೯. ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅರಿಮರ್ದನವೆಂಬ ಒಂದು ಮದ್ದಾನೆಯಿದಿ ತು 


೭. ಅದರ ಕಪೋಲದಲ್ಲಿ ಮದದ ನೀರು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀರಿನ ರುರಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆಂಜನ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಆ ಆನೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ls 


೮. ಅದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಚಾಮರೆಗಳು ಅದರ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮತ್ತು ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 


¢ 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತೆರೆಖಂಡ 


ಸಿಂಧೂರಷಾಂಸುಪಬಲೈಃ ರಾಜತ್ಯುಂಭಸ್ಮಳೋ ಬಭೌ | 


ಯಸ್ಸಂಧ್ಯಾವಾರಿದವ್ಯಾಸ್ತಂ ವಿಯತ್ಸಂಡನಿವ ಸ್ಫುರನ್‌ ॥೯॥ 


ಕವಾಚಿನ್ಕೊ( ೇಚಯಿತ್ವಾ ತು ನ ಶೈಂಖುಲಾನ್ನಿ ಗೆಡಾನಹಿ | 
ಭಂಕ್ತ್ವ್ವಾ ಲೋಹದೃಢಂ ಸ್ತಂಭಂ ಪ್ರಸಹ್ಯ ನಿಶಿ ನಿರ್ಗತಃ u 0೦ ೧ 


ಆಧಥೋರಣಗರ್ಣಾ ಸರ್ಕಾ ಪಾರ್ಹಿಿನಿಸ್ಫೂರ್ಜದಂಕುಶಾನ್‌ I 
ಕ್ರೋಧಾಡನಗಣಯ್ಯೈವ ನಿಜಶಾಲಾಂ ಬಭೆಂಜ ಸಃ ll ೧೧ |] 


ತೀಕ್ಷಾಂಕುಶಮುಖೈರ್ವಿಷ್ಟಗ್ರನ್ಯಮಾನೋಪಿ ವೈಣವೈಃ | 
ದಂಡೈಸ್ತು ತ್ರಾಸಯಾಮಾಸುಃ PR ನ ಮನಾಗಪಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ತತೋ ರಾಜಾ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ನಿಶಮೆ ದಂ ಕುತೂಹಲಂ | 
ತತ್ರ ಹಸ್ತಿ ಕಲಾಭಿಚ್ಚೈಃ ಸಮಂ ಶಾಟ 1 ೧೩ ॥ 


೯. ಚಂದ್ರವನ್ನು ಹಾಕಿರುವ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳವು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ 
ಮೋಡದಿಂದ ವ್ಕಾ ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಚೂರಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 

೧೦. ಒಂದುಸಾರಿ ಆ ಆನೆಯು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಸರಪಣಿಯನ್ನೂ ಕಾಲಿಗೆ 
ಹಾಕಿದ್ದ ಬೇಡಿಯನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಟ್ಟುವ ಕಂಬವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಹಾಕಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟತು. 


೧೧ 


೧೧. ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕುಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುನಿಂತಿರುವ ಮಾವಟಗರ 
ಗುಂಪನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಕೋಪದಿಂದ ಗಜಶಾಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದುಹಾಕಿತು. 


೧೨. ಮೊನೆಯಾಗಿರುನ ಅಂಕುಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಿದಿರು ದೊಣ್ಣೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಡೇಷದೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಮಾವಟಗರು ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೩-೧೫. ಆಗ ಅ ರಾಜನು ಈ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನೆಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರೊಡನೆಯೂ ರಾಜಕುಮಾರರೊಡನೆಯೊ ಬಂದು 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೧೮೬ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಆದೃಶ್ಯತ ಸಮಾಗತ್ಯೆ ರಾಜ್ಞಾ ದಂತಾನಳೋ ಬಲೀ । 
ನೋದಯನ್ನುದ್ಧ ಬಾಟೋಪೋ ಹೃತಾಟ್ಟಾಲಕಮಾಲಿಕಂ «೧೪! 


ದದೃಶುಸ್ತಂಮುಹಾಭೀಮಂ ಹೌರಾ ದೂರತರಂ ಸ್ಲಿತಾಃ। 


೧ 
ಕಾ N ಹ 10೫ ಮಥ Be ನ 
ಗೋಪಾಯನ್ತೆಶ್ರಿರ್ಶೂ ಭೀತ್ಕಾ ನಿವೃತ್ತಾನ್ಯಕುತೂಹಲಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ರುದ್ಧೇಷು ತತ್ರೆ ಮಾರ್ಗೇಷು ಸಪಲಾಯುನಸರೈರ್ಜನೈಃ | 
ನಾಸಿತೇಷು ತದೀಯೋಗ್ರದಾನಧಾರಂಬುಸೀಕರೈಃ ll ot Il 


ಸ್ನಾತ್ಟಾ ತೇನಾಧ್ವನಾಯಾತಃ ಸರಸಃ ಕೆಶ್ಲೆನ ದ್ವಿಜಃ 
ಗೀತಾನಾಂ ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾ ಯಶ್ಲೋರ್ಕಾ ಕತಿಪರ್ಯಾ ಜಪನ"॥ ೧೭ ೧ 


ನಿಷಿಧ್ಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ಪೌರೈರಾಢಧೋರಣ್ಯೆರಪಿ | 
ಅಮನ್ಯಮಾನಃ ಕರಿಣೋ ಭೀತೋ ನ ಸ್ಪಲಿತಸ್ತತಃ Hl ೧೮ ॥ 


ದೆಂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಭಟ: 
ವೇಗವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಅಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭಯೆಂ* 
ರವಾದ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಪುರಜನರು ನೋಡಿ ತಮ್ಮನುಕ್ಟಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ 
ಹೆದರಿಕೊಂಡು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೬-೧೮. ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ.. ಜನರಿಂದ ದಾರಿಯು ಜಡ್ರಃ ಚ್ಚ 
ಕೊಂಡಿರಲ ಮತ್ತು ಆ ಆನೆಯ ಮದೋದಕದಿಂದ ಆ ದಾರಿಯು 
ಇಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರಲು ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರೋವರದಿಂದ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಂದನು. ಆತನು ಗೀತೆಯ ಹೆದಿನ:ರನೆ-೨ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು ಹಾಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಜನರೂ ಮಾವಟಓಗರೂ ಬೇಡ ಬೀಡನೆಂದು 
ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಆ ಆನೆಗೂ ಹೆದರದೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂದೆಗಿ 
ಯದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತೆರತಿಂಡ 


ಸ್ಫೂತಕಾರೇಣ ಅವೃಣ್ವನ್‌ ಜನಾನ್ವಿ ಪರಿಮರ್ವರ್ಯ | 
ಸ್ಪ ರ್ರ ದಾನಾಂಬುಜಂಬಾ ಅಲಮಾಯುಸ್ಕಾನ್ಸಿರ್ಗತೋ ದ್ವಿಜಃ 1೧೯॥ 


ತತೋ ಮಹಾನಭೂತ್ತತ್ರ ವಿಸ್ಮಯೋ ವಾಗಗೋಚರಃ ! 
ಮಾನಸೇ ಭೊಮಿಪಾಲಸ್ಕೆ 2 ಹ ಪಶ್ಯ ತಾಂ ॥ Jou 


ಸಮಾಹೂಯ ತಕೋ ರಾಜಾ ಫುಲ್ಲರಾಜೀವಲೋಜನಃ | 


ತಮಪೃಚ್ಛದ್ಧ್ಹ್ವಿ ಜಂ ವಾಹಾದವತೀರ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ॥ ೨೧॥ 
೫ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ಅಆಲೌಕಿಕಮಿದಂ ವಿಪ್ರ ತೈಯಾದ್ಯಾ ಚರಿತಂ ಮಹತ್‌ । 

ಕ್ಸ ತಾಂತಕಲ್ಪಾದೇತಸ್ಮಾದ್ಯ ಸ್ಮಾನ್ನಿರ್ಗತರ್ನಾ ಗೆಜಾತ್‌ ॥ ೨೨ 


ಕಮರ್ಚಯಸಿ ಗೀರ್ವಾಣಂ ಕೆಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಪಸಿ ಪ್ರಭೋ | 
ಇ ಚೆ ಸಿದ್ಧಿಸ್ತವಾಸ್ತೀತಿ ದ್ವಿಜನ್ಮನ್ಸಮುದೀರಯ ॥ ೨೩॥ 








೧೯. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಫೂಫೂ ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತ ಜನರನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಓಡಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿ ಆ ಆನೆಯ ಮದೋದಕದಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ಬಾಲವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಾ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


೨೦. ಆಗ ಆ ರಾಜನ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗದಿಸುವಷ್ಟು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. 

೨೧. ಹರ್ಷದಿಂದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ರಾಜನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು ತಾನು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಇಳಿದು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨೨. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೆ ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು 
ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಯಮನಿಗೆ ಸಮವಾದ "ಆನೆಯನ್ನು, ಮುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿ 
ರುವೆಯಲ್ಲ! 

೨೩. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಯಾವ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೀಯೆ ? 
ಅಥವಾ ಯಾವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತೀಯೆ ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಿ ಯಿದೆ ? 
ಹೇಳು. 
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॥ ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಗೀತಾನಾಂ ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಶ್ಲೋಕಾನ್ಯ ಕಿಸಯಾನಹಂ | 
ಜಪಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೂಪ ತೇನೈತಾಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿವ“ ಉನಾಜಚ ॥ 
ತತೋ ವಿಹಾಯ ದ್ವಿರದಕೌತೂಹಲರಸಂ ಸೃಪಃ I 
ಆಜಗಾಮ ದ್ವಿಜನ್ಮಾನನಾದಾಯ ನಿಜಮಂದಿರಂ | ೨೫ ॥ 


ಶುಭೆಂ ಮುಹೂರ್ತಮನ್ವ್ಹೀಕ್ಷ್ಯ ತೋಷಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ | 
ಸುನರ್ಣೈರ್ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಕೈರ್ಗೀತಾಮಂತ್ರಮುಪಾದದೆಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಗೀತಾನಾಂ ಷೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಶ್ಲೋಕಾನೃತಿಸಯಾನಪಿ || 
ಸಮಭ್ಯಸ್ಯ ತತೋ ರಾಜಾ ಗೆಜಮೋಕ್ಷಣಕೌತುಕೀ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅಥೈಕೆದಾ ವಿನಿರ್ಗತ್ಯ ಬಾಹ್ಯಾಳೀಂ ಸಹ ಸೈಸಿಕೈಃ । 
ತೆಮೇನಾನೋಚೆಯೆದ್ರಾಜಾ ಮತ್ತಮಾಧೊರಣೈರ್ಗೆಜಂ || ೨೮ ॥ 





೨೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು-ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 
ಯದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಜಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಉಂಟಾಗಿವೆ. 

೨೫. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಆನೆಯ ವಿಷಯವಾದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು 

೨೬. ಆಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಬೀಕಾದುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷ ಬ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿ 
ಆಗೀತಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೭! ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೆಲವು 
ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. 

೨೮. ಒಂದು ಸಾರಿ ಆ ರಾಜನು ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಾವಟಗರು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಆ ದುಷ್ಟ 
ತನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. 
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ನಿಸ್ಮರ್ರ ಭೀತಿವಾಕ್ಯಾನಿ ರಾಜ್ಯಸೌಖ್ಯಮಮಾನೆರ್ಯ | 
ತೃಣವಜ್ನೀನಿತೆಂ ರಾಜಾ ಗೆಜಸ್ಯಾಗ್ರೇವಿಶತ್ತತೆಃ ॥ ೨೯॥ 


ಆದಾಯಗಂಡಫಲಕಂ ಮದಪಂತಕ್ತಿನಿರಂಕುಶಂ | 
ಆಯೆಯಾೌ ಮಂತ್ರನಿಶ್ವಾಸಾನ್ನೃಸಃ ಸಾಹಸಿಕಾಗ್ರಣೀಃ | ೩೦ |i 


ರಾಹೋರಿವ ಮುಖಾದಿನ್ನುಃ ಕಾಲಾಸ್ಕಾದಿವ ಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
ಸಾಧುಃ ಖಲಸ್ಯ ವದನಾತ್‌ ನೃಪೋ ನಿರಗೆಮದ್ಧ ಜಾತ್‌ ॥ ೩೧॥ 


ಆಗಶ್ಯ ನಗರಂ ರಾಜಾ ತ್ವಭಿಷಿಚ್ಯ ಕುಮಾರಕಂ । 
ಗೀತಾನಾಂ ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯಾದವಾಪ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1&೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಡ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರೆ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಷಡಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಟವ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಸ್ತಃ 


೨೯-೩೧. ಹೆದರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಗಮನಕೊಡದೆ ರಾಜ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸದೆ ಜೀವವನ್ನು ಹುಳ್ಳಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ ತಿಳಿದು ಆನೆಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತನು. ಸಾಹಸಿಕರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಈ ರಾಜನು ಆ ಮಂತ್ರದ 
ನಿಶ್ಚಾಸದಿಂದ ಮದದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅದರ ಗಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಬಂದನು. ರಾಹುನಿನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಯಮನ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಂತೆಯ್ಕೂ ಖಲನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬರುವ ಸಾಧುಪ್ರರುಷನಂತೆಯೂ ಆ ಆನೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಬಂದನು 


೩೨. ಹಾಗೆ ಬಂದ ರಾಜನು ಮಗನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ  ಉಮಾನುಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯೆಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಚಿಬ್ಬು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
X- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
| ಸಪ್ತಾಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


ರಾಣ 
ರಾಕಾ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೋಡಶಾಧ್ಯಾಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಫೆಧಿತೆಂ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಸಪ್ತದಶಾಧ್ಯಾಯಮಹಿಮಾಂಭೋನಿಧಿಂ ಶಿವೇ | ೧॥ 
ಖಡ್ಗಬಾಹೋಸ್ಸುತಸ್ಕೈನ ಭೃತ್ಯೋ ದುಶ್ಯಾಸನೋ ಭವತ್‌ । 
ತೆಂ ಗೆಜಂ ಧರ್ತುಮಾಗಮ್ಯ ಗಜಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಮುಕ್ಸಯಂ ॥೨॥ 


ತದ್ವಾಸನಾನಿಬದ್ಧಾತ್ಮಾ ಗೆಜಯೋನಿಮವಾಪ್ಯ ಚ | 
ಗೀತಾಸಪ್ತದೆಶಾಧ್ಯಾ ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪರಂ ಪದಂ ila 





ನೂರ ಎಂಭತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಠಾ 
೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಗೀತೆಯ ಹದಿನಾರ 


ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 
ಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೨. ಆ ಖಡ್ಗ ಬಾಹುವಿನ ಮಗನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಅಳಿದ್ದನು. ಅವನ ಹೆಸರು 
ದುತ್ಕಾ ಸನನು. ಅವನು ಆ ಮೆದ್ದಾನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗಿ ಅದರಿಂದ 
ಮರ: ಇವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 


೩ ಆನೆಯಿಂದ ಸಾಯುವಾಗ ಆ ಆನೆಯನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದೆರಿಂದ 
ಅವನೂ ಆನೆಯಾಗಿಯೇ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಅನಂತರ ಗೀತೆಯ ಹೆದಿನೇ 
ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾವನ್ನು ನುಡ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು, 
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॥ ಶ್ರೀ ದೇವೈವಾಚೆ i 
ಮಶ್ಶಾಸನೋ ಗೆಜತ್ವಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಕ್ತ ಇತಿ ಶ್ರುತಂ । 
ತದೇವ ವದ ಕಲ್ಯಾಣ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಮ ಪ್ರಭೋ ॥%.॥ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉನಾಚೆ ॥ 
ಸ್ಥಿತಃ ಕಶ್ಚನ ದುರ್ಮೇಧಾ ಮಾಂಡಲಿಕ ಕುಮಾರಕ್ಕೆಃ | 
ಬಹುಮೂಲ್ಯಂ ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಜಮಾರೂಢವಾಂಸ್ಕತಃ ॥೫॥ 


ಗತ್ವಾ ಕತಿಸಯಾನ್ಯೇವ ಪದಾನಿ ಜನವಾರಿತಃ | 
ನಾಮ್ನಾ ದುಶ್ಶಾಸನೋ ಮೂಢಃ ಪ್ರೌಢನಾಕ್ಕಮುದೀರರ್ಯ ॥೬॥ 


ತತೋ ನಿಶಮ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಕ್ರೋಧಾಂಧಃ ಸಿಂ ಧುಕೋಭವತ್‌ । 
ನ್ಯಪತಚ್ಚ ಸ್ಪಲತ್ಸಾದಃ ಕೆಂಪ್ಕಮಾನಃ ಕುಮಾರಕೈಃ 1೭ 


೪. ಶ್ರೀ ದೇವಿಯು ಹೇಳದಳು-ಎಲೈ ತಿವಣೆ! ದುಶ್ಶಾಸನನು ಆನೆಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ. ಅದನ್ನೇ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿನು-ಆ ರಾಜನ ಸಾಮಂತ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಶೂರ 
ನಾದ ರಾಜಕುಮಾರನಿದ್ದನು, ಅವನು ಬಹುವಾಗಿ ಪಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಂಿ 
ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡನು. 


೬, ಹಾಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೊಂಚ ದೂರವನ್ನು ಹೋದನು. ಆಗ ಜನ 
ಗಳು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆ ದುಶ್ಶಾಸನನು ಅವರೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸುಮ್ಮನಿರದೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಆನೆಯನ್ನು 
ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


೭. ಆಗ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡಿತು. ಆ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮೈಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಕುಂಟುತ್ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿತು. ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗಿದರು. 
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ತತೋ ನಿಪತಿತಂ ಕಿಂಚಿದುಚ್ಚ್ಚಸಂತಂ ಗಜೋ ರುಷಾ | 
ಊರ್ಧ್ವಮುನ್ಮೂಲಯಾಂಚಕ್ರೇ ಸೈ ತಾಂತಕೆನಿರಂಕುಶೆಃ © Hh 


ಗೆತಾಸೋರಫಿ ಕೋಷೇಣ ತಸ್ಯಾಸ್ಥ್ರೀನಾಂ ಗೆಣಂ ಗೆಜಃ | 
ನಿಕೀರ್ಣರ್ವಾ ಪೃಥಕ್ಕ್ಯೃತ್ವಾ ಮತ್ತೋ ದಂತಾವಳೆಸ್ತತಃ ॥೯॥ 


ತತಃ ಕಾಲೇನ ಸಂಪ್ರೆ ತ್ಯ ಗಜಯೋನಿಮ ಾಷ್ಕ ಸ$ । 
ಮಹಾಂತಂ ಕಾಲಮನಯತ್ನಿಂಹಳೆದ್ವೀಸಭೂಸೆತೇಃ k ೧೦ ೧ 


ಮೈತ್ರಿ ತ್ರೀ ಗರೀಯಸೀ ಸಾರ್ಧಂ ಖಡ್ಗಬಾಹುಮಹೀಭುಜಾ | 
ತತೋಸೌ ಜಲನಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರಾಪಿತಃ ಸ ಸತು ವಾರಣಃ | ೧೧ 


ಜಯದೇವೇನ ಖಡ್ಗಬಾಹೋಃ ಪ್ರಿ ತ್ಯಾ ನೀತೊ ಮಹಿಭುಜಾ 
ಜಾತಿಂ ಸ್ಮರ ಸ್ವಕೀಯಾಂ ಸಃ ಸರ್ತ್ಯ ಜ್‌ ಸಹೋದರ್ಶಾ ॥ ೧೨ ॥ 








ಆ. ಅವನು ಬಿದ್ರು ಏದುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಶಿಂ ಆ ಯಮನಿಗೂ ತಡೆಯ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಆ ಆನೆಯು ಅವನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಿಹಿದೆಳೆದರಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಅವನು ಸತ್ತುಹೋದನು. 


೯. ಅವನು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟದ್ದರೂ ಕೂಡ ಆ ಆನೆಯು ಅವನ ಮೂಳಿಗ 
ಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಮುರಿದು 'ಪ್ರಡಿಮಾಜಿ ಸುತ್ತಲೂ ಎಸೆಡು ಬಿಟ್ಟಿತು. 


೧೦-೧೧. ಸೆತ್ತ ಆ ದುಶ್ಶಾಸನನು ಆನೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಬಹಳ 
ಕಾಲ ಬೆಳೆದನು. ಸಿಂಹಳ ರಾಜನಿಗೂ ಖಡ್ಗ ಬಾಹುವಿಗೂ ಬಹುವಾದ 
ಸ್ನೇಹನಿದ್ದಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆನೆಯನ್ನು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಸಿಂಹ ದ್ವಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


(೯೮೬ 


೧೨ ಖಡ್ಗ ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ಸಿಂಹಳಾಧಿಸತಿಯಾ 
ಜಯೆದೇವನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅದು 
ಸಾತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಬಂದುಗಳನ್ನೂ ಅಣ್ಣ ತಮ 
ರನ್ನೂ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಸಿಂಹೆಳದ್ವೀಸಕ್ಕೆ ಹೋದಮೆೇಖೆ 
ಇವರ ವಿರಹದಿಂದ ದು ಖಿಸುತ್ತ ಟ್ರ! ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇದಿ ತು. 


€> 
oO 

ಲ 
'೭೬ 
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ಮಃಖೇನ ಮಹತಾ ಸ್ತೋರ್ಕಾ ದಿವಸಾನತ್ಯವಾಹಯತ್‌ | 
ರಾಜಾ ಕದಾಚಿತ್ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸಮಸ್ಕಾಕ್ಲೋಕೆಪೂರಣ್ಯೆಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಕಸ್ಕೈ ಚಿತ್ಯವಯೇ ಪ್ರಾದಾತ್ತಮುಪಾಯೆನೆಹಸ್ತಿನೆಂ । 
ಶತೇನ ತೇನ ಕನಿನಾ ರೋಗೋಪದ್ರವಭೀರುಣಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮಾಲನಕ್ಷೋಣಿಪಾಲಸ್ಕ್ಯ ವಿಕ್ರೀತಶ ತತ್ಯಕುಂಜರಃ | 
ವ ಬ 
ಕಿಯತ್ಯಪಿ ಗತೇ ಕಾಲೇ ಪಾಲ್ಯಮಾನೋಹಿ ಯು ಕೃತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮುಮೂರ್ಷುರಭವತ್ತತ್ರೆ ಕುಂಜರೋ ದುರ್ಜರಜ್ವರಃ I 
ನ ಜಿಫೃತಿ ಪಯಶ್ಶೀತಂ ನಾದತ್ತೇ ಕೆಬಳೆಂ ಗಜಃ ॥ ೧೬ w 


ಸ್ವಪಿತ್ಯಪಿ ನ ಸೌಖ್ಯೇನ ಮುಂಚತ್ಯಶ್ಟೂ ನ ಕೇವಲಂ । 


ದ 
ದಿವಾ ನಕ್ತಂ ಸ್ಥಾಣುವಚ್ಚ ತಿಷ್ಮತಿ ಭ್ರಷ್ಟಜೇತನಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩, ಆ ರಾಜನು ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ ಸಮಸ್ಯಾ ಪೂರಣೆಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಆ 
ಕವಿಗೆ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೧೪. ಆ ಅನೆಯ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೂ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳಿಗೂ ಗಮನಕೊಡ 
ಲಾರದ ಆ ಕವಿಯು ಮಾಲವೆ ರಾಜನಿಗೆ ನೂರು ಹೆಣಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು 
ಮಾರಿಬಿಟ್ಟನು. 


೧೫ ಆ ರಾಜನು ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಾಪಾಡು 
ಶ್ರಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಬಹುವಾದ ಜ್ವರ ಬಂದು ಸಾಯುವಂತಾಯಿತು. 


೧೬-೧೭. ತಣ್ಣೀರನ್ನು ಮೂಸಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಬಳೆವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೀರನ್ನೂ ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಮೋಟುಮರದಂತೆ 
ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಂತಿದ್ದಿತು. 
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ಇತ್ಸಂ ತೈರ್ಹಸ್ತಿಸೈರ್ದೃಷ್ಟೋ ದುರ್ವವಸ್ಥೋ ಗೆಜಾಧಿಪಃ | 
ಸತ್ವರಂ ಕಘೆಯಾಮೂಸೂ ರಾಜ್ಞೇ ಗೆಜಹಿತಾಯ ತೇ ॥ ೧೮॥ 


| ಹಸ್ತಿಷಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಮಹೀಪಾಲ ನ ಜಾನೀಮೋ ಗಜಸ್ತೆಟಸ್ವಸ್ಸಮಾನಸಃ | 
ನ ಖಾದತಿ ನ ಫಿಬತಿ ನ ಸ್ವಪಿತ್ಯಪಿ ವೈ ತಥಾ lo | 


ಸ್ವಕರೇಣ ರಜೋ ಭೂಮೇರ್ನ ಸೃಪೃಷ್ಠೇ ನಿಷಿಂಚತಿ | 
ಅಶ್ರುಸಾತೆಂ ಬಹುವಿಧಂ ಕರೋತಿ ದೃಶ್ಯತಾಮಿತಿ ವ ೨೦॥ 


i ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ತಚ್ಚು ತ್ವ ತೆಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ರಾಜಾ ಡ್ರಷ್ಟುಮಗಾತ್ಸೈಯಂ I 
ಮಂತ್ರಿಭಿರ್ಭೇಷಜೇ ದಕ್ಷೈರ್ಗಜರೋಗೆಕವೇದಿಭಿಃ WW ೨೧॥ 


೧೮. ಆನೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬದುಕುವುದು 
ಬಹು ಕಷ್ಟವೆಂದು ತಿಳಿದು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆನೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಔನಧ 
ನನ್ನು ನೊಡಿಸಬೇಕೆಂದರು. 


೧೯. ಅನೆ ಸಾಕುವವರು ಹೇಳಿದರು-ಎಲ್ಫೆ ದೊರೆಯೆ! ಆನೆಯು ರೋಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಅದೇನೆಂದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಹಾರವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದ. 


೨೦. ನೆಲದ ಧೂಳನ್ನು ಸೊಂಡಿಲಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಬಹುವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ಬಂದು ನೋಡು. 


೨೧. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆಗ ಆ ಆನೆಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲ್ಲ 
ರಾಜನು ಆನೆಯ ರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೊಡನೆಯೂ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. 


819 


ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರಖಂಡ 


ತತೋ ಹಸ್ತಿಪಕಾಖ್ಯಾತಂ ವೃತ್ತಾನ್ತ ಮವನೀಪತಿಃ | 
ಆಕರ್ಣ ಸ ಸಮಾಯಾತೋ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಜ್ಯರಿಕೋ ಗೆಜಃ u ೨೨ ॥ 


ಸ ಚಾಲೋಕ್ಕ ಚ ಭೊಪಾಲಂ ಜಗದ್ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಣೀಂ | 
ವಾಚಮೂಚೇ ಗೆಜಸ್ಪಮ್ಯಕ್‌ ವಿಸೃಷ್ಟಜ್ವರವೇದನಃ ॥ ೨೩ ॥ 


| ಗಜ ಉನಾಚ ॥ 


ಶಾಜನ್ನೆಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾಜನೀತಿಪಯೋಫಿಥೇ । 


ನಿರ್ಜಿತಾರಾತಿಸಂಘಾತ ಮುರಾರಿಚರಣಪ್ರಿ ಯ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಿಮೌಷಫೈರಲಂ ವೈದ್ಯೈಃ ಕಂ ದಾನೈಃ ಕಂ ತು ಜಾಪಕ್ಕೆಃ1 
ಗೀತಾಸಪ್ತದಶಾಧ್ಯಾಯಜಾಪಕಂ ದ್ವಿಜಮಾನಯ 1 


ತೇನಾಯಂ ಮಾನುಕೋ ರೋಗೆಃ ಶಾಮ್ಯತ್ಯತ್ರೆ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨ಜ೫॥ 


pS ——— 


೨೨. ಆ ರಾಜನು ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಆನೆಕಾಪಾಡುವವನಿಂದ 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ರೋಗ ಪೀಡಿತವಾಗಿದ್ದ ಆನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 


೨೩. ಆ ಆನೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಪಂಚಕೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಜ್ವರದ ವೇವನೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಟ್ಟು ಮಾತನ್ನಾ ಡಿತು. 
೨೪. ಆನೆಯು ಹೇಳಿತು-ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಬಬ ರಾಜಕನೀತಿಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ 
ಛಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ! ಕೇಳು. 

೨೫. ಔಷಧಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ವೈದ್ಯರು ಬೇಡ ದಾನ ಜಪಗಳು 
ಬೇಕಿಲ್ಲ ಗೀತೆಯ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವನಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಜ್ವರದ ವೇಗವು 
ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಜ ॥ 
ಯಥಾದಿಷ್ಟಂ ಗಜೇನಾದೌ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ನರಾಧಿಪಃ | 
ತತೋ ಗೆಜತ್ವಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಮುಕ್ತೋ ದುಶ್ಶಾಸನೊಭೆನತ ॥ ೨೬॥ 


ತೇನ ನಿಪ್ರೇಣಾಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ಜಲೇ ಕ್ರಿಸ್ತೇ ತದುತ್ತಮೇ | 
ಅಥ ದಿವ್ಯಂ ಸಮಾರೂಢಂ ವಿಮಾನಮವನೀಸತಿಕ. | 


ತಂ ದುಶ್ಯಾಸೆನೆಮದ್ರಾಸ್ತೀತ್ಪಾಕಶಾಸನತೇಜಸೆಂ ॥ ೨೭ ॥ 
॥ ರಾಜೋವಾಚ ॥ 

ಕಂ ಜಾತೀಯಃ ಕಿಮಾತ್ಮಾ ತೈಂ 80 ವೃತ್ತ ಇತಿ ಮೇ ವದ | 

ಕೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಚಾರ ಗಜಃ ಕಳನಿಹಾಗತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೃಷ್ಟೋ ರಾಜ್ಞಾ ನಿಮುಕ್ತೋಸೌ ವಿಮಾನಸ್ಸಃ ಸ್ಥಿರಾಕ್ಷರಂ | 
ವೃತ್ತಂ ಯಥಾವದಾಬಖ್ಯೌ ನಿಜಂ ದುಶ್ಶಾ ಸನಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೯॥ 


೨೬-೨೭. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಆ ರಾಜನು ಆನೆಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮೊದಲು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅತನು ಆ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಆ ಆನೆಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಆ 
ದುಶ್ಯಾಸನನ, ಆನೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಕ್ತನಾದನು. ಆಗ ಆ ರಾಜನು 
ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ದುಶ್ಯಾಸ ನನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೮. ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು-ನೀನು ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು? ನಿನ್ನ 
ಆತ್ಮವು ಯಾವುದು? ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯೇನು? ನೀನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಆನೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು. 


೨೯. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ರಾಜನು ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳಲು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ದುಶ್ಯಾಸನನು ಸ್ವಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ತನ್ನ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 
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ಗೀತಾಸೆಸ್ತದಶಾಧ್ಯಾಯೆಂ ಜಪಸೆನ್ಮಾಲವಭೊಪತಿಃ ! 
ನರವರ್ಯೋಭೆವನ್ನುಕ್ತಃ ಕಾಲೇನಾಲ್ಬೀಯಸಾ ತತಃ 1೩೦೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಸಸ್ತದಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಸೆಸ್ತಾಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾ ಯೆಸ್ಸ ಮಾಪ್ತಃ 





೩೦. ಆಗ ಆ ಮಾಲನರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆ ಗೀತೆಯ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಇದ್ದು ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
VA 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ 
॥ ಅಷ್ಟಾಶೀತ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ವರವಾದ 
ae 


ಶ್ರೀ ಪಾರೈತ್ಯುವಾಚ || 

ಉಕ್ತಂ ಸಸ್ತ ದಶಾಧ್ಯಾಯಗೌರವಂ ಭವತಾ ಶಿವ । 

ಸ ತ್ವಮಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯಮಹಿಮಾನಮುದೀರಯ lei 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಕರ್ಣಯ ಚಿದಾನಂದನಿಷ್ಯಂದಿನಿಗಮೋತ್ತಮಂ | 


ಪುಣ್ಯಮಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾ ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಗಿರಿನಂದಿನಿ ॥೨॥ 
ಸಮಸ್ತೃಶಾಸ್ತ್ರಸರ್ವಸ್ಟಂ ಶ್ರೋತ್ರಪಾತ್ರರಸಾಯನಂ | 
ಸೆಂಸಾರಯಾತನಾ ಜಾಲವಿದಾರಣಹರಾ ಯೆಣಂ ila ll 





ನೂರ ಎಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
[oS 

೧ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದಳು-ಎಲೈ ಶಿವನೇ ! ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ ! ಅದೇ ನೀನು ಹದಿನೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೆ ಗಿರಿನಂದಿನಿಯೆ ! ಚಿತ್‌ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ವೇದಕ್ಕೇನೇ ಉತ್ತಮಪ್ರುಯವಾಗಿರುವ 
ಪುಣ್ಯರೊ ಪವಾದ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೩ ಆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸರ್ರಸ್ವವಾದುದು. ಕಿವಿಗೆ 
ರಸಾಯನ ರೂಪವಾದುದು. ಸಂಸಾರದ ಯಾತನೆಯ ಗುಂಪನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹು ಶೆಕ್ತವಾದುದು, 


523 


ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ತರೆಖಂಡ 
ಪರೆಂ ರಹಸ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಮವಿದ್ಯೋನ್ಮೂಲನಕ್ಷಮಂ | 
ಚೈತನ್ಯಂ ಕೈಟಭಾರಾತೇರಗ್ರಗಣ್ಯಂ ಪರಂ ವರಂ ೪೪॥ 


ವಿವೇಕವಲ್ಲರೀಮೂಲಂ ಕಾಮಕ್ರೋಧಮದಾಪಹಂ | 
ಪುರಂದರಾದಿಗೀರ್ವಾಣಚಿತ್ರವಿಶ್ರಾಮಮಂದಿರೆಂ ॥೫॥ 


ಸನಕಾದಿನುಹಾಯೋಗಿಮುನೊಗರಂಜನಕಾನನಂ | 
ಪಾಠಮಾತ್ರಪರಾಭೂತಕಾಲಕಿಂಕರಗರ್ಜಿತಂ ॥೬॥ 


ಅಷ್ಟೋತ್ರರಶತವ್ಯಾಧಿಮೂಲೋನ್ಮೂಲನಕಾರಕೆಂ | 
ನಾತಃ ಪರತರಂ ಕಿಂಚಿದ್ರಹಸ್ಯಂ ಹಂಸಗಾಮಿನಿ 1೭ ॥ 


ತಾಪಿತಾಪತ್ರಯಹೆರಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಯಥಾ ದಿನೌಕಸಾಂ ಶಕ್ರೋ ಗುರುಃ ಶಕ್ರಾದ್ಯಥಾ ವರಃ 1೮ ॥ 





೪ ಇದು ಸಿದ್ಧ ರಿಗೆ ಬಹು ರಹೆಸ್ಯವಾದುದು. ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತವಾದುದು. ಕೈಟಭ ಶತ್ರುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ 
ಜೀವಸ್ತರೂ ಪವಾದುದು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಸರಮುಸದರೂಸಪ 
ವಾದುದು. 


೫. ವಿವೇಕವೆಂಬ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಬುಡವಾದುದು. ಕಾಮಕ್ರೋಧೆ ಮದಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಮನೆಯು 


೬. ಸನಕನೇ ಮುಂತಾದ. ಮಹಾಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸುಗಳನ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವ ಉದ್ಯಾನವನವು. ಅದನ್ನು ಓದುವುದೆರಿಂದಲೇ ಯಮನನ 
ಆಳಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಗರ್ಜಿಸುವಂತಹದು. 

ಈ ಎಲೈ ಹಂಸಗಾವಿಂಥಿಯೆ ! ನೂರೆಂಟು ರೋಗಗಳ ಮೂಲವನ್ನು 
ಕೆತ್ತೊಗೆಯುವಂತಹದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಹಸ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 

೮-೯. ತೊಂದರೆ ಸಡಿಸುನಂತಹೆ ತಾಪತ್ರಯ (ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ 
ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಕ) ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು.  ಮಹಾಪಾಸಗಳನ್ನೊೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳೊಳಗೆ ಇಂದ್ರನು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೋ ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯು 
ಇಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೋ ರಸಗಳೊಳಗೆ ಅಮೃತವು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೋ 
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ಯಥಾ ರಸಾನಾಂ ಪೀಯೂಷಮುತ್ತಮಂ ವಿಶೈವಿಶ್ರುತೆಂ | 
ಯಥಾ ಗಿರೀಣಾಂ ಕೈಲಾಸೋ ಯಥಾ ಚಂದ್ರೋ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥೯ I 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಷ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ಯಥಾ ಪುಸ್ಟೇಷು ಪಂಕಜಂ | 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸುನಾರೀಷು ಯಥಾ ಲೋಕೇಷ್ವರುಂಧತೀ ॥೧೦॥ 


ಯಥಾ ಮಹೇಷ್ವಶ್ಚನೇಧೋ ಯಂಥೋಧ್ಯಾನೇಷು ನಂದನಂ | 
ಯಥಾ ರುದ್ರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನೀರಭದ್ರೋ ಮಮಾನುಗೆಃ ॥ ೧೧॥ 


ಯಥಾ ಕಾಲೇಷ್ಟಹಂ ನಿತ್ಕೋ ಯಥಾ ಪಶುಫು ಕಾಮಧುಕ* | 
ಯಥಾ ವ್ಯಾಸೋ ಮುನೀಂದ್ರೇಷು ವ್ಯಾಸೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತನುಃ ॥ ೧೨॥ 


ಯಥಾ ದಾನೇಷು ಭೂದಾನಂ ಯಥಾ 


ಸಿಂಧುಷು ಗೌತಮೀ | 
ಯಥಾ ಲೋಕೇ ಹರಿಶ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಧರ್ಮಕರ್ಮಸು ॥ ೧೩ ೪ 


ಪರ್ವತಗಳೊಳಗೆ ಕೈಲಾಸವು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವಾದುದೋ ದೇವತೆಗಳೊಳಗೆ 
ಚಂದ್ರನು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮನೋ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಈ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 


೧೦-೧೧. ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಷ್ಟರದಂತೆಯೂ, ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲ 
ದಂತೆಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಆರುಂಧೆತಿಯಂತೆಯೂ, ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ವಮೇಧದಂತೆಯೂ, ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಂದನದಂತೆಯ್ಕೂ ರುದ್ರರಲ್ಲಿ ನೀರ 


ಭದ್ರರಂತೆಯೂ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 


೧೨-೧೩. ಕಾಲರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಂತೆಯೊ, ಪಶು ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಮಧೇನುವಿನಂತೆಯೂ, 
ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾ ಸನಂತೆಯೂ, ವ್ಯಾಸರಕ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮತತ್ವ ಬಲ್ಲವನಂತೆಯೂ, ದಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭೂದಾನದಂತೆಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯಂತೆಯೂ, ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರದೆಂತೆಯೊ ಈ ಅಧ್ಯಾಯನ ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದುದು. ಎಲ್ಲಾ 


ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. 
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[4 
ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇರ್ಜನ್ಮಸ್ಥಾನಂ ಮಧುವನಂ ಸ್ಮೃತಂ । 


ಹೆ 
ಸರೃತೀರ್ಥೇಷ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥನಮಸ್ಕೃತಂ I 1 ೧೪ ॥ 
ತಥಾ ಹೃಷ್ಟಾ ದಶಾಧ್ಯಾಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭುವನೋತ್ರರಂ | 
ಅತ್ರಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಕರ್ಣಯ ಪಾರ್ವತಿ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯವಾಕರ್ಣನಮಾಶ್ರೇಣ ಜನ್ತುಃ ಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 

ಅಸ್ತಿ ಮೇರುಗಿರೇಶ್ಶೃಂಗೇ ಪುರೀ ರಮ್ಯಾಮರಾವತೀ ॥ ೧೬॥ 


ಪುರಾ ಮನು ವಿನೋದಾಯ ನಿರ್ಮಿತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ನಿರಂತರಗುಣಯುತಾ ಕೋಟಿಗೀರ್ವಾಣಸೇವಿತಾ Il ೧೭ || 


ಹೋಂ ಘಾ 
ತೇಜಃಪುಂಜವತೀ ಸಾನಫ್ಲಾದೃ ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೇವ ವಿಶ್ರುತಾ | 


© 


ಚಿಂತಾಮಣಿಶಿಲಾಬದ್ದಾಃ ಪ್ರಾಸಾದಾ ಯತ್ರ ಕಾಮದಾಃ H ೧೮ ॥ 


SSNS 


6) 


೬ಸತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮಧುವನವು (ಮಧುರೆಯು) 
ಶಿ ಹಾಗೆ ಇದು ಆತನಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವು. ಸರ್ವ ತೀರ್ಥ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರು ಬರುವುದೋ ಅದು ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಸರ್ವ ತೀರ್ಥಗಳು ಹೇಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ಇದು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಈ ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯು 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಯ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಅಮರಾವತಿಯೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣವೊಂದಿರುವುದು. 


೧೭. ಪೊರ್ಚದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆಂದೇ ಅದನ್ನು 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕೋಟ್ಯಂತರ 


೧೮. ಅದು. ಬಹುವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯೆಯಂತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಡಿಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಿಂತಾಮಣಿಕಲ್ಲುಗಳೆನ್ನೇ ಹಾಕಿರುವುದರಿಂದ ಅವು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಕಾದು 

ನ್ದ ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
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ಜಯಂತಿ ಮೇರುಶಿಖರೇ ಚತುರ್ಮುಖಸುರಾವಧಿ | 


ಯತ್ರ ಕಲ್ಪದ್ರುಮಚ್ಛಾಯಾಸುಖಾಸೀನಾ ಪುಲೋಮಜಾ ॥೧೯॥ 
ಭಾ ಶ್ಯಾಮಲಾ ಗೀರ್ಭಿರ್ಗೀತಿಂ ಗೆಂಧರ್ನ್ವಂಯೋಷಿತಾಂ 
ಯೆತಾ ಸ ಬಲಾರಾತಿರ್ದಂಭೋಳಿದಲಿತಾಯುಷಾಂ ll ೨೦॥ 
A ರಕ್ತ ಕಲ್ಲೋಲೈಸ್ತತ್ರ ಭೂಃ ಶೊಣತಾಂ ಗತಾ | 
ಪುರಾತನಸುಧಾಸ್ವಾದಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ದಿವೌಕಸಃ | ೨೧ ॥ 


ಧಯಸ್ತ್ರಿ ಯತ್ರ ಕ್ಲುತ'ಕ್ಷಾಮಾಃ ಕಲಾಂ ಪ್ರತ್ಯಹಮೈಂದನೀಂ!। 
ತೆಸ್ಕಾಂ ಕೈವಲ್ಯಕಲ್ಪಾಯಾಮಾಸೀತ್ಪೂರ್ರೈ ೦ ಶತಕ್ರತುಃ | ೨೨॥ 


ಶಚೀಸಮೆಸ್ವಿ ತಶಿ ಶ್ರೀಮಾನ* ಗೀರ್ವಾಣಗೆಣಸೇನಿತಃ । 
ಸ ಕದಾಚಿತ್ಸುಖಾಸೀನೋ ನಿಷ್ಣುದೂಶೈರಧಿಶ್ರಿತಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸೆಹೆಸ್ತ್ರನೇತ್ರಮಾಯಾನ್ಹಮಸಶ್ಯ ತ್ಪುರುಸಂ ಪರಂ | 
ತತಸ್ತದೀಯ್ಯೆ ಸ್ತೇಜೇಭಿರಭಿಭೂತಃ ಪುರಂದರಃ | 


೨೪॥ 


೧೯.೨೪. ಮೇರುವಿನ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಆ ಪಟ್ಟಣ ವು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೂ 
ಪ್ರಸಿ ದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಕೆ ಕಳ Sie ಸುಖವಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗಂಧರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ತಕ ವಾಕ್ಯ ದೆ ಗೀತೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆಲ್ಲಿ ಭೂವಿಂಯು ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾ ಯುಧದಿ ದಿಂದ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದೈತ್ಯರ ರಕ್ತಪಾತದಿಂದ ಕೆಂಪನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ದೇವತೆಗಳು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಡಿದ ಅವ್ಳು ತದ ರುಚಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ ಹವು 
ಗೊಂಡವರಾಗಿ ಚಂದ್ರನ ತಲೆಯ” ಆಮ ತವನ್ನು ಪತಿದಿನವೂ ಕುಡಿಯು 
ತ್ಲಿರುವರು. ಕೈವಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ರೆದಲ್ಲಿ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ ಶಚಿಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು ಸುಖಾಸೀನನ: ಗಿದ್ದನ 
ಆ ಸಹಸ್ರಾ ಕ್ಷನಾದ ಇಂದ್ರ ನು ಸುಖದಿಂದ ಸಿಂಹಾ ಸನದಲ್ಲ ಶುಲಿತಿರಲು ವಿಷ್ಣು 
ಹರಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಖಿಳ್ಳ ಒಬ್ಬ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವನು ಬರಲು ಆವನ 
ಬನಿಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರತನಾಗಿ ಆ ಇಂದ್ರನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಆ ಸಭಾಮಂಟಪ 


ಸಕ್ರೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 
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ಮಣಿಸಿಂಹಾಸನಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಪತಿತಃ ಸ್ಥಾನಮಂಡಪೇ | 
ಸಿಂಹಾಸನಾತ್ಸ $೨ ಯಾತಸ್ಯ ತತಸ್ತಸ್ಯ ಹರೇರ್ಭಟಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗೀರ್ವಾಣಗೆಣಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಿ ಬಂಧಂ ವಿತೇನಿರೇ । 
ಅಥ ತಸ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ತೆಸ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪುಲೋಮಜಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ವಾಮಾಂಕಮಾರುರೋಹಾಶು ದಿವ್ಯದುಂದುಭಿಸಿಸ್ಸ್ಟನೈಃ । 


ಅಥ ತ್ರಿದಿನಸಂಗೀತಗೀರ್ವಾಣಪ್ರಮದಾಸ್ವಿತಾಃ ೨೭ ॥ 


ಸುರಾ ನೀರಾಜಯಾಮಾಸುರ್ದಿವ್ಯೈಃ ರತ್ತೈಸ್ಸುರಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ತತೋ ವೈ ಯುಷೆಯೋ ವೇದೈರಾಶೀರ್ವಾದಾಂಸ್ತತೋ ದದುಃ ೨೮॥ 


ರಂಭಾದ್ಯಾ ಸೆನ್ಫ ತುಸ್ತ ಸೆ ಪುರಸ್ತಾದಪ್ಸರೋಗಣಾಃ 1 


ಒಪ” 
ಗಂಧರ್ವಾ ಲಲಿತಾಲಾರ್ಹಾ ಜಗುರ್ಮಂಗೆಳಕೌತುಕೆಂ ॥ ೨೯॥ 
ಏವಂ ನೂತನಮಿಂದ್ರಂ ತಂ ಜುಷ್ಟೆಂ ಬಹುಭಿರುತ್ಸವೈಃ | 

ವಿನಾ ಕ್ರತುಶತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಕ್ರೋ ವಿಸ್ಮಯಮಾಯಯ್‌ೌ nou 


೨೫-೨೮ ಆತನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ಇತ್ತ ಈ ಸಾವಿರ 
ಕಣ್ಣಿನವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ಹೆರಿಯ ಭಟರು ಈ ಹೊಸೆ ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಷನನ್ನು 
ಕೂರಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಆ ಹೊಸೆ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಶಚೀದೇವಿಯು ಅವನ ತೊಡಯಮೇಲೆ ದುಂದುಭಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿರಲು 
ಹೋಗಿ ಕೂತಳು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಗಂಧರ್ವರು ಹಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳ 
ಹೆಂಗಸರು ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಆರತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿದರು. ಆಮೇಲೆ 
ಖುಷಿಗಳಂ ವೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 


೨೯. ರಂಭೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ಅವನೆದುರಿಗೆ ಕುಣಿದರು. 
ಗಂಧರ್ವರು ಒಳ್ಳೆಯದೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಗಾನಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದರು. 


೩೦. ಅನೇಕವಾದ ಉತ್ಸವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಸ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಳೆಯ 
ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿ ನೂರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಇಂದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುದಕ್ಕೆ ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ನ ಪ್ರಪಾ ವಿಹಿತಾ ಮಾರ್ಗೇ ತಟಾಗಾ ನ ವಿನಿರ್ಮಿತಾಃ | 
ನಾರೋಪಿತಾ ಮಹಾವೃಕ್ಷಾಃ ಪಾಂಥನಿಶ್ರಾಂತಿಕಾರಕಾಃ ೩೧॥ 


ನ ಕದಾಚಿದಹೋ ದೃಷ್ಟೊ ದೇವಸ್ತ್ರಿ ಪುರಭೈರವಃ | 
ನಿಧಿವಾಸಸ್ಥಿತಾ ದೇವೀ ಪೂಜಿತಾ ನ ಮದಾಲಸಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಮೇಘಂಶರಸ್ಥಿ ತಃ ಶಾಂರ್ಗೆಧರೋ ನೈನ ನಿರೀಕ್ಷಿತಃ । 
ನ ಕೃತಂ ನಿರಜೇ ಸ್ನಾನಂ ನೈವ ಸೀಸ ಗತಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ನ ದೇವವಾಹಿಕಾನಾಸೀ ದೃ ಹೊ ಸ್ರೀ ನರಹರಿಸ್ಸ್ವಯಂ | 
ರಂಡವಿಷ್ಣುರ್ಹೇರಂಜೋ ನ ple ಸರಿನೀವಿತಃ n av I 


ರೇಣುಕಾ ನೇಸ್ತಿತಾ ಜಾತು ಮಾತಾಪುರನಿನಾಸಿನೀ | 
ನಾಗದಂತಪುರೇ ಖ್ಯಾತೋ ನಾಗನಾಥೋ ನ ನೀಕ್ಷಿತಃ | ೩೫ ॥ 








೩೧. ಇವನು ಜನಗಳು ಓಡಾಡುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಹಾಕಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆರೆಕಟ್ಟೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ದಾರಿಗರು 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ SL ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಷಂಡ ಸತ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಮರಗಳನ್ನೂ ಎಬ್ಬಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೩೨. ಇವನು ತ್ರಿಪುರಭೈರವನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ 


ದರ್ಶನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಿಧಿಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಮದಾಲಸೆಯಾದ 


ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. 

೩೩. ಇವನು ಮೇಘಶ್ಯಾಮಲನೂ ಶಾಂರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ 
ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ವಿರಜೆಯಾದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾ 
ಮಾಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕಾಶೀಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 


(2 


ನ 


೩೪, ಇವನು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಹತ್ತಿರ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ದೇವವಾಟಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನರಸಿಂಹನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಏರಂಡ ವಿಷ್ಣು ಹೇರಂಬರನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರುಗಳು ಯಾರೆಂಬುದೇ ಇವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
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೩೫. ಮಾದಾವುರೆದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ರೇಣುಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾಗದಂತಪುರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗದಂತನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಲ್ಲ. 
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ರೇವಾಪುರಸ್ನಿತೋ ಜೀವೋ ಫಘಂಸಣೇಶೋ ನೆ ವೀಕ್ಷಿತಃ । 

ನ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಿತಾ ದೇವೀ ದಾನಾಪುರನಿನಾಸಿನೀ ॥ ೩೬ ॥ 
ನೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ರಿಪುರೇ ದೃಷ್ಟಃ ಕ್ರಿಲಿಂಗೆಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಳೆಸ್ಸ್ಟಯೆಂ | 

ನ ಶಾರ್ಮೂಲತಟಾಗಸ್ಕೋ ವೀಕ್ಷಿತಸ್ಸೋಮನಾಥಕೆಃ ॥ ೩೭ ? 
ಆರ್ಣಗ್ರಾಮಸ್ಸಿತೋ ದೃಷ್ಟೋ ನೆ ಮಹಾನೆಮೃತೇಶ್ವರಃ। 

ನ ತುಂಗಭೆದ್ರಾತೀರಸ್ಲೋ ದೃಷ್ಟೋ ಹರಿಹರಸ್ಸ್ವಯಂ 1 ೩೮ ॥ 
ಕಾವೇರೀಕರ್ಣಿಕಾತೀರೇ ಶ್ರೀರಂಗೋ ನೈನ ವೀಕ್ಷಿತಃ ! 
ದೀನಾಸ್ತ್ವನಾಥಾಃ ಕ್ರೋಶನ್ತಃ ಕಾರಾಗಾರನ್ನೆ ಮೋಚಿತಾಃ  ॥1೩೯॥ 
ಅನ್ನದಾನೋ ನ ದುರ್ಭಿಶ್ಲೇ ಪ್ರಾಣಿನೋ ಸೈವ ಪೂಜಿತಾಃ 

ರಾತ್ರೌ ರಾತ್ರೌ ಕೃತಾ ಕ್ವಾಪಿ ನಿರ್ಜಲೇ ನೋದಕಪ್ರಪಾ | ೪೦ Il 
ನ ಗೌತಮ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಸ್ನಾನಂ ನ ದೃಷ್ಟೊಃ ಹರಿಣೇಶ್ವರಃ 1 

ದತ್ತಂ ನ ಭೂಖಂಡಮಪಿ ಕವಯೊ ನೈನ ಪೂಜಿತಾಃ 1೪೧॥ 


೩೬-೩೭. ರೇವಾ ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಘಂಸ್ಕಣೇಶನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ದಾನಾಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿಲ್ಲ. 
ತ್ರಿಪ್ರರದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿಲಿಂಗೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ ಶಾರ್ದೂಲ 
ತಟಾಕದಲ್ಲಿರುವ (ಹುಲಿಕೆರೆಯ) ಸೋಮನಾಥನನ್ನು ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೩೮. ಆರ್ಣ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಹಂಹೆರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಲ್ಲ. 

೩೯, ಕಾವೇರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀರಂಗನೆನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ದೀನರು, ಅನಾಥರು, ದುಃಖಿತರು, ಇವರನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಲ್ಲ. 


೪೦. ದುರ್ಭಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿಸಲಿಲ್ಲ 
ನೀರಿಲ್ಲದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವಂತಾಗಲಿ ಅರವಟ್ಟಗೆಯೆನ್ನಾಗಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೪೧. ಗೌತಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಣೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು 
ಪೊಜಿಸಿಲ್ಲ. 
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ನ ತೀರ್ಥೇಷು ಕೃತಂ ಸತ್ರೆಂ ನ ಗ್ರಾಮೇಷು ಕೃತಾ ಮಖಾಃ | 
ನ ವಿಹಿತಾ ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯೋ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೇ ಬಹೊದಕಾಃ ॥೪೨॥ 


ನ ಪ್ರಾಸಾದಃ ಕೈತೆಃ ಕ್ಕಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಹಿನಾಕಿನಾಂ | 
ನ ಜಾತುಚಿದ್ದಯಾಕ್ರಾನ್ಹಾ ರಕ್ಷಿತಾಶೈರಣಾಗತಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಕಥಮೇಶೇನ ಪಾಪೇನ ದೈವದತ್ತಮಿಹಾರ್ಜಿತಂ | 
ಅತಿ ಚಿಂತಾಕುಲೋ ಭೂತ್ವಾ ಹರಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪುರಂದರಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯಂಂಯೌ ಸರಭಸಂ ಖಿನ್ನೆಃ ಕ್ಷೀರಾಕೂಪಾರಗೆಹ್ವರಂ । 
ತತ್ರ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಗೋವಿಂದಂ ಕೃತನಿದ್ರಂ ಸ ವಾಸವಃ | 
ಅಕಸ್ಮಾನ್ನಿಜಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಭ ೦ಶದುಃಖಮುನಾಚ ಹೆ ॥ ೪೫ ॥ 


Il ಇಂದ್ರ ಉನಾಚ ॥ 


ರಮಾಕಾಂತ ಭವತ್ಸಿ ವತ್ಕೈ ಕೈತಂ ಕ್ರತುಶತಂ ಪುಶಾ। 


ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾ ಪೌರಂದರಂ ಪದಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೨, ತೀರ್ಥಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾದ ನೀರಿರುವ 
ಕೊಳಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬಸಲಿಲ್ಲ. 


೪೩-೪೪. ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು » ಶಿವರಿಗೆ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಟ್ಟಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಭಯಗೊಂಡ ಶರೆಣಾಗತರನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿಯೂ ಕಾಪಾ 
ಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಯಾದ ಇವನು ನಾನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ರುವ ಈ ಆಸನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಿದನು? ಎಂದು ಯೋಚನೆಗೊಳಗಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನು ಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 


೪೫. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಇಂದ್ರನು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆಗತಾನೆ ನಿದ್ದಿ ಯಿಂದೆದ್ದಿರುವ ಆ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೋಡಿ ಆವನಿಗೆ 


ತಾನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೪೬ ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ರಮಾಕಾಂತನೆ! ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ 
ನೂರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಈ ಇಂದ್ರ 
ಪದವಿಯು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
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ಇದಾನೀಂ ನೊತೆನಃ ಕೋಪಿ ಜಾತೋ ದಿವಿ ಪುರಂದರಃ | 
ನೆ ತೇನ ಧರ್ಮೋ ವಿಹಿತೋ ನ ಶೇನ ಕ್ರಕವಃ ಕೃತಾಃ | 
ನುಮ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿವ್ಯಂ ಕಥಮಾಕ್ರಾನ್ಮಮಚ್ಯುತ ॥ ೪೭ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ವದತಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಚಂ ರಮಾಪತಿಃ | 
ಕಿಂಚೆದುನ್ಮೀಲಿತಾಶ್ಷೋಸಾವುವಾಚೆ ಮಧುರಂ ವಚಃ ॥ ೪೮ 1 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಕಿಂ ದಾನೈರಲ್ಪ ಫಲದೈಃ ಕಿಂ ತಪೋಭಿಃ ಕಿಮಧ್ವರೈಃ | 
ವರ್ತಮಾನಃ ಕ್ಲಿತಿತಲೇ ಸ ಮಾಂ ಪ್ರೀಣಿತರ್ವಾ ಪುರಾ ॥೪೯॥ 


Il ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಗರ್ವ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಸ ತ್ವಾಂ ಪ್ರೀಣಿತರ್ವಾ ದ್ವಿಜಃ । 
ಯತ್ಛ್ರೀತ್ಕಾ ಚ ಭವಾನ್ಸಾ ದಾತ್ತಸ್ಮೈ ಸೌರಂದರೆಂ ಪದಂ u ೫೦ ॥ 


೪೭. ಈಗ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಗೈ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಯಾಗವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ನನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆತನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ಎಲ್ಫೆ 
ಅಡ್ಯುತನೆ ! ಇದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. 


೪೮. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳಿದನು-ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿ ರಮಾಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ನಕ್ಕು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಇಂತೇದನು. 


೪೯. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಅಲ್ಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದಾನಗಳಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ತಷಸ್ಸುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಯಾಗಗಳಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನಿರುವುದು ? ಈತನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸಿದನು. 


೫೦. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲೈ ಭಗವಂತನೆ! ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಯಾವ ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸಿದನು 9 ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷ 
ಪಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ನೀನು ಆ ಇಂದ್ರ ನದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ? 
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8 ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಜಸತೃಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯೇ ಗೀತಾನಾಂ ಶ್ಲೋಕಪಂಚಕಂ | 
ತೇನ ಸ್ರಣ್ಯೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ತನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮುತ್ತಮಂ 
ಸರ್ವಪುಣ್ಯಶಿಕೋರತ್ಸಭೂತೇನ ತ್ವಂ ಸ್ಥಿಕೋ ಭವ ॥ #೫ 


|| ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ಜ್ಞಾಕ್ಕೋಹಾಯಂ ಪುರಂದರಃ | 
ವಿಪ್ರನೇಷಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ಗತೋ ಗೋದಾವರೀತಟಿಂ ॥ ೫೨॥ 


ತೆತ್ರಾಪಶ್ಯತ್ಸುರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಾಲಿಕಾಗ್ರಾಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಕಾಲೇಶ್ಚರೋ ದೇವೋ ನರ್ತತೇ ಕಾಲಮರ್ದನಃ ॥ ೫೩॥ 


ತತ್ರ ಗೋದಾನರೀತೀರೇ ಸ್ಥಿತಂ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಂ | 
ಅಪಶ್ಯತ್ವರುಣಾನಂತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವೇದಪಾರಗೆಂ | ೫೪ ॥ 


೫೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ! ಅವನು ಗೀತೆಯ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಐದು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅವನು ನಿನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅವನು ಎಲ್ಲಾ 
ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರು. 


೫೨. ಶ್ರೀ ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು-ಇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಪೇಳಿ 
ಆದರ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಗೋದಾವರಿ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೫೩ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯರೂಪವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಕಾಳಿಪುರವೆಂಬ ಊರೊಂ 
ದಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಯಮನನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಕಾಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ದೇವರಿರುವ ರು. 


೫೪. ಅದೇ ಗೋದಾವರಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ, ಕರು 
ಣಾವಂತನಾದ್ಕ ವೇದಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 
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ಪದ್ಮೆ ಪುರಾಣಂ [ ಉತ್ಕರಖಂಡ 


ನಿತ್ಯಮಷ ಸ್ಟಾವಶಾಧ್ಯಾ ಯಂ ಜಪಂತಂ ದಾಂತಚೇತೆಸೆಂ | 
ತತಸ್ತಚ್ಚರಣದ್ವಂದ್ವೇ ಲುಶಿತ್ವಾ ಪರಯಾ ಮುದಾ ॥ 8೫ ॥ 


ಸ ತಮಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯಮಪಶತ್ರೇನ ಶಿಕ್ಷಿತೆಂ | 
ಅಥ ಪುಣ್ಯೇನ ತೇನಾಸೌ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸಾಯುಜ್ಯಮಾಯಯ್‌ೌ ॥ ೫೬ ॥ 


ಹಿತ್ವಾ ಪುರಂದರಾದೀನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಸದಮಲ್ಪಕಂ | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾತೀವ ಮುದಾ ಯುಕ್ತೋ ವೈಕುಂಠಮಗಮತ್ಸರಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಅತ ಏವಂ ಹರಂ ತತ್ವಂ ಮುನೀನಾಮಿದಮುತ್ತಮಂ । 
ದಿನ್ಯಮಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತೆಂ ಮಯಾ 1 ೫೮ ॥ 


ಯಸ್ಯೆ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವ ಪಾಪೆ ಪ್ರ ಮುಚ್ಕೆ ತೇ। 
ಇತ್ಯೇವಂ ಗೀತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ತಂ | ೫೯ 


೫೫. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಿನವೂ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಪಾದಕಮಲ 


ಎಲ್ಲೆ 
ಟಿ 
ಓಂ 
ಇಂದ್ರನು ಹು ದ ಸಂತೋಷದಿಂದ. ನಮಸ್ಕ ರಿಸಿದನು. 

೫೬. ಆತನು ಆ ಭ್ರಷ್ಟ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಈತನೂ ಅದನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸಾ ಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು 

೫೭. ಈ ಪುರಂದರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನವು ತುಚ್ಛವಾದು 


ದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಹು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉತ್ತಜೋತ್ತಮವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಆ ಇಂದ್ರನು ಹೊಂದಿದನು 


೫೮. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವು ಉತ್ತಮವಾದ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದುದು. ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ಹದಿನೆಂಟ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 


ರ್ಜ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳೂ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೀತೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅದು 
ಪಾಷನಾಶಕವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೮ ] ಪದ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಣ್ಯಂ ಪೆವಿತ್ರಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೈಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಮದತ್‌ | 


ಯಶೈೈ ಹೋತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಂಯುತಃ ಸುರ್ಮಾ 
ಸರ್ವಯಜ್ಜ್ಞ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸಾಯುಜ್ಯಮಾಸ್ಪಯಾತ್‌ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾದ್ಮೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಅಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟ್ರಾಶೀತ್ಯಧಿಕರತತಮೊಲಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


॥ ಸಮಾಪ್ತಮಿದಂ ಗೀತಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ |! 





೬೦. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ, ಪವಿತ್ರವಾದ, ಆಯುಷ್ನರವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಕೊಡುವ, ಮಂಗಳಕರವಾದ, ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಯಾವನು 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಯಾಗಗಳ ಫಲವೂ ಬರುತ್ತಡೆ, ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಮಹಾಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದ. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದದ ಗೀತಾ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆ 
ಎಂಬ ನೂರ ಎಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದಂದು. 


| ಗೀತೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಮುಗಿದುದು ॥ 
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